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KOHTEKCTYAJ/IbHBIE ®AKTOPDI
META®OPMNYECKOTO MOJIE/INPOBAHNA B
IKOHOMYECKOM IOUCKYPCE

T.B. Augproxnna

MOCKOBCKMIT TOCYaPCTBEHHBIN MHCTUTYT MeXAYHAPOAHBIX oTHOLIeHuI! (yHuBepcuteT) ML Poccun,

119454, Poccus, Mocksa, nip. BepHagckoro, 76

B Oanmom uccnedosanuy 360mouus memagpopuueckux Ppeiimos 6 IKoHoMuU1eckom Ouckypce pac-
cMampusaemcsi ¢ NO3UKULL UHMEPUPOBAHHO20 KOZHUMUBHO-OUCKYPCUBHO20 N00X00A K U3YHEHUID
KoHuenmyanvHoii memagopol. Paccmompenue GyHKUUOHUPOBAHUS KOHUEeNMYyanvHoti memagpopuvl 6
Juckypce, a He U30IUPOBAHHO, 0aéM BO3MONCHOCMb Y8UdemMb U NPOAHATUSUPOBAMY BUSHUE HA HeE
axmopos eHeuiHezo KOHMeEKCMA, 8 KOMOPOM NOPOHOAEMCS IKOHOMUHECKUTL Ouckypc. JJunamuyeckue
acnekmol YHKUUOHUPOBAHUS KOHUENMYAnvHOL Memagopol, NOMEWEHHOT 8 IKCMPanuHz8ucmuye-
CKULL KOHMEKCM IKOHOMUHECK020 OUCKYPCA, He NOLyHusil 00 CUX NOP CUCMEMHO20 U UCHEPNbLEAIOU4€20
0CBeUeHUST 8 HAYUHBIX NYOIUKAUUSX POCCUTICKUX YuéHbix. [IposedeHue aHANU3A C YKA3AHHBIX NOZULUTI
103607151em CYOUMv 0 1MoMm, HeM MOMUBUPOBAH BbLOOP MeX UL UHBbIX Memadop 6 OUcKypce, Kax I60-
JIOUUOHUPYIOM Memagopuueckiue Mooenu u gpetimol, a maxxie cnocobcmayem 6osnee MoUHOMY NOHU-
MAHUI0 U UHMePNPemayuu moeo, KaKk npoucxooum KoHCmpyuposarue memagpopuieckozo 3Ha4eHus
6 ouckypce. Teopemuueckoti 6a306 UCCIEO08AHUS CTLYHAM NONYHUBUIUE 8 HACMOSU4EE BPEMS WUUPO-
Koe pacnpocmparerie meopuu KOHUeNmyanvHoil memagdopoL u eé ponu, 6 mMom Hucie 8 IKOHOMUUe-
CKOM OUCKYpCe, meopuu Memagpopuueckozo MoOeUPOBAHUS U KOHUENMYATbHOL J80/I0UUU, 4 MAKHE
MHO20UUCTIEHHDLE PAOOMbL, NOOUEPKUBAIOULUE BAHCHOCHb PACCMOMPEHUS KOHUENMYANbHbIX MeMAagpop
8 pasHvix munax ouckypca. B xode uccnedosanus 6vis co6pan u NPOAHATUSUPOBAH IMNUPUUECKUT M-
mepuarn, yKasviéaiouuti Ha 6udousmerenue memagpopuneckux mooeneti u ¢peiimos noo BIUTHUEM CO-
UUANIbHO20 KOHMEKCMA NOPOANOEHUS IKOHOMUHECKO20 OUCKYPCa.

KmroueBble cmoBa: KoHmekcmyanvHvle akmopul, KoHuenmyanvHas memagopa, memagpopuse-
cKuil ppetim, KOHUENMYanbHAS 360U, IKOHOMUHECKUTE OUCKYPC

eopyus KOHIENTYalabHOIN MeTadophl Je-

MOHCTPUPYeT, KaK 4Je/lloBe4ecKoe CO3HaHNe

BOCIIPMHVIMAaeT U WHTEepPIIPeTUPYeT OfVIH,
00BIYHO aOCTPAKTHBIN (PeHOMEH, B TEPMUHAX [IPy-
roro, 0OBIYHO KOHKPETHOTO (peHOMEHa, MI3BeCTHOTO
Je/I0BEKY 3 ero IMOBCEJHEBHOTO OIIBITA, OMMPAsACh
Ipy 3TOM Ha CUCTEMHO TOJOOpaHHbIE PAMAbI IO-
TEHIMA/IbHO CYIIECTBYOINX B A3bIKe MeTadopu-
gyeckux ¢pas. «CymiecTBylomas WM CKIajbIBalo-
IasACsA B CO3HAHMM HOCUTENeil A3bIKa CXeMa CBA3NU
MeXJy OByMA HOHATUIHBIMU chepamm» [6, c. 64]
HONMy4nia Ha3BaHue MeTadOpUIecKoil MOJIeN.
TpagMIVMOHHO B TeOpMM KOHIIENTYa/lbHON MeTa-

¢doper MeTadopudeckme Gppasbl, pernpe3eHTUPYIO-
mue B A3bIKe MEHTaJbHbIe MeTapopriecKnue Mo-
leny, aHA/INM3UPOBANINCh BHe KOHTeKCTa. OpHAaKo
VMHTETPUPOBAHHBINI ~ KOTHUTUBHO-IVCKYPCUBHBII
HOAXOf, K M3Y4eHMIO sI3bIKa, pasfe/sieMblil 6OMb-
IMIMHCTBOM YY€HBIX B HACTOAIlee BpeMsd, Ipel-
cTaB/sAeTcsi Oojee peeBaHTHBIM [JI M3YYeHUs
KOHIIETITya/IbHOI MeTadopbl. PaccmoTpenne pyHk-
IVIOHVPOBAHMA KOHIIEIITya/IbHOI MeTadOpHl B AUIC-
Kypce JaéT BO3SMO>KHOCTDb YBUZETDb Y IIPOAHA/IN3M-
POBaTh BIMAHME HA MPOLECCH MONEMTNPOBAHMS €€
3HAUeHUA Crenn@u4ecKnx AUCKYPCUBHBIX, IIpar-
MaTHMYeCKNX, a TaKXKe COILMANbHO-IOMNTIYeCKNX
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U Ky/IbTypHO-MCTOpudYecKux ¢axropos. IIposene-
HIe aHa/IN3a C YKAa3aHHBIX IO3UIMII ITpefCTaBIIA-
eTCSl aKTya/IbHBIM M IPEAIPUHUMACTCSA B JAHHOM
VICCTIe[IOBAHNN.

3a moc/mefHMe TOABI OTMEYAeTCSA BO3POCILINI
VHTepeC K M3YYeHUIO BIMAHUA KOHTEKCTAa Ha VC-
I0/Ib30BaHMe KOHIIENTYa/JbHBbIX MeTadop WM UX
«CUTYaTMBHOCTB» (situatedness) B pasHBIX TuIax
muckypca. [luHammdecknit xapaktep Metadopude-
CKMX MOJieTIell TI0Ka3aH Ha MaTepuase o0IjecTBeH-
HO-TIOIMTUYECKOTO ¥ Kpurudeckoro [11; 12; 13],
MEeMIHCKOT0, Hay4yHOro, pekiaamHoro [15; 16], a
TaKXXe IOMOPUCTUYECKOTO U [T03TIYecKoro [9] puc-
Kypca 1 T.1. 3HauUTe/IbHOe BHYMAaHNe IPUBJIEKAIOT
AVHAMIYeCcKye IIPOIecchl MeTadOpUYeCKOrO0 MO-
IeMMpOBaHMs ¥ B 9KOHOMMUYECKOM JucKypce [8],
HOAYEPKIBACTCA UX BIVMAHUE HAa IOHMMAaHME 9KO-
HOMUYECKOTO [JUCKypca M OTPAKEHHON B HEM
aKoHOMUYeckoit teopun [2]. Ilpu atom cremyer
OTMETHUTD, YTO BBIIIEyKa3aHHbIE ACIEKTbI (PyHK-
IVIOHMPOBAHMA KOHIENTYaJIbHOI MeTadopsl, IHO-
MEIIEHHON B SKCTPaJIMHIBUCTUYECKUIT KOHTEKCT
3KOHOMMYECKOTO AMCKYpca, He IMOMYYMIN HO CHX
IIOP CUCTEMHOTO J VICYEPIIbIBAIOIIETO OCBELIeHNA B
HAyYHBIX IYO/IMKALMAX POCCUIICKUX YY€HBIX. Omry-
I[aeTCsl HAaCyI[Hask HeoOX0oaMMOCTh cbopa obmmp-
HOTO 3MIIMPUYECKOr0 MaTepuasa, JOKa3bIBaIOIIero
SBOJIIOLIVIOHHBIN, a He (bMKCMpOBaHHw?I, CTaTu4-
HBII XapakTep MeTadOopUIeCcKNX MOJeIel.

B paHHOM ucclnenoBaHMM IIPEANIPUHMMAETCH
IONbITKA B PaMKaX KOTHUTMBHO-IMCKYPCUBHOTO
IOAIXO/ja ONPENeIUTb U OINCATh HEKOTOpble (hak-
TOpBI, ONIpefeNAle M3MeHeHnsA B MeTadopu-
4eCKOM MOJeIMPOBAHNY, Ha IIpUMepe 3BOJIIOLVN
MeTaOpUYECKUX MOJeNeil B TEeKCTaX SKOHOMMYe-
CKOJI TeMaTMKM, VIMEIOIVie CBOM MCTOYHMKU B Me-
HAIOIIEMCS COIMATbHO-3KOHOMIYECKOM KOHTEKCTe
(YHKIMOHMPOBAHUA 3KOHOMMYECKOTO AMCKYpca.
IIpoBenenne mccnenoBaHMsA C JAHHBIX ITO3ULMIA
TpebyeT pellleHNs psfia 3ajad, a UMEHHO, YCTaHO-
BUTh (pakT sBomonny MetapopruecKux Mopereit
B 5KOHOMIYECKOM JMCKYpCe, OIPele/NThb, YeM MO-
TUBMPOBAH BBIOOP TeX MM MHBIX MeTadop B KOH-
KPEeTHOM JMCKYPCUBHOM aKTe, a TaKKe II0Ka3aTb,
KaK CIIOCOOHOCTb MeTadopuuecKoil MOJe BUJ0-
M3MEHATbCSA BIMAET Ha IPOLECChl CMBICTIO00paso-
BaHMA B IUCKypCe.

B reopun Jlakoda u [Ixoncona [10], 3amoxus-
1Iell OCHOBY M3y4YeHMsl KOHIIeNTya/nbHOI MeTado-
PbI, TIOCTIEAHASA TIPEACTaBIeHa KaK CIIOCO0 MbIIIIe-
HMSA, VTHCTPYMEHT KOHLIENITYa/IbHOTO OTOOpaXKeHN A
Yl MHTepIIpeTall!y B 4eJIOBEYECKOM CO3HAHUY OKPY-
JKarole gelicTBuTebHOCTH. KoHIlenTyanbHas Me-

tadopa Ipu3HaHA UJeaTbHO MOJE/IbI0 SI3BIKOBOI
pernpeseHTalMy KOTHUTMBHOTO IIpollecca Iepe-
HOCa 3HAHMII U3 OJHOI COfiepyKaTenbHOI 06macTu
B IPYIYI0O Ha OCHOBE aHAJIOTMM WIM aCCOLVIALUML
OnHaKo MCCIefoBaTeNy O CUX IOP HPORO/DKAIOT
pasBMBaTb U JOIOTHATb OTHE/IbHbIE ITOTIOXKEHUA
TeOpuy KOHIeNTyanbHOil MeTadopel. Ilpu stom
ObUT IeKTapUpPOBaH OTKAa3 OT IIPEJCTaB/IEHN O TOM,
YTO KOHIENTya/lbHble MeTadopbl B HEV3MEHHOM
BUJie IOCTOSIHHO JOCTYIIHBI B HAallleM CO3HAaHMM B
KayeCTBe MHCTPYMEHTAa MBIIUIEHUSA M YTO CTPYK-
Typa CQepbl-MCTOYHMKA CTPOro OOYCIOBIMBAET
nocrpoenre chepol-tenm. A. Mycondd [11] 065-
ACHAET HeOOXOAMMOCTDb IPU3HAHNA I'MOKOCTU Me-
TapopuUecKoil MOJEIM TeM, 4YTO MOJ, BIVIAHUEM
Ky/IbTYPHO-MCTOPUYECKIX (PaKTOPOB JUCKypCa Me-
tadopa crocob6Ha MOAUPULIMPOBATH CBOIO MCXOJ-
HYI0 CTPYKTypy. CIOCOOHOCTb KOHIIENTYaabHOI
MeTadOpbl BUJOM3MEHATbCA B 3aBUCUMOCTH OT
IPUHAIISKHOCTI AUCKYPCca K HaLlMOHAIbHO-KY/Ib-
TYPHOII ¥ HOTUTUYECKOIT OOLTHOCT €r0 HOCHUTeTIeN
OH TIPEIJIOKI/I Ha3BaTh «KOHLENTYaIbHOI 9BOJIIO-
nyeri». IIpy 5ToM 0Ka3anmoch, YTO BUIOU3MEHEHNUA
KacaloTcsA He MeTa(OopU4ecKoil MOfieNN B IIeJIOM, a
BXOZSIUX B Heé KOMIIOHEHTOB — ¢peiimMoB. B cBs-
31 C 3TUM, NTAPa/UITIbHO UCIONb3Ys TEePMMUHBI «MO-
fenb» U «ppeiiM» B paMKax HaHHON pabOThI, MbI
yMeeM B BUJIY YacTb U 11e/10€, MOZeb U GpeiiMOBBIt
MeXaHM3M e€ peann3alny B JUCKypce.

Vccnenys npupofy KOHLENTYyaIbHONM 3BOIIOLIUN
meTtadopudeckoit mozenu, A. Mycondd [12] obpa-
TIJI BHYMaHMe Ha TO, YTO He BCe KOMIIOHEHTHI cde-
PbI-MCTOYHUKA OKa3bIBAIOTCS OTHAKOBO BYKHBIMI
U MOTYYaAIOT B JUCKypPCe PaBHYIO peIlpe3eHTalNIo.
ITo ero HabIIOfEHNAM 97€MEHTHI CPephI-UCTOYHM-
Ka IIPefiCTaB/IAT CO00il He HAOOp «aTOMapHbIX»
KOHIIEIITOB, @ MOTYT 00Pa30BbIBATh ONPeIeIEHHBIM
00pa3oM OpraHM3OBaHHbIe KOHIIENTYa/lbHble Iie-
no4ky v ¢peitmpl. PpeitM 00BIYHO TTOHMMAETCS
KaK «CTPYKTypa JaHHBIX Ji/IA IPEJCTaBIeHNUA CTe-
PEOTUITHON CUTYyaM» [4], TOCKOIBKY OH OTpa)ka-
eT IpOLUIble 3HAHMA HEeA3BIKOBOTO, COOBITUITHOTO
xapakrepa. ViccimemoBaTeny CYMTAIOT, YTO 3HAHUA
O NPOTOTMUIIMYECKON CUTYallMy OTPaKeHbI B Ha-
60ope CTePeOTMIIHBIX CUTYyauuii-ppeiiMoB, CKia-
AIBIBAIOIIMXCA B MeTadopudecKue CleHapum, pas-
BEPTHIBaHME KOTOPBIX 3aBMCUT OT IIParMaTN4ecKux
aCIeKTOB MCKYPCa, B YaCTHOCTU XapaKTepe KyJlb-
TYPHOTO 1 COLIVIaJIbHOTO B3aVIMOZEIICTBILA, IPECyTI-
HO3MLIMII A3BIKOBOTO co0b1iecTBa. Takum 06paszom,
MO>KHO CJIe/IaTh BBIBOJ, YTO IMEHHO 6J1arofaps pas-
BEPTBIBAHMIO CUTYAaTMBHBIX (PpeiiMOB IIO0 pa3HBIM
KY/IbTYPHO CIelM(uyeckuM ClieHapusaM YHUBep-
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cajibHasi MeTadopuyeckas MOJeNb CIOCOOHA 3BO-
TIOIMIOHMPOBATH B AVICKypCe.

A. Myconddom 6p1710 110Ka3aHO, 4TO CLieHApUN
pa3BépThIBaHMA MeTaOpbl B Pa3HBIX HAIMOHAJIb-
HBIX [IMCKYPCaX Pas3INyHbI, YacTO OIIEHOYHO IIPO-
THMBOIIOJIOXKHBI, TaK KaK MeTadopuyeckye MpoeK-
M B cepy-Leb OCYLIeCTB/IAITCA He Ha OCHOBE
Bceil cephI-MICTOYHUKA, @ Ha OCHOBE €€ IOfIKaTero-
pUU «CLieHapMil», YTO CIIOCOOCTBYET BBIIBVDKEHUIO
OfIHUX M CKPBITHIO JIPYIMX KOHIENITYya/IbHbIX 3Jle-
MeHTOB MeTadopudeckoro ¢peitma. AHaIUSUPys
mebarbl B BermmkoOpuranuy u Iepmannum Ha Temy
MEXTOCYJAPCTBEHHOTO B3aMMOJIEVICTBMA BHYTPU
EBporeiickoro corwsa, 1cciefoBaTeNb MPULIEN K BbI-
BOJIY O TOM, YTO HOMUTUYECKNUII AVICKYPC 3TUX CTPaH
uMeeT oOlye YepThl, B YaCTHOCTY, OCHOBBIBAsICh
Ha KoHuenryanpHot Metadpope STATE-SOCIETY
is LOVE-MARRIAGE-FAMILY. [lanHbIl MeTa-
dbopuuecknit  ¢peiiM BKIOYaeT PpasHOOOpasHbIe
cnotbl, cpenn KoTopbix FLIRT, ENGAGEMENT,
MARRIED LIFE, CHILDBIRTH-PARENTAGE,
MARRIAGE CRISIS, ADULTERY/MENAGE-A-
TROIS, SEPARATION/DIVORCE. Ananus xopimy-
COB aHIVIMIICKOTO ¥ (PaHIy3CKOTrO AVCKypca, Io-
cBAméHHoro Espormelickomy Coro3y, NOKa3bIBaeT,
4YTO, HECMOTPS Ha JICIIO/Ib30OBAHME OJHOI U TOM XKe
«CYNIPY>KecKoi» MeTadopUdecKoil MOfienu, B IO-
TUTUYECKOM JMCKypCe pasHBIX CTPaH 3Ta MOJeNb
Pa3BMBaeTCA 110 pasHbIM CLieHapuaAM. Metadopude-
ckuit ¢peiiM B HAlMOHA/IBHBIX JUCKypcax IMpodu-
NMpYyeT MPUCYIIVIe UM KOMIIOHEHTBI, KOTOpbIe B3au-
MOJIEVICTBYSI MeXALy 0001, 06pasyloT HappaTUBHbIE
LeMOYKY VN CLIeHapUY, OTPaXKAIOIIVie HAI[VIOHA/b-
Hble CTePEOTHUIIBI 3TUX CTPaH, ¥ MO3BOJIAIT Iieie-
HAIIPaB/IeHHO (OpPMMPOBATh JIMHTBUCTUYECKYIO
«IIOTb» ApPTyMeHTAluM AMCKYpca, TO eCTb Ipo-
IPaMMMPOBATh AYICKYPC O TOCYHAPCTBEHHBIX OTHO-
IIEHMAX Ha OCHOBE HAIVIOHAIbHBIX IPefCTaBIeHNI
0 B3aMIMOOTHOLIEHNAX B Opake. Tax, /11 HEMEIKOro
HOJIMTUYECKOTO U OOILIeCTBEHHOTO AMCKYPCa Xapak-
TEPHO NPOMWINPOBAHME WU COXPAaHEHMA OTHO-
mennit ¢ @pannueit B pamxax EBpormneiickoro cosa,
a OpUTAHCKMIT AMCKYPC IPUEPKUBACTCS CLIEHAPUA
«aJIlo/IbTepa» WK JaKe «pasBoga» [12].

B nemom A. Mycond¢ noguépkupaeT ponp Me-
TadOpUYECKUX ClleHapyueB B «pOpPMUPOBAHUM €B-
PpOIENICKONM MOMUTUYECKON MBICIN U €BPOIENCKO-
ro HOMUTUYECKOTO AUCKypcar» [13, c. 9], mpu atom
oTMedYass HeoOXOAMMOCTDb JyIA IIOJTHOTHI aHalIm3a
TOIIONIHUTD KOTHUTMBHBIN AaHAIN3 IIOMATUYECKON
MeTaOpbl PAcCMOTPEHMEM IparMaTU4ecKux U
KY/IbTYPHO-MICTOPMYECKUX ACTIEKTOB ITOINTUYECKO-
ro INCKypca.

T.B. AHgptoxmHa

KOorHuTMBHO-IMCKYPCUBHBI HOAXOM B U3yde-
HMJ KOHLIETITya/IbHOJ 9BOIONNM MeTadOpbl B IVIC-
Kypce CTajl B HaCTOsIee BpeMs O4eHb IPORYKTUB-
HBIM He TOJIbKO B IIONIMTIYEeCKOM Auckypce. Tak, E.
CemuHo [16], aHanusupys npoueccs Metadopude-
CKOTO MOJITIMPOBAHMA B HAyYHOM, HOMUTUIECKOM
Y MEAVMLIMHCKOM (OHKO/IOTMYEeCKOM) AUCKYPCe, TaK-
K€ MICXO[JUT U3 HEeJOCTaTOYHOCTY JIVIIb KOTHUTB-
HOTO aHa/mm3a MeTadOopUIecKux MOJesNeil U Ipes-
JlaTaeT MHTETPUPOBAHHBIN IIOAXOJ, IPU KOTOPOM
MeTadopa paccMaTpMBAeTCSA HA PasHBIX YPOBHAX
0600011eHM B 3aBUCUMOCTU OT LieJIell MCCIIENO-
BaHUA. VIHTETpMpPOBAHHBIN IIOAXOJ IIpejIosara-
eT, 4TO IPY M3y4eHUM MeTapopbl ¢ KOTHUTMBHOI
TOYKM 3PEHNUA aHAIM3UPYeTCsA KOHIENTyaIbHasA
metadopa, Meradopuueckuit dpeiim m merado-
pudeckuit cueHapumit. I[Ipu msyuenunm mertadopst
B JMCKYPCUBHOJ NEPCHEKTHBE YYUTHIBAETCHA KTO,
r7ie, KOTZia, IpY KaKUX 0OCTOATENIbCTBAX Y C KAKOI
LIe/IbIO MICIIONIB3YyeT MeTaopy, TO eCTb IpefIaraer-
Cs NIPUBJIEKATh IIVPOKUI CUTYaTVBHbI KOHTEKCT.
A ¢ ToukM 3peHus pomu Metadopbl B IPAKTUKe
KOMMYHMKAIVJ HEOOXOAVMMO YYUTBIBATD, IPEIIAT-
CTBYET W/IU CIIOCOOCTBYET MUCII0/Ib30BaHMe MeTado-
PBI yCIIeXy KOMMYHMKALL.

B ynoMmsAHyTBIX paboTax, Tak WM MHave, 3aTpa-
TMBAIOTCA BHEIIHME 110 OTHOIIEHVIO K JIMHIBUCTH-
4eCKOMY KOHTEKCTY CUTyaTUBHbIe (aKTOPbI B/INA-
HUS Ha KOHIIENTya/npHYyIo MeTadopy. B aroit cssu
HOHMMaHNe TepMIMHA «KOHTEKCT» B 3TUX paboTax
3aciyXuBaeT ocoboro BHMMaHMs. Pactipoctpanén-
HBIM fBJIAETCA IIOAXOJ, COIVIACHO KOTOPOMY KOH-
TEKCT IIOHMMAEeTCA MaKCMMAaIbHO IMIMPOKO. ITOT
HOAXOJ] OCYIIeCTB/IAETCHA, HAIpuMmep, B paboTax
K. CamuBan [17] u 3. Koeueca [9], koTopsle mof,
KOHTEKCTOM IIOHMMAIOT KaK JIMHIBUCTUYECKMe,
TaK ¥ HEIMHIBUCTUYECKMEe (aKTOPBI, BIVAIOLIE
Ha MeTadopuyeckyio KoHuenrtyammsanno. 3. Ko-
Bedec [9] paccMaTpuBaeT LieNblil psifi MCTOYHMKOB
B/IVAHVA Ha XapaKTep pasBépThIBaHNA MeTadopsl B
KOHTEKCTe, CPefiVl KOTOPBIX: 3HaHVe 57IeMEHTOB JIVIC-
Kypca (afpecaHT, afpecar, TeMa, CUTYalVis), MUHTep-
JVICKYPC, IPEeALIeCTBYIOMNII JUCKYPC, Ppusandeckoe
OKpY>KeHIUe, MCTOpUYecKas HMaMATh/IpPecyNIo3n-
VIS I3BIKOBOTO COOOIIeCTBA, MAEONIOrNYecKas, co-
LVa/IbHAsA U KY/IbTYPHAs CUTyalyA ¥ T.IIL.

B maHHOM MCCIeOBaHMY TAaKXKe NPUHIMAETCH
IIMPOKOE TONKOBaHVe KOHTEKCTa KaK Ba)KHOTO VC-
TOYHVKA B/IMAHMA Ha IIPOLIECCHI MeTadOpUIeCKOro
MOJIeIMPOBAHNA B AMCKYpCe U CTaBUTCA Lie/lb 00-
HapY>KUTb 1 OIMCATh HEKOTOPbIe MICTOYHUKY BIINA-
HISl HeIVHTBUCTIYECKOTO KOHTEKCTA Ha IVHAMUKY
KOHIIENITYa/IbHOTO U JIMHTBUCTUYECKOTO Pa3BEPTHI-
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BaHMA MeTadopbl, XapaKTepHbIe [ 9KOHOMMYe-
CKOTO MCKYypca.

MarepuanoM [iA HACTOALIETO VCCIEf0Ba-
HMA TOCTY>XKIWI KOPITYC MEeAMaTeKCTOB MaKpo- U
MMKPOSKOHOMMYECKOJI TEMAaTVKV M3 U3BECTHBIX
aHITIOA3BIYHBIX JIETIOBBIX Ia3eT M XypHanoB: The
Economist, Business Week, The Financial Times,
Forbs, The Wall Street Journal, a Taxxe skoHOMU-
YeCKMX pasJie/ioB 37IeKTPOHHBIX BEPCHIT KA4eCTBEH-
HBIX O0IeCTBEHHO-IIOJIMTUYECKUX TIePUONYECKIX
HeYaTHBIX U 9/1eKTpoHHBIX u3gauuit (The Guardian,
The New York Times, Huffingtonpost), oTHocsmmx-
ca K nepuogy ¢ 2012 mo 2018 rr.

VccnepoBanye IpOBOAMIOCH Ha OCHOBE MMe-
IOIMX IIMPOKOEe PaclpOCTpaHeH)e B HACToslee
BpeMs1 TeOpuil KOHLIENTYaabHO! MeTadopsl, MeTa-
(bOp1UYeCKOT0 MOJEMMPOBAHNSA, KOHIENTYaTbHON
3BOJIIOLUY MeTahOPIIECKOI MOZE/N, @ TAKXKe MHO-
FOYMC/IEHHBIX PabOT, BBIOTHEHHBIX B KOTHUTUB-
HO-JIVICKYPCHMBHOJ IEPCIEKTMBE U NOLYEPKIUBALO-
VX B3aMMOJENICTBYE KOHIENITYa/IbHbIX MeTadop
Y KOHTEKCTya/lbHBIX (aKTOpoB AMcKypca. B mpo-
mecce pabOThl MCIONb30BACh METOABI aHA/NIN3a
AUCKYpCa, Cpefiu KOTOPbIX AVICKYPCUBHBIN aHAIN3,
KOTHUTUBHO-CEMaHTUYIeCKII IUCKYpC-aHaIN3,
KPUTUYECKNIT aHA/IN3 AUCKYypca U fIp.

JlaHHOe mcceoBaHye MCXOMUT U3 IIPeJIoso-
XKEHMA O TOM, YTO KOHIINTYya/lbHble MeTadophl,
XOTs UM CYLIECTBYIOT B Hallell IMOHATUITHON CUCTe-
Me, He [JaHbI Ye/I0OBEKY B M3HAYaIbHO HEV3MEHHOM
BJJIe KaK TOTOBBIN ITO3HABATE/IbHbIN MHCTPYMEHT,
a MOIMOUIMPYIOT CBOIO KOHILENTYa/lbHYI CTPYK-
TYPY B JVUICKypCe, ZeMOHCTPUPYS Pas3Hble CIIOCOOBI
JIMHTBUCTUYECKON peannsauyy B HEM B 3aBUCU-
MOCTH OT IIMPOKOTO COLMATbHO-IIOUTIYECKOTO 1
Ky/IbTYPHOTO KOHTEKCTa. AHa/IN3 KOHIIENTYaTIbHBIX
MeTadop B KOPITyCe TeKCTOB MaKpO (9KOHOMUKA) U
MMKPO3KOHOMIYECKOI1 (yrpaBieHue, Ou3HeC) Te-
MaTMKM IIOATBEP)K/JAaeT 3BOJIOLVIOHHBIN XapaKTep
MeTaOpUIeCcKOro MONEIMPOBAHNA B SKOHOMMYe-
CKOM JMCKYpCe ¥ II03BOJIAAET CAe/aTh psj, Habmope-
HIIT 0 (paKTOpax BHEILIHEro IO OTHOIIEHNIO K 9KO-
HOMMYECKOMY JMCKYPCY KOHTEKCTa, ABJIAIOLINXCA
VICTOYHMKAMI 3BOMIOLUY MeTaopuuecKux Mope-
Jein.

Crnoco6HOCTb MeTaOpbl «yIaBIMBaTB» U OT-
paXkaTbh UCTOPMYECKOE BpeMs B HayKe U 9BOIOLIIO
VX KOHIENTYa/bHBIX IIOHATUII OTMEYAIOT MHOTVe
MICCIefloBaTe KoHIenTyanpHoi Metagopst. H.I.
ApyTIOHOBa yKasblBaja Ha 3aBUCUMOCTDb MCIIOJIb-
30BaHMA MeTaopbl B HAYYHOIU TEPMMHONIOIMU U
HAyYHOM TEKCTe OT «00Iero KOHTeKCTa Hay4HON
U KY/IBTYPHOIT )KU3HU 00111eCTBa, 0T Pumocodckux

BO33PEHMII PAa3HbIX aBTOPOB, OT OLIEHKJ) Hay4HOII
METOIOJIOTUM, B YAaCTHOCTU, PONM, OTBOAMMON B
Hell MTHTYULMU U aHAJIOTMYeCKOMY MBIIUIEHNIO, OT
XapaKTepa Hay4yHOI 06/1acTy, OT B3I/IALOB Ha A3BIK,
€ro CYLIHOCTb U NIpeJjHa3Ha4YeHle, HAaKOHel], OT I10-
HUMaHUs IpUPOJsI camoit Metadopsl» [3, c. 375].

B coBpemeHnHOII HayKe IIMPOKO IPU3HAETCA 3B-
pUCTUYecKass po/b MEXaHUCTUYECKOil 1 6monorn-
4ecKoil MeTaOpbl B KOHL[ENITya/IN3aLNy 9KOHOMM-
YEeCKMX TeOpUil Ha ONIPEJe€HHBIX MCTOPUYECKUX
3Tallax pPasBUTUA SKOHOMMYeECKoil Hayku. Ilpen-
CTaBJIAETCA, YTO «4yBCTBUTEIbHOCTb» KOHIEINTY-
a/lbHOM MeTadopbl K COBPEMEHHOMY HAayYHOMY
KOHTEKCTY HaXOfIUT IOATBEP)KAEHNE U B TEKYyIleM
5KOHOMIYECKOM [VICKypce, The MeTadopyuyecKue
(bpeiiMbl OTPaXKalOT KaK K/IaccUyecKime, TaK M aK-
TyajlbHble TPA€KTOpUM pasBUTKUA Hayku. Vccneno-
BaTe/IM 3KOHOMUYECKOTO AMCKYPCa YKasblBAlOT Ha
TO, 4YTO TEOPETUKN SKOHOMUKI HE TOJIbKO HIMPOKO
VICIIO/Ib30BA/IM M MICIIONb3YIOT MeTadpophl A/ U3-
JIOKEHNA CBOMX KOHLIEIIINIL, HO U [IeNal0T UCIIO/Ib-
3yemble UMM MeTadopbl 0OBEKTOM TEOPeTUYeCKO-
ro ocmbicnenus. X. Xeppepa-Conep u M. Yaiir [8,
¢. 1-23] Ha3bIBAIOT MMEHA SKOHOMMCTOB, ABJIAIOIIIX
IpUMep UCHO/Nb30BAHNUA ¥ OCMBICTIEHNA OMOIOrN-
4yeckoil MeTadopbl B 9KOHOMUYECKON TeOpuyu Ha
crbike X1X-XX BeKOB, TO eCTb B Iepuof OYpHOro
Pa3BUTHA 9BOMIOLMOHHOM 6nonorvn. TenpeHm B
COBPEMEHHOI HayKe K MEeXIVICHUIIIMHAPHON VHTe-
Tpalyy, a TAaKXKe aHa/IM3 Hay4HOI 00YC/IOB/IEHHO-
CTV ¥ OOJIbLIEN MV MEHBIIel CTEeIIeHN OTPaXKeHNs
MeTaOpaMM-TEPMUHAMM CYTU SKOHOMUYECKOI
TEOpUM HaXOMM TAKKe B MCCIENOBaHUAX OTeye-
CTBEHHBIX y4YeHBIX [5].

CoOpaHHBIII ¥ IpOAHATM3MPOBAHHBI HaMM
MaTepuaj TakKe NEeMOHCTPUPYET 3BONIOLVIOHHBIN
xapakTep Metadopudeckoro ¢peitma, CHOCOOHOTO
OTpakaTb CBOEN CTPYKTYpPOM COBPEMEHHDIN ypoO-
BEeHb pas3BUTKA HayKU, IPOPBIBHbIE JOCTIDKEHUA
B HEKOTOPBIX eé obmacTsax. B cienyromem oTpbiBKe
(1) 13 3KOHOMMYECKOI CTATbV U3/IaTaeTCs ¥ aHAJIN-
3MpyeTCd COBpeMEHHas Teopus KOPIOPAaTUBHOTO
MeHemKMeHTa CIe/IOK CAUSHUI 1 TtornoieHnit. [1o-
HATUIHO aBTOPbI OCHOBBIBAIOT CBOIO TEOPUIO I7IaB-
HBIM 00pa3oM Ha Oumornormdyeckoit Metadope KO-
HOMMYECKOI [IeATEIbHOCTY KaK PasBUTUM YKMBOTO
OpraHu3Ma, B 4aCTHOCTH, YIOROO/IAA KOHKYpPEHT-
HyI0 60pbp0y KOMIaHmit 60pbbe BULOB 3a BBDKIBA-
Hue o teopun JapsuHa (evolutionary processes,
survival of the fittest). Ognako B Teopun xopmopa-
TUBHOTO MEHE[PKMEHTA CIe/IOK CAMAHMUIL U IOIJIOo-
HeHnit 0co00e 3ByYaHMe IIO/y4aeT aKTya/lbHBIi
Il CETOJHANIHETO NHA I€HeTUYeCKUI KOMIIOHEHT
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Omomnornyeckoit MeTadopbl, KOTOPbII aKTUBUPYET
nenblit kaactep Metadop (genetic code, ancestry,
phenotype, genotype, encode), opraHMsoBaHHBIX
B HApPaTUBHYIO LENIOYKY IOHATUI r€HEeTUYECKON
TEOPUI, IPOELMPYEMBIX Ha SKOHOMIYECKYIO cepy
CIIMIAAHMIA U TIornowennit. MoTusmpymolee BIuAHne
Ha MOAM(UKAILIO BOMIOIMOHHOTO ¢QpeiiMa B aK-
Tya/JIbHOJ! 3KOHOMMYECKOV TEeOpUM, HECOMHEHHO,
OKa3bIBaeT TeHeTWYecKas HayKa, [JeMOHCTPUpY-
I0Ilas B HACTOsAIee BpeMs BBIJAIOIIVECS JOCTHU-
xeHMsA. Kak cBujerenbcTBO 6a3MCHOCTH MeXaHM-
CTUYECKOM ¥ OMOJIOTMYEeCKOll KOHIIEIITYaIbHBIX
MeTadop ¥ MX 4aCTOTO B3aVMOZEIICTBMA B 9KOHO-
MIYEeCKOM IMCKypce [1] mpuBoaMMBIiL IpuMep co-
Jep>KUT ¥ MEXaHUCTUYEeCKylo MeTadopy ancestry
mechanism, koTopas B JaHHOM c/Iy4ae yCTyIaeT 0
3HAYMMOCTH OMOIOIMYECKOI SBOJIIOLIOHHOI MeTa-
¢dope, pa3BMUBaIOIIEIICA B TEKCTE 110 TEHETUYECKOMY
CLIeHapUIo:

(1) A corporation’s M&A track-record in that
sense, say the authors, represents its genetic code.
Whereas financial and economic data represent the
phenotype, ancestry is analogous to the genotype, as
it encodes the relevant past evolutionary processes
that determine the probability for an institution to
become the acquirer of another business. This is
demonstrated by testing the ancestry mechanism
against data from several countries, industries
and timescales using a variant of a preferential
attachment agent-based model.

As in nature, survival of the fittest is the key force
at hand. But unlike nature, however, the resulting
eco-system which emerges from the free-market
M&A landscape is mostly bimodal in structure (The
corporate M&A genotype theory. The Financial
Times, Sept. 12, 2014).

CTONT OTMETUTD, YTO 3BPUCTUYECKAS POIb KOH-
IeNTyaTbHON MeTadopbl B 3KOHOMUYECKOM JIVC-
Kypce BbIpa)kKaeTcsl B €€ OpMeHTaluy Ha Hanbosee
JOCTYIHbIE /I BOCIPUATUA B JAHHBIA MCTOPUYe-
CKIUJT MOMEHT CMeXXHble 00671acTy 3HAaHUI, TO €CTh
«CKOpee Ha MeJHCTPMM, 4eM Ha aBaHrapp, Apyrux
Hayk» [4, c. 24]. [leiicTBuTenbHO, OMOMIOrMYecKas
MeTtadopa MM MexaHUCTH4IecKas Metadopa B CUITy
UX YKOPEHEHHOCTH B HAYYHOI HOHATUITHO cdepe
Ooree MPO3pavHbI /I IOHMMAHM, YeM IeHeTIde-
ckasg Metadopa, Tpebyromas OObLIENl OCBELOM-
J€HHOCTY YUTATeNA O CYTM U TOHATUAX TeHeTH-
geckoit Haykn. OHaKO TeHeTNKa Ha COBpPeMEeHHOM
3Talle Pa3BUTHA HAYKM yXKe CTajla IUIOfOTBOPHBIM
HaIlpaB/IeHNMeM B 00acTy OMOJIOTMYEeCKUX MCCIIe-
JOBAHUIL, YTO HAXOUT OTPAXKEHVE B CTPEeM/ICHUM
TBOPYECKOTO MO3HAOIET0 CO3HAHMA S5KOHOMIUCTOB

T.B. AHgptoxmHa

IPUMEHNUTb HOBbIe HAay4YHbIE NOAXORbI U3 JPYTUX
oTpacsiert 3HaHMII K CBOeMy 00'beKTY UCCIeOBAHNS
Y COCTaBJ/IAET CYTh 3BPUCTUYECKON pomu MeTado-
PbI B 9KOHOMIYECKOM JMCKYpce.

[Ipusnanme crmocobHoCTH MeTadOpUIecKOit
MOJIe/IN pean30BaThCA B TECHON 3aBUCUMOCTH OT
CUTyallMM CO3[jaHMA TEKCTa CIIOCOOCTBYET BBIAB-
JIEHMIO 3aKOHOMEPHOCTEN B3aUMOJENCTBIA MEXY
SKOHOMIYECKUM SIBJICHMEM U CII0COOaMI ero Me-
TapOpNUECKOr0 MOJIeIMPOBAHNA C YYETOM KOM-
MYHMKATVMBHBIX YC/IOBUII CO3IaHMsA U BOCIIPUATUA
puckypca. K ancny Takux ycnmoBmit co3gaHuUs fuc-
Kypca OTHOCAT 1 MCTOpUYecKoe Bpems [9], mox ko-
TOPBIM HOHMMAeTCA NMaMATb HOCUTeNIel AUCKypca
00 MCTOPUYECKUX COOBITMAX U 0OBeKkTax. B aroit
CBA3Y MIHTEPECHO OTMETUTD, YTO B CBOEM IIpeiM-
C/IOBUU K KOJITIEKTUMBHON MOHOTpadun o Metadope
B 9KOHOMMYecKoM auckypce X. Xeppepa-Conep u
M. Vaiir [8] oTmaoT gaHb MEXaHUCTUYECKOI MeTa-
¢dope, HazBaB cBoé mccnenoBanme “Metaphor and
Mills” n Takum 06pa3oM BbI3BaB B IaMSTH IIEPUOL,
B PasBUTUM 3KOHOMMUYECKOV HAyKW, CBA3AHHDBIN C
IIpOMBIIIIEHHOI peBononuelt B AHrnuu. Ha camom
paHHeM 3Talle IPOMU3BOJCTBO OCYIIECTBIIANOCH Ha
MeTa/UTypIUYecKUX IPEeANpUATUAX, 110 ITABHOMY
paboueMy MeXaHM3MY Ha3bIBaBIUVXCA B TO BpeMs
mills. YunTbiBas posnb, KOTOPYI0 9TU MeTa/LTypriu-
YecKue IPeANpUATUA CBITPAIN B SKOHOMUYECKOI
KVM3HU Ha TOM MCTOPMYECKOM 3TaIle, aBTOPbI CUM-
TalOT OOOCHOBAaHHBIM TOBOPUTH 00 9KOHOMMKE
BPEMEH NIPOMBIIUIEHHON PEBOMIOLNY KaK O MeTall-
JIyprM4ecKOM 3aBOJie, IBUTaTe/le IKOHOMIYECKOTO
Pa3BUTHA, YTO OOBACHAET METOHMMIYECKOE Ha3Ba-
Hue “Metaphor and Mills”

[TaMATD €BPOMEICKOro COOO0IIecTBa XpPaHUT
MHOTO 1300peTeHNII ¥ TeXHNYECKIMX HOBMHOK Bpe-
MEH IIPOMBILUIEHHOV PEBOMIOLNY, B YaCTHOCTH,
IpoLiecC MPOM3BOACTBA IUTBIX V3Je/INII U3 YyTyHA.
[TepBoHavanbHOE 3HaUeHMe cnoBa wrought “beaten
out or shaped by hammering” [14], ncnonp3oBan-
HOTO B KOHTEKCTE€ YeTBEPTOV IPOMBIIJIEHHO
PEBOIOLINY B COBPEMEHHbBIX 9KOHOMMYECKNX TeK-
CTaX, HauMHaeT «IIPOI/IAAbIBATb» B APYTOM 3Haue-
Hum wrought “to cause something to happen» [7]. B
KOHTEKCTE YeTBEPTON IIPOMBILLIIEHHOV PEBOJIOL N
c70BO wrought HauMHaeT pernpe3eHTUpPOBaTh UCTO-
pudeckue 3HaHuA. braropapst ¢peiiMy 4yryHHOTO
IIPOM3BOJCTBA B chepy-1ienb “‘caused” mepeHOCUTCS
KOMIIOHEHT 13 CQepbl-UCTOYHMKA, CBA3AHHBIN CO
CIIoco60M, XapaKkTepoM JesATebHOCTU “beaten out
or shaped by hammering” ITpexcrasnsercs, 4ro B
npumepax (2) u (3) ucnonb3oBaHye aBropamn 60-
Jiee pepKkoro cnoa wrought B 3HadeHuu caused mMo-
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TUBMPOBAHO MCTOPUYIECKNMM KOHTEKCTOM ITPOMBIIII-
JIEHHO! peBOIIOLVIN:

(2) Technological revolutions are best appreci-
ated from a distance. [...] In fact, our fathers and
grandfathers experienced, in some ways, even more
revolutionary change — the one wrought by the indus-
trial revolution. [...] The digital revolution is bring-
ing sweeping change to labour markets in both rich
and poor worlds. (Wealth without workers, workers
without wealth. The digital revolution is bringing
sweeping change to labour markets in both rich and
poor worlds, the Economist, Oct. 2014).

(3) Internet technologies will change almost
every aspect of our lives — private, social, cultural,
economic and political. In some areas, the changes
may be marginal, but in most they will be profound,
and unprecedented. [...] Earlier technologies, from
printing to the telegraph, have done likewise, and
have wrought big changes over time (Digital dilem-
mas, the Economist, Jan. 2013).

Ananns npumepos (2) u (3) Takke MOATBEPXK-
flaeT B3aMMOJEIICTBME NBYX IPUCYIINX SKOHOMM-
4eCKOMY JVCKYpCy MeTadopu4eckux MoOeneni:
MEXaHUCTUIECKON M 3BOMIOIMOHHON. MeTOHUMMS
wrought, cBsA3aHHas cO ClieHapyieM IPOMBILIIEHHO
PEBOIIONNM, MICIO/NB3YeTCs B KOHTEKCTE CLieHapus
3BOJIIOLMOHHOTO pasBuTuA. CaMo coBo revolution
ABJIATCA 0003HAYEHMEM CKAa4Ka B 9BOIOLMIOHHOM
passutum: earlier technologies, from printing to
the telegraph, industrial revolution, technological
revolutions, the digital revolution, sweeping change.

CoBpeMeHHBIIT 9KOHOMMYECKUIT JUCKYpC IIO-
CTeIIeHHO IPeBPaTWICS U3 Hay4HOro u ¢uaocod-
CKOTO, TO €CTb yHeNa Y4E€HBIX-MHTEIEKTYaIoB, B
001IeCTBEHHBIIT. DKOHOMMKA B/IMAET Ha BCe acIeK-
TBI KM3HU 00I1[eCTBa 1 HA0OOPOT, COLMAIbHOE Pa3-
BUTIE OKa3bIBaeT BO3JEIICTBYE Ha SKOHOMUKY, YTO
HAaXOIUT OTPaKeHMe B IepeopMeHTanym 6a3oBbIX
MeTadop B 9KOHOMUYECKOM Auckypce. IIpumepom
TOMY MOXXeT CIYy>XUTb MeTadopudeckuit Qpeim
path-ladder, penpesentupyrommit chepy mpodec-
CHOHAJIBHOTO pas3BUTUA. B mpomutom mpodeccn-
OHaJIbHAs XV3Hb 4Ye0OBEKA MBICIM/IACH NOKOOHO
XKVM3HM YeI0OBEKa B 1[e/IOM KaK ITOCTYIaTelbHOe OfI-
HOHAIIPaB/IeHHOE JIBJDKEHME 110 IyTH U3 TOYKM A B
TOYKy B. B conimanbHOM IJIaHe 3TO O3HAYAI0 OJHO-
pasoBoe npuobpereHne KBaau@ukanmum, KOTOpPoil
OBIJIO JOCTaTOYHO Ha BCEM IpodeccuoHarTbHOM
nyTi. B coBpeMeHHOM yclo>KHYUBILIEMCs MHGOpMa-
IIIOHHOM 001IIeCTBe TAaKO¥ IPVHIUII IOCTPOEHNA
Kapbepbl oKasancsi HeaHeKTUBHBIM, UTO IIPUBETIO
K IIOABJICHMIO HOBOV MOJie/y Ipo¢ecCHOHaTIbHOTO
pocTa u HOBOJ MopuduKary Metadopsl a career

path/ ladder, a nmenHo a career lattice, ncrnonb3ye-
MoI1 B ipumepe (4):

(4) [...] the career ladder model dates back to
the industrial revolution, when successful business-
es were built on economies of scale, standardisation
and a strict hierarchy. [...] Career paths are becom-
ing fluid, with many following a zigzag rather than
a straight path. The corporate lattice model provides
more opportunity and more possibilities to be suc-
cessful (The Guardian, Nov. 2015).

CrouT OTMETHUTDb, YTO HOBBI/l INIPMHIVII BBI-
CTpamMBaHMA HPOQECCUOHATIBHON Kapbepbl aK-
TUBMpPYeTCsA B cdepe-Le career B pe3y/bTare
npodUINPOBaHNs B CTPYKType HMOHATUITHON cde-
pbI-MCTOYHMKA path kKommoHeHTa pattern (cxema
JIBVDKEHMA), YTO MO3BOJIVJIO KOHIIENITYaIbHO Iiepe-
KOHCTPYMPOBAaTb MOJE/Ib NOCTPOEHMA Kapbepbl U
IepeNTU OT IMHEVHO ¥ BEPTUKAIbHO HAIIPABJIEH-
HOJI CXeMBbI K pa3BeTBIEHHOI 110 TOPU3OHTAIN, CET-
vaToil. Takum o6pasom, TpaguumoHHas MeTadopa
path mpodunupyer B chepe-ucTouHMKe HOCTyIA-
TE/IbHBIVl OIHOHAIIPAB/IEHHDbI ClieHapuii mpodec-
CMOHAJIHOTO PasBUTHUA, a IIOf], BINAHUEM U3MeHe-
HUI B 0011eCTBe B Cepe-MCTOUHMKE BbIIBUTAETCS
OPYroll KOMIIOHEHT, YKa3bIBAIOIIUII Ha CJIOXHBII,
pa3HOHAIIPABJICHHBIVI XapaKTep KapbepHOTO IIPO-
IBVDKEHMA BHYTPY KOMIIAHUY, HIOfpa3yMeBatoLINit
HeoOXO[VIMOCTh HEOHOKPATHOJ CMEHBI HaIIpaBJie-
HYA IPO(]eCCHOHANTBHOTO Pa3sBUTHA, YTO yKa3bIBa-
eT Ha 9BOJIIoLMI0 MeTadopuiecKoro dperma.

BiusHme colyanbHOro KOHTEKCTa Ha IIPOLIeCChI
MeTaOpUIeCcKOro MOAEIMPOBAHNA B 9KOHOMMYe-
CKOM JMCKypCe B HaIllpaB/IeH!Uu MeTadopudecKoit
9BOMIOLMM MHOTOO0Opas3Ho. [IpyruM BasKHeWNIINM
M aKTya/JIbHBIM MCTOYHMKOM MOJV(UKALVN B Me-
tadopruyeckux ¢peiiMax ClIyXKar reHjjepHble n3Me-
HeHVA B obuectBe. Bo3pocna oA sKoHOMUYeCKn
aKTVMBHOTO KEHCKOTO HACe/IeHVISI U Be/IVYVHA BK/Ia-
[a )KEHIMH B BaJIOBOJl BHYTPEHHUI IIPOAYKT, BO3-
POCIIO 4MCIIO XKEHINVH B YIpPaBJIeHNY KOMIIAHUIL
IIpusHaHMe BaXXHOCTY 3TUX U3MEHEHNI 11 SKOHO-
MUK OTP)XEHO B TEPMIHE Womenomics, BK/II04a-
IOlleM B KayecTBe KOMIIOHEHTOB CBOEro 3HAYeHUs
yKa3aHHbIe T'eH/lepPHbIe aCIIeKThl SKOHOMUKIL.

C mosuumm TreHfIepHBIX M3MEHEHMil B oblie-
CTBE ¥ 9KOHOMMKEe IPECTaB/IACTCA MHTEPECHBIM
paccMOTpeTb B3aMMOJEIICTBUE B 3KOHOMUYECKOM
JUCKypce MABYX MeTadOpUYecKMX MOfeneli, uc-
HOJIB3YIOMIMXCA I KOHILeNTyaau3aumuu mnpodgec-
CMOHAJIbHOJ Kapbepbl: Kapbepa — 3TO JBVDKEHUE
BBepx (reaching the top, going up, lower/upper
rungs) 1 Kapbepa — 910 3paHue (careers collapsed,
concrete / glass ceiling, to build a career). ITpuso-
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AVMble HYDKe IpuMepsl (5) 1 (6) MOKa3bIBaIOT, KaK
TEKCTbI CTPOATCA HAa B3aMMOJEIICTBMM KOMIIOHEH-
TOB 3TUX IBYX CMEeXHBIX MeTadopuuecknux dpeii-
MOB, KOTOpbIe pPa3BOPAYMBAIOTCA B TEKCTaX Kak
HepeyeHb fieTasneil ¥ COOBITHIL, OTPaXKas IpK ITOM
CMellleHVe U 9BOJTIOLNIO UICXOOHBIX Mojenei. B aHa-
JM3UPYeMBbIX TEKCTaX KapbepHBI POCT >KEHIIVH
B KOMIIAaHMU IIPEJCTAB/IACTCSA KaK 3aTPYSHEHHOE
nepeMelljeHe BBepX BHYTpu 3aHyA. OfHAKO 3TO
IBIVKEHME BHYTPYU KOPIIOPATUBHOM MepapXuy Ipo-
VICXO[UT II0 pasHBIM cClieHapusM. B mpumepe (5)
HPeIATCTBUA KapbePHOMY IIPOJIBVKEHMIIO )KEHIIVH
IpefcTaBIeHbl KaK KOHCTPYKTUBHBIE 9S/I€MEHTHI
3pmanus (ceiling) n ero menkue Hepmopmenku (broken
windows). A B mpuMepe (6) KapbepHBIil POCT >KeH-
IVH 3aMeJJIAeTCS IPOYHOCTBIO CTPOUTE/IbHBIX Ma-
TEPUAJIOB, 13 KOTOPBIX BBIIIOTHEHbI KOHCTPYKIIVIN
3[aHMA, TO €CThb pasHOOOpasyeM IMPUYMH JOCTYII-
HOCTU I€/I0BOJI CPefbl [/ SKeHIIMH:

(5) The glass ceiling is an outdated metaphor.
Instead we must focus on the cumulative effect of
the smaller issues that stop women reaching the
top. [...] But the road to those business benefits will
be a long one if we just focus on the glass ceiling. First
we need to fix the broken windows afflicting female
employees’ career progress. Once this is done, we
will find the glass ceiling much easier to crack (May
2015 the Guardian).

(6) Women of Color Hit a ‘Concrete Ceiling’ in
Business Many women of color who have made it
to the executive suite describe the process as break-
ing through not a glass ceiling, but a concrete one
(Sept. 27, 2016 The Wall Street Journal).

T.B. AHgptoxmHa

Takum 06pa3oM, M3MeHeHUe SKOHOMMIYECKON
POJIV >KeHIIMH B 00IecTBe, HapacTaHVe 3HAYVMMO-
CTU TeHJEPHBIX aCIEeKTOB SKOHOMUKM BBI3BIBAIOT
MOAVI(UKAIINIO B 9KOHOMIYECKOM AMCKYpCe Tpajm-
IOHHBIX MeTadopuIecKnx QpeiiMoB C TeM, 4TO-
ObI OCMBICIUTD IPOMCXOAALINE IepeMeHbl. BakHO
HOJ[YePKHY Th, YTO PACCMOTPEHME B AUICKYPCe MeTa-
dopeur glass ceiling ykaspiBaeT Ha €€ posb He IPOCTO
B Oojlee TOYHOI Ilepefade CMBIC/IA U JOCTVDKEHNUI
OIpefieNIéHHOro nparmMarndeckoro addexra. Mera-
¢dopa glass ceiling BbIONHSET CTPYKTYPUPYIOILYIO
pOJIb B IOCTPOEHMM SKOHOMUYECKOTO AMCKypca U
CaMoJl 9KOHOMMYECKO Teopun [2], Ha 4TO yKasbl-
BaeT IIOSIB/IEHNE MHIEKCA «CTEK/ISTHHOTO IIOTOIKA»
(the glass ceiling index), craBmuM opHMM U3 1O-
KasareJeil JOCTYIHOCTY JE€NOBO Cpelbl IS JKeH-
I[VH.

B nesom, nccnefoBaHme MoKas3aso, 4T paccMo-
TPeHMe KOHILENITya/IbHbIX MeTapOp B KOTHUTVBHO-
JICKYPCUBHON IepCIIeKTUBe, I03BOJAET 3aduK-
CHpPOBAaTh 3BOMIOLUI0 MeTadOPUUYECKUX MOJeseit
B 5KOHOMIYECKOM JIMCKYypCe, MEXaHU3M KOTOPOil
OCHOBAH Ha VI3MEHEHM! BXOJAIINX B MOJie/Ib MeTa-
dbopudecknx QpeiiMOB IOJ, BIUSHUEM CUTYaTHB-
HOTO, B YaCTHOCTY COLIMA/JIBHOTO U MCTOPUYECKOTO
KOHTEKCTa, B KOTOPOM IIOPOX/IaeTCA SKOHOMMYe-
CKMI1 JUCKYpC. BaKHBIM IIpefCcTaBAeTCA BbIBOJ O
KOHIIENITYa/IbHO CTPYKTYpuUpyloLielt pomu Metado-
pUYECKMX MOJieliell B 9KOHOMMYECKOM JMCKypce,
[VHAMVKa MOAVI(PUKALVN KOTOPBIX YaCTO CIIYXKUT
LelAM KOHLENTYaIM3aluy SKOHOMMYECKON Teo-
puUM, OTPKEHHON B 3KOHOMIYECKOM JIMCKYpCe.
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CONTEXTUAL FACTORS OF METAPHORICAL
FRAMING IN ECONOMIC DISCOURSE

Tatiana V. Andryukhina

Moscow State Institute of International Relations (University),
76, Prospect Vernadskogo, Moscow, 119454, Russia

Abstract: This study takes an integrated discourse-cognitive approach to the analysis of contextual fac-
tors that motivate conceptual evolution of metaphorical frames in economic discourse. In contrast to look-
ing at conceptual metaphor models in isolation or out of context, doing metaphor research from the per-
spective of contextual factors gives insight into the motivation of metaphor choice and origins of conceptual
evolution as well as facilitates understanding and interpretation of metaphorical meaning construction.
The evolutionary aspects of metaphorical frames in extra linguistic context of economic discourse have
not been thoroughly covered in Russian research literature. This paper attempts to identify some contex-
tual effects on metaphorical framing in economic discourse and analyze some examples evidencing the
importance of discourse-cognitive approach for metaphorical frames evolution research. The theoretical
framework of this study is formed by the groundbreaking theories of conceptual metaphor, metaphorical
framing, conceptual evolution and abundant research examining metaphor dynamics in different types of
discourse. The empirical data gleaned and analyzed in this paper indicate the dynamic variation of meta-
phorical frames motivated by the social context of economic discourse production.

Key Words: contextual factors, conceptual metaphor, metaphorical frames, conceptual evolution, eco-
nomic discourse
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A3BIKOBbBIE CPENCTBA ®OPMUPOBAHIA
IHOJIOJKUTE/IbHOTO MMUKA CTPAHDI
(HA MATEPUAIJIE IIOPTYTAJIBCKOI'O
OUITIOMATUYECKOI'O IVMCKYPCA)

O.]1. IpenagepoBa

MoOCKOBCKMIT TOCYlapCTBEHHBIN MHCTUTYT MeXIYHApOAHBIX oTHOLeHu 1 (yauBepcutet) MIU]L Poccun,

119454, Poccusa, Mocksa, ip. BepHagckoro, 76

B cmampve npedcmasner aHanu3 mexkcmos nopmyzansckozo OUnaomamudeckozo ouckypca (noszopa-
BUMENILHBIX MENeZPAMM, NPUBEMCINBEHHBIX HOM, NPOMOKONLHBIX U UePEMOHUANILHBIX OOKYMEHMO8 U
0p.) ¢ mouky 3peHus A3bIKOBLIX CPeOCn8 co30aHus y aopecama mexcma NonIoOKUMenvHO20 UMUONA
cmpanvl. [locmassnena yenv sI3v1K08020 U KOHUENMYaivHO20 aHANU3d, YCMAHOBKU OCHOBHBIX CPedCme
POpMUPOBAHUS KOHUENMYANIbHO0 NOJISL meKcma. Buiseneno, umo ocHo8HviMuU cpedcmeamu Ppopmiu-
POBAHUST NOTIOHUMENLHO20 UMUONA SBTISIOMCS CNI08A U 060pOMbL, penpe3eHmupyrousue KoHuenmol
«lIpyxba», «Hapoo», «Jlosepuer». Kniouesvim KoHyenmom 8 0aHHOU KOZHUMUBHOL U JIUHZE60KYTbINYP-
HOTI cmpykmype evicmynaem KoHuenm «J[py#0a», c653vl8a10ujuil 80e0UHO BCe OCMAbHBIE KOHUeN-
mot. OH nomozaem npedcmasumensim HOPMYy2anbCkoli OUNIOMAMUU HOPMUPOBAD Y A0pecanos peuu
mHenue o ITopmyzanuu xax 06 06uHocmu OpyxcentobHvix modetl. B pesynvmame cozoaémes npedcmas-
nerue o Topmyzanuu Kax 0pyiecmeeHHO HACMPOEHHOU 1O OMHOUEHUI0 KO BCeM MeNOYHAPOOHLIM
cybvexmam cmpare, 20Mmo80oti NPOsBNMy 008epue U CrpPemMsIulelicsl Hanadums OMHOUEHUS HA YPOB-
He HAP0008, a He 0MmOenvHbix uuHoCmell. [lenaemcs 8v1600 0 HEOOX00UMOCMU 07151 NEPeBOOUUKA YHLL-
muleamv npu nepesode KOHUENMydanvHvlii CMPOLi MeKCma, NPUHAOIeHause20 K OUNIOMAMUUECKOMY
OUCKYpcY, ¢ mem, 4moOvl Haubosee MOUHO nepedasamy me KyivmypHO 3HAUUMbLE CMBICTIbL, KOMOPble
3A71094CeHbL 8 COOOU4EHULL.

KnioueBsie cmoBa: dunnomamuueckuti OUCKYDPC, S3biK OUNTOMAMUY, UMUONK CIPAHbL, NOJONCU-
MenbHbLIL UMUON, NOPMY2anbCKull A3biK, KoHuenm «JIpyn6a», konuenm «Hapoo», konyenm «/Josepue»

BBenmenue

COBPEMEHHOM MUpPe KOHTaKTBl MeEXJy

CTpaHaMM ¥ MX OQUIMANbHBIMU IIpef-

CTaBUTE/IAMM UMEIOT OTPOMHOE 3Haue-
HII€; TIOCPEACTBOM OOIEHN Ha AUIIOMaTNYeCKOM
YPOBHE YKPEIUIAITCA OTHOLIEHMA MEXHY TOCY-
JapCTBaMy, HA/TaXKMBAETCA KYIbTYPHOE M SKOHO-
Mmdeckoe BaanmoperictBue. O6cmyxnBaer chepy
MONIUTUYIECKO KOMMYHUKALMN JUIJIOMATNYeCKII
IUCKYPC, IPeACTaBIIAIIINIL COO0II «pedb, peannsy-
€MYIO B MHCTUTYLMOHAIbHBIX CUTYALVIAX OOIeHNA
B IIPEIMETHON 00IaCTV OUNTIOMAMUS VI MeHOYHA-
pOOHbVIe OmMHOUleHUs, HANPAaBIEHHYI0 Ha obeclie-

yeHMe 0e30IIaCHOCTM TOCYAApCTBA, COTPYHRHUYE-
CTBO, ITOMCK COITIACKSA C 3apyOeXHBIMU CTPaHAMI,
3alUTy IpaB U UHTEPECOB COOTEYECTBEHHUKOB
3a pybexxoM, co3JjaHue MO3UTHBHOTO BOCIIPUATHUA
rocygapctsa B mupe» (8, c. 4]. Innnomaruaecknit
JUCKYPC M3Y4aeTCs MCCIefOBATE/IAMM C ITO3VIINI
JIVHTBOIIpAarMatuku [8], B acliekTe cTpaTerny mnepe-
BOJIa M KOMMYHUKanuu [2], kak ocobas popma Ha-
Yy4IHOJ KOMMYHMKauu [15], Kak MOMUANCKYPCHUB-
HbIIT peHOMeH [7] ¥ ¢ ApyruX MO3nIuii.

B punmomMaTn4eckoM IVICKypce OFHOM M3 BaX-
HeJIINX 3afjad AB/IAETCHA CO3JaHMe IONTOXKNUTENb-
HOTO MMMIXXa TOCY/JapCTBa, MPECTaBUTEeIN KOTO-
poro MpoayuupyioT TeKCT. 3.A. [ayMOB oTMedaer,
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YTO «MMW/PK BBICTYIIaeT B KadecTBe 0asbl, KOTO-
pas ompefienAeT, KKyl pelyTalyui Ipuodperaer
CTpaHa B CO3HaHUU MMPOBOI OOIIECTBEHHOCTN»
(4, c. 371]. PopmupoBaHMIO UMUJKA TOCYAAPCTBA
CITy>KaT KaK CpefiCTBa AesATeTbHOCTHON cepsl (pac-
IIVPeHNe KOHTAKTOB MEXJY CTpaHaMM, COBMECT-
Hble MEKIYHapOJHbIE IPOEKTbI, TOPrOBOE B3aJMO-
mevictBue) [14], Tak U cpefcTBa AUIIOMATNYECKOTO
OUCKypca. B HacToAmMII MOMEHT, B YCIOBUAX IIO-
BBIIIEHN aBTOPUTETA II€YaTHOTO ¥ YCTHOTO C/I0Ba,
yBe/IMYEHNA PO BepbaTbHOrO B3aMOJICIICTBYA B
AUIUIOMATHYeCKON cdepe, CpefcTBa BTOPOroO THUIIA
CTAQHOBATCA BCE O0TIee 3HAYMMbBIM.

Ilenrp craTbum - paccMOTpeTb AUIIIOMATHYe-
CKYI0 JJOKyMEHTALIMIO Ha HMOPTYTaJbCKOM SA3BIKE U
BBIABUTD S3BIKOBBIE VI CTUIMCTMYECKNE CPefCcTBa
(dbopMMpOBaHNA IOTOKUTETBHOTO MMUIXKA CTPAHBI
B JaHHOM CerMEeHTe JVIIIOMAaTU4eCKOro AMUCKypca.
MarepuanoM il MCCIENOBAHUA CTAIM OCHOBHbIE
BUJIbI IOKYMEHTOB AMIUIOMATHYECKON IIepemyCcKIu:
JIMYHBIE HOTBI OOIEro XapakTepa, MO3JpaBUTeNb-
Hble TeJIerpaMMbl, TelleTPaMMBl, BBIPAXKAIOIIIe CO-
6one3sHOBaHMs, BepOanbHbIe HOTBI, TEKCTBI KOTO-
pbIx ObuIM B3ATHI M3 VHTepHeta [11; 125 13] mn
coOMpanuch aBTOPOM Ha MPOTKEHUY HECKOIbKIX
JIeT; HEKOTOPbIe JOKYMEHTBI ObUIN IPeJOCTaB/IeHbI
noconbctBoM Ilopryranum B PO.

MeTomonorus

OpHMM M3 K/II0YeBBIX IOHATUII COBPEMEHHOI!
JIMHTBYUCTYKY, (PYHKIVIOHMPYIOIIVX B paMKaX KOI-
HUTVBHOI M JIVMHTBOKY/IbTYPHON IIapajurM 3Ha-
HUS, sIBIseTCs MOHATHMe KoHuenTta. k. Jlakodd
n M. JI>KOHCOH CYMTAIOT, YTO KOHLENT YIIPaBJIAeT
4e/l0BE€YeCKMM MBIIUIEHNEM U BUsAET Ha 4eslo-
BEYECKYI0 IIOBCEJHEBHYIO JeATE/IbHOCTD, a TaKXke
CTPYKTYpUPYeT Ye/loBedecKle Ol ylLeH, TIoBefie-
HIle, OTHOLIeHNE K ipyruM mogsam [10, c. 25]. M.H.
KpbroBa onpefiensaeT KOHLIENT KaK «COBOKYITHOCTD
3HAYeHUI, TTIOHATUN U aCCOLMALINI, BOSHUKAIOIIX
Y COBPEMEHHON PYCCKOM A3BIKOBONM JIMYHOCTU B
Ipollecce OCMBICTIEHNs siBIeHnit» [9, c. 215]. Kon-
LENT CyLecTBYyeT B CO3HAHUU JIMYHOCTU U VMeEeT
A3bIKOBOE BbIpaKEHIe, 110 CYTU 3TO Pelpe3eHTU-
POBaHHOE B SI3bIKE MBIIIUIEHNE, TO €CTh OTPaXkeHNe
IIOCPEJCTBOM fA3bIKa IPENCTaBIEHNUI, BO33PEHMUIA,
MHEHMI, MEHTA/IUTETA A3bIKOBOJ IMYHOCTIL.

KoHlenTya/nbHbII aHAMM3 TEKCTa IIPOBOJUT-
€Al C KOTHUTUBHBIX U NMHIBOKY/IBTYPOIOIMYECKUX
HO3UIMI, OH IO3BOJAET HAWIYYIIMM 06pasom
paccMOTpeTh AA3bIK pe4eBOro NPOMU3BEJIeHN A U Bbl-
ABUTD T€ CPECTBA, KOTOPbIE CIIOCOOCTBYIOT peasn-

OJ1. TpeHagepoBa

3aly pe4eBbIX MHTEHLINI TOBOPAIILETO, ETO Pelpe-
3eHTalVM ce0s KaK A3bIKOBOJ IMYHOCTU B TEKCTe.

PesynbraThl

[l MOPTYraNbcKMX AUIVIOMATOB BaXKHBIM IIO-
HATMEM B OTHOLICHMAX MEXIY CTPaHAMM SAB/IACTCSA
HOHATHUE APYXOBl. MOXXHO TOBOPUTH O (PYHKILIMO-
HYPOBAaHNM B NOPTYTa/IbCKOM IIOIMTUYECKOM JIVIC-
Kypce KoHIenta «Amizade» («Jpy>x6a»). laHHBIi
KOHIIENT ABJIAETCA YHUBEPCANIbHBIM IJIS pasind-
HBIX IMHI'BOKYIBTYp. M.A. Xusosa paccMarpuBaer
€ro NPMMEHUTEIbBHO K PYCCKOMY M aHITIMIICKOMY
aspikaM [16], H.H. banabac ananusupyer JaHHBIN
KOHIIENT B COIOCTAB/ICHMN C KOHIeNTOM «Bpa-
na» («Hostilité») Bo ¢ppanysckom s3pike [1]. Kon-
nenT «Amizade» «/Ipyxx6a» oTHOcUTCA K 6a30BbIM
3TUYECKMM KOHI[ENITaM, OTPAXEHHBIM B CO3HAHNUN
4e/loBeKa ¥ NPefiCTaB/IeHHBbIM B A3bIKe. JIpyx6a —
OJIHO U3 YYBCTB, OOYCIOBIMBAIOLINX CYLIeCTBOBA-
HIe Ye/loBeKa B 00lIecTBe, yCTaHaB/IMBAIOIUX Ia-
PafuUIMy €ro B3a¥MOOTHOIIEHUI C OKPY>KarOIVIMU
U OIIpeNe/AIINX, HACKOIBKO KOHCTPYKTUBHBIMU
U TIO3UTUBHBIMM OyHyT 3TM B3aMOOTHOLICHMA.
JJaHHDBIVI KOHILIENT «CTAHOBUTCA B OfMH PAL Tex
MEHTA/IbHBIX CYLIHOCTENl, KOTOpble OTIPAaBIAIT K
JIYXOBHBIM IIeHHOCTSM 9THOCa» [16, c. 3]. Hecmo-
TPs Ha HAIVIOHAJIBHYIO CHelU(PUIHOCTb OOJIbIIIei
YacTy KOHLENTOB, KOHIeNT «Amizade» «[Ipy>x6a»
UMeeT VHTepPHAIVIOHA/IbHYI0 CYLIHOCTb, TaK Kak
HPaKTUYEeCKN y KaXJOro Hapopa cpopMUpOBaHO
HO3UTHMBHOE IIpefiCTaB/IeHne O Apyxbe 1 e€ BOC-
IpUATIE KaK OJHOTO U3 YCTIOBUII YCIIELTHOTO CYIIe-
CTBOBAHNA Ye/lIOBEKa B COLMyMe.

Becbma BakeH KoHuent «Amizade» («Ipyx-
6a») M B IOPTYraJbCKOM A3BIKE, @ B JUIIOMATH-
4eCKOM JMCKypce OH mpuobperaeT ocoboe 3Haue-
H1te. CpeficTBOM A3BIKOBOTO BBIP)KEHNA KOHIIEITa
«Amizade» B paccMaTpuBaeMbIX TeKCTaX CTAHOBUT-
cA B IIepBYIO OYepenb JeKceMa amizade v pasnind-
Hble COYeTAaHUA U 0O60POTHI C e€ MCIONb30BAHNEM.
Hanpumep:

(1) Estou seguro de que, no decorrer do
mandato de Vossa Exceléncia, os lacos de longa
amizade e de cooperagdo que unem os nossos paises,
encontrardo novas oportunidades para se reforcarem
e expandirem - I y6expeH, uro B nepnuop Baero
npebbiBanMs Ha mocty IlpesupeHTa y3v: dasHeii
Opy#bvL U compyoHuuecmed, césA3vléaroujue HAWU
CMpaHbl, TTOTy4aT HOBbIE BO3MOXKHOCTHU /IS YKpe-
IUICHUA U PasBUTHUA.

(2) Quero, nesta ocasido, reiterar a Vossa
Majestade o meu firme empenho no fortalecimento

Ne 19 (3 - 2019)
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continuado dos lagos de amizade que unem Portugal
e a Espanha, de forma a que possamos tirar pleno
partido das amplas oportunidades de cooperagao
que se nos oferecem, nos mais variados dominios. —
ITonbsysAch ciny4yaem, xouy 6HO6b 3asepumv Baue
Benuuecmeo 6 moém meépoom HamepeHuu nocmo-
SAHHO YKPennsmy y3vl 0py#Ovl, coedunsiowsue Ilop-
myzanuto u Vicnanuso, c TeMm, YTOOBI B IIOJTHOM Mepe
VICIIOJIb30BaTh IPEJOCTAB/IALINEC HaM BO3MOX-
HOCTU ISl COTPYSHMYECTBA B CaMbIX Pa3/IMYHBIN
cdepax 1esITeNbHOCTIL.

(3) Estou seguro de que o segundo mandato de
Vossa Exceléncia permitira prosseguir na senda do
refor¢o dos estreitos lagos de amizade e de cooperagio
entre a Argentina e Portugal. — 5] ybexxzieH, BTopoit
Cpok IpebbIBaHMs B Ho/DKHOCTH Bamtero ITpeBoc-
XOIWUTENIbCTBA II03BOMIUT HAM HPOOO/IK UMb pabomy
no yKpenneHur omHoweHui opynovt u compyoHu-
uecmea mexoy Apeenmunoti u [lopmyeanueti.

(4) Estou seguro de que, no decorrer deste
mandato de Vossa Exceléncia, as relacdes de amizade
ede cooperagdo entre Portugal e a Ucrania continuardo
a refor¢ar-se, em beneficio dos nossos dois povos. —
51 ybexxzeH, 4To Ha NPOTSDKEHMU INIpeObIBaHUA B
pomkHocTH Bamero IIpeBocxopmrenbcrBa omHo-
wieHus Opyxcovl u compyoruuecmea mexoy Ilopmy-
eanueti u YkpauHoti npooonxam ykpennsmvcsa Ha
671ar0 HaILIMX HAPOJIOB.

Jlexcema amizade, nipepcTaBiAoLIai B IOPTY-
raJIbCKOM JMIUIOMaTHMYeCKOM MAUCKypce KOHLeIT
«Amizade», nmepemaércs npu mepeBosie He TONBKO
C IOMOIIBI0 CYLIeCTBUTE/IbHBIX, HO U C HOMOIIbIO
ompesiennenuit de amizade «Opyxceckuti» u «Opyice-
cmeeHHbiil». Hanpumep:

(5) Aproveito a oportunidade para reafirmar o
empenho no desenvolvimento da cooperagao e refor¢o
das relagoes de amizade entre os nossos Paises com
base no respeito mutuo e confianga. - ITonb3ysch
cIy4aeM, Xo4y 3asepumv Bac 6 cmpemnenuu pas-
6UBAMb COMPYOHUUECBO U YKPENIMb OpyHecKue
OMHOUEHUS MeHOY HAUUMU CIMPAHAMY HA OCHOBE
JOBepUA VM B3aVIMHOTO YBa>KEHUA.

(6) Animados do desejo de estreitar as relagoes
de cordial amizade e boa inteligéncia que felizmente
existem entre os nossos dois paises. - Cmpemsco K ykpe-
NEHUI0 MENTBIX U OPYHECBEHHBIX OTMHOUEHUL, CY-
WECMBYIOU4UX MEHOY HAUUMU CHIPAHAMU VI T.IL

Konewno, ¢ppasbl 1of06HOro THIIA B OIpe/ienéH-
HOJI CTENleH! OT[AIT JAaHb CTAH[APTY, OTPAXKAIOT
CTepeoTHIIBl OPOPM/ICHNA JUITIOMATNIECKOTO TeK-
CTa, OIHAKO B KOHTEKCTe (OPMUPOBAHNA TOIOXKMI-
TE/IbHOTO MIMUJKA TOCYapCTBa OHM MIMEIOT 0coboe
3HaYeHMe KaK A3bIKOBbIE 57IEMEHTBI, CITy Kallue CO3-

[IQaHVIO TIPefCTAB/IeHMsI O CTPaHe Kak 00 001IHOCTI
IPY>KeM0OHBIX JIIofiell. DTHYecKas eHHOCTD APYK-
Obl, HECOMHEHHas J/IA IIPefCTaBUTeNell pa3HbIX Ha-
Vi1, B AUIUIOMAaTHYeCKOM AUCKypce Ipuobperaer
TAKOKe CTATyC MOMUTUYECKOI IIEeHHOCTH, NCKITI0UN-
TE€JIbHO BaKHOI C TIO3ULIMII YCTAaHOBJIEHNA KOHTAK-
TOB MEX/y CTPaHaAMIL

AHanormyHbeIM 00pa3soM B TEKCTe IIOPTYTalb-
CKOTO IMIUIOMATIYeCKOTO AVICKYpPCa MpefCcTaBIeHbI
koHLenTsl «Povo» («Hapop»), «Confianga» («loBe-
pue») u ap. Konuent «Povo» («Hapop») siBisercs
6a30BBIM KOHIIEIITOM ITOJIMTUYECKOTO JVCKypca. B
CMMU o6paleHne K JaHHOMY KOHIIENITY CBS3aHO
0OBIYHO C IparMaTHMYeCKUMM Le/IAMM SKypHAIN-
CTOB, C VX >KeJIaHNeM CO3/laTb BepOalbHOE IIpef-
CTaBJIEHNE O TOM, YTO ITyO/IMKaIMA afjpecoBaHa Ha-
POZY, pPaccKasbIBaeT O HApOJe U BBIIOMHAET HYXK/Ibl
Hapofia. B MeHTa/mbHOM HpefcTaBIeHUN KaXKIOTo
rpaX[JaHMHA OTPAXXEHO TO, YTO OH ABJIAETCA 4Ya-
CTBIO HapOJja, IO3TOMY BCE, 4TO BaXKHO /I HApOfia
¥ a[IPeCOBAHO €MY, AI3bIKOBas IMYHOCTDb BOCIPUHM-
MaeT KakK ITpeffHa3HadYeHHOe 1A ce0s TMYHO.

Hapopn B mpencraBnennn CMM moxeT ObITH
IPOTUBOIIOCTABJIEH BJIACTH, @ MOXKET ObITh YaCTbIO
TOCYZIapCTBa, @ 3HAYNT, YACThI0 BIacTu. [l gumo-
MaTH4YeCKOTO JAVICKypca BayKHee BTOPOe IIPeICTaB-
nenye o Hapoge. CyTbI0 JUIIOMATUN ABJIAETCA TO,
YTO KOHKPETHDII YeJI0BEK VIV IPYIIIIA JIFOeN IIpef-
CTaBJ/IAIOT TOCYHApPCTBO, @ 3HAYNT, ¥ €r0 HapoJ, B
MEXIYHApOIHOM U MEXIOCYyJapCTBEHHOV KOMMY-
HYKaLUNL.

Konuent «Povo» («Hapon») penpesentupyercs
B IIOPTYTa/IbCKOM JUITIOMAaTNIeCKOM JIUCKypCe ye-
pe3 IpeficTaB/IeHNe O TOM, 4TO /IMfiep TOCYAapcTBa
BBICTYIIaeT He TOJIBKO OT CBOETO JIMYHOTO MMEHM,
HO 11 OT IMEHU Hapopia. JTO BbIpaXkaeTcsa dppasamiu:

(7) Em nome do Povo Portugues e no meu
proprio — Ot umenn Hapoga Ilopryranuu u oT MeHs
JINYHO.

(8) Em meu nome e no do Povo Portugués — Ot
VIMEHM) CBOETO Hapofa 1 OT ceOs IMYHO.

(9) Endereco a Vossa Excelencia... as mais
calorosas felicita¢des, bem como votos de continuado
progresso e prosperidade para o Povo irmdo - Ha-
npasiA Bamemy IIpeBocXoguTenbcTBY caMble
TEIUIblE TTO3PaBJIeHN, @ TAK)Ke TI0XKeaHMsA TI0CTO-
AHHOTO IIpOrpecca ¥ IPOoLBeTaHusA OpaTCKOMy Ha-
pony.

Ectb  060poThl, Ipu3BaHHBIE IONYEPKHYThb
eIMHCTBO HApOJOB, KOTOPOE ABJIACTCA Le/NbI0 IM-
IJIOMaTUYeCKOTO B3aMMOJeIiCTBUA: em beneficio
dos nossos dois povos — Ha 671a20 HAWUX HAPOOOB, 0S
nossos dois Povos irmdos — Hauiu 6pamckue Hapoou.
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Konuentsr «Amizade» n «Povo» moryT 6bITh
CO€[IMHEHbI U IIPE[iCTAB/IEHbl B TEKCTE KOMIIJIEK-
CHO, HaIlpuMep, B BBIPAKEHUN: do manifestar os
sentimentos de amizade do Povo Portugués — ommo-
CUMeNbHO OPYHEeCKUX HAMepPeHUll Nopmyzanbckozo
Hapooa.

KonnenTt «Povo» 0OBIYHO BBICTyIIaeT Kak OT-
paKeHMe HAIVOHAJIbHOTO caMoco3HaHmsA [3], on-
HaKO B JUIUIOMAaTUYECKOM [UCKypCe OH MMeeT
CBOI0 cHelyu@uKy. 3hech BaKHO IOAYEPKHYTb He
pasimmyye MeXly HapofjaMl, a CXO[CTBO U HE06X0-
IVMMOCTDb €JMHEHMs Pas3IMYHBbIX HApOJl0B, KOTOPOe
U SB/SETCS BBICIIEN 1Ie/TbI0 OUIIOMaTuu. B To ke
BpeMs He/lb3sl He IMOAYEPKMBATh HAIMOHA/TIbHYIO
criennMKy Hapofa, TaK KaK /I AUIIOMaTHYeCKIX
OTHOILIEHMII AKTYa/IbHO €fIMHOJYIINEe PAa3HBIX Ha-
ponoB 6e3 VX CAMAHUA, IPY COXPAHEHUN KaXKIbIM
CTIOKMBILVXCS B TeYeHNe BEKOB 0COOEHHOCTEI.

Konnent «Confianga» («[loBepue») sBnsercs
OfIHVM 13 Hambojiee HEOZHO3HAYHBIX COLIMOIOIN-
YeCKMX U IMHTBOKY/IbTYPHBIX KOHIIENTOB. JloBepue
BKJIIOYAeT «yMeHIe CAeP)XMBATh 00elaHms, IPUXo-
IUTb HA NIOMOILb B TPYAHYIO MUHYTY, OTBETCTBEH-
HOCTb, IIOCTOAHCTBO BO B3INIAJAX, NPEJaHHOCTb»
[5, c. 46], a 3TM yMeHMs NPOCTO He3aMEHMMBI B
AuIIoMaTyeckoit cdepe. [loBepue HepenKo mpen-
CTaBJIAET [JIA A3bIKOBOV JIMYHOCTY OIPEJE/IEHHYIO
TPY[HOCTD, TaK KaK IIpefilloiaraeT «yCTAaHOBKY TOTO
VIV VIHOTO JIMI[A K CHVDKEHWIO €r0 CyObeKTMBHOI
OLIEHKM PUCKOB, CBA3AHHBIX C IIOBEJEHMEM IIap-
THEpa 10 B3aumopeiicTBuo» [17, c. 87]. To ects,
IpoAB/AA [JOBepye, A3bIKOBasA JTMYHOCTD JIO/DKHA
CHM3UTb YPOBEHb CBOEJ TPeBOIM, OTKPBITHCH, I10-
BEPUTDb, YTO BO3MOXKHO TaKOE B3aMMOJENCTBME C
HapTHEPOM, KOTOpoe He OyheT PUCKOBaHHBIM. B
IUIZIOMAaTMYeCKOM [IUCKypce [aHHasg YCTaHOBKa
0CO0EHHO Ba)kKHa.

ITpn srom xounent «Confianga» («JJoBepue»),
HECMOTps1 Ha MMeIolIMecss IPOTUBOPeYNs, — OfiMH
U3 KOHIIEINITOB, HAXO[AIIMX B sA3bIKE U IIPEeJCTaB-
JIeHMAX TOBOPAIMIMX OfoOpeHNue, IONTyYaOWNX
M3HAYa/llbHO IIOJIOKUTE/IbHYIO OLeHKY. lleHTpoMm
TAHHOTO KOHIENTA ABJIAETCA LIEHHOCTh, KOTOpasd
0CO3HAETCsA BCeMM HOCUTENAMM A3bIKA, HO KOTOPYIO
OHI IIPU 3TOM JAJIEKO He BCEIfia TOTOBbI IIPAKTIye-
CKJ peann3oBarb. [JaHHBI KOHLENT MPOABIAETCA
U B VIH[UBUJIYaJbHOM, M B KOJUIEKTMBHOM CO3Ha-
HYM. JI1 AMIUIOMAaTHMyYeckoro AMCKypca Haubornee
Ba)KHO €ro KOJUIEKTMBHOE IIpe/IOMJIeHNE, KOTOpOoe
OJIHOBPEMEHHO SABJIAETCA ¥ Hambosee ICUXONIOIU-
YecKM CTIOHBIM. [loBepue «CcONpspKeHo ¢ Xopoueit
penyranueii, Hafl€KHOCTbIO» [5, c. 46], a uMeHHO
TaKMX Ka4eCTB KXK/IBII CYO'beKT AUITIOMaTN4eCKO-

OJ1. TpeHagepoBa

ro JVUCKypca OXUJAeT OT IapTHEPA IO MEXIoCy-
HNApCTBEHHOMY B3aMIMOJENCTBIIO. VI MMEHHO Takue
KayecTBa OH pelpe3eHTUpyeT B caMOM cebe, UCIIbI-
TBIBas IIOTPEOHOCTD X Of0OPEHNs B IIpOLiecce -
IJIOMATHYEeCKOTO aKTa.

ABTOp TOPTYrajbCKOTO  AMIIOMATUYECKOTO
TEeKCTa 3asABJIAET, YTO CaM I'OTOB CTPOUTb COTPYA-
HIYECTBO «HA OCHOBe 008ePUsT U B3AUMHO20 YBaie-
Hus». Hanpumep:

(10) Aproveito a oportunidade para reafirmar
o empenho no desenvolvimento da cooperagao e
refor¢o das relacdes de amizade entre os nossos
Paises com base no respeito miituo e confian¢a. —
ITonbsyAch cny4yaem, Xo4y 3aBepuTh Bac B cTpeMm-
JICHMM pasBUBATh COTPYJHMYECTBO U YKPEIUIATD
Ipy>KeCKye OTHOLIEHVA MeX/y HAaIlMM CTPaHaMuU
HA 0CHOB€e 006ePUs U 83AUMHO20 YBAHEHUS.

B TO >Xe BpeMs roBOpAIINIL 3aABIAET, YTO €MY
HeoOXOJVIMO JJOBepye CO CTOPOHBI afjpecara:

(10) Nesta convicgdo, persuadidos estamos de que
Vossa Exceléncia (ou Vossa Majestade) o acolherd com
benevoléncia e dard inteiro crédito ao que ele tiver a
honra de lhe dizer especialmente ao manifestar os
sentimentos de amizade do Povo Portugués e ao
formular, em nosso nome, votos pela prosperidade
da... e pela felicidade pessoal de Vossa Exceléncia
(ou Vossa Majestade). — Mot ybesxoetot, umo Bot
npumeme €20 ¢ 61420CKI0HHOCbIO U OMHECEMECt ¢
NONHBIM 008epUeM KO 8CeMY, UmMo OH Oydem umemo
yecmv Bam coobusumv, 0cOOEHHO OTHOCUTENHHO
IPY>KeCKIX HaMepeHNII IIOPTYrajbcKoro Hapoja u
HO>KeTAHNIT IPOLIBETAHNA Y INYHOTO cyacThs. Kak
MBI BUIVM 13 NIPUMEPA, CXOKYI0 KOHLIENTya/IbHYI0
HarpysKy MOXKeT HecTy JiekceMa crédito.

JloBepre BBICTyIaeT KaK BEKTOPHOE SBJICHUE,
UMeollee 1Ba HaIIpaBJIeHNs — OT ajipecara K ajipe-
CaHTy [UIUIOMAaTUYeCKOro TeKcTa 1 obparTHO. B
3TOM U COCTOUT CYLIHOCTD JOBEPUSA B AUIIOMATHUM:
KaX/Iasg U3 B3aMMOJENICTBYIOIMX CTOPOH OTHAET
4TO-TO JPYroOil CTOPOHE, IIPeAIoaras, 4To B3aMeH
HOJIYYUT PAaBHOLIEHHOE JIeIICTBYE VM OTHOLICHNE.

Konnentsr «Confilanca» n «Amizade» B mop-
TYTa/JIbCKOM JMIUIOMaTMYeCKOM IMCKypce Takxe
CBA3aHBI, YTO BBIPAKAETCH, K IPUMEpY, B KOHEU-
HOM oOpaineHnn Tekcta rpamotsl: Leal e Constante
Amigo - eepHuiti u npedaxHovlii opye.

CouyeTasch IpyT C APYroM, KOHLIeNThl « Amizade»,
«Povo» n «Confianga» cO3aioT 11e/IOCTHOE KOHIIEI-
Tya/lIbHOE II07Ie — CBOeoOpasHylo KoHIentocdepy,
XapaKTepHYI0 I AMUIUIOMATHYECKOTO [UCKypca
KaK 0c0060ro BM/Ia MHCTUTYLVIOHATIbBHOTO ANCKYpCa.
Ka)x/ipIil 13 KOMIIOHEHTOB JJAHHOTO IIOJIA 3HAUUM U
Ka)KJIbI/1 BHOCUT B KOHLIENITOC(epy HEIIOBTOPUMBbIE
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anemeHnThl. O6pamraer Ha cebs BHMMaHME TO, YTO
[Ba U3 PAacCCMOTPEHHBIX KOHIIENTOB — «Amizade»
n «Confianga» MMEIT NMYHOCTHOE, IICUXONIOTH-
YecKoe HaIlo/IHeHMe. JTO YKasblBaeT Ha >Ke/laHue
CyOBEKTOB UIIOMATMYECKOTO B3aMMOJEIICTBIUA
IPOIEMOHCTPUPOBATh JIMYHOCTHYIO 3aMHTEPeCco-
BAaHHOCTb B KOMMYHMKaUuM. JIMIIOMaTMYeCKuii
IOMCKYPC B pe3ynbTaTe HaIllpaB/ieH OT JTMYHOCTU K
COBOKYIIHOCTH: INYHOCTD, IPEACTAB/IAKLIASA COBO-
KYITHOCTb, CTPEMUTCSI He OBITh JIMIIEHHON YYBCTB
M Ka4eCTB, CBOVICTBEHHBIX €1 KaK nnuyHocTu. KoH-
1enT «Povo» B IaHHOII cucTeMe BBLITIONHAET CBA3Y-
IOIIYI0 ¥ OObeAVMHAIOLIYI0 POJIb, IOMOTasl JNYHO-
cTU UfieHTUGUIMPOBATh cebs C TOCYAapCTBOM, He
yTpadMBas Py 3TOM MHAVBULYATbHOCTH.

Ananns IMOTY4Y€HHBIX PE€3yIbTATOB

HecoMmHeHHO TO, YTO OJTHO 113 OCHOBHBIX IIeJIel
AUIUIOMATHYEeCKOTO AUCKYpca ABAeTCa POopMUpo-
BaHMe MOMIOXKNUTENTbHOTO VIMUIXKA CTPAHBI M >Keya-
HI€ Pa3BMBATh COTPYAHNYECTBO. A TIepeBOIeCKMIT
IPOLIecC — 3TO CHOCO0 OCYIIeCTB/ICHNA B3aVMOeil-
CTBUA A3BIKOB U Ky/nbTyp. [lepeBopunky Heobxonm-
MO YYMUTBIBAaTb LJEHHOCTHBIE aCIEKThI JUIIIOMATH-
Y4eCKOT0 TeKCTa U BBICTPAMBAEMYI0 ero CyObeKTaMm
KOHIlenTocepy, CTapaschb MaKCUMaabHO TOYHO
IepefjaBaTh B IIepeBOJie PeueBble MHTEHIINU aBTOPa
AUIUIOMATHYeCKOro fJoKyMeHTa. [lepeBop numioma-
TUYECKVX JOKYMEHTOB C IOPTYTaIbCKOTO A3bIKA Ha
PYCCKMII NIPEACTABAET ONPENENEHHYI0 TPYJHOCTD,
IIOCKO/IbKY HEOOXOMMO «YYUTBIBATH KY/IbTYPHBIE
PasIMUMA MEXY PELUIINEHTOM JOKYMEHTa U aBTO-
POM» 11 TIpY 9TOM LOOMBATHCS «abCOMIOTHON TOYHO-
CTU TIpK Tepefade TeKcTar [6, ¢. 201]. Mbl cuntaem
IIPOCTO HeOOXOAMMBIM OOpallaTh BHMMaHNE IIPU
nepeBofie Ha PYHKLUMOHVPOBaHNe PACCMOTPEHHBIX
BbIIlle KOHIIENTOB «Amizade», «Povor, «Confianga».
ITepeBOfUMKY HEOOXOMIMO YYUTBIBATD, YTO 3TO HE
IPOCTO YCTOIYUBBIE IEKCEMBI ¥ 000POTBI, HEe IPO-
CTO JJaHb TPajVILINY, @ SMOLVIOHA/IbHBIE ITOCBHUIbI,
IOCPENCTBOM KOTOPBIX CYOBEKT AMCKypca pernpe-
3eHTyeT cebs1, GOpMMPYeT CBOI IOTO>KUTENbHBII
VMUK VI CTPEMUTCA JOOUTHCA OT MapTHEPA ajleK-
BaTHOV peaKLN.

BriBogb1

SI3BIKOBBIE CPENCTBA CO3aHNA IT0JIOKUTETBHOIO
VIMIJKA TOCYJApCTBa B IOPTYTaJbCKOM SUIITIOMA-

TUYECKOM JINCKYpPCce BO MHOT'OM CBA3aHBI C peannsa-
et KoHIenToB «Amizade», «Povo», «Confiangar.
KioueBbIM KOHIIENITOM, KOTOPbIl CBA3BIBAET BO-
eIMHO BCH MH(OpPMALMIO, BBIPAXKaeT OCHOBHbIE
LIeHHOCTM, TI0BeJJeHYeCKIIEe I KY/IbTypPHbI€ OCTAaHOB-
ki, sBnsercsa koHuent «Povo» («Hapop»). C ero
HOMOIIBIO MTOAYEPKUBAETCS OOBEMHBIN XapaKTep
CYyOBEKTOB JMIUIOMaTUYECKOTO JVICKypca, Bemy-
HIMX AMAJIOT OT MMEH! CBOMX HapofoB. [IBa apyrux
KoHIenTa — «Amizade» («[Jpyx6a») u «Confianga»
(«loBepme») B KaKoii-TO Mepe IIPOTUBOCTOAT MY,
HO B TO >K€ BpeMs [ONOJHAKT. ITO KOHLENTHI,
VIMEIOUIYE JIMYHOCTHBIN M IICUXOJIOTMYECKUI Xa-
pakTep, a TaKKe TPAHCIMPYIOLIMe OLleHOYHOCTb U
aKcrnpeccuto. [Iponcxonut cnusaHme TMYHOCTHOTO U
ob1ectBeHHOr0. CyO'beKT AUIIOMATIYECKOTO IUC-
Kypca OJIHOBPEMEHHO IIPEACTAB/IACT Ce0s MMYHO U
CBO€ TOCY/IapCTBO, CBOJI Hapoj, M IOJpa3yMeBaerT,
4TO MapTHEp OyneT pernpe3eHTOBATh cebs TaK Ke.
dopmupyercss KoHIenTocdepa AUIIOMATHYECKO-
ro oOIjeHNMs, KOTOpasi, 0 HAIIMM HaOIIONEHVM,
XapaKTepHa He TOJIbKO /Il HOPTYTalbCKOl [u-
IVIOMAaTUM, HO U JiIA JucKypca B nenoMm. Ilcuxo-
JIOTMYecKass CIOKHOCTb KOHLeNToB «Amizade» n
«Confian¢a» COCTOUT B TOM, YTO [aHHBIE SIBJIEHVS
IPYMEHUTENbHO K JIMYHOCTY OTJENbHbIX TPAKIAH
TpeOYIOT YMeHNUs PACKPBITBCS U BPYINUTD cebs map-
THEPY 110 KOMMYHUKanuu. OflHaKO MMEHHO JaHHas
ICUXOJIOTMYHOCTh CIIOCOOCTBYeT (HOPMUPOBAHNIO
BBICOKOJ1 CTelleHM YOefuTeNbHOCTY [eCTBUI TexX
CyOBEKTOB, KOTOpble IpPOSBIAT JIMYHOCTHBIE
SMOLMM ¥ OTHOILIEHNSA Ha OOLeCTBEHHOM YpPOBHE.
Kpowme Toro, konuent «Povo» Hafie/1éH HallMOHa/Ib-
HOV crenuuKoil ¥ IpefoiaraeT 3HaYMTe/IbHbIe
oTnunsA, a KoHientsl «Amizade» u «Confianca»
ME>XHaIMOHA/IbHbI, YHMBEPCa/IbHbI ¥ TPAHCIUPYIOT
LIeHHOCTY, Ba>KHbIE [ KaXK/JOTO 13 HAPOJI0B MUPA.
COBOKYIIHOCTb JJaHHBIX KOHILIENTOB (opMUpyeT
KOHIenToc(epy, He IIPOCTO YAYHO BBICTPOEHHYIO,
HO HIPAKTUYECKM MMeaNbHYI0, COOTBETCTBYIOILYIO
LIEeHHOCTHBIM TpPeOOBaHVAM, IPEIbABIAEMBIM K
AUIITIOMATUYECKOMY B3aMMOJIEICTBUIO.

B pesynbraTte GyHKIMOHMPOBAHNA JAHHBIX KOH-
LIeNITOB B IOPTYIabCKOM JUIUIOMATH4EeCKOM JIUC-
Kypce cOo3[aéTCs MOIOKUTE/IbHBI UMUK TOCyap-
CTBa KaK CTPaHbl, IOBEPUTENbHO U PY>KECTBEHHO
OTHOCAIIENCA KO BCEM MHOCTPaHHBIM IApTHEpaM,
CTpeM:Alleiics YCTAaHOBUTb OTHOLIEHM: IIPOYHOTO
B3aJMIMOJIE/ICTBMA ¥ B3aMMOIIOHMMAHNsA Ha ypOBHE
HapoJIOB.
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LINGUISTICS MEANS FORMING
A POSITIVE IMAGE OF A COUNTRY
(WITHIN PORTUGUESE DIPLOMATIC DISCOURSE)

Olga L. Grenaderova

Moscow State Institute of International Relations (University),
76, Prospect Vernadskogo, Moscow, 119454, Russia

Abstract: The article presents the analysis of the texts of the Portuguese diplomatic discourse (con-
gratulatory telegrams, welcome notes, protocol and ceremonial documents, etc.) from the point of view
of means serving to create a positive image of the country. Linguistic and conceptual analyses are carried
out; the basic tools of forming a conceptual field of the text are defined. Words and expressions represent-
ing the concepts of “Amizade” (“Friendship”), “Povo” (“People”), and “Confianca” (“Trust”) are seen as the
basic means used to create a positive image. The concept of “Amizade” (“Friendship”) is the main concept
accounting for the image’s linguocultural structure, linking together all the other concepts. It helps the
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Portuguese diplomats to form an image of Portugal as a community of friendly people. As a result, Portu-
gal is seen as a friendly country towards all international actors, ready to demonstrate confidence and to
improve relations at the collective and individual level. The article concludes that translator or interpreter
while making his or her translation should take into account the conceptual structure of the text as part of
the diplomatic discourse to convey most accurately the culturally significant meanings of the text.

Key Words: diplomatic discourse, language of diplomacy, image of the country, positive image, Portu-
guese, concept of “Friendship”, concept of “People”, concept of “Trust”
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OTTOIIOHMMMNYECKHNE TEPUBATBI KAK
AKTYAJIM3ATOPHI IPEHHEJEHTHON
CUTYAIINU
(Ha MaTepmane MCMAHOA3BIYHON MYOMMIIMCTIKN)

10.I1. Myp3un

MoOCKOBCKIIT TOCYJapCTBEHHBIN MHCTUTYT MEeKAYHApOAHBIX oTHOLIeHNt (yHUBepcuTeT) ML Poccun,

119454, Poccus, Mocksa, ip. Beprajckoro, 76

Hacmosiwast paboma nocesiuseHa uccied08anuio 00H020 U3 cpedcms aKkmyanudauuu npeyedeHmHoi
CUMyayuy — OMMmMonoOHUMUYECKUX 0epusanos 8 UCHAHCKOM S3bike 10 MAMepuanam nyonuyucmuxu.
Hccnedyromest ommonoHumuseckue 21azosvl, 00pazosantvle Npu nOMOuU npooyKmueHozo cydpdurca
KAy3amueHo20 3HA4eHUs -izar, a makie ux NPou3sooHvle — 2epyHouti, 0003HaUalOU ULl deticmeue, U
cywecmeumenvHule ¢ CyPPHurcom -cion, svipaxcarujue deticmeaue u pe3ynvmam 0eiicmeus — no 3Have-
HUI0 MOMUBUPYIOU4ELl OCHOBDL.

HaseanHuvie cpedcmea senssomcsi NPOU3B0OHbIMU 01 XOPOHUMOB — HA38AHULL CMPAH U Pe2UOHO8,
2de 8 onpedenéHHbLL NePUOO UX UCMOPUU NPOUCXOOUU UL NPOUCXOOSM e UL UHble COObIMUS, No-
CTLYHUBULUE OCHOBAHUEM 07151 BO3HUKHOBEHUS HOBVIX CII08, CMABUAUX HAUMEHOBAHUEM S6IEHUTL U NPO-
1ecco8, XapaxmepHvix He MOJIbKO 0715 IMUX CHPAH, HO U AHATIOZUMHBIX NPOUECCOB U ABTIEHUTI 6 Opy2Ux
pezuonax mupa.

B omauuue om cnosapHvix onpedeseruii s0epH020 3HAUEHUS OMMONOHUMUHECKUX NPOU3BOOHBIX, UX
3HaueHue Npu ynompebneHuu 8 kavecmee akmyanusamopos npeuedeHmHotl CUmyamyui ol600UMcs U3
POHOBYLX, IHUUKIONEOUHECKUX 3HAHUL PeUUNUEHNA UL IKCHAUYUPYEMCS 8 KOHMmeKCHe.

Cxo0Huvle npoyeccol, NPOUCX00siusUe 8 PA3IULHBIX CPAHAX, MO2YM 00YCTI08IUBAMb CUHOHUMUYHDLTL
xapakmep coomsemcmeyroujux depusamos. Tax, Hanpumep, enazonv. panamizar u gibraltarizar ne-
cym ougpdeperyuanvrvie NPUSHAKYU NpeuedeHMHOL CUMyauu «KoIOHU3AUUSI» — 8 IKOHOMUUECKOM,
KyIbmypHOM omHoueHul; Oepusamoi vietnamizar, somalizacion, balcanizar, libanizar 6 c60ém xio-
4e6OM 3HAUEHUU AKIMYATUSUPYIO NPeUeOeHmHyI0 CUmyauuio «éoeHtvle Oeticmeus»; balcanizar u
polonizar - «ppazmenmanust zocydapcmaar», «npekpauierue Cyuecmseo8anust cy6veKmanr.

Pesynvmamut Hacmosiuje2o UCCIe008aHUST MOZYM HATIMU NPUMEHeHUe 8 KYPCax no MexcKynvmyp-
HOU KOMMYHUKAUUU U TUH2BOKYTIbIY POTIOZULL.

KnroueBble cnoBa: npeyedeHmHocmo, npeyedeHmmuvle PeHOMeHbL, NpeuedeHmHvIT MONOHUM, Om-
monoHumMuUecKue 0epusamol, IUH280KYILIMYPHOE CO0OU4ECBO

HacTosdAllee BpeMsA KaK B BBICTYIUICHU-
AX MONMNTUKOB, TaK ¥ B NMyOIMKaIuAX B
CMMN perynapHO BOCIPOU3BOJATCSA Ipe-
yenentHele henomensl (I[1D), mocpencTBOM KOTO-
PBIX aBTOPBI CTPEMATCS YCUINTD IIparMaTudecKoe
BO3JIeJICTBYE TEKCTA, BBIPA3UTh COOTBETCTBYIOIIYIO
OLIEHKY COOBITUIT ¥ (DAaKTOB MEICTBUTENIbHOCTY U
HOB/IMATD HA CYI[ECTBYIOLIYIO B CO3HAHNM PeLVIIN-

eHTa KapTuHy mupa. [I® 1mo3BoA0T yCTaHOBUTDH
obOpaTHyI0 CBsI3b C IoONy4aTeneM WH}opManuu,
ane/umpys K obmeMy GpoH/y 3HaHUIL, BOB/IEYb €ro
B IIPOL[eCC AEKOAMPOBAHNUS M MHTEPIpPETaLUy CO-
OO1IeH I, 3aCTAB/ISSA MBIC/IUTD OIIPEfeEHHBIM 00-
pasom [7, c. 222].

B Hay4HOM cOO0IeCcTBe He CYI[eCTBYET eAUHO-
rO MOHVMAHVISI TEPMUHA «IIPELEJEHTHOCTb», XOTs
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9TOT (eHOMEH HAXOUTCA B LeHTpe BHUMAHUA
JIMHIBUCTOB B TeYeHIMEe IOCAEIHUX IeCATUIETUIL.
IIpn wuccnepoBanun IIP mpuHATO UCXOAUTDL U3
K/TaCCUYeCKOM JepMHUIINM TIpelieleHTHOTO TEKCTa,
manHoy I0.H. Kapaynosbim [4, c. 216], koTopas B
HECKO/IbKO MOAM(UIMPOBAaHHOM BHUfie NPUMEHMN-
tenbHO K I1® mpusopgutcs no B.B. Kpacusix [5, c.
170]. Utak, K 4YMCIy HpeLefeHTHBIX OTHOCATCS
¢dbeHOMEHBI:

1) XOpoLIO M3BECTHDbIE BCEM IIPEACTABUTE/IAM
HallMOHA/IbHO-IMHTBO-KY/IBTYPHOTO ~ COOO0IecTBa
(«MMeromIye CBEPX/IMYHOCTHBIN XapaKTep»;

2) axTyanbHble B KOTHUTMBHOM (IIO3HaBa-
TeJIbHOM U SMOLIMOHA/IbHOM ) IIJIaHE;

3) obpamenne (ameiAnysa) K KOTOPBIM IIO-
CTOSIHHO BO30OHOBJISIETCSI B peuy MpefCTaBUTeNIeNn
TOTO W/I IHOTO HAI[MOHA/IbHO-/IMHTBOKY/IBTYPHO-
ro coo01IecTBa.

Ha ocHoBe ananmsa 1esoro psijja pabot 1o jjaH-
Hoil Tematuke B.JI. Jlarpimesa [8, c. 298] mpuxo-
INUT K 3aK/IIOYEHUIO, YTO Ha CTATyC IpelefleHTHO-
r0 MOXXET IIPETEHIOBATh TOT M/IN MHON (peHOMeH,
ecmu oH: 1) siByisieTcst pakToOM; 2) OTIMYAETCA II0-
BTOPSIEMOCTBIO; 3) 0O/majjaeT MapKUpOBAaHHOCTBIO;
4) pedneKCcMpOBaHHOCTBIO; 5) IIparMaTMy4HO-
CTbI0; 6) 9KOHOMMYHOCTHIO; 7) MHBAPUAHTHOCTBIO;
8) MMIUIMIMTHOCTBIO; 9) MeTadOpPUYIHOCTHIO;
10) ornmyaeTcs KIMIIMPOBAHHOCTBIO; 11) mpen-
cTaBjsieT co00il CBEPHYTYIO aCCOLMATUBHYIO Iie-
HO0YKY; 12) o6/majjaet 1IKanoil OIeHOK.

Tepmun «mpeneneHTHBINT (GeHOMEH» 00Dbeny-
HseT B ceOe Takye TEPMMHBI, KaK «IIpeliefleHTHas
curyanusi» (IIC), «upeuepmentHsiit teket» (IIT),
«ripenefientHOe uMsi» (IIM), «mpeleneHTHOE BBI-
ckaspiBanue» (IIB). K nemy, kak ormewaer H.B.
[TetpoBa, KaK K pOfOBOMY TEPMMUHY, C/IEAYeT IIPK-
YUCIUTD U TEPMUH «IIPEL|eeHTHBII TOIOHUM»
(IIpT), BXOpAIIMIT B Ka4yeCTBe TUIIOHVMA B IIOHATE
«ripeniefieHTHOE MMs» [10 ¢. 177] 1 OCHOBaHHBIN Ha
JVICIIOTb30BAHMY HOMMHAII I3BECTHBIX reorpadu-
YeCKMX 00BEKTOB C 3aKPeIIEHHBIM 33 HUMU acCo-
LVIaTUBHBIM psijioM [11].

Bce naspannble I1d akTyanusupyoTcs B peun,
Ho ripu 9toM I1B u IV BeIcTYnaIOT KaK 8epOanvHole
¢denomensr, a I1T u I1C - kak nopparomyecs epoa-
nusayuu (nepeckas, pacckas). I1T u IIC aBnsrorcs
¢dbeHOMeHaMu CKopee COOCTBEHHO KOTHUTUBHOTO,
He)Xe/IM JIMHTBYCTINYECKOTO IUIaHa, IOCKOIbKY Xpa-
HSTCA B CO3HAHUM HOCUTEJIEN A3bIKa B BUJIE MHBA-
PUMAHTOB BOCIpUATHA [2].

Llenpb HacTOsILelT pabOTHI 3aK/TII0YALTCS B UCCTIe-
moBaHuu cpencts Bepbanmsanym [1C mocpenctsom
IJIar0jI0B, 0OPa30BaHHBIX OT TOIIOHVMOB — XOPOHM-

MOB — COOCTBEHHBIX IMEH TePPUTOPUIL, UMEIOIINX
olpefie/I€HHble TPAaHMIBl: HEOOBIIOTO MPOCTPaH-
CTBAa, ICTOPMYECKON 06/1aCTH, AIMIHUCTPATUBHOTO
paitoHa mm cTpassl [12].

CornacHo ompepenennio B.B. Kpacubix, IIC -
9TO HEKass «3TAJIOHHAS», «MIealbHasA» CUTYyalus,
CBsI3aHHas1 C HAOOPOM OIIpefeTIEHHBIX KOHHOTALNIA,
nuddepeHIanbHble MPU3HAKM KOTOPOI BXOIAT B
KOTHUTUBHYIO 06a3y ¥ KOTOpas aKTya/lbHa B KOTHM-
TUBHOM I/IaHe; o3Havawomymu [1C moryT 6p1Th [1B
win [N (wanpumep, Xoovinka, Cmymmoe 8pemst)
WIN He IpeliefieHTHbI (peHoMeH (167100, co0nas-
HeHue, NO3HAHUe, U3eHAHUE — KaK aTpUOYTHI OfHOI
curyanum) [5, c. 172].

IIC moxer ObiTh Kak peanpHOI (Bopoouro),
TaK ¥ BUPTYaAbHOI (76710k0 pazoopa) efUHUYHON
CUTyalueil M BKIO4YaeT B cebs Habop Hambormee
3HAKOMBIX A3bIKOBOVI TMYHOCTY IPENCTABIEHNIL O
HEKOeM MCTOPUYECKOM, ITOJIMTUYECKOM WM KYJIb-
TYPHOM COOBITUY, ITIPOUCXOAMBIIEM B TON MU
MHOI CTpaHe, O CyObekTax (MIM IepCOHaXax),
IpeaMeTax ¥ OLIEHKAaX U aKTya/lusupyercs B CO-
IIOCTABJIEHNM C TOV WIM VMHOW CUTyaluen pedu,
HOHMMAeMOll M KaK CUTyalus, KOTOpas OIVCHI-
BAeTCA B peyM OJHOTO 13 KOMMYHMKAHTOB, TaK U
CUTyalusA, B KOTOPOJ IPOTeKaeT KOMMYHMKALA
[1,c.261].

OMIMpUYecKnit MaTepuan, OTOOPAaHHBIN Me-
TOJIOM CIUIOIIHON BBIOOPKM, CBUJETEbCTBYET O
ToM, 4To IIC MOryT Bep6anM30BBIBATbCA IOCPEN-
CTBOM OTTOIIOHMMMYECKUX IJIATOJIOB, HaIllpuMep:
tibetizar - mu6emu3up06amb, vietnamizar — 8vem-
Hamusuposamv, gibraltarizar - eubpanmapusu-
posamy, japonizar - anonusuposamv, libanizar -
nusanusuposams [15, c. 4696], obpazoBaHHBIX
IOpy IOMOLIM IPOAYKTUBHOTO cydpdukca -izar,
NPUJAIOIIET0 IIPEMMYIIECTBEHHO aKTUBHOE, Iie-
JIeHalIpaB/IeHHOe — Kay3aTMBHOE - 3HadyeHMe,
4TO OTPaXEHO B €ro C/IOBApHON JedUHMIUMN:
sufijo que sirve para formar verbos derivados de
nombres o adjetivos, significando «convertir en» o
«comunicar» - cydpduxc, cnyxawuii 0ns 0bpaso-
BAHUS OM UMEH CYW,eCMBUMenvHolX U Npuiaea-
MeNbHbIX 271A207108 CO 3HAYEHUeM «Npespauiamo
8», «npudasamo (8ud, kasecmso)» [18, c. 1693], a
TaKOKe MOCPEACTBOM MX IIPOU3BOJHBIX — TePYH/MA,
0003HAYAIOLIETO IeVICTBME, ¥ CYIeCTBUTENIbHBIX C
cypdukcom -cidon, 0603HAYAIOINX IeVICTBIE U pe-
3Y/IbTAT [EVCTBUA, 110 3HAYEHNIO MOTUBUPYIOLIEN
OCHOBBI.

Cyzs 110 CTIOBapHBIM OIpefie/IeHNAM, CEeMaHTIKa
OTTOIIOHMMMYECKVX I7Iar0JIOB, KaK IIPaBUJIO, JIETKO
npefcKasyeMa 1 «IIpo3padyHar. VIX ceMaHTIYeCKUM
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VHBAPMAHTOM BOCIIPUATHUA ABJIAETCA CIOBApHOE
3HAaYEHMe — «PACIPOCTPAHEHNe A3bIKA, KYIbTYPBI,
o0bI4aeB, 00pasa XM3HU HApPOJa, CTPAHBbI, Ha3bIBa-
€MBIX TOIIOOCHOBOJ1». HOBBIe ke 3HaUeHMsI OTTOIIO-
HYMUYECKUX JIePUBATOB BBIBOJATCA U3 (POHOBBIX,
SHIVK/IONIEANIECKMX 3HAHWIL.

HasBaHusa crpaH, permoHoB Mypa MOIryT 060-
3HAaYaTb IPOMCXOAVBIINE B HUX COOBITUA B pas-
JINYHBIE TIEPMOAbI UX VICTOPUY VIN IPOUCXOJAILE
B HacCToslee BpeMs:A, CyObeKThl BOCHHO-UCTOpIYe-
CKOTO, COLIMA/IbHOTO MM KYJIBTYPHOTO HEMCTBMA.
Ynorpe6ieHnue TOOHNMA, TAKMM 00Pa3oM, sBJISAET-
CA Pe3y/lIbTaTOM METOHUMMYECKOTO IepeHoca. ITo
CBUJIETE/IbCTBYET O METOHVMMYECKOM XapaKTepe
npenenenTHocty. O6pasHoe yrnoTpebieHme TOIo-
HJMa BO3MO>KHO 6/1arofiaps MUMEHHO OTTOIIOHMMM-
4eCKOMY IUIaHY 3Ha4yeHus TOIOHMMa [9], pasBuBa-
IoleMycsl Ha 6ase OCHOBHOTO, TOIIOHMMMYECKOTO
3HAYEHMA.

Yr10oO6bI BBIPa3sUTh KaK IO3UTUBHYIO, TaK U He-
TaTUBHYI0 XapaKTepPUCTHKY, OLieHNBas MOIOXKeHNe
B TOJl WIM MHOJM CTPaHe, aBTOPbl BbICKa3bIBaHMIA
HepefKo MpuOeraT K MCHONb30BAHNIO OTTOIIOHM-
MIYeCKMX JepUBATOB /I aKTyaaM3aLuy COOTBET-
crBymomeit IIC, 6maro pasHoo6pasue curyanuit B
Pa3HBIX CTPaHaX B pas3/MYHbIe IEPUOABI VX UCTO-
puM JaéT [/1 9TOro OOVMJIBHBIN MaTepuart.

B ofHOM 1 TOM >ke MUKPOKOHTEKCTE TOIIOHUMBI
MOTYT YHOTpPeO/IATbCA B HOMMHATVBHOM M ales-
naTuBHOM 3HadeHmu. Hanpumep: Irak, el nuevo
Vietnam de EE UU [16]. - Vpak - Hosviii Bvemnam
ons CIIA.

B pmanmnoM cnydae tonoHum Iraq BbIIONHAET
VICKTIOUUTE/IbHO HOMUHATVMBHYIO (PYHKIUIO, TOT-
Jla KakK TONOHMM Vietnam HOCUT IpelefeHTHBIN
XapaKTep: OH BbI3bIBAET LIEJIbINI PAJl aCCOLMALNIA,
cBA3aHHBIX ¢ nopaxkeHueMm CIIIA Bo BbeTHaMCKOII
BOJIHe, C JIIOAICKVMU M MaTepUaIbHBIMYU HOTEPAMU
U YTPATO CTPAHOM CBOETO UMUJIXKA, AKTYaIN3UPYA
coorercTBytomyo I1C, comonaraemMyo co cKIafbl-
BaIOLIIeNICsl CUTYalLMell B IPYroil CTpaHe, COOBITHS
B KOTOPOJ MOTYT IIOMTU IO TOMY K€ CLEeHapuIo I
IPUBECTV K aHAJIOTVYHBIM pe3y/IbTaTaM.

Creflys HEYKOCHUTEIbHOMY JIeKCHKorpaduye-
CKOMY IpaBUJIY, aBTOPbI TOJKOBOTO C/IOBaps MC-
IIAHCKOTO 13bIKa [19, ¢. 4537] nepBbIM QUKCUPYIOT
VIHBApVAHTHOE 3HAYeHMe IJarona vietnamizar -
6beMHAMU3UPOBAMD: NPUOABAMND BbEMHAMCKUE
uepmol, NPUSHAKU KOMY-TUOO Unu uemy-nubo, 3a-
TEM JAlOT CIeAYII[Y JaKOHUYHYI IIOMETY:
00b14HO 2080pUMCA 00 ozpaHuveHul KOHPAUKmMA
8 npedenax cmpaxvl. B coBpeMeHHOM 00111eCTBEH-
HO-TIOJINTUYECKOM JVCKYPCe OTTONOHVMUYECKMIT

tO.MN. Myp3uH

IJIaToJl vietnamizar ynoTpeO/saeTCs MCKI0YNTeNb-
HO B 0011[e}I3BeCTHOM MeTapOpryecKOM 3HAYEeHNUN.
IIp aTomM mcTOpMYECKMIT KOHTEKCT MOXKET BOC-
CTAQHABIMBATbCA B IIOSCHEHUM, Onarojapsa demy
3HaYeHMe STOTO IJIar0jIa PACKPBIBAETCA B IIOTHOM
obbéme: Nixon ... buscé una «retirada honrosa» [de
Vietnam] poniendo en prdctica un plan que consistia
en «vietnamizar» la guerra, es decir, retirar las
tropas estadounidenses y dejar que los sur vietnamitas
lucharan por ellos mismos en contra del comunismo. -
Lenvio Hukcona 6vin «<nouémmoiii yxoo» (13 BretHa-
Ma] nymém peanusauuu niaHa «6bemHAMUIAUUU»
B0LiHbL, 3AK/IOUABUIEMCS 6 6bl600€ AMEPUKAHCKUX
B0LICK U CAMOCHOAMENILHOM Be0eHUU 60EHHbIX Oeli-
cmeuti cunamu FOxHozo Boemnama npomue Kommy-
Husma [21].

[naron vietnamizar norpe6oBancs u id Onu-
caHus crnepywoueit cutyaunn: “Vietnamizar’ Irak.
Washington se estd planteando retirarse de Irak, y tras
haber provocado una guerra civil, crear una situacion
de vietnamizacion como la que dividio a Vietnam
en dos Estados tras afios de guerra entre hermanos. —
Bawunemon nnanupyem yiumu u3 Vlpaka u nocne
Mo020, KAK OH CNPOBOUUPOBAT 2PAHOAHCKYI0 BOLIHY,
oCyuecmeumos 6bemHAMU3auuo, no0ooHo moii,
pasdenusuieti Bvemnam na dsa zocyoapcmea nocne
MHo207IemHeti 6pamoyouiicmeenHoil 8otiHol [22].

B paHHOM cTydae BBICBEUMBAETCA TONBKO ceMa
«pasfesieHre CTpaHbl», U JAETCS He COOTBETCTBY-
olas JefiCTBUTEIbHOCTY MH(OpMaLua O pomm
CIIA B pasgenennu BoetHama. Ha camom xe fene
IeMapkauus Oblia mpoBefieHa B 1954 ropy cormac-
HO JKeHeBCKMM coI/IallleHNAM, 3aBepIINBIINM KO-
noHuanbHylo BoltHy @Ppaninunu B ViHgokuTae. 3uech
3Ha4eHMe I7Iaro/ia IPeCTaBIeHO He B IIOJTHOM 00'b-
€Me ¥ C YaCTMYHBIM MCKaXEHMEM, YTO 00yCIoBIe-
HO HEBEPHDIMIU VIV HEIIOJTHBIMY 3HAaHMAMY aBTOPa
BBICKA3bIBAHUA.

ABTOp [Apyroil myOMMKaLuM, OINMCBIBAsA Iiep-
CIIeKTMBBI Pa3BUTHUA cuTyauuu B Vlpaxe, ncxogur
n3 conoctasnenus eé ¢ [1C, akTyanmusnupyemoit nme-
HeM vietnamizacion, mpefonaraet py 3TOM UHOM
cuenapuit, aneumpys k [1C, cymecTByroleit B MHOM
rocygapctse: Lo que amenaza a la sociedad iraqui
1o es una vietnamizacion, sino la “somalizacion’...
En Somalia, pick-ups y todoterrenos, adornados
con metralletas, garantizan el triunfo de los mds
fanadticos... Hoy Somalia estd en manos de las bandas
armadas de los “tribunales isldmicos”. - Vpakckomy
obuiecmey yepoxaem He 6bemMHAMU3IAUUSA, 4 «CO-
manuzayus»... B Comanu nukanot u 6HedopomHuKu
C YCMAHOBNIEHHBIMU HA HUX PYUHbIMU NY/leMemamu
obecneuusarom nobedy camvimM PaHAMUUHLIM CU-
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nam. Huine 6 Comanu eocnoocmeyom 600pyiéHHble
6aHObL «UCIAMCKUX cY008»"' [23].

B crnenyromeM BbICKasbIBaHMU PUCYeTCS Iiep-
CIIeKTVBA CO3JaHUA Ha KOHTVMHEHTe 0OCTaHOBKI,
nozo6HOI TOit, B KoTOpoit okasamuch CIIA Bo
BbeTHaMe, paBHO Kak 1 e€ nocnepcTsuit fnsa CIHIA:
Si los gringos® entran [en Venezuela], nosotros vamos
a vietnamizar el continente, desde el Rio Bravo para
abajo [17]. — Ecnu «epureoc» cynymcs [B Benecys-
nyl, mo mvl npespamum 60 6mopoii Bvemuam eeco
koHmunernm om Puo-Ipanoe do camoezo toza.

Ot Ha3BaHMA eBPOIIEIICKOTO pernoHa bankansl,
KOTOPBI/I B T€YEHME CTONETUA — BIUIOTb fo 1912
rofia 13 eIMHOTO IPOCTPAHCTBA IOf BacThio Oc-
MAHCKOJI MMIIepUM IpPeBPaTUICA B HECKOIBKO He-
OObLINX TOCYAAPCTB, MPOMCXOAUT COBPEMEHHBIN
TepMuH balcanizacion - 6ankanusayus — porecc
pacrazia rocygapcrta wi efepanuy, COIpoBoO-
JKJIaeMBIil JJa/ibHeiiIIelt pparMeHTaneii BHOBb 00-
Pa30BaHHBIX MOMUTUYECKUX CYOBEKTOB, KOTOpbIE
BCTYIAIOT B KOHQ/IMKTHBIE OTHOLIEHMA IPYT C Py-
T'OM BIUIOTbH JIO TPA)K/IAHCKOI BOJHBI. «bankanusa-
IV» B COOCTBEHHOM CMBICIE CTIOBA IIOBTOPI/IACH B
1990 roper pacmajom FOrocmasum [27]. HasBanue
bankaHcKoro momyoctpoBa cramo MeTadopude-
CKMM 0003Ha4YeHJeM PETMOHa, Ifie B Te4eHMe JO/Iro-
IO BPeMEHM IIPOVICXOIAT BOVIHBI U MEXXHAIVIOHAIb-
Hble KOHGQMUKTBL: «Balcanizar» es un neologismo
periodistico sinonimo de ‘guerra civil”. - «banxkanu-
3Uposamv» — MO HYPHATUCHCKULL HEONO2UM, CU-
HOHUM COUeMAHUST «CHPOBOUUPOBAMY 2PANOAHCKYTO
801tiHY» [26].

B coBpeMeHHOM ymoTpebneHUM B MCIAHCKOM
A3bIKe, TIOMJMO BBILICTIPUBENEHHOTO K/II0YEBOTO,
tTepMuH balcanizacion umeer cnepylomye 3Hade-
HIIA:
1) mob6oe npobneHMe OXHOPOIHON CUCTEMBI
Ha IJIOXO CBA3AaHHBIE IPYT C IPYTOM 4acTH, HAIlpH-
Mep, balcanizacion de Internet - 6anxanudauyus
Hnmepnema;

2) paspbiB J[IOTOBOPOB O COTPYZHUYECTBE
BCJIE[ICTBME [EVICTBUII KOHKYPEHTOB, BBICTYIIAO-
IVX TIOf] I€BU30M «Pa3opy COCEMar;

3) pasmMuMA MeXJy eCTeCTBEHHBIMU A3bIKa-
MM, TIOABIAIOLINECS CO BpEMEHEM, MeX/Y A3bIKaMI
nporpaMmupoBanus 1 popmaramu GaiiyioB JaHHbIX;

4) mpouecc pasfeNeHns HEKOTOPBIX KYIbTYP
Ha OT/ie/IbHble YacTV KaK CJIefiCTBUE HAI[OHA/IN-
CTUYECKUX OBIOKeHn [28].

B nmaHHOM C/ly4ae INIPOMCXOZMT YCIOXXHEHME
CTPYKTYpbl 3Ha4eHMS OTTONOHMMMUYECKOTO Jepu-
BaTa BCJIE[CTBUE IEPEOCMbICICHUA NeMCTBUA U
3a C4€T BK/IIOUEHNS HOBBIX aKTAHTOB U OO'bEKTOB.
Koruutusubele npusHaku IIC, akryanmsupyemoir
umeHeM balcanizacion, a uMeHHO: «apobieHMe»,
«paspbIB CBsI3€ll», «arPEeCCUBHBIE [IENCTBUA», «Pa3-
NYKsT», «pasfelieHre», «HAI[MOHATbHBII AHTaro-
HM3M» IIEPEHOCATCS B BUPTYa/IbHOE IPOCTPAHCTBO,
B c(epy [eNOBBIX ¥ KYIbTYPHBIX OTHOLIeHMil. Ta-
KM 00pa3oM peanusyeTcsi OOLMIl IPUHIINAI KOT-
HUTUBHOII JIeATeIbHOCTY, KOIa /I 0003HaueHUA
HOBBIX IIPEIMETOB, ABJIECHUI U CUTYalWIi, BXOJA-
MX B cepy OIbITa, YeJIOBEK He M300peTaeT HOBBIX
3HAKOB, a VICIIONIb3YeT y>Ke CYILIeCTBYIOLINe, MpHu-
criocabnyBasg MX JIA BBIIOTHEHVSA HOBBIX (PyHK-
unit. ITporcxoguT nOHMMaHME HOBOTO, HEOCBOEH-
HOTO 4Yepe3 JJaHHOE, OCBOEGHHOE ¥ M3BECTHOE, U3
VICXO[HBIX 3HAYEHMII M3BJIEKAIOTCA OINpefieIEHHbIE
CeMaHTIYecKIe MOJeN, MOfi KOTOPbIe <IOfIBONAT-
CsI» HOBBIE 37IEMEHTHI OIIBITA [6, ¢. 23].

Kak 1mokasbIBaloT NpuBefiEHHbIE IPYMEpBI, I71a-
ronbl balcanizar n vietnamizar He TONbKO CITy>Kat
akTyamsaropamu IIC, ¢ KOTOPBIMM COIOCTaBIIA-
I0TCS HOBbIE CKJ/Ia/[bIBAOIECS CUTYallUy, HO TaK-
Ke VICIIO/Ib3YIOTCS 1A TOJNIKOBAHMSA 3HAYEHNUA JIPY-
TUX aKTYa/IM3aTOPOB.

JIekcMKO-CeMaHTMYECKMM BapUaHTOM COdYeTa-
HUS «TPaKJaHCKasi BOJHa» crtan raron libanizar -
al igual que «balcanizar», es un neologismo
periodistico sindnimo de «guerra civil». — «JIusanu-
3uposamv», MaxK xme Kax u «OAnRKAHUIUPOBAMDbY —
31O HYPHATUCTICKULL HEOI02U3M, CUHOHUM COYema-
HUST «CNPOBOUUPOBAMY 2PANIAHCKYI0 B0TIHY» [26]:
Libanizar Siria como forma de entrampar a Irdn. -
«Jlusanusuposamo» Cuputo, npespamumo eé 6 y10-
sywiky ons Vpana [29].

B cnepgyromem koHtekcre rnaron libanizar -
nueanusuposamv axryamsupyer IIC npumenn-
TEIbHO K TOJ, KOTOpas CKIafbIBaeTCA yXe He B
MaciTabe ogHOI CTpaHbI, a L|€JIOM IIJIaHETBI, ¥ IIPU-
obpeTraeT MHON, TePPOPUCTUYECKNIL, XapakTep: Es
el mundo entero el que parece haberse convertido en

«Co103 MC/TAMCKMX CY/IOB» — MYCY/IbMaHCKOe IIOBCTaHYecKoe JiBybkeHne B Comau.
Tpunro - 30. yunaiokuTenbHoe HasBauue sxutenelt CIIA; B 3Ha4eHMN «3aXBaTIMK» MOXKET YIIOTPeO/ISThCA B cTpaHax JIaTnHCKoT AMe-

PMKN C LIe/IbI0 YHUSUTD ¥ OCKOPOUTD Koro-/mi6o [24]. ITo ogHOIT U3 Bepcuil CIOBO «I'PMHTO» BO3HUKIIO B xofie Bropykenus CIIIA B 1846
rofy B ceBepHble mratel Mekcukn HoBas Mekcuka u Bepxussa Kamnopuns, rae mpoxxiBano Hapsmy ¢ aMepUKaHCKMMU KOJTOHMCTaMK
U MeCTHOE HaceJieHMe, KOTOpble ObUIM 3aXBadeHbl BOCHHBIMU 11 BKIodeHbl B cocTaB CIIIA. AMepyKaHCKIe BOGHHBIe ObIIN OfleTHI B
3€/IEHYI0 BOEHHYIO POPMY, @ MEKCHKAHIIBI Kpudasn uM: «Green, go home!» — «3enéuble, yxoamure!», 9TO BIOCIEHCTBUN COKPATIIOCH

1o «Green go» — rpuHro [25].
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un campo de batalla una vez que el enfrentamiento
entre los dos grandes bloques ha dejado paso a una
lluvia de conflictos regionales. Es la libanizacion
terrorista del planeta [33]. - Beco mup, noxosxe,
cman nonem 6umebl, Kak MoavKo NPOMuUBOCMOTHUE
08yx 6onvuiux 6710K08 CMEHUIOCH Uesloli uepedotl pe-
2UOHANILHBIX KOHPNIUKMOB. Do — meppopucmudye-
CKAA «TUBAHUZAUU» NIIAHEMD.

CeMa «IIPOTVMBOCTOSIHME HEKUX CWI BHYTPHU
cTpaHbl» rnarona libanizar o6bekTuBUpYyeTCsa B
KOHTEKCTe, OIMCHIBAOLIEM CUTYalMio B 00IecTBe
ApreHTUHBI:

Eva Perén aumenta los derechos de la mujeres
y consigue ser aliada del feminismo, enfrentar a las
mujeres con los hombres y dividir a la familia y a
largo plazo libanizar a la sociedad. - Jsa Ilepon
pacuupsem npasa xeHuwsuH U eti yOaémcs cmamo
cor3HUYell PeMUHUCIOK, 4O NPUBOOUM K npo-
MUBONOCMABTIEHUI) HEHULUH U MYHHUUH U PA3PbLEY
ceMeliHbIX c6A3ell, a 6 danvHelueM — K «IUBaAHU3A-
yuuu» obuecmea [32].

OpHako IpefCcTaBUTENM MCIIAaHOTOBOPSAILETO
coobuiecTBa (BeposATHee BCEro, IMBAHLBI IO IIPO-
VICXOX/ICHUIO) He COIVIACHBI C TAaKUM TOJIKOBaHUEM
3HavyeHusA Iarona libanizar u npupaoT eMy coBceM
uHoe copepxanue: Los ciudadanos libaneses han
dado siempre ejemplo de su fuerte tradicion histérica
de convivencia. En su territorio conviven en armonia
diecisiete creencias religiosas diferentes. Esta -y no
otra - es la «libanizacién». «Libanizacion» significa
para nosotros resistir la ocupacion, la fragmentacion
y la anarquia, una férrea voluntad de supervivencia
y una historia de éxito en cuanto a la reconstruccion
de un pais devastado, logrado con nuestras propias
manos, sin ayuda externa. - Ipaxcoane /luseana ecee-
0a noodasanu npumep nNPouHOL UCMOPU1ECKOLl mpa-
OULUU COCYULeCMBOBAHUS: HA MEPPUMOPUL CMPa-
Hbl MUPHO cOCedCm8yom cemHaouamv KoHgeccuti
U penueUuo3HvIX meueHuli. VImenHo amo — a He 4mo-
b0 uHoe — o3Hauaem «auBaHU3AUUSL». ng Hac
«IUBAHU3AUUS» 03HAUAET CONPOMUBTIEHUE OKKYNA-
Uuu, pasopobneHHOCMU U AHAPXUU, HeTIe3HYI0 807110
K BbIHUBAHUI U YCHEX 8 80CCIMAHOBIEHUU CHPAHDL
ceoumu pykamu, 6e3 nomousu ussHe [31].

JunaMuKy 3HaueHus akryanusaropa IIC ompe-
HENAIT peajbHble COOBITHA, MPONMCXOAAIINE Ha
TeppUTOpMM, 0003HAYAEMOII TOIOHVMOM:

En los decenios de 1970 y 1980, «libanizacion» se
convirtio en una palabra negativa. Ahora, no obstante,
la «libanizacion» ha vuelto a adquirir su sentido
original y verdadero como término que equivale a
democracia, libertad, pluralismo y reconocimiento del
otro. — B 70-e u 80-e 200b1 noHAmue «iuaHu3auus»
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umeno ompuyamenvHoe 3Hauerue. Tenepv, 00HAKo,
NOHAMUE «TUBAHUSAUUS» BHOB8b NPUOOPENO CB0E
nepeoHa4anbHoe, UCMUHHOE 3HA4eHUe, A UMEHHO:
demokpamus, ¢60000a, NAOPARUIM U NPUSHAHUE
opyeux [30].

Takum 06pa3om, B ceMaHTHKe CYILIeCTBUTENIbHO-
ro «libanizacion» HauuM OTpaKeHUe OIBIT COOBI-
TUII 3aTSHKHOTO BOOPY)XEHHOro KoHQmKTa 1975-
1990 rr. B /InBaHe, a Tak)Xe ONBIT 6ojee PaHHNX U
IIOCTIEBOCHHOTO MUPHOTO IEpUOJIOB, HAIlOMIUHA-
IOIIMX PEMUTMO3HYI0 U HALMOHATbHYIO TOJTEpPaHT-
HOCTb, CYI[eCTBOBABILYIO B MICIIaHCKOM ropoze To-
7Iefl0 C He3aIaMATHBIX BpeMéEH 10 Hadasna XII Beka n
HasbpiBaeMyIo «toledancia» [34].

Inaronet balcanizar n libanizar 613Ky 1o cBoe-
MY 3Ha4Y€HMIO, OHM CTHCEMIYHBL: MX O0IIMe CeMbl —
«(pparMeHTanMA TOCyHapCcTBa» U «KOH(MIMKTHBIE
otHoureHusi». O6a rmaroma o6pasoBaHbl OT XOPO-
HVYMOB — Ha3BaHUA TEPPUTOPUM M CTPAHBI, IZe B
COOTBETCTBYIOLIVE VICTOPUYECKIE TIePUOMBI MIMENN
Mmecto ussectHele I1C.

OTTOnOHMMIYECKNE JepUBaThl MOTYT BepOanu-
3MpOBaTh pas/IMyHble acleKTsl u npoueccel I1C, B
TOM 4MCJIe ¥ IPOTUBOIIONOXHbIE APYT Apyry. Tak,
raron palestinizar o3HavaeT:

- croco6 geiicTBUA, IONOOHBIN TaKTUKE
najecTUHCKuX 6oeBuKoB: Sadam Husein estd tan
decidido a «palestinizar» la guerra en Irak que las
huellas de la Intifada (ataques suicidas, victimas civiles
en controles militares) son rastreadas al milimetro y
disparan la ira de la opinién puiblica drabe [40]. — Pe-
wumocmo Cadama Xyceiina «nanecmuHusuposamy»
601iHy 6 VIpake cmonv eenuxa, 4mo NpusHaKu UHmMu-
Paovt (HanadeHus MmeppopUCOB-CMEPMHUKOS, 2U-
6env MUpHbLX sHcumerneti Ha 6710K-NOCMAX) 04e8UOHbL
U 6bI3bI6AIOMN 2HEE 00U4ECTNBEHH020 MHEHUS 6 apao-
CKUX CIMPAHAX;

- crocob yperynmmpoBaHus KOHQIMKTA CIIO-
cobom, mprMeHEHHbIM Ha Tepputopum Ilamectn-
usl: El Plan Baker trata de «palestinizar» el conflicto,
sugiriendo una Autoridad del Sahara Occidental por
cinco anos, seguida de un referéndum [37]. — Ilnan
beiikepa npedcmasnsem coboii nonvimky paspeude-
HUS KOHAUKmMa no nooobuio Ilanecmunul, oH npeo-
ycmampueaem co30anue AeémoHomuu 3anaoHas
Caxapa Ha namo nem, a 3amem — nposederue pege-
peroyma.

B crenymoomeM BBICKAa3bIBAaHUM IPOBOJUTCA
AHAJIOTUA MEXY CUTyaluell M MPaKTUKOM B OT-
HOIIEHNM OIPEJEe/NIEHHDIX /NI, CYIIEeCTBYIOIIEN Ha
Tepputopun I1anecTHHbI, ¥ MONTOXEHVEM, CIIOKIB-
muMcs ganeko ot Ilanectunsr: La palestinizacion
de los mexicanos puede expresar mejor el futuro de
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los hombres y mujeres que se ocultan de «la migra»’
y las patrullas fronterizas. Invasion, estigmatizacion,
camparia xendfoba, encarcelamientos masivos y muro
fronterizo. Realidades que israelies y estadounidenses
impusieron en la convivencia con sus vecinos [36). -
Tepmun «nanecMuHU3auuss» MeKCUKAHUE8 MOMem
mouHee 6vlpasumv 0yoyusee My#HuUH U HeHULUH,
CKPOLBAIOUSUXCA O COMPYOHUKOS CLYHObl UMMU-
epayuu u nampyneii Ha spanuye. Hapywenue npas,
OUCKPUMUHAUUS, KCeHOPOOUS, coOepIcaHie 8 miopb-
MAx 02pOMHO020 KOMU4ecmea nodeli, crmeHa Ha epa-
Huue. Taxosa peanvHocmbv, CO30AHHASL USPAUTLINA-
HAMU U AMEPUKAHUAMU 6 OMHOUEHUSIX CO C80UMU
cocedsamu.

Cocras I1® m3menuns. Hexkoropble mperefieH-
TBl YCTapeBalOT, BBIXOJAT M3 yNOTpeOneHMs Wi
IepexofAT B paspsAj MCTOpU3MOB. TomoHuMm xe
MOHOpedepeHTeH U MOCTOsIHEeH: pedepeHTHast Cco-
OTHECEHHOCTD TOIIOHMMA COXPAHAETCA JaXke TOT/A,
KOTZIa COOTBETCTBYIOIUIT TONOOOBEKT B CUITY PAfa
IIPUYMH IIEPeCTAET CyLecTBOBATh. IIpy aTOM ToIO-
HJM CTaHOBUTCS 4aCTbIO ICTOPMYECKOI OHOMACTH-
ku. Harpumep, B TeyeHe HEKOTOPOTO BpeMeH! Ha
Kapre EBpOIIbI OTCYTCTBOBAIO TaKO€ TOCYAAPCTBO,
Kak [lonbia nocne paspena e€ TeppUTOPUN MEXKITY
IIpycckum koponescTBoM, Poccmiickoit mmmepu-
el u ABCTpUIICKOIl MOHapxMmeil, IpOU3OLIeIIeTO
B KoH1e XVIII Beka (1772-1795 rr.). OpHako npu
BOCCTAQHOBJICHUY O00BEKTa B TOM WIM MHOM BUJe
TOIIOHMM BOCCTAHAB/IMBAET CBOVI IIPEXXHUI CTaTYC.
I'naron polonizar n cymecrBurenbHoe polonizacion
pedepeHTHYI0 COOTHECEHHOCTb COXPAHAIT, HO
IPOM3O0IIIA CeMAaHTNYecKas apXamusalys, TO eCTb
ycTapeBaHMe JTEeKCUKO-CEMaHTUYeCKOTO BapMaHTA.
Y rnarona polonizar nmuub ogHa o61ast ceMa ¢ I/a-
ronamu balcanizar n libanizar - «bparmeHTanusa
rOCy/lapCTBa», HO HoOaB/ieHa ceMa «IIpeKpalieHye
CYILLIeCTBOBAHNUSA CYyOBEKTa».

B coBpeMeHHBIX TO/NKOBBIX C/IOBapsAX MCIIAH-
CKOTO A3bIKA JAaéTCs TONbKO OfHO 3Ha4YeHMe CyIle-
CTBUTENBHOTO polonizacion — nononuzauus — pac-
npocmpaxeHue NONbCKO2O A3bIKA U KyTbmypol HA
meppumopuu, Haxoosuelicsa nod konmponem Ionv-
WU U YcB0eHUe A3bIKA U KYTbIMypol HENOTbCKUM HA-
ceneHuem.

OpHako C0BO-apXau3M MOXKET CHOBA BOVITH
B Oonee Min MeHee akTUBHOe yrnoTpebnenne. He-
pefKo B KOpIyce OTTONOHMMMYECKON JIEKCUKM

BOOXpaHUTENIbHBIX OPraHOB.

IPONCXOJAT U JIEKCUKO-CEMAHTIYECKIe MPOLeCCh
BOCCTAQHOBJICHN S ITACCUBYU3MPOBAHHbBIX 3HAHWII CO-
nuyMa. Tak, B OJJHOM 13 KOHTEKCTOB 4MTaeM Clie-
nymouee: La revista Time propuso la «polonizacion»
de Bolivia entre sus vecinos... el general Pinochet
afirmé que Bolivia carecia de viabilidad como nacién
y que la mejor solucién seria que su territorio fuera
distribuido entre Chile, Peru, Brasil y Argentina. O
sea una «polonizacion», aludiendo al pacto Hitler-
Stalin, que en 1940 se repartieron Polonia entre la
URSS y Alemania. Como boliviano, les digo a los
enemigos de mi patria: «A polonizar o balcanizar a su
abuela» [35]. - XKypnan «Taiim» npednoxun ocyuse-
cmeums «nonoHusayuto» bonusuu... Ienepan Ilu-
Houem ymeepxoan, 4mo Bonusus HexusHecnocoo-
Ha KAk 20cy0apcmeo, U Ayvuium peuieHuem Oyoem
pasoen eé meppumopuu mexoy Hunu, Ilepy, bpasu-
nueit u Apeenmunoil. To ecmv «nonoHU3AUUW» NoO
06pasuy nakma, 3axnouénnozo 6 1940 200y mexndy
Tumnepom u Cmanunoim®, nodenusuwiumu Ilonvuty
mexndy CCCP u Iepmanueii... Kax 6onusuey, epazam
Mmoeii cmpanvl 5 2080p10: «[lomonusupyiime u 6anka-
HU3upyiime c60t0 6a6yuKy».

B mcrmaHcKOM M pycCKOM A3BIKaX CYIIECTBYET
psn Gpas3eoorn3MoB ¢ K/I04ueBbIM cioBoM abuela —
6a6ywika. B 060ux cimydasx OTCbUIKa «K OalyIKe»,
BBICKa3aHHas B TIpy0O-IIPOCTOpedHOit ¢opme B
afipec cobecemHMKa VIM TPETbEro JMIA, O3HAYAET
«HefloBepye K C/I0BaM cobecefHNKa» VM «OTKa3»
— «coBCeM, aOCOIOTHO HIYEro He (IOMy4YuTh, AaTh,
CIeNnarh, MOHATD U T. IL.), @ TAK)XXe KaTeropuieckoe
HecoI/Iacye VIV OTPUIIAHMe TPV Pe3KOM BO3parKe-
HUM Ha 4TO-1mb0». YoTpebneHue cnosa abuela B
JIAHHOM KOHTEKCTE OCHOBBIBAETCA HA TAKMX IIPHU-
3HaKaX, KaK «0COOEHHOCTM BepOaJbHOrO IIOBe-
IOEeHUA», «0COOEHHOCTU MbIlteHus» [13, c. 188],
«CIIOKHOCTY aJjaliTalliyl B COBPEMEHHOM MIUpe»,
«IICHXO-3MOLVIOHA/IbHBIE PeaKI[UI», XapaKTepHbIe
JUIA 4e/loBeKa ITOXKVJIOrO BO3pacTa M KOTOpbIe He-
PEKO OTPaXKAITCA B TEKCTaX IOMOPMUCTUYECKOTO
>kaHpa. [Tpumepsr:

cuéntaselo a tu abuela - pacckaxcu smo ceoeii 6a-
6ywike (komy opyeomy) [42];

jtu abuela! - uépma nvicozo!, uuiu oypaxa! Huue-
20 n0006H020, 8o6ce Hem! [43];

ja su abuela! - epanve!, 6pexns!;

que se lo cuente a su abuela — nycmv pacckasviéa-
em Komy-Hubyov opyzomy;

«JTa Murpa» — CIeHroBoe HasBaHIe aMePUKAHCKO CTY>KOBI MMMUTPALINI U TAMOKEHHOTO KOHTPO/ISA 1 IPYTYX MMMUTPAIIMOHHBIX IIpa-

TepMIUHOM «IIOJIOHM3ALNSI» Ha3BAHBI Pasfe/ibl TEPPUTOPHI ITOIBCKO-TUTOBCKOTO rocypapcrsa (Peun ITocmommrort) mexnay Ipycckum

KOporeBcTBOM, Poccumiickoit mMmnepueit 1 ABcTpuiickoit MoHapxueii B konte X VIII Beka (1772-795 rr.) [41].
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ipara su abuela! - 0yoxu!, uepma c 0sa! [3, c. 14].

Jlna 0603HaueHNA KOHKPETHOTO JIeKCMKO-IKC-
IPECCUBHOIO COfiep)KaHMsA aBTOp COeMHAET B
OIHOM MMKPOKOHTEKCTe IBa IJIaroaa 1 ¢paseo-
JIOTMYeCcKMit 060pOT, He M3MEeHASA X CEMAaHTUKN U
CMHTAKCUYECKUX CBA3€ll, B pe3y/nbTaTe Yero Bblpa-
xeHMe «a polonizar o balcanizar a su abuela» ony-
YaeT KOHTEKCTYaIbHO HBAPMAaHTHOE 3HaUeHMe «He
BMeIlMBaliTeCh B HAIllU Jie/la». B TaHHOM KOHTeKCTe
3HaueH}e OTTOIIOHMMMYECKUX JIEPUBATOB IIOfiBEP-
raeTcs BapbMPOBAHMUIO — MYTEM JIEKCUYECKUX JIO-
OaB/IeHNIT — /1 BHIPa)KEHUA KOHHOTALINY, OLIEHKIL.
Takum 06pa3oM, B CeMaHTUKY IJIaTOJIOB BHOCUTCS
OLICHOYHBINl KOMIIOHEHT. IIpy sTtom peanmsyercs
CeMaHTH4YecKass KOMIIETEHTHOCTb aBTOpa CYyXje-
HIA, BBIPAXKAIOIIEro IeHHOCTHYIO CBA3b C IIeHHOCT-
HOJI KapTUHON Mupa.

Y psApa I71aronoB Ha -izar B VMCIAHCKOM A3bIKe
COXPaHWINCh 3HAY€HU:A, OTHOCAIMECA K paspAfy
UCTOpK3MOB. TaK TPOM301I/IO CITIar0/IoM japonizar —
dar cardcter japonés a alguien o algo. — Ilpudasamo
ANOHCKULL Xapakmep uemy-n1u6o, ANOHUZUPOBAMD.

JlosyHr ;Japonicemos Espafia! — Anonusupyem
Hcnanurw! 3Byqan B Vicnanun B xoHIe XIX — Hava-
ne XX BB., KOIJJa OHa OIIPABJIANACH OT IOPAKEHNA,
IIOHECEHHOTO €10 B pe3y/IbTaTe YTpaThl MOCAENHNUX
konoHuit B koHIe XIX Beka. 910 ObIIO BpeMs IO-
VICKOB MO/l MOJIEPHM3ALMM CTpaHbl. B3riajs
ucIaHIeB obpaTuich Ha BocTok, rae Snonns Bu-
Ienach yXKe COBPEMEHHbBIM IOCY/IJapCTBOM C MOLI-
HOI U 60ecroco6HOI apMuell, ¢ TOCTVDKEHUSIMU
B oOnmacty oOpasoBaHNus, 3[PaBOOXpaHEHN:, IZe
MOHApPXMs ChITpaja BaXKHYIO POJIb B IIPEOfIONIEHNN
deonanbHOrO HaC/IenNsA, B OCBOCHNUNU TOCTVDKEHMIT
3allaZiHOM HAayKy ¥ TeXHUKM, B MHAYCTPUAIU3ALNA
crpaHbl. B flnonun cymecrsoBana MpocBeléHHaA
Ie4aTb, pasBUBa/lach COBpeMeHHas MHQPaCTPyK-
Typa, Obl/Ia IPUHATA KOHCTUT YLV, IPAaBUTEIbCTBO
(b opMMpPOBaIOCh IO 3aIIaTHBIMU eMOKPATUIECKIM
HOpMaM ¥ OTPAHNYMBANINCh YPe3MEPHbIE TPATHI Ce-
MbJ UMIIepaTopa. SInoHus npuobpena craTyc Bem-
Koil mepkaBwl [39]. Takas mMopenp MomepHM3aLUu
OblTa BeCbMa IIPYBJIEKATeTbHOIA.

CeMaHTHYECKMIT MHBApMAHT OTTOIIOHMMUYE-
CKMX IIpOU3BOJHBIX gibraltarizar u gibraltarizacion
($opManbHO BBIBOAUTCA U3 CIOBAPHOTO TOJIKOBA-
HMA JPYTUX JIeKceM, 00pa30BaHHBIX aHAIOTMYHBIM
CIIOCcOOOM: «pacIpOCTPaHEeHUe A3BIKA, KYIbTYPBI,
o0bI4aeB, 00pasa XM3HU HAPOJA, CTPAHBbI, Ha3bIBa-
€MBIX TOIIOOCHOBOI».

[mbpanrap - crnopHas Teppurtopus Mexny Vc-
naHueit 1 Bennkobpuranueit. [Is ucnanies — 3To
HEe3aKOHHO 3aHMMaeMas BenmkoOpuranueit yacTb
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TePPUTOPUM MX CTPAHBI, IIpeObIBaIOIasl B CTaTyce
KOJIOHVV OPUTAHCKOJ KOPOHBIL.

Ynorpe6nas umsa gibraltarizacion, aBTop cneny-
follero Tekcra anemmpyert k I1C «xonoHms», nHBa-
PMAHT BOCHPUATHA KOTOPOJ UMIUIMLPYET HEKYIO
TepPUTOPMIO, B JAHHOM ciny4ae — [mbpantap. Cra-
TYC KOJIOHMM O3HayaeT 3aBMCMMOCTb, BIACTDb [Py-
rOro rOCylapCTBa, OTCYTCTBME CaMOCTOATETbHO
MOIUTUYECKON 1 S9KOHOMUYECKOI BJIACTH, OCOOBII
PEXUM yIpaBieHNA. BpITh KOIOHMEN YHUSUTENBHO,
ocobenno B XXI Beke. Takast KOHHOTAL[Ms aKTyaIl-
3atopa IIC oueBnupaHa B KoHTeKCTe: En los medios de
comunicacion la avalancha angldfila es abrumadora,
pesada, opresora, irritante. Ahi tenemos al programa
First Dates —el cual es un escandalo escaparate para
promocionar la ideologia de género-, al Got Talent, La
Voz Kids,Spanish movies, etc. Patético. Escandaloso.
Es lo que se viene llamando «gibraltarizacion» de
Espafia: ademds de soportar la ignominia de tener
una colonia de la «Pérfida Albion», ahora resulta
que también estdan colonizando nuestro incomparable
idioma, prodigioso instrumento de cultura, de arte de
historia y de pensamiento [14]. - B CMM - nadoeo-
NIUBAs, HA30UNUBAS, YeHEMAUWAS, PA30PAKAIOULAS
nasuna auvenopunuu. Ham demoncmpupyrom «Ceu-
0aHusi» — CKAHOANbHLILL 00pa3uuKx NpoosuNeHUs
eeHOepHoll udeonoeuu, «Ecmv manaumor», «lonoc
Hemu», «Vcnanckue gunomoi» u 0p. [Jpamamusm.
llymuas peakyus. Imo mo, 4mo HA3bIEAIOM «2U-
6panmapusavueii» Vcnhanuu: Kpome mozo, mo
HAM NPUXOOUMCA CHOCUMb NO30P HAZIUMUS HA C60-
eti meppumopuu konoHuu «Kosaprozo Anvbuona,
OHU ewé U KOZIOHUSUPYIOM HAUL A3bIK, HeCPABHU-
MOLTL HU ¢ KAKUM OPY2UM A3bIKOM, B0CXUMUMENbHOE
cpeocmeo Kynvmypol, UCKYCCHBA NOBECHB08AHUS
U MbLCTIU.

[naron panamizar conep>XNT ajlIIO3MIO Ha Hera-
TUBHBIN McTopudeckuit onbIT ITanambr: ITanamcknii
KaHaJI U IpWIeTalolas K HeMy TeppuTOpus CTpa-
HbI Oe3paspennbHO KoHTponmupoBanuch CIIA B Te-
4eHye 1o4yTu Bcero XX BeKa, C 4eM ObUIV CBA3aHBI
OrpoMHbIe puHaHCOBBIe TOTepyu [laHaMbl, BOeHHOE
BTOP)KEHME ¥ IIPUCYTCTBUE BOJVICK YYXOTO TOCy-
lapCTBa, YIlleM/IeHe CYBEPEeHNUTETA, YHIDKEHME Ha-
IIVIOHA/IbHOTO JOCTOMHCTBA. B HOBBIX KOHTEKCTaxX
npusHaku IIC, cymectBoBaBuieil B Ilaname, akc-
TPAIO/IMPYIOTCA HA PYTMe CTPAHbI M PEIVMOHBL: Se
trata de «panamizar» la region del Golfo: eliminar
a Iraq como potencia regional emergente, utilizar la
intervencion directa y mantener fuerzas armadas
en la zona [38]. — IIpednpuHumarmcs nonvimku
«navamusuposamv» peeuot Ilepcudckoezo 3anusa:
yempanumv VIpak kak HO8YH0 pecUOHANbHYH0 0epiua-
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8Y, OCYULECBUMb NPAMYI0 UHIMEPBEHUUIO U PA3Me-
Crumb c60U 601iCKA 6 IMOM pezuoHe.

IIpusnaxu IIC MOryT mepeHOCUTBbCA HA CUTYa-
LIVIIO B IPYTOJ CTPaHe C MOAPOOHOI SKCIIMKALIMeT,
0 4éM CBUIETENbCTBYET CIENYIOLINiT KOHTeKCT: [En
Argentina] Se ha arraigado el populismo, muchas veces
la clase gobernante ha sido abiertamente cleptomana.
El pais cae ciclicamente en el coma econdémico, del
que toca salir con tratamientos de choque. Gobiernos
manirrotos y demagogia barata. Se acumulan los
indicios de que Esparfia se estd argentinizando. Los
votos a Podemos fueron una idea funesta y el giro
del PSOE hacia el populismo mds izquierdista, un
virus para nuestra democracia [20]. - [B AprenTtn-
He| Ykopenusncsa nonynusm, 3auacmyio npassuiuii
K71acc 0eMOHCmpPUpyem s6Hbvle NPUSHAKU Kenmo-
manuu. Cmpana 6nadaem 6 SKOHOMUUECKYHO KOMY,
U3 KOMmopoil NPUOEMCs 6bIX00UMb NPU NOMOULU
woxosoil mepanuu. Pacmouumenvtole npasumens-
cmea. Tocnodcmeo Oewésoil udeonoeuu. Pacmém
4UCTI0 NPUHAKOE Moeo, umo Vcnanus ynooo6ss-
emcs Apeenmute. PoKosvim 3HAKOM CMAO 4UCTIO
npozonocosasuiux 3a «Ilodemoc», VICPII mseomeem
K NONYIUZMY CAMO020 71e6020 MOJIKA, ABTIAOULEMYCS
3apasHvim 0718 Hauleti 0eMOKPAMUu.

B pesynbrare mnpoBeNEHHOIO MCCIENOBAHNA
MOXKHO CJie/laThb C/Iefyole BbIBOAbL. OTTOIOHM-
MIYecKle IPOM3BOJHbIE HECYT CYIeCTBEHHYIO
001IeCTBEHHO-TIONIMTUYECKYI0, ~ BOEHHO-VICTOPU-
YeCKYI0 M KYJIbTYPHYI0 MH(POPMAINIO, XapaKTepy-
syromyto Ty win unyto I1C. CemaHTuKa nepuara
00BEKTUBMPYETCA B KOHTEKCTE B 3aBMCMMOCTI OT
IIe/IY TOBOPALIETO, IIPY STOM MOXKET IPOUCXOIMUTD
paclIMpenue WM IIepeoCMBbICTIeHNe eT0 3HAYeHNA B
pe3y/IbTaTe aBTOPCKOJ SKCIUIMKALMM HOBBIX Aud-
¢depennmanbubix npusHakos [IC. Vicnonb3oBanue

OTTOIOHMMMYECKUX aKTyanusaTopos IIC xapak-
TEPHO IS OOIeCTBEHHO-TIOIUTUYECKON Ceps
U 4acTO CONPOBOXKHAETCA MX MIeEONoru3anuein u
nomutusanyen. Iloy Bo3geicTBMEM 3KCTPAaJIVHI-
BUCTNYECKUX (PaKTOPOB 3HAYEHVE OTTOIIOHMMIYe-
CKMX JIepYBAaTOB MOXET IpUoOpeTaTh OTPUIATENb-
Hble CMBIC/IBI, OTPa)KaIOLie PEeaKIMI0 Ha HOBbIE
00111eCTBEHHO-TTONIUTIYECKIe TIPOLIeCChl M TeH/IeH-
uyy. JJaHHBIN IUIACT JIEKCUKHU ABIAETCA OTPAXKEHN-
eM 0O0lIeCTBeHHOI HOTPeOHOCTM B 0OO3HAUYEHUU
TeX WIM MHBIX CUTYalMil, IPEMETOB, IIOHATUII U
ABJIEHUIA.

B kaxzoM ciydae A1 IIOJIHOTO IIOHMMAHMA
3Ha4YeHMs OTTOIIOHMMMYECKVX JlepMBaTOB HeoOXo-
AMMO, 4TOOBI (POHOBbIE 3HAHNUSA PELVINEHTa B Iie-
JIOM COBIIAfia/Ii C COOTBETCTBYIOIIMMY (POHOBBIMM
3HaHMAMU rosopsuero. Ho rosopammit, ucxons
13 CBOUX COOCTBEHHBIX 3HAHUI U NIpefiCTaB/IeHNI],
MOXKET JIOIyCKaTh He BIIOJIHE KOPPEKTHOE YIOTpe-
6/1eHMe OTTOIIOHMMMYECKOTO AepuBara.

B pasnmmuHbIX cTpaHax MOPOI MPOUCXOIAT CXO/I-
Hble IIPOLIECChI, 1 JIepMBaThI, 00pa3oBaHHbIE OT Ha-
3BaHMA 3TUX CTPaH, MOT'YT MMeTb CMHOHMMMIYHOE
3HadeHue. Tax, Hampumep, IJIarojbl panamizar
u gibraltarizar uecyr puddepeHuManbHble Mpu-
sHaku IIC «kxo/moHMsauus» — B SKOHOMMYECKOM,
KYJIbTYPHOM OTHOIUEHWUN; [JEpUBAThl vietnamizar,
somalizacion, balcanizar, libanizar B cBOéM KIIio-
4YeBOM 3HaueHMM akryanusupyroT IIC «BoeHHbIE
neiicTBusA»; balcanizar n polonizar — IIC «¢par-
MEHTAalMsI TOCYAapCTBa», «IpeKpalleHue Cyiie-
CTBOBAHUSA CyOBEKTa».

PesynbTaThl HacTOAIIErO MCCIENOBAHMA MOLYT
HaliTV IPUMMEHEHNE B KypCaX II0 MEXKYIbTYPHOII
KOMMYHMKAIIUU Y JIMHTBOKY/IBTYPOJIOTUN.
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TOPONYMICAL DERIVATIVES AS THE ACTUALIZER

OF PRECEDENT SITUATION

(THE CASE OF THE SPANISH MASS MEDIA TEXTS)

Iu.P. Murzin

Moscow State Institute of International Relations (University),
76, Prospect Vernadskogo, Moscow, 119454, Russia

Abstract: This work is devoted to the study of one of the means of actualization of the precedent
situation in the Spanish language on the materials of journalism. It examines the verbs formed from the
names with the productive causative suffix values -izar, and also their derivatives - a gerund, indicating
the action, and nouns with the suffix -cion, expressing the action and result of action — value motivational
framework.

These means are derived from the names of countries and regions, where in certain periods of their his-
tory there have occurred certain events, which served as the basis for the emergence of new words denoting
phenomena and processes, characteristic not only of these countries, but also in other regions of the world.

In contrast to the dictionary definitions of the nuclear meaning of these derivatives, their meaning
when used as actualizers of the precedent situation is derived from the background, encyclopedic knowl-
edge of the recipient or explicated in the context.

Similar processes taking place in different countries may determine the synonymous nature of the
respective derivatives. For example, the verbs panamizar and gibraltarizar bear the differential features
of the precedent situation «colonization» in the economic and cultural spheres; derivatives vietnamizar,
somalizacion, balcanizar, libanizar in their key value actualize a situation of «hostilities»; balcanizar
and polonizar carry the meaning of «fragmentation of the state» and «termination of the existence of the
subject».

The results of this study can be used in courses on intercultural communication and cultural linguistics.

Key Words: precedent, precedent phenomena, precedent toponym, derivatives, linguocultural com-
munity
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MAHUITYINPOBAHUNE COBECEJHUKOM B
IHOJINTUYECKOM OUAJIOTE

A.A. TeimOait

MoCKOBCKMIT TOCYJapCTBEHHBIN MHCTUTYT MEeXKAYHApOAHBIX oTHOLIeHNt (yHUBepcuTeT) MU Poccun,

119454, Poccus, Mocksa, ip. Bepragckoro, 76

CospemeHHAS NCUXO002US 0eMAbHO PA3padoOmMana 60npPocyl MUN06 MAHUNYIAUUL, cHOC0606 Ma-
HUNYZIAMUBHO020 8030eTiCMBUS U 803MOHCHBIX NPUEMOB 3AU4UIMbL OM Heeo. B nunesucmuke, mexcoy mem,
ama mema no-npexcHemy 3acyxueaerm 0c06020 BHUMAHUS, NOCKONbKY Ce0bl MexHON02Ull CKPblIo2o
8030elicMBUS MOXHO 6CTpemumy npakmuyecku 6 1106om pevesom axme. Cmamos cooeprcum npax-
Mueckuil AHAIU3 Cmpamezuti peuesoezo N06e0eHUS YHACHHUKOS HA NpuMepe NOIUMU1ecK02o 0uanozd,
nposedéHHYIIL HA OCHOBe 3anticeli UHMepPsvIo HA nonumudeckue memvl. Ilo MHeHu0 asmopa, cmeHa
poreti 6 0uanoze A6/1MC He NPOCHO MeXHUHECKOT (POPMOLL OCYULeCE/IeHUS KOMMYHUKAUUU, 4 6bl-
pasceHuem cmpameuueckozo NAGHUPOBAHUS peyuu e2o yuacmuukamu. Om cosnadeHus unu cmonkHo-
BeHUT KOMMYHUKAMUBHBIX MAKMUK YHACHUKOS 3a8Ucum, 0yoem 0uasnoe KoonepamusHviM Uau KoH-
PnukmuoimM no ce0eli NPUpode, a 2NA6HOE — CMO2YIN JIU €20 YHACHHUKY Peaiu308amp CHOosUiLe nepeo
HuMU 3a0a4u. V3 6cezo 00UUPHO20 UHBEHMAPS MUN06 MeHbL POTIU 0C00020 BHUMAHUS 3ACTLYHUBAIOM
npepui8anusl cobecedHUKA, NOCKONbKY OHU NO360JII0OM HAUOOIee APKO NPOCTIeOUMD Peanu3ayuo 2060-
PAUWUMU CBOUX KOMMYHUKAMUBHBIX 3A0a4, MAKUX KAK 3aX6am Uy yoepuanue KOMMYHUKAMUEHOT
UHUYUAmMuesl. B amom cmoicnie npepuléanus cobeceOHUKa MO2ym paccmMampueamscs 6 Kauecrmee max-
MUK MAHUNYUPOBAHUS KAK NAPMHEPOM N0 OUATI0ZY, MAK U 00ULeCtnEeHHbIM MHeHUeM (6 criyyae s¢pup-
HblX 0UAI0208 HA noaumuyeckue memvt). Pesynomamuor uccne0osanus mozym Ovimv uHmMepecHvl KAk
cmydeHmam, 06y4arUUMCS N0 CHEUUATILHOCTNU «HCYPHATUCTUKA», MAaK U mem, vvell 6yoyuieti npo-
deccueti s6n151eMCA OUNTIOMAMUS U MEHOYHAPOOHDIE OMHOULEHUS, NOCKONLKY 8ANHELIUUUM CPedCcEom
3AU4UMBL O MAHUNYTAMUBHO20 6030€liCMEUS ABNAEMCA CNOCOOHOCMb YHACMHUKA KOMMYHUKAYUU
UOEHMUPUUUPOBAD CKPLIMbLE HAMEPEHUS COOeceOHUKA.

KiroueBble cnoBa: nonumuveckuti 0uanoe, menedebamol, MAHUNYIAMUBHoe 6030elicmeue, mex-
HOJI02UU CMEHDbL POTIU, NpepbléanUie NApMHEPA, 3aX6am/yoepuanue KOMMYHUKAMUBHOU UHULUAMUEDL,
3auUma om MaHunyuposamHus

OHATHE «MaHMITYINPOBAHUE» — IICUXONIO-
TMYEeCKUI TEPMIUH, O3HAYAIOIINII OKa3aHue
CKPBITOTO BIMAHMA Ha mofeil. CormacHo

pAny uccnenoBareneii, TOT (akT, YTO MeXaHM3MBI

MaHUITYIMPOBaHMA, KaK IIPABIUJIO, CKPBITHI M HeoYe-

BUJIHbI, IOPO>KAeT HeTaTMBHBII WIIN JjaXKe IIpeHe-

OpeXXNUTENbHBIN KOHTEKCT, B KOTOPOM 3TOT KOHLIEIIT

(bYHKIMOHUPYET KaK CeMaHTIYecKas efiMHNLIA.

Cormacuo E.JI. [lonileHKO, cCOBpeMeHHOe U Hau-

Oonee yHnoTpeOuTENIbHOE 3HAYEHME 3TOTO C/IOBA

npepcTaBsier coboit cBoeobpasHyio Metadopy,

IPOM3OLIEAIIYI0 OT IEepBOTrO, MCKOHHOTO 3Haye-

HUA C/I0Ba «MAHUIYIAUMA» (0T nar. manipulus)
M O3Hayamomero obpaljeHue ¢ IpefMeTaMu
CO CIenyuajnbHBIM HaMePeHMeM WK JIeICTBHE,
npousBoauMoe pykamm [2, c. 10]. Ilo Bepcum
JI.B. OKOHEeYHMKOBOII, Iepexof, OT MaHUIYIALMIT
C TpefMeTaMM K MAHUIYIALUM CO3HAHMEM IIPO-
n301IEN B 20-X rofflax IPOILJIOrO BEKA B Pe3y/IbTaTe
IIOBCEMECTHOTO MCIONb30BaHMA JAHHOTO TepMIHA
1A 0003HaUeHNA KapTOYHBIX (POKYCOB, I7ie LIe/IbI0
WUTIO3VIOHNCTA KaK pa3 ¥ ObUIO OTBIeYeHNE BHM-
MaHUA AyAUTOPUM N/ JOCTVDKEHUA >KElTaeMOoTro
addexra [6, c. 5].
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CBO€ npsAMOe 3Ha4YeHMe C/I0BO «MaHMITYIIALVIA»
COXPaHMJIO, IIOXKAJTYH, TOIBKO B XMPYPIUU M KOC-
METOJIOTUY. 3aTO ero IepeHOCHOe 3Ha4yeHMe BBbI-
ILIIO JJAJIEKO 32 IIpefiesIbl OOpalljeHNs YeloBeKa MIn
JKUBOTHOTO ¢ usnyeckumu obbvektamu. [Tponso-
1171 CBOe0OpasHbIil IepeXo/] OT MAHUITY/INPOBAHNS
npeaMeTaMyl K MaHUIYIMPOBAaHMIO CO3HAHMEM B
KOHTEKCTEe 4eloBedyeckoro obmienns. Ilog ob6bek-
TaMU MaHUIY/IALVA Tellepb BCE Yyallle HOHMMAKTCA
XKVBBIE JIIOMY, @ CPEfICTBA MaHMUITY/IMPOBAHNUSA CTa-
HOBSATCS BCE Ooriee u 6ormee pa3HOOOPA3HBIMIL.

Crenyanuctel B 06aCTU MeVaTMHTBUCTYKY
VI MAacCOBOJM KOMMYHMKALVM COCPENOTOYMIN CBOE
BHJIMaHJe Ha KOHTEKCTHO-COJlepXKaTebHOI CTOpO-
He TPaKTUKM MAaHUITY/IALMIL. AHaMU3upys paboTy
HOBOCTHBIX areHTcTB, I0.A. EpmaxoB Bbifender
cIefyrolye BUAbI MaHUITY/IMPOBaHUA OOIIeCTBEeH-
HBIM CO3HaHMeM [4, c. 143]:

- IIpoIIaraHpa,

- pesunHdopmarys,

- yMon4aHMe,

- «eitkn»,

- CEHCAIVIOHHOCTb,

- pexiama,

- CTepUMOTHUIIM3ALVIA U JIp.

ITo muenmto JI.P. JlyckaeBoii, >KypHa/JIMCTbl 4a-
CTO MICIIOIb3YIOT CPa3y HECKOJIbKO BUIOB MaHMUITY-
nMpoBaHus ofHOBpeMeHHO [3, c. 200]. CormacHo
VICCTIE[IOBATEI0, CYIIECTBYIOT YCTOSBIINECS MOfe-
NN «PALIOHATIBHOTO HEBEXXEeCTBa» ayAMTOPUM, Ha
koTopbix CMJ OCHOBBIBAIOT CIIOCOOBI TTOJAYN TOM
ynn vHoit nHdopmarmu [3, c. 208].

B cdepe mexxmmunocTHOrO 061enns B.H. Ilan-
KPaTOB JIe/IUT BCEe MAHWUIY/IALUY HA TPV TPYIIIbL:
OpraHU3alMOHHO-IPOLieAyPHbIe, JIOTMYeCKMe U
ncuxosornyeckre [7, c. 21-35]. ITo cBoemy xapak-
Tepy IepBble IPEeJCTAB/IAIT Co00M (axkTrdecKue
pedeBble eICTBIA, HAIIPaB/IeHHbIE HA TOCTYDKEHNe
OIIpeJeNIEHHON LIeIM, HAllpUMep, CPbIB IIEPEroBOp-
HOTrO Tpoliecca. Bropbie — ato obman cobecenun-
Ka C MCIONb30BAHMEM YMBIIIIEHHBIX JIOTMYECKUX
omn6bok. Tperbum - NPUEMBI IICUXONTOINIECKOTO
CBOJICTBA, TaKMe KaK JKe/laHMe BBI3BaTb THEB cobe-
CeJJHMKA VIV JIECTD C L|e/IbI0 YCBIIIUTD €ro OANUTeNDb-
HOCTD ¥ TAKM 00pa3oM BBIMTPATH CIIOP.

Ecmm mcxomnth M3 TOro, 4TO MaHUIYIMPOBA-
HIE — 3TO CKPBITBIIl BUJI BO3MNEVCTBUA, BeIyLNI
K TOMY, YTO 4e/lIOBEK, Ha KOTOPOIO OHO OKa3bIBa-
€Tcs, B pe3y/nbTraTe HEKOTOPBIX JeMICTBUII HadMHa-
eT NPUHUMATb >KelaHWA MaHMUIYIATOpa 3a CBOU
COOCTBEHHbIe, MAHUITY/IATUBHOE IIOBEfleHue TO-
BOPAILErO MO/DKHO CTaTh IPEAMETOM IIPUCTAIIb-
HOTO M3YYEHNS JIMHTBUCTUYECKON IParMaTyKIL.

A.A. Tbimban

B.H. Cepreeuesa, HanipuMep, Bbljie/iAeT TaKye BUAbI
MaHUITYJIATUBHOTO BO3JENCTBYA, KaK yOeXaeHMme,
CaMOIIPOJIBIDKEHME, BHYIIEHME, NPUHYXIEHNE U
np. [8, c.96]. bonpiass yacTh M3 HUX COBIAJAET C
pedeBBIMM MHTEHIVMAMY TI000r0 pedeBOro BKIafa
VHJVBNA B KOHTEKCTE Pe4eBOT0 B3aMMOJeCTBIUA
C IpyTUM MHAMBUIOM WU TpymIoi nropeit. Cutya-
IVl MAaHUITY/IMPOBAHNA CXOJIHA C PevyeBOil CUTYa-
1yeit BooOie. s Heé BayKHBI Qu3NUecKoe OKpY-
JKeHUe, KY/IbTYPHBII (OH, COLMATbHBIN KOHTEKCT,
KaHaJI CBA3M, pedyeBble YCTAHOBKM YYaCTHUKOB. B
Hell eCThb MaHUIIY/IATOP, TO eCTb afjpecat, u 00b-
eKT BO3JeIICTBUA, Win penumnyeHT. OTCIofa MOXXHO
CIeNaTh BBIBOJ, O TOM, YTO MaHMITY/IVPOBaHNe Xa-
PaKTepHO J/If YelI0BEYECKOro OOILIeHNA B L[eIOM, a
3HAYNT, MOXXHO HAWTV NPU3HAKY MaHMUIYIALNVN B
M060M pedeBOM aKTe.

ITo mHeHn0 M.B. JIapnoHOBOIJL, TOBOPA O CIIELIN-
(dudecKnx XapaKTepUCTUKAX ra3e THO- Ty O/IMIINCTI-
9eCKOJ IUCKYPCUBHON MPAKTUKM, Takye PyHKIUU
BBICKa3bIBaHUA KaK MH(QOpPMATMBHAsA U BO3Jeil-
cTByMOIas (YMTaiTe MAaHUIY/IATHBHAS) Pasfe/INTh
HPAaKTUYeCKV HEBO3MOXHO [5, c. 228]. Coobuas
MH(OPMALNIO, XYPHAUCTBI CTPEMATCA MHTETPU-
poBaTh B CO3HaHUeE afpecaTa CyObeKTUBHYIO OLieH-
Ky, TPUKpbIBasg €€ OODBeKTUBHOCTBIO A3BIKOBBIX
CPenCTB.

[Tocko/IbKy IOMCK MaHUITYTATUBHBIX TE€XHOJIO-
TMil B TEKCTe IPefCTAB/IsIeTCS HaM 3aadeit 1y 60-
Jlee MacIITAOHOTO MCC/IeJOBaHMs, B JAHHOI paboTe
HaMM ObUI IPOBeIEH HMPOOHBIN JTIMHIBUCTUYECKNI
9KCIIEPUMEHT IIO IOVICKY TEXHOJIOTYII MaHUITY/IN-
pOBaHMA Ha Marepuasie MONUTHYECKOTO AMajora.
Vcxops m3 TOro, 4TO MbI CYMTAEM CMEHY POJIEN B
Ayajzore OCHOBOJ €ro CTPYKTYPHOV OpraHM3aluu
[9, c. 68-70], MBI BBIABMHY/IN TUIIOTE3y O TOM, 4TO
YMBILIEHHOE HapylleH)e MOPsfiKa CMEHBI pOJIeil,
TO eCTb IIpepbIBaHME IAPTHEPA, MOXKET ABJIATD-
CA TIPOsABJIEHMEM OPraHM3AIVIOHHO-IIPOLIEJYPHBIX
CTpaTernii MaHUITYIVPOBAHNSA, VICIIONIb3YEeMbIX €ro
Y4aCTHUKAMIL.

IIpn BbIOOpe MaTepmana IJIs aHamu3a Iepen
HaMl BO3HUK BOIIPOC, YTO VIMEHHO CYUMUTAaTh IIO-
nuTndeckuM puanorom. Benen sa T. Ban [lajikom
[1, c. 19], MBI ompemenyIN MOMUTUYECKUIT UaJIOT
KaK pasTOBOP MEXJY IByM: /IOAbMIU, IZie IPUCYT-
CTBYIOT JIB€ COCTAaBJIAIOLINE: €0 BEAyT HMOMUTUKU
(mmn opyH U3 cobeceqHIMKOB — MOAUTHK) Ha IIO/IN-
TIYECKVe TEMBI.

Bernoe msydeHue TepMMHA «MaHUNYIALUA» B
KOHTEKCTe IIOJIMTONIOIMM II0Ka3alo, 4TO y IIOJIMN-
TOJIOTOB, KaK ¥ Y IICMXOJIOTOB, STOT TEPMUH TaKXKe
ABJIAETCA JNOBOJIBHO PacHpOCTpaHEHHBIM. OCHOB-
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HOe 3Ha4eHMe IOIMTUYeCKUX MaHUIYIAIUI — 3TO
CKpBITO€ yIpaBiieHue uim obpaborka. Psp monnro-
JIOTOB CYMTAET, YTO CTIOBO «MAHUITY/ISALNI» 3AMEHM-
JI0 HeKOTZia ObITOBABIINIL B IOMTUYECKOM CIOBape
«MaKMaBeJUIM3M», O3HAUaBIINII JKeJlaHMe JOOUThCS
IIOCTaB/ICHHOTO pe3y/IbTaTa JIObIMU CPElCTBAMIL
B kxoHTekcTe mocCTaBIeHHOM 3afayl, OJHAKO, Hac
VIHTEPeCOBaIU TOTIbKO IIPOCOAMYECKIE U CTPYKTYP-
Hble 0COOEHHOCTM JUAIOTMYECKOI pedn, TaKye KakK
OTCYTCTBME CMBIC/IOBOTO LIEHTpPa BbICKa3bIBaHMA,
BBU/IY TOTO YTO OHO OBLIO IIPEPBAHO, UIN JJIATEND-
Hble Iay3bl MEXAY peIUIMKaMM, KOTOpble 0ObIYHO
He XapaKTePHBI /I YCTIOBHOTO HEMAPKIPOBAaHHOTO
CUMMETPUYHOTO JMAIOora.

[ns aymuropckoro aHammsa ObUIM OTOOpaHBI
no 10 MMHYT 3By4Yammx (parMeHTOB CIEAYIOLUX
nepepad:

- BBC Hard Talk (General Secretary, Unite
Union, UK - Len McCluskey) ot 9 ssuBaps 2019 ropa
(ob1iee Bpemst 3By4aHus: 23 MMH.), BIUJIEO JOCTYII-
HO 10 cchUIKe: https://www.bbc.co.uk/sounds/play/
w3cswijgd;

- The first Trump-Clinton presidential debate
oT 26 centsi6ps 2016 roga (obuiee BpeMs 3By4a-
HYS 93 MUH.), BUEO HOCTYIIHO IIO CCBITIKE: WWW.
youtube.com/watch?v=Iq37sj3GA7I;

- TED Woman, Jane Fonda - Lily Tomlin (A
hilarious celebration of lifelong female friendship),
2015 ropma (obmjee BpeMs 3By4yaHus 16 MuH),
BUJIEO JOCTYIIHO 1O cchUuike: www.ted.com/
talks/jane_fonda_and_lily_tomlin_a_hilarious_
celebration_of_lifelong_female_friendship/
discussion#t-566843.

ITepBbie Ba parMeHTa MPEACTABAIT COOOI
K/IaCCHYeCKye IPUMepbl MOTUTUYECKOTO AMaIora
(MHTEpPBBIO AEVICTBYIOIETO IIOJIMTIKA 1 TenefeOaThl
KaH/[MIaToB Ha nocT npesupenta CIIA), Tperuit —
KOHTPO/IBHBIN 00pasel; 006Cy>XIeHus: BOIpoca, He
OTHOCHAIIETOCS K HOUTHUKE.

CreflyeT OTMETHUTD, YTO paHee MbI yyKe IT0Apo0-
HO M3y4a/IMi >KaHp MOMNTUYECKNX Je6aToB U MpUII-
JIN K BBIBOZLY, UTO IIPY Psifie JOIIyLIeHMil TeNefie6aThl
ABJIAIOTCA TIPEKPacHBIMM 00pasliaMyl CTAaTYCHOTO
momTmIeckoro guasnora [10, ¢. 105-115].

B xadecTBe MeTOna MCCIEeROBaHMs ObIT BBIOpaH
ayIUTOPCKUI aHaMU3. DNEeKTPOHHO-aKyCTUYeCKIIT
aHa/IN3 MaTepyaa He IPOBOAVJICA B CYJIY YCIOBHO-
IpeBapUTeIbHOTO XapaKTepa paboThl.

JlaHHbBIe, IONTyYeHHbIe ayIUTOPaMM, II03BOJIVIN
HOJCYNTATh KOJMMYECTBO PEYeBbIX BK/IAJOB y4acT-
HMKOB, YUC/IO C/Ie/TaHHBIX PEIUINK, a TaKKe KO-
YeCTBO IIpEpbIBAHMII ¥ HANOXEHUI peruk. [nas-
HOJI onmosuiye B GoKyce UCCIefOBAHN SIBUIOCH

COOTHOIIIEHNE KONMMYeCTBA IPephIBAaHMII K YVCITY
«TTIAJIKOVI CMEHBI POJIV».

[lmagkoi cMeHOI poiny B [Majore Mbl CYUTAEM
TaKyl CMEHY TOBOPSAILETO, IIPU KOTOPOIl PEeIINKI
He HaK/IaJbIBAIOTCA APYT HA Jpyra M Ha UX CTHIKe
He BO3HMKaeT JuTenbHoi nayssl. (bonee mogpo6-
HO O TUIIAX CMEHBI PO/ cMOTpuTe B padoTe: ThiM-
6ait A.A. IIpocopndeckas cocTapsioIIas porecca
MeHBI poieit B guasnore [11].)

B mpumepe 1 rosopsumit 1 (Stephen Sackur)
3aKaHYVMBAeT CBOK MBICIb JIOTMYECKM, IpaMMa-
TUYECKM Y MHTOHAIMOHHO U roBopsummit 2 (Len
McCluskey) cBoeBpeMeHHO HauMHaeT CBOII pede-
BOJI BKJIaI.

IIpumep 1.

SS: You said you think those people will be
disillusioned, do you think they will be angry if the
wishes that theyve invested in their Brexit vote
and potentially in their vote for Theresa May dont
materialize in the form of a material improvement in
their circumstance?

LM: 1 think they’ll be furious. But, you know,
sometimes I despair at the fact that people are even
persuaded down this route...

CreflyeT OTMETUTD, YTO BBICKa3bIBaHME-CTUMYII
laJIeko He BCerfia MMeeT IpaMMaTu4ecKylo ¢op-
My Bompoca. B nmpumepe 2 rosopsmmit 2 (Hillary
Clinton) HaYMHaeT CBOJ pe4eBOil BK/IAZ Cpas3y Io-
CJIe TOTO, KaK eMy CTAaHOBMUTCA SICEH CMbICT BBICKa-
3piBaHMsA cobecegumka (Donald Trump), T.e. mpo-
3By4ajl0 CEMAHTMYECKOe U VHTOHAL[MOHHOE SZIPO
BBICKA3bIBaHNA, XOTA BOIIPOCOM peIvIMKa 1 He sAB-
nAerca. B aToM npumepe roBopAImMil 2 CTPEMUTCA
peann30oBaTh CBOIO 3a/ja4yy: YOenuTh cobeceHIKa 1
ayAuTOpUIO Tenefe6aToB B CBOEI IIPaBOTE U IIPOCTO
VICTIONIb3YeT /MI00071 yIOOHBII MOMEHT BCTYINUTD B
HOJIEMUKY.

IIpumep 2.

DT: ... he approved NAFTA, which is the single
worst trade deal ever approved in this country.

HC: Incomes went up for everybody. Manufacturing
jobs went up also in the 1990s, if were actually going
to look at the facts.

B koomepaTMBHBIX AManorax IogoOHas TaKTHU-
Ka 5KOHOMNM BPEMEHU MOXET pPealn30BbIBATbCS
4yepes HaJoXeHUA penuk. B mpumepe 3 rosops-
memy 2 (Jane Fonda) cTaHOBMUTCS IOHATEH CMBICI
BbIcKaspiBaHus rosopsuero 1 (Lily Tomlin) u on
Ha4MHAET CBOVI pe4eBoil BKIA/l, He JOXKUAAACH I1OJI-
HOTO OKOHYaHu:A permuku 1. B pesymbrare mogo6-
HBIX [E/ICTBUII BO3HMKAET HEIPOJO/DKUTEIbHBIN
HepUOJ OJHOBPEMEHHOTO TOBOPEHNA, KOTOPHIN He
HAHOCUT Bpefia CMBICTIOBOMY COfIep>KaHIMI0 KOMMY-
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HMKALUY U He ABJIAETCA NPU3HAKOM KOHQIMKTHON
curyanun. JlokasaTel1bCTBOM TOTO, YTO TOBOPSALIMIA
1 He BOoCIIpMHMMaeT MO0OHbIEC HAJIOKEHNA KaK Ha-
PYLIEHME ITIAJIKOI CMEHBI POJIM ABJIAETCS TO, YTO OH
CIIOKOJIHO TIPONO/DKAET AMCKYCCUIO, JIUIIb CIerKa
M3MEHMB TPAeKTOPUIO XOja CBOMX MBICTICI.

IIpumep 3.

LT: When we knew we would be here today you sent
me a lot of books about women, female friendships,
and I was so surprised to see how many books, how
much research has been done recently...

JF: And were you grateful?

LT: I was grateful.

Ot nogo6HOro popa Ha/oXKEHMIt CIefyeT OT/IN-
YaTb IpepbIBaHuA cobecemHuKa. [IpepbiBaHNA AB-
JIAIOTCA MOLIHENIIMM MHCTPYMEHTOM MaHUIY/IN-
POBaHMA B AMA/IOre ¥ 0COOEHHO pacIPOCTPAHEHBI B
AMajorax Ha MOMUTUYecKMe TeMbl. B xone adupHo-
ro ivajiora WiIn Tenefe6aToB ropopsiue CTaparoT-
Cs MaHMITY/IMPOBATh HE TOJIBKO CBOMM HEIOCpesi-
CTBEHHBIM COOeCeJHIKOM, HO U BO3JIe/ICTBOBATH Ha
MHEHNE BCell ayIUTOPUIN, T.€. TeIe3PUTENEN.

B npumepe 4 rosopsmmit 1 (TeneBemymuiuii
Stephen Sackur) er11é He 3aKOHYMI CBOIO PEIIINKY, ay-
AUTOPBI He 3aMKCHPOBA/IN CMBICTIOBOJ 11 MHTOHA-
LUVOHHBIV LJEHTP BbICKa3bIBaHNA, HO TOBOPAILNIL 2
(momutuk Len McCluskey) 3axBarpiBaeT KOMMYHU-
KaTVBHYIO pPO/Ib ¥ HauMHAET CBOV pedyeBOll BKIA,
IBITAACh CYI[ECTBEHHBIM O0pasoM IOBIMATh Ha
XOJL, IVICKYCCYIM.

IIpumep 4.

SS: Yes, I should add, that for every person I spoke
to who said they ...

LM: Were fighting for every seat and I think
the manifesto is fantastic. If there was a Labour
government and those policies were implemented,
what a dramatic difference it would make to our
nations. It would be like a breath of fresh air.

[Togo6HOE MOXKHO HAOIIOKATh M B IIpyMepe 5.
ToBopstuit 2 (Hillary Clinton) BkinHuBaeTcs B pe-
wnky rosopsiero 1 (Donald Trump) u nocrne He-
IPOJO/DKUTEILHOTO TIepUOfia  KOMMYHMKATMBHO
0opbOBI 3aCTaB/IAET €ro 3aMOI4aThb, ITOTHOCTHIO
HIepexBaTUB MHVUILINATHUBY.

IIpumep 5.

DT: And, Hillary, Id just ask you this. You've been
doing this for 30 years. Why are you just thinking

A.A. Tbimban

about these solutions right now? For 30 years, you've
been doing it, and now you're just starting to think of
solutions. I will bring...

HC: Well, actually...

DT: I will bring back jobs. You cant bring back
jobs...

HC: Well, actually, I have thought about this quite
abit...

CrneflyeT OTMETHUTD, YTO HOJOOHBI METOJ IO-
BTOPEHMA IIEPBBIX C/IOB CBOEJ PEeIUIMKA C YBeM-
YMBAIOIIENIC TPOMKOCTBIO AB/IAETCA [JOBOJIBHO
PacIpoCTpaHEéHHBIM CIIOCOOOM 3aXBaTa POJIM B aH-
IJI0A3BIYHOM IIOJIMTUYECKOM AMCKYpCe.

Heo6xopmyMo IOMHNUTDb, OHAKO, 4TO He KaX-
Oblil pe4eBOll BK/AJ B [MAIOTe€ MOXKET CYUTATHCA
IIOJIHOLIEHHON peIuMKoii. Eciu nenbio ropopsmiero
ABJIACTCA BBIPO)KEHUE BHUMAHNA, COINIACKSA U TI0-
HYMaHMA coOeceJHNKA ¥ OH He IIPeTeH/yeT Ha B3s-
TI€ KOMMYHMKATUBHOJ POJIM, €0 peYyeBON BKJIAJ,
(“Sure!”, “Of course!” u gp.) MOXXHO OTHECTH K KaTe-
TOPUM CUTHAJIOB OOPATHOM CBA3ML.

B npumepe 6 aypurtopbl 3aTpaHcKpubupoBamu 5
PeIUINK, HO B PeaIbHOCTY IIePeXofja POy He IIpo-
ucxoput Hu pasy. fopopsumii 1 (Lily Tomlin) npo-
JOJ/DKAaeT pasBUBATh CBOIO MbIC/b, a TOBOPALIUIL 2
(Jane Fonda) mpocTo BBIpaXkaeT CBOE coriacue ¢
XOJIOM MBIC/IN CObecemHIKa.

IIpumep 6.

LT: Wait, no, its really important because this is
another example of how women are overlooked, put
aside, marginalized. There’s been very little research
done on us, even though we volunteered lots of times.

JF: That’s for sure.

LT: This is really exciting, and you all will be
interested in this. The Harvard Medical School
study has shown that women who have close female
friendships are less likely to develop impairments ...
physical impairments as they age, and they are likely
to be seen to be living much more vital, exciting...

JF: And longer .

LT: .... and joyful lives. But the most important
part is they found...the results were so exciting and
so conclusive ...the researchers found that not having
close female friends is detrimental to your health, as
much as smoking or being overweight.

KonuyecTBeHHbIe pe3y/IbTaThl aHa/M3a ObIIO ObI
YZOOHO TIpefiCTaBUTh B BUJE CIEAYIOLIeil TaOMnIbl:

Tvn cMeHbI ponu Sackur - McCluskey Trump - Clinton Fonda - Tomlin
KonunuecTtso pennuk 32 25 50
[magkas cmeHa 18 (56%) 15 (60%) 33 (66%)
MpepbiBaHne 8 (25%) 5 (20%) -
CurHan obpatHoli cBsi3u 2 (6%) 5 (20%) 9 (18%)
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Tun cmeHbl ponu

Sackur - McCluskey

Trump - Clinton Fonda - Tomlin

[Mepuop oAHOBPEMEHHOIO rOBOPEHUSI 4 (12%)

2 (8%) 8 (16%)

OnutenbHasa naysa ©

= 2 (4%) (cmex, annnognucMeHTbl)

IToryyeHHble pe3ynbTaThl HMO3BOMAIT CJieNaTh
CTIeflyIollVie BhIBOMIbI:

1. KommyecTBo pemnmmk B HeMapKMPOBAaHHOM
IMasiore B IOJITOPA pasa IpeBbIIlaeT YMC/IO PEIINK
B JIVajiore Ha MONIMTUYECKIe TeMbl U B IBa pa3a — B
mebaTax (3a TOT e Iepuof BpeMeHN). DTO MOXKeT
OBITb OOBACHEHO TeM, 4TO B TerlefebaTax BpeMsd,
BbIIe/IAeMOe Ha OTBET, JKECTKO pernaMeHTHpOBa-
HO, ¥ YIaCTHUKM KOMMYHMKAIIMM CTApalOTCA MpU-
Iep>KUBATbCA YCTAaHOBIEHHBIX BPEMEHHBIX PaMOK.
B monmmrtiyeckom pmasnore, B CpaBHEHUM € 00CYX-
IeHJeM HeIONMUTUYECKON TeMaTUKM, yBenudeHue
CpefHell INMMHBI PeIUIMKU IIPYMEPHO Ha TPeThb MO-
XeT OBITb BBI3BAHO JKE/TAHMEM TOBOpAILero 6onee
YETKO apIyMeHTMPOBATh CBOIO MO3UIINIO, TOCKOMb-
Ky KaXX/Iblil pe4eBoil BK/IaJ| B IOJOOHOTO pofia fiuc-
Kypce MOXKeT paclieHMBaTbhCA CAYIIAIOMUM U ayan-
TOpMel KaK CBOET0o pofia IOMUTUYECKOe 3asB/IeHNe.
B 11e710M MOXKHO CZlenIaTh BBIBOJ, O TOM, YTO C IIOBBI-
IIEHNEeM CTATYCHOCTU U POPMaTbHOCTY CUTYaLUU
IMaiora CpefiHsA J/IMHA PeueBOro BKIafa y4acTHN-
KOB BO3PacTaeT.

2. KacarenbHO TUIIOB CMeHBI PONU CTefyeT
OTMETHUTb, 4YTO BO BCEX TPEX AMAOrax KoIm4ecTBO
PeIUINK, CMEHABIINX APYT Apyra 6e3 HaToXeHUl 1
JUINTENbHBIX T1ay3, OBIIO MPUMEPHO OfVMHAKOBBIM
M COCTaBWIO B cpefHeM 60%. ITy UPpPy MOXKHO
CUMTATb HOPMOII JIA KOOIEPAaTMBHBIX [[Ma/IOTOB.
YMeHbIIeHNe [IONM ITIaJKOVl CMEHBI pONM CBUfiE-
TE/IbCTBYET MO0 00 yBeIMYeHMM CKOPOCTM IPO-
TeKaHNsA INAIOra, KOT/ja €r0 YYaCTHUKIU CTapaloTCs
CYILIIECTBEHHO C3KOHOMUTb BpeMs OOCYXZEHMA U
HAYMHAIOT CBOM PEI/IVKY, He I0XKIABIINCh OKOHYA-
HMA PeIUIMKM NMapTHEPA, MO0 0 poCTe HANPKEH-
HOCTM B OTHOILIEHUAX MEX/Y MapTHEPaMM, 4TO BbI-
pakaeTcsl B yBe/IMUEHMM KONMYECTBA IpepbIBaHMil
naprHépa. Ecm Konm4ecTBo ITIafiKO CMEHBI pOJIN
COCTaB/IAeT MeHee IOJIOBIHBI OT 00IIero Yycia pe-
IUIVK, IMAIoT C OOJIBIION BEPOATHOCTBIO MOXKHO
CYMTaTb KOH(MIMKTHBIM, MAYIIVM Bpas3pe3 ¢ HOpP-
MaMU KOOIIEPAaTUBHOTO OOIIeHMA.

3. Ocob6oro BHMMaHMA 3aCTy>KMBAIOT IIpepbI-
BaHMA MapTHEPA. VIHTepecHO, YTO B IIPe//I0KEHHOM
Marepuajie HeMapKIPOBaHHOTO INA/IOra ayJUTOPbI
He OTMEeTV/IV HU OJJHOTO C/y4asl ITpepbIBaHMA, XOT
HepMoabl OHOBPEMEHHOIO TOBOPEHMs COCTAaBM-
m 16 % penukK, 4To B /IBa pa3a IPEBbIIIAET 3TOT
NOKa3aTe/lb B paMKaxX MOMUTUYECKOTO AManora u
Tenefe6aToB. B To >xe caMoe BpeMs B OMUTUYECKN

MapKMPOBAaHHOI pe4y IMpepbIBAHNUA COCTABU/IM OT
20 mo 25% ot obuiero umcna permk. Takas pas-
HIIIA B [TOKA3aTe/IAX, Ha HAI B3IJIAM, MOXeET ObITh
CBUJIETENBCTBOM JCIIO/Ib30BAHNUA YYaCTHUKAMY T10-
MUTUYECKOTO JMAJIOTa PeYeBbIX CTPATernii 3aXBaTa
KOMMYHMKATVBHOJ MHUIIMATUBLL. YYaCTHUK PE3KO
HaylHaeT CBOJ peueBoil BK/aJ, He JOCTyLIBasi Co-
OeceHMKa 1 He JaBas eMy BbICKAa3aTh M apTyMeHTH-
pOBaTh CBOIO MO3UILINIO.

B coorBerctBuM ¢ kmaccugukanyeir EJI. o-
LIeHKO, paclopsDbKeHNe MHUIMATUBON, a B HallleM
crydae — KOMMYHMKATMBHO MHUIIMATUBOM, HapA-
Iy C HACTYIUIEHMEM Ha JYXXYIO IICUXOJIOTMYECKYIO
TEepPUTOPHUIO, IPETPAJAMU B JUCTAHLIUU U KOHTAK-
Te, YBEIMYEHNEM CKOPOCTV pedy I/ JiecTabum-
3allMM IApTHEpA, HANPaBIE€HHOCTU BO3JENCTBUA
U aCCMMETPUYHOCTU JIMA/Iora, ABJAETCA BaXKHOI
HepeMeHHOJI MaHUIYIATUBHOTO BO3HENCTBUA [2,
c. 300]. MaHUIyIATOP UCIIONB3YeT IepexBaT VIHM-
LMATKBBI B INAJIOTE, BIIaJleHJe M PACTIOPSKEHNE €10
B KauecTBe CII0Co0a BO3JECTBUA Ha coOeceqHMKa
U ayJUTOPUIO B IIeJIOM, YTO IPUOOpETaeT [ Hero
0co0yI0 3HAYMMOCTb B pPaMKaX TeeBU3VOHHOI
TPaHCIALN.

[IpeppiBanMA mapTHEpA B IOMUTUYECKOM Jya-
JIoTe ABJIAITCA TEXHUYECKMM CPENCTBOM OCYIIECT-
BIEHMA MaHMUNynAuuit. IIpym sToM conyokyneTyp-
Hasg HOPMa BOCIPMATHA IOFOOHOTO Marepuaina,
KaK IIpaBUIO, HE TPAKTYeT IIpepbIBaHMe ITapTHEPA
KakK rpyboe IOIpaHMe IpaBWI BefleHnA Koolepa-
TMBHOTO 00mIeHMsA (ecnu, KOHEYHO, KOMMYeCTBO
IIpepbhIBaHMII CYLIECTBEHHO He IpesbintaeT 20-25%
pemnuk). B mommruyeckom pmanmore mm pebarax
IpepbIBaHMe, HA000POT, BOCIIPUHIMAETCA KaK BbI-
pa>keHue CUIbHON MO3ULIMK Y MMEET COLMAIbHYIO
HOJJEPXKKY.

4. B sakmoyeHye XOTeNOCh Obl CKa3aThb He-
CKOJIBKO CJIOB O XapaKTepe TaK Ha3bIBae€MbIX CUT-
HAJI0B OOPATHOII CBA3M B JMCCIEAYeMbIX 00pasIjax.
CurHanbpl 0OpaTHOI CBA3Y — 3TO KOPOTKME peIlI-
K mapTHépa tumna “Yes’, “Sure’, 11e/1bI0 KOTOPBIX 5B-
NAeTcs HajlaKMBaHye KOMMYHMKAaT/BHOTO KOHTAK-
Ta, BBIPa)KeHJe BHYMAaHNA VI IOHMMaHMA apTHEPa.
Hopwmoit cunraercsa 5% 3TuX pennmk, U INpUMepPHO
TaKoJi pe3ynbTaT ObII IIOJTy4eH B IIEPBOM AMAJIOTe,
I7ie YICIO/Ib30BaHVe CUTHA/IOB ObIIIO HeMTPaTbHBIM.
ITo cpaBHeHMIO ¢ HUM, B HalleM BTOPOM JMajiore
(teneme6arsr Trump-Clinton), a Takxe B TpeTbeM
(mpyxeckoe obuenne Fonda-Tomlin) konmyectBo
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CUTHAJIOB 0OPATHOII CBA3M BO3POC/IO NMPAKTUYECKN
B 4 pasa, 10 18-20% coOTBETCTBEHHO. YIMBUTEIIb-
HO, YTO IIPU TAKO¥ CXOXKeCTY IVI(PPOBLIX ITOKa3are-
JIeli XapaKTep pedeBbIX BK/IA/IOB ObUI Kap/IMHATbHO
pasublit. Ecnu B guanore ®onpa-ToMInH y4acTHU-
bl TBITAINCh IPOAEMOHCTPUPOBATD IORIEPXKKY
HO3UINIT APYT APYra ¥ HAMEPeHHO COIPOBOXKAAIN
YacThb PEIUIMK IapTHEPA IIOTOXKUTEIbHBIMU Olie-
HOYHBIMU KoMMeHTapusmu (cum. Ilpumep 6), To B
tenepgebarax Tpammn-Knuuron (ITpumep 7) momo6-
Hble KOMMEHTApMUU HOCAT BBIPQ)KEHHBIN HEraTUB-
HBIII XapaKTep ¥ HallpaB/IeHbl CKOpee B afipec Teje-
3puTeeil C 1enbio cOpPMUPOBATh OTPULIATETbHBIN
06pa3 napTHEpa-KOHKYpPEeHTa.

IIpumep 7.

HC: ... of what we heard Donald say has been
about nuclear weapons... He even said, well, you
know, if there were nuclear war in East Asia, well, you
know, thats fine...

DT: Wrong.

HC: ... have a good time, folks.

DT: It lies.

HC: And, in fact, his cavalier attitude about
nuclear weapons is so deeply troubling. That is the
number-one threat we face in the world. ..

Kak B mepBoM, Tak 1 BO BTOPOM CITy4asX MU-
IIEHbI0 MAaHUITY/IALMY CTAHOBUTCA OOLIECTBEHHOE
cosnanne. 1. SIH cumraer, 4TO0 Kakoe-1mdO OTCYT-
CTBUE YECTHOCTY B OTHOILIEHUAX C ayAUTOPUEI yxKe
ABJIAETCS IpPU3HAKOM MaHunymsanuu [13, c. 155].
SIBHAA KpUTMKA IOIUTUYECKON ITO3ULMY Ha ITPUMe-
pe Tenene6aToB, OCyIeCTB/IAeMas C IOMOIBIO KPJ-
TUYECKUX OLICHOYHBIX KOMMEHTapyeB, — IPMU3HAK
aKTMBHOTO MaHUIyIATOpa. UpesMepHoe >KemaHue
YTOLUTb, IECTH VIN IPU3HaHME COOCTBEHHOrO Oec-
CUIMA — NPU3HAKM IIACCHBHOTO MaHUITY/IATOpA.

A.A. Tbimban

CraHOBACh MACCUBHBIM MaHUIIYIATOPOM, Y4YacT-
HVK OTKa3bIBaeTCA OBITH 10 KOHIIA YeCTHBIM B OT-
HOLIEHMAX C IAPTHEPOM IIO IMANIOTY, CTApAsACh IpK
3TOM ITOHPABUTbHCSA AYAUTOPUINL.

[TogBomss MTOr IPOBENEHHOMY SKCIIEPVIMEHTY,
CIefyeT OTMETUTDb, YTO IIPU BCell IPUOIM3NUTEND-
HOCTM ITOJTy4EeHHBIX JJAHHDBIX, OH I103BOJIAET CHe/IaTh
P COBEPILIEHHO OIpe/ie/IEHHDBIX BbIBOJIOB OTHOCK-
TEJIbHOTO PeYeBOTrO IOBEleHNs Y4aCTHUKOB II0JIN-
THYeCKOro uanora. Kak Ha ceMaHTMYeCKOM, TaK U
Ha CTPYKTYpHOM ypOBHE YYacCTHMKM KOMMYHMKa-
LUV BeyT CTpaTerndeckyio 6oppoy. OTcrynneHne
OT YCTaHOBJIEHHBIX HOPM 1 IIPaBJI MEHbI PO/ Ya-
CTO AB/IAETCA HAMEPEHHBIM U BbIpa)kaeT >Ke/laHue
YYaCTHMKA OKa3aTb OIPeNe/EHHbII BUJL BO3JEN-
CTBUs Ha CBOETO MAPTHEPA WM HA ayiUTOPUIO.

[To MHeHUIO pAJa MCCIefoBaTeNeil, MaHUITY/IN-
pOBaHMe TUINYHO JI/IA COBPEMEHHOTO 00IecTBa B
LIe/IOM U OOBACHAETCA XapaKTePOM MeEXIMYHOCT-
HbIX oTHomeHuit. 3. IllocTpom mosaraet, 4To Ma-
HUIIY/IATOP B TOI /I MHOI (pOpMe NPUCYTCTBYET B
Kax/ioM 13 Hac [12, c. 160]. IIpencraBnsercs, 4To
NOfOOHDI TOAXON MOXXHO BIIO/IHE OIIPaBJAHHO
IPYMEHUTb K U3YYEHMIO ITOJIMTUYECKOT0 JMCKYpCa.
B TOM M1 M1HOM [1e¥ICTBMM YYaCTHMKOB JMajiora He-
M3MEHHO IPUCYTCTBYIOT IPU3HAKYM MAHUIYINPO-
BaHMA. XapaKTepHbIM JI/1s JAHHOTO BY/la KOMMYHM-
KallUM ABJIAETCA TO, YTO y IIAPTHEPA, Ha KOTOPOTO
OKasbIBaeTCs BJIMAHNE, BCEIZla €CTh BO3MOXKHOCTD
OTBETUTb Ha HETO CUMMETPUYHBIMU CPEICTBAMI.
CyTblo MI000J1 MaHUITYIALMU ABIAETCA CKPHITOE
BO3[I€lICTBIE, U1 €C/IN YEeTIOBEK B COCTOSAHMM PACIO3-
HaTb €0, TO U caMa MaHMITY/IATUBHAs T€XHOIOINA
TepsieT CMBIC/I. YMeHMe pacllo3HaBaTb MeXaHM3MbI
MaHUIYJIMPOBAaHMA — BOKHENIUNII WHCTPYMEHT
60pbOBI ¢ HUMIL.
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MANIPULATING A PARTNER IN A POLITICAL
DIALOGUE

Alexey A. Tymbay

Moscow State Institute of International Relations (University),
76, Prospect Vernadskogo, Moscow, 119454, Russia

Abstract: Types of manipulation, use of manipulative techniques and methods of protection from this
kind of influence are a well-developed subject in modern psychology. In linguistics, however, this field of
study deserves special attention as hidden manipulation can be traced practically in any speech act. The
article contains practical analysis of speech strategies employed by the participants of a political dialogue.
It is posited that turn taking in a dialogue is an epitome of strategical planning rather than a technical
structuring mechanism. The convergence or disparity of the strategies used defines the cooperative or con-
flict nature of the dialogue as well as the successful implementation of the goals set by the speakers. Among
the wide range of turn-transitions, interruptions of a partner deserve the closest attention as they demon-
strate the speakers’ attempts to grab or hold the communicative initiative. In this case interruptions can be
viewed as ways to manipulate both the dialogue partner and in case of TV broadcasts the public opinion.
The findings of the research can be found useful by students majoring in journalism as well as by those
who study diplomacy and international relations because the ability to recognize the hidden intentions of

a communication partner is the best method to protect oneself from being manipulated.

Key Words: political dialogue, TV debates, manipulative influence, turn-taking techniques, interrup-
tions of a partner, grabbing/holding the communicative initiative, protection from manipulation
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JJEKCUKA KOMMEPYECKOTI'O KUTAMCKOTIO

A3bIKA: OIIBIT CEMAHTUYECKOI'O
OIIMMCAHNA

K.A. YipgaHoOBa

PI'BOY BO «MockoBckuii rocylapcTBeHHbI yHuBepcuTeT umenn M.B. Jlomonocosay,
Wucturyt ctpan Asun n Appuku,
125009, Mocksa, yn1. MoxoBad, . 11

Jenosoil kumaiickuil A3viK — UHCIMPYMeHM OIS OCYUAECTNBIEHUS POCCULICKO-KUMATICK020 83AUMO-
deiicmeust 6 mopeoso-akoHomuueckoli cpepe. B npouecce amoeo 63aumodeticmaus Ha nepevlii naaH 6vi-
xX00um npobnema 8vi60pa NeKCUUECKUX CPEOCNE 6 3A6UCUMOCIU O KOHKPEMHOU CUMYyanuu 00uieHUS.
B cmamve paccmampueaemcst cneyuanvHast eKCUKAa KOMMEPUECK020 KUMALICK020 sI3bika KAK 36eHO 8
cucmeme neKCUKU 0e108020 KUMALICK020 A3bikA. A8Mop npednpuHumaenm nonvimky uHmezpuposamo
100x00bl OMeuecmeeHHbIX U KUMatickux uccnedogamerneti K knaccuguxayuu denosoii nexcuxu. Onu-
CHLBAIOMCS OCHOBHbLE CT106000pa30eamenvHole MoOenu 07 c106 U3 6mopoil uacmu «Chucka Haubonee
ynompeOumenvHvLX €106 KOMMePHecko20 KUmaiickozo A3vika». 1422 nexcudeckue eOUHUUbL 8MopoLlL
yacmu «Cnucka» cmanu npeomMemom KOHMeHM-aHANU3A C Uenbl0 onpedeneHuss 4acrmomol CJ1060yN0-
MpebneHUs U HacmomHocmu c108000pA308aMenvHbIX NleMeHmos. IIpusodsmest npuHyunvl nocmpoe-
HUSL CUHOHUMUHECKUX PA006 U AHMOHUMUYECKUX NAP, WITIIOCHPUPYEMCS cCHeyuduKa makux AeneHui,
KAK NOUCEMUST U OMOHUMUST 8 KOMMEPHUECKOM KUMatickom s3vike. AHATUSUPYIOMCST Crunucmudeckue
0C00eHHOCY MAKUX Kame20puti CneyuanvHoli IeKCUKU, Kax mepmuHbl, Heos02u3Mbl, 3aUMCINE06a-
HUS, K7uue, BIHbIHUSMDL, POPMYIbL BEHAUBOCMU, I6pemusmbl. B pabome ompancervl ocHosHble meH-
OeHyUl PA3BUNUS IEKCUMeCKOl CUCTeMbL 0€7106020 KUMALICKO020 A3bIKA: IB0TIIOUUS NIIAHA COOEPHAHUS
JIEKCUKU C IMOUKU 3peHUS e€ nepexo0a u3 cpepul 0e1108020 00ULEHUS 6 Chepy WUPOK020 ynompebneHus u
06pamuwiti npoyecc. Ilpedmemnas 061acmo «npeONPUHUMAMENbCKAS 0eTMeNbHOCMb» NPeOCmasieHa
8 8ude PpetimoBoti CUCEMbL, UIMO NO3BONISIEM CMOOETUPOBANDL NOCTIE08AMENLHOCY OMOOPA NIeKCU-
uecKUx eOUHULY, 8 chepe 0en106020 00UseHUS. Boibop nexcuueckux cpedcme 0en106020 KUMALCK020 A3bika
OCYU4eCMBTISTEMCST HOCUMENSIMU C YHEMOM CIUMUCMUYecKoll Oupdepenyuanuu: cmamyca adpecanma
u adpecama cooOUleHUs.

KnroueBble cmoBa: sexcuxka Kommepueckozo KUmatickozo A3vika, CNeyuanvHas 1eKCuKa, KHUXCHoL
MAKPOCMUTIb, 0e7I0601 CIMUI, JIeKCUHecKuUe U CUIUCmuYeckue cpedcmea, c106000pasosatile, gpetim

€00XOIIMOCTb  VMICCIElOBAHNA JI€/IOBOTO

KUTAIICKOTO A3bIKAa OO'BACHACTCA TEM, UTO

OJHUM W3 TPMOPUTETHBIX HaIPaBICHMUI
POCCUIICKO-KUTAMICKOIO COTPYAHUYECTBA OCTAETCH
B3aJIMOJIEICTBUE B TOPTOBO-9KOHOMMYECKON Ce-
pe, B TOM 4YlC/Ie Ha PernoHajabHOM ypobHe. Kak
n3BecTtHO, 2018-2019 rompl O6BABIEHBI TOLAMMU
POCCUIICKO-KUTANICKOTO  MEXPETMOHAIBHOTO  CO-
TpygHudecTBa. K TOMYy e, [1eJI0BOII A3bIK aKTMBHO
IIOTIO/THAETCSA HEOTOTM3MaMM U 3aMIMCTBOBAHMAMI,

OTPaXXAIOLIVMI COBPEMEHHBbIE peajny, YTO HOKa-
3bIBaeT JVHAMMUYECKIIT XapaKTep A3bIKa.

BpI6Op CTMIMCTHYECKMX CPEACTB A3bIKAa HAIps-
MYIO 3aBUCUT OT KOMMYHUKATUBHOI cutyarym. Kn-
TalICKe JICC/IE[IOBATe/NN BBIAEIAIT JIBA OCHOBHBIX
cTwist: pasroBopHbiit H 1E 4R kduyiiti n kevokabit
1% shimianyil, KHVYOKHBLT CTUIb BKIIOYAET B ce0s
odurmanbHo-fenoBoit [13, c. 61]. [lemoBoit cTmmp
peann3yeTcs B yCTHOI pedl B XOfie [e/IOBbIX Ilepero-
BOPOB, B IICbMEHHOI — B BUJE [€/IOBOII IIEPEIINCKIL.
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&1 yuti Crumu kuTaiickoro A3bika

7% fk kduyUti pasroBopHbii

4 T & K shamian yUti KHKHBINR

1. A HHE K k&ji yuti Hay4HO-TeXHUYecKui
2. i E R zhénglun yuti ny6nmumctnieckun
3. LB wényi yUutl XyAoKeCTBEHHbIN

4. = %3& 1k shiwl yuti genosoi

HOpuanyecknii noacTunb
EEER

fa10 yuty

[OvnnomaTnyecknin NoacTUmb
SRR EAR
waijiao yuti

Kommepyeckun nogctmnb
R RS

shangwu yuti

IIpenMeToM paccMOTpeHMs ITIaBHBIM 0OpasoM
CITY>KUT JIeKCHMKa KOMMEPYECKOTo IOACTUIA [e-
JIOBOTO CTU/ISL KUTANCKOTO A3bIKa & 4 18 18] I
shangwu hanyt cihui, oTHOCAmasACA K KHIDKHOMY
Makporiacty nekcuku P @ 1518 IC  shamianyu
cihui.

VcTOuHMKAMU Il MCCIIEOBAHVS TTOCTYKVIN
Mmarepuanpl Kopiyca ITeKMHCKOro yHMBepCUTeTa
CCL [6], a Takxe «Crmcox Hambonee ymorpebu-
TE/IbHBIX C/IOB KOMMEPYECKOTO KUTACKOTO S3bI-
ka (KKS)» (% %21 % 77 % shangwu hanyt
changyong cibido, ganee — «Crmcox») [11]. ITepBas
YacTh CHMCKa comepXuT 1035 emmHur obuieymo-
TpeOUTENIbHO JIeKCUKM B cdepe 06IIeCTBEHHBIX
OTHOULIEHNII, BTOpas 4acTb — 1422 eqMHNLBI CIIEL -
aJIbHOJT JIEKCUKU B 0671aCT KYIUIM-TIPOJa>K! TOBa-
POB U YCIIyT, KOTOpbIE CTa/Ii IPEAMETOM KOHTEHT-
aHanm3a.

MbI npefcTaBUM HECKOIBKO IIOAXOA0B K TUIIO-
JIOTMU JIEKCUYECKMX eVHMI], YIUTbIBasl Hapajur-
MaTHYeCKuil acmekT: AuddepeHIMans TeKCUKN
C TOYKM 3peHVs IUIaHa COfepXKaHus (CMHOHUMMS,
AQHTOHVIMUS) ¥ C TOYKM 3PeHMs I/IaHa BBIPAXKEHNS
(oMoHMMUST), a TaKXKe OCHOBHbIE CTOBOOOpa3oBa-
Te/IbHbIe MOJIEII.

C TOYKM 3peHMs CTUIMCTUKY JIEKCUKA [e/IUTCS
B 3aBMCUMOCTH OT cepbl eé ynoTpebeHns Ha 00-
weynorpeburensuyso i f 17 I tongyong cihui (ne
MMeeT CTWIMCTUYECKOI OKPAacKy) ¥ CIelMaTIbHYI0
% Al 15 JC zhuanye cihui (oTHOCUTCA K OmpenenéH-
HOII cepe AeATeNbHOCTH, CTUIMCTUYECK OKpalle-
Ha)!. B cucreme 06uieynoTpeOUTENBPHON TEKCUKI
TaK>Ke BBIIE/SAIOT HEMTPaIbHYIO TeKCUKY X 7 1K
£ % Hy15 IC méiydu yuti secii de cihui. Eé ormune
COCTOUT B TOM, YTO Ji/Is1 HeJITPA/IbHBIX JIEKCUYECKIX
eIVMHNI] MOXKHO IIPUBECTU CTUIMCTUYECKUIT CUHO-

MUp KUTANCKOTO sA3bIka. M., 2014. C. 151.

HMM C KHVDKHOM WM PasTOBOPHON OKPacKol 13
007acTy CrienyanbHOI TeKCUKN. B paMKax gaHHOI
knaccubukanum nekcrka KKS B 3HaumTenbHOI
CTeIIeHN OTHOCUTCS K IUIACTY CIIELVIAIbHOM JIeKCH-
KIL

IlemoBoOM KUTAICKUI I3BIK aKTUBHO IIOIIOTHSAET-
€Sl HEOJIOTYI3MaMI ¥ 3aVIMCTBOBAHUAMIY, OTPaKalo-
I[VIMJ COBPEMEHHbIe peanni, 1 06pasyeT CTTOXKHYI0
AMHAMIYECKYIO CHCTeMY, KOTOpas Ha JIeKCMYeCKOM
YPOBHe IIpefiCcTaB/IeHa CIeAYIOMVMI KaTeTrOpYAMM
CIIelMa/IbHOM JTIEKCUKIA:

1. Tepmunbl A& shuyl: %4 & xiaoshou c6wrr,
#t & paoshou pacnpodaxca, 11 xdnjia xommepue-
ckuil 3anpoc, R baojia kommepueckoe npednosce-
Hue, 7% 1% zhuangyun omepysxa;

2. meonorusmbl #714 JC xin cthui: 78 3k lietdu
nouck kadpos, 4 jiincang omkpoims cdenxy, Sk
< téucun 6ananc;

3. sammcrBoBaHus Fh %18 waildici, mpenmy-
IIECTBEHHO U3 AMOHCKOTO sAsbika: i MV shangye
xommepyus, M qiye npeonpusmue, BT guoji
mexcoynapooHuiil, 4 7= shéngchin npouseodumo.
3 64 3aumMcTBOBaHMII, NpeCTaBIeHHbIX B «CIN-
CKe», TOJIbKO 8% — 5 C/I0B IpUILIN M3 aHIJINIICKOTO
A3BIKA, K IPUMEDPY, %35 z‘mjié (TpaHCKpI/IHLU/IH aHIJI.
mortgage Ha TPyIIe uaneKkToB 103%) = I1F diya
unomexa

4. wmme £ tdoyl: H H shingguang no-
umumo npucymcmeuem, % = xinghui pad ecmpe-
ve, ILZ jianjido 6nazodapen sa Baw cosem, % 4
xiaona nossonvme npenodHecmus

5.  BoHbAHM3MBI X & 17 J_ wényan cihui, ane-
MEHTBI K/IACCMYECKOTO KUTAMCKOTO sA3bIKa®: 1% AT
jianxing ycmpausams nposodwr, A Af jiliying pad
snaxomemey (A f A 4 jittying daming mrozo o Bac
cnouman), JKZ xinxi pad ysnamo, AT shunsong

Posenrans [I. 3., Tenenkosa M. A. ClioBapb-CcripaBOYHMK JIMHIBMCTUYECKNUX TepMUHOB. V37, 2-e. M., 1976.
Ipynma guanekToB 103 pacnpocTpaHeHa Ha TEPPUTOPUY COBPeMEHHBIX poBuHLmii I'yancu u I'yaugyn. Cum. 3asbanosa O.J1. bonpmoii

TepMI/IH «BOHbAHDb» yHOTpeGJ’IHeTCH TIPUMEHNTENIPHO K KMTaﬂCKOMY MIMICbMEHHOMY A3bIKY, BOCIIPOM3BOJAILIEMY I'PAMMATIYECKIIE I JIEK-

cuyecKye 0cOOeHHOCTM paHHeKIaccuueckoro (amoxa Wxaupro, V-1II BB. 10 H.3.) ¥ OTYACTY HO3THEK/IACCHYECKOro (aroxa XaHs, 206 T.
1o H.3. — 220 H.9.) ApeBHEKUTANCKMX TeKCTOB. CM. 3aBbanosa O.J1. Baubans / [lyxosHas KynpTypa Kuras: sHIKIOIEANA: B 5 T. / T/
pen. MLJL. Turapenko; ViH-T [lanbrero Bocroka. M.: Boct.mnt., 2006. T.3: JIuteparypa. A3bik n nucbMeHHOCTD / pen. M.JL. Turapenko u

ap. M., 2008. C.693-696.
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senato Bam (VAR B # shunsong shangqi ydauu e
6usnece);

6.  dopwmer Bexxmsoctu (OB) FL47 A 1E limao
yongyt: 1) & # jingci cyxar i BbIpakeHUs yBa-
XeHns K cobecennuky. Ipymia npencrasieHa psi-
moMm cioromopdem: 1.1) c o61uM 3HaUeHVeM «Baui»
o cxeme ®B + o6bext: H gui (¥ /A 7| gui gongsi
Bawa [yeawaemas] xomnanus), E zin (E4?
zinming xax Bawa [yeasxaemas] pamunus?), A da
(A # dahdn Bawe nucomo), 4 ling ucnonbsyercs
B OTHOILIEHUY POJICTBEHHNKOB JIPYTOJi CTOPOHBI (4>
3 lingqin Bawu podnsie); 1.2) c 061um 3HavYeHEM
«c ysaxcenuem» 1o cxeme OB + rmarom: 7% gong (
Kz gonghou ¢ noumenuem osxcudaem), = hui (B
% huiji evicoiname), & feng (F 2 fengfu umeem
uecmo omeemumy), - guang (K4 K E huanying
guanglin do6po noxanosamo, 00c/. npusemcmayem
Bawe nocewjerue); 1.3) B oduimaspHOM NuCbMe:
f& jia (Bt B £ & shiyou jidyin #0ém eecmouxu om
Bac), & téi (& % tdijidn na Bawe paccmomperive);
2) ¥ qianci caMOyHMYIOKMTeNbHAS JIEKCHKA:
B Bk maomeéi ocmenumocs, W% jianxido macme-
wiumo. B cocTaBe 3TOV TPYIIIbI C/IEYET BBIIEIUTD
KaTeropuio HasBauuii st 1-ro muua B #f zichéng
¢ o6muM 3HadeHMeM «moti»: K bi (X #bixing mos
pamunus), H zhuo (K& N yi wo zhugjian no
moemy [cxpommomy] mrenuro), 7 hdn (% 4 hdnshe
moti [ckpomHwiti] Oom). Jlekcudeckass CO4eTaeMOCTb
TaKux Mop¢deM orpaHmMyeHa.

7. sBdemusmbl P EF winci: & £ gaobian npo-
CUMb paspeuieHus eulimu.

Haubonee MHOro4ncIeHHY0 IPyIIny 06pasyoT
CIOKHOCOKpaléHHble cnoBa (4 ¥ 14  suoliieci),
IO/ KOTOPBIX gocturaet 13 % (185 cios) BO BTO-
poit yactu «Crmckar: 1 4 shijia peinounas cmo-
umocmo (cokp. or T 7 # shichang jiagé), %
ft  midnshui 6ecnownunnvii (coxp. or #H It
X midnjido shuikudn), B % shangwl xommep-
veckuil (cokp. or B W3 % shangye shiwu), 144
gouxido kynas-npodaxca (coxp. ot JH# 4 € goujin
xiaoshou).

BbifiennuM OCHOBHbBIE CTUINCTUYECKNE O0COOeH-
Hoctu nekcuky KKA:

1. CneumanpHBIN XapakTep I€KCUKM, e€ orpa-
HIYEHHOCTb 10 cdepe ynorpebnenusa. Tax, mis
ONMCaHNA CHENKM X %7 jidoyl B pasTOBOPHOM CTH/Ie
yrorpebsoorcs cnoBa 3£ mai npodasame, 3= mai
nokynamo, % géi dasamo; B opuUIMANTbHO-/IETOBOM

CTI/IE 9TO CIIEAYIOLIVE IEKCUIECKIE eVHULbL S~
N madirl 3akynamo, 5z 4 maicha npooasamov,
77 maifing nokynamens (cropona cuenkm), 3£ 77
maifang npodasey, (ctopona cienkn), Z & lingshou
posnuya, 3 E xidoshou céwm, E % yingxido
mapxemune, &5 shouhud peanusosvieamv npo-
oykuyuto, T £ gdumai nokyname, 4to onpeynenser
CTaH[JAPTU3MPOBAHHOCTD JIETIOBOII peun’.

2. Jlexcmueckass cucrema KKS HOoCcmT mumnHa-
MMYeCKMIT XapaKTep. DBOJIIOLVA IEKCUKI KOMMep-
YeCKOro KUTAJCKOTO A3bIKa IPOUCXOAMT IO Mepe
PasBUTHA MPeNIPUHNMATENbCKON IeATEIbBHOCTY B
005acTy MPOU3BOACTBA, KOMMEPLNU U (PUHAHCOB,
HOSB/IAITCA COOTBETCTBYIOIYIE HEOOTU3MBI — HO-
BbIE CJIOBA, BIIepBble 0Opa3oBaHHbIE [I1 HAVIMEHO-
BaHMA HOBBIX IPEIMETOB VIV SBJICHMI, a TaKxe
yKe MMeIOLecs B A3bIKe JIeKCUYeCKe eVIHMIIBL,
HOJTy4MBIIVE HOBBI CMBICTI, €C/IV X HOBM3HA OIIY-
maercs Hocurtensamu [3, c. 57-58]. ViMeHHo sTu gBe
KaTeropuy C/I0B IIPefiCTaB/IEHbl B CJIOBAPAX HEOJO-
TM3MOB, ©KerogHo usparomuxcsa B Knurae, a taxoke B
CIMCKAX C/IOB MHTepHeT-npoekTa X & # & hanyu
pandian [10]. AHanu3 JaHHBIX MCTOYHUKOB ITOKA-
3aJ1, yTo OosblIad yacTh Heonornamos KK oTHO-
curcst K cdepe esaTeTbHOCTY (POHLOBBIX PHIHKOB
KaK JIMHAMUYHO pasBuBaromieiicst orpacmu: 37 ML
% chingwai peizi snegpondosoe unsecmuposarue,
7 shangshi nepsuuroe pasmewenue axyuil, 4 1
nidshi «6vruuii» poinok (xapakmepusyemcs meHoeH-
yueti pocma uew), FE xiongshi «medsexncuii» poi-
HOK (xapakmepusyemcsi meHoeHyueli nadeHus yem).

3. B penoBoi peum BCTpedaeTcA 3HAYMUTENb-
HOe KOJIMYECTBO 3JIEMEHTOB BIHbAHSA, OTHOCAIIVX-
CA K KHIDKHOMY MakpocTiio. OCo6eHHOCTb 3TuX
JIEKCUYeCKUX efVHMI] 3aKTI0YaeTcd B TOM, YTO y
TAaKMX BBIPOKEHUII CYIeCTBYeT 9KBUBAIEHT, OTHO-
CALIMIICA K pa3TOBOPHOMY CTUIIIO.

4. VmorpebneHye OZHO3HAUYHBIX TEPMMHOB.
Tak, mpy iepeBofie TepMIUHOB 13 00/IACTY MEX/yHa-
POJHON TOPTOBIIN C KUTAICKOTO A3bIKAa HA PYCCKMUIA
A3BIK MOYKHO HAMTV OJJHO3HAYHBI/ SKBUBA/NEHT: 1H
% paimai ayxyuon, i & paoshou pacnpodaxca, X
EEd diya 3anoe, € xidoshou c6vim. OcobeHHOCTD
ynorpe6ieHnus TEepMMHOB B JIe/IOBOM KUTAlICKOM
A3BIKE 3aKIIOYaeTCA B TOM, YTO OJHOCTIOXKHbBIE
C7I0Ba Pa3rOBOPHOIO CTWIA MOTYT OOpa3oBBIBATb
IBYC/TIOXKHbBIe CJI0Ba, OTHOCAIIMECA K KHIDKHOMY
makpoctumo. K npumepy, & zou ynorpebnsercs

HO,[[ CTAaHJAPTUSVMPOBAHHOCTDBIO PE€YIM ITIOHMMAETCA CIIEUMaIN3anyis A3bIKOBbIX CPENCTB B COOTBETCTBUU CO CTU/IAMU PEYIN. CTaH;qap—

TOM B IaHHOM CjTy4ae BBICTYIAeT TaKOe UCIIO/b30BAHNE aBTOMATUYECKN BOCHPOUSBOJMMBIX A3bIKOBBIX CPEICTB, KOTOPOE CBA3aHO
C IOCTIDKEHMEM OTIPe/IeNéHHOTO MOIOKUTENbHOTO CTHnCTNYeckoro addexra. Cm. CTUAMCTIYeCKNIT SHIUKIONEANYeCKUIT CTOBaph

pycckoro a3pika. M., 2006.
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Kateropusi nekcukm [enoBon cTunb

Pa3roBopHbIl CTUIMb

Mpumep

# shu
rnpocums npoweHus

£ 1% taoyu
Knnwe

T shu bu yudn song
usguHUMe, Ymo dasnbuie He
npogoxaro

JR 1% yuanliang

& jieguang
paspewume npolmu

ik # it % rang wo guoqu

iE ik i ¥ qing jiéguang rangrang
I
paspewume npoimu

OpPMbI BEXTMBOCTH HaHecmu eu3um

X & 18 wényan cihui X jiefeng H ¥ yanqging % {r 8 K G8i ni jiefeng
BOHbSIHU3Mbl ycmpausamb 06e0 8 4ecmb lMpuenawato mebsi Ha
npubbigwezo npueemcmeeHHbIl 06ed
B % jingel F#77 baifang i |5 fangwen # % 3 & baifang qinydu

Hasecmumb pOOHbIX U Opy3el

L zhawei
eocroda! (obpalueHune)

A AEN, RUWREH Zhowei
you shénme yijian, huanying ticht
lMoxanyticma, ebickaxxume cgoe
MHeHuUe

£ gewei

W17 qianci 70 2 nall
CaMOYHUYVDKUTENBbHAsA Bebi npeysenuyusaeme
nekcuka (B OoTBET Ha noxaany)

CwuTyaTuBHas 3ameHa:
¥ xiexie, it

- "2 /217 47! chang dé hé&n h&o
Xopowo nenu!
- 90 &, A0 2 NaNK
Ymo Bbli!

%7 guojisng le

PasrOBOPHOM CTWJIE B 3HAYEHUN «MATU», 1T xing —
B KHIDKHOM MaKpOCTHU/Ie B TOM >Xe 3HadeHmu. Of-
HaKo, MMeHHO Mopdema £ zOu o6pasyeT Takue
croBa fenoBoro cTuis, Kak £ {8 zOugido nomvso-
samucs cnpocom, 7 5% zduqidng pocm uen, &
zouhud omnpasnsme mosap, £k z8uzhang npo-
secmu depes 6yxeanmepuio. bonee TOro, TepMUHBIL,
M3HAYa/IbHO YIHOTPeO/IABIIMECS MCKIIYNATENTBHO
B c(epe eIOBOTO B3aMMOJEIICTBUSA, CO BpeMeHeM
Ipro6peTalnT KOHHOTALMIO, CBA3AHHYIO CO chepoit
noBcenHeBHOTO obmenus: IR 7 baoxido eosepam
pacxodos (17 % FHR % xiang cdiwuké baoxiao
nodasamv 6 PUHAHCOBLLI OmMOes 3as67eHUe 0 B03-
epame OeHeMHbIX CPedCns) — ucue3amv, pacmeo-
pamocst (XA Z EHR T dirén mashang baoxiao
le soticko epaza paccesnocv); 3% maidan onna-
wugamo cuém - nepeu. pacnaauusamocs (V55670
ARy 1L 4 S ni bixd wei ni de guocud miidan
moL Qo7KHCeH PACNIAUUBAMbCS 34 C60U OWUOKU); TT
#740 da zhékou denamv ckudxy - yxnonsmocs (11
Zi 28], A 8473730 ni yao shuodao zuodao,
bu néng da zhékou mer domicen depuamv cnoso, He
YKIIOHSACH OM C60UX 00eusanutl).

5. Jlexcuka KK/ mpepcraBnena cymiecTBu-
TenbHBIMK, OOO3HavaomuMu ToHATAA (X F
glipido akyuu, ¥4 jijin gond, HH qihud poro-
uepc, J& 7 kufang cknao, |~ 4 guinggio pexnama)
VI [7IaTO/IAMM, OTIMCHIBAOIIMMU TIpoLecc caenkn (5=
#  miijin saxynamo, 3 H maicha npodasamo, i
£ paoshou pacnpodasamv, N\ téurl unsecmu-
posamv, 5 7 daikudn xpedumosamv), onucatens-
HBIX TpM/IaraTelbHbIx HemuHoro (¥4 changxiao
x000801i (0 mosape), /-F 3 % gongping jingzhéng
Cnpaseonusas KoHKypeHuus, R B 5 teyue
shangdian cneyuanvnuiii mazasumn).

6. JVIMeercs MHOrO aHTOHMMMYECKVUX IIap,
KOTOpble VIMEHYIOT CTOPOHBI CHEIKM U IIpoljecca
Kym-nipofaxxu: S~ 77 mdifang noxynamenv — 3%
7 maifang npodasey, 35 N\ mairu saxynamp - 3£
H maichti npodasame, 195 gouhud noxyname
mosap — & 4t shouhuo npodasams moeap, % kui
ybuimox - % ying npu6vinv, i zhuan npodasame
¢ npubbinvio — & péi necmu y6oumxu, % dié nadamo
(0 yenax) - ¥k zhang pacmu (o yenax), # O jinkdu
UMROpmMuposamy  — HH chikou 3Kcn0pmupo—
samy, 3t 3= jingmai noxyname Ha ayKuuoHe ~ 73
jingmai npodasamo c ayxyuona, & it guyudn Haém-
Hbl pa6omHuK Bx gﬁzhﬁ pa6omoaamezzb, pEiy
Jlii % shuncha akmuenwiii mopzoewiii 6anarnc — ¥ %
nicha naccuenviii mopzosviii 6anarnc, 7 shangshi
Komuposamucs Ha 6upiuce — BT tuishi ucxmouume
AKUUU U3 KOMUPOBATILHO20 CHUCKA.

7.  MeXAUCUMIUIMHAPHBIN XapaKTep JIeKCH-
ku. Jlexcuka KK B Gonblueit cTemenu cBs3aHa C
PasTOBOPHOIT JIEKCUKOIL, HeXeNn JIeKCUKa B cdepe
Hayku ¥ TexHuky, Meauiuubl. KK o6cnyxnBaer
Jie7IOBble B3aXMOOTHOILIEHNS MAPTHEPOB M TIpen-
CTaB/IseT CO0OIl SI3BIK I CIELValbHBIX Liefel,
TECHO CBSI3aHHbIII C pa3TOBOPHBIM KUTAICKUM SI3BI-
xom. Takas nexcuka, kak 1R1& bdoxit cepsucroe
obcnyxcusarue, I FH baoxiao sosspam pacxodos, &
1] chaxtn cnpawusamo, F 5 anggui dopozocmo-
awutl, 1 banjia ckuoka 50%, # E chaozhong
nepesec, % % chéubeéi nodzomasnusamo, 4
fenqi paccpouka, /- IE gongzhéng sasepsmo Homa-
puanvro, F T jicun omoasamv Ha xpanenue — Je-
nonuposamo, I 1 zhékou cxudxa — yuém sexcens,
f& A chuénzhén gaxc, % ff| feiyong usdepucxu, ¥

£ jiedai npunumams (2ocmeti) - npunumamo (noce-
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mumeneii 8 yupexdenuu), 18 B juanzhu nomozamo
mamepuanvHo - Oenamv noxepmeosanus, - %
maiidan onnauusame cuém, 1 % nitizhuin nosopa-
uusamo — meHamo (cumyayuro), w B pinpéi 6pano,
% 2N qianyué nodnucvieams dozo6op, & & qingchd
Yyuém — uHeeHMAapu3ayus V3HA4YaIbHO IOSBIU/IACH B
A3BIKE [/1A 001X Lienein’.

W3 1422 cnos BTOpoit yacTu «Cnycka» TOIbKO 5
CTI0B COCTOST U3 ofHOro cnora (# 44 17 danchdnci):
T kui necmu y6oimxu, & péi komnencuposamo, b
shé 6pamov 6 kpeoum, Ft shul wanoe, i zhai done;
manee Mbl OyfeM paccMaTpuBaThb CIIOBOOOpasoBa-
HIe MHOTOCTIOKHBIX cr1oB (& 418 fuhéci).

OcHOBHBIE  CTIOBOOOpasoBaTe/lbHbIE  MOfe-
M PAacCMAaTpUBAIOTCS B pabOTaX OTEYeCTBEHHBIX
(A.A. Xamarosa [4], VI.II. Knenun, B.®. lnuko [2])
u kutanckux uccnegosarenein (JKsup Croanan [7],
Cynp Yancmoit [8]): cnoBocnoxenne, apduxcarys
u nonyaddukcanys, poHeTUIECKOE U CeMaHTHU4e-
CKoe CloBoOOpasoBaHume, KOHBepcus, MopdeMHas
KOHTPAKI[VL.

Hanbonee npogyKTMBHBIMU CIIOCOOAMU CTIOBO-
obpasoBanus B KKSI asnsorcs cnepyomniye:

C10BOCTIOXKEHe — COefJIHeHNe C/IOB W/ OCHOB
c11oB. 1200 c/IOXKHBIX C/IOB BTOPOII YacTy «CHmcKa»
(=85,79%) 06pa3oBaHBbI II0 C/IEAYIOINM MOZENAM®:

[omunnurenvhas (arpubytnsnas) mozend (f
IE R pianzheéngshi): onuu xommoneHT onpenenser
npyroit — 749 cnos (=52,67%): H.JC dianhui anex-
mponHuiii OeHexcHbitl nepesod, | 4 guinggio 06s-
aenenue (]~ wupoko + % 06vsa613m).

CounnurenbHas (komynaTusHas) mopenb (B
4 3 lianhéshi): KoMIOHEHTbI HAXOAATCA B paBHO-
IIPaBHBIX OTHOIIEHMAX — 182 croBa (=12,8%): 4 Fr
shéngchin npoussodums, ¥ 4 zijin cpedcmea.

[1arobHO-06bEKTHAS MOJIeTIb (FhER
dongbinshi): mnpenuxaruBHas ocHoBa + 00D-
exT — 216 cnoB (=15,19%): & % jidohuo nocmas-
name mosap (X nepedasamv + B mosap), B
7= pochdn o6anxpomumvcs (B mpamumo + 7=
cocmosHue).

Tlonomuurenbaas Mofenb (£} 75 3, blichéngshi):
IpefVKaTVBHAs OCHOBA + [{ONOHUTEIbHBIN WIEH
pesynbrara (45 & 4} E jiégud buyl) nnn nanpasne-
unsa (#2 [ ) quxiang buyt) - 39 cnos (=2,74%):
3 H maichi npodasame.

Cy6bekTHO-TIpeiuKatuBHas Mopenb (& 18 3\
zhliweishi): mpegMeTHass ocHOBa BCTyIlaeT ¢ IVIa-
TOJIBHOJI MJIY KaueCTBEHHOI OCHOBOJ B CyOBEKTHO-
IpefMKaTKBHbIe OTHOLIeHUs — 14 cmoB (=0,98%):
[E A gudyou eocydapcmeennuiii ([E 2ocydapcmeo +
A umemp).

Cnoxnocokpaménnple cmopa «Crmcka» 06pa-
30BaHbl 10 IPUHIMIY MOPQEMHON KOHTPAKLVN
- BBINAJEHNs U3 MHOTOCTIOKHOTO CJI0BA 3HAYMMBIX
KOMIIOHEHTOB [2, ¢. 129] myTém cxaTus 1o IpyHIM-
1y coenvHeHus Havanbhbix Mopdem (JHH gouxido
kynns-npodaxca coxp. or WIEFiIFHE goumai hé
xidoshou) mmm coegyHeHVsT HadanbHO MOpPdeMbl
HIEPBOTO C/IOBA C HAYa/IbHOIL ¥ KOHEYHOIT Mopdemamu
Broporo cnosa (5 1% 4 maocuhui Kumaiickuii komu-
mem coO0elicmeust passumuio MexcoyHapooHoti mop-
2067 coKp. o1 VR 57 57 1R # % zhonggué gudji
maoyi cljinhui), a Tarke omymenns (Z i chajia
HOdMCHUbL yer cokp. oT B g Z 1 shichdng chajia)’.

Addukcanms n nonyaddukcaums — obpazosa-
HIf€ HOBBIX C/IOB IIyTéM CIIOXKEHMS CYLIeCTBYIOLINX
B s3blke OCHOB M addukcos/monyapduxcos. 37
cnoB «Crmcka» (=2,6%) 06pa3oBaHbI C TOMOLIbIO
ClIefyoIUX Hanbosee YaCTOTHBIX MOMyapdUKCOB:
1l (4% 7 £ shéngchinlii npoussodumenvrocmy),
£ liang (7 £ chanliang 06vém npodyxyuu), K jia (
J~ K chingjia 3a600).

B kauecTBe 0011ell TEHAEHINM OTMETUM HAJIN-
4ite crioroMopdeM, ClIoCOOHBIX 00pa3oBaTh CEMaH-
TUYECKIIT PAAJ| ABYC/IOXKHBIX C/I0B. Tak, Mopbema &
shang ob6pasyer crnenyromue cnosa: 1) cema «Top-
roBnsi»: B %~ shangwl xommepyus, @M shangye
mopeoens, # s shangpin moeap, @ 3 shangching
yHueepmaz, % JE shangdian macasumn, ¥ B shangsha
mopzosvlil yenmp, B~ shangbido mopzosas map-
ka, # 1T shanghdng mopeoswiii dom, B 5 shanghao
mopeosoe npednpusimue, ¥/ shanght npeonpu-
Humamenv, % % shanghui mopeosas nanama, ¥ Hl.
shangji osmozcHocmu ons 6usneca, & XK shangjia
6usHecmen, & 1 shangjidn mosapnas sxcnepmusa,
B 5 shangjié 6usnec-kpyeu, % 44 shangpu mopeo-
éas naexa, @ & shangqing kowestonkmypa puimka,
# 1t shangshe xommepueckoe npednpusmue, % Jl
shangyong 6 xommepueckux yensax, @ ik shangzhan
mopzoeas 6oiina; 2) cema «06CYXKHaTb»: [ /A
shangqid dozosapusamvcs, B & shangliang cose-

IMousTre «A3bIK I 061X eneit» (LGP) HaXOAUTCS B TECHOI CBA3M C IOHATUEM «A3BIK I/ CIeLManbHbIX Heneii» (LSP), B koTopslit

BK/TIOYaeTCsA fenoBoit A3biK. CM. Strevens P. Special purpose language learning: A perspective // Language Teaching and Linguistics

Abstracts. 1977. Ne 10. P. 145-163.

CHOBOO6Pa3OBaTeHbHI)Ie MoOmen BbIAE/I€HbI HA OCHOBaAaHUN K]'IaCCI/ICbI/IKaLH/II/[, HPCIUIO)KCHHOI‘/'I KUTaICKUM uccnenoBaTeneM I's banbpu B

pabote CsHbAal XaHDBION LIbIXY911CI09 (JIEKCHKOIOINS COBPEMEHHOTO KUTAICKOro sA3bIKa). I]3unann, 2002.

[Tanxaii, 1986.

PasHOBUIHOCTN MOpPdEMHOIT KOHTPAKIMY IepedricieHbl B crpaBounyke JIn CunsyH, CyHb JIaHbG2HD. CIIpaBOYHMK COKpAIleHMIL.
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mosamucs, B 1% shangtan eecmu nepezosopol, T
] xiéshang xoncymvmuposamuvcs; 3) cema «Topro-
Ben»: & B keéshang unocmpanmwiii npednpurnuma-
menv, f %% fawl shang nocmasuux ycnye, 2
1 jingxiaoshang ousnep, ducmpubvromop.

K.A. YnbsaHoBa

[IpuBeném pmaHHBle IO HamboIee YaCTOTHBIM
CI0BOOOpa3oBaTe/bHBIM ~ 37ieMeHTaM  «Crmcka»
(yauTpiBaloTCs  aTpuOYTMBHAas M  IJIarOJIbHO-
00beKTHasI MOfie/IM KakK Hambosiee pacpoCTpaHéH-
HbIE).

Cnoromopdema Yactota YactoTHOCTb Cnoromopdema Yactota YactoTHOCTb
cnoBoynoTpebneHuii cnosoynoTpebneHui
I ye 28 1,96 # tou 5 0,35
7 chan 27 1,89 i 5 0,35
£ xiao 25 1,75 Y& shou 5 0,35
i shui 24 1,68 4 zhao 4 0,28
 shi 19 1,33 # zéng 4 0,28
] 18 1,26 7t kai 4 0,28
1% huo 16 1,12 7% huan 4 0,28
ik zhang 15 1,05 # zhudn 3 0,21
it zhai 13 0,91 i1 zhé 3 0,21
# quan 12 0,84 i tui 3 0,21
Al 1 0,77 # shéng 3 0,21
& zhi 10 0,70 I shang 3 0,21
% fei 10 0,70 Aru 3 0,21
% wi 9 0,63 % qing 3 0,21
A quan 9 0,63 1 fu 3 0,21
1% dai 8 0,56 £ chuang 3 0,21
# dan 8 0,56 i cha 3 0,21
EoXT 7 0,49 1E zhéng 2 0,14
£ shou 7 0,49 # wei 2 0,14
% bao 6 0,42

CroroMopdeMbl MOTYT OTHOCUTBCSI K Paspsny
00IeyIOTpeONTEIbHBIX, HO IpHOOpeTaTh 3Haue-
HIle, OTpaHIYeHHOe 110 cepe ynoTpebnenns. Mop-
dema % pan (0OCHOBHOE 3HAUEHUE «MAPenKad, OUCK»)
obpasyer crefyromue codetanus: 7 £ kaipan om-
Kkpoimp mopeu, Y shoupéan saxanuueamv mopeu,
¥4 xunpan sanpoc, i} # baopin kommepueckoe
npednoxcenue, 3% mdipdn undexc yen Ons Hena-
towux npuobpecmu akyuu, 32 maipan umdexc
uen 071 Hcenaruux npodams akyuu, Hi & béngpan
o06san dondosozo poinka, M4 paopan npodasamo
aKyuu o CHUMICeHHOTL yeHe; #i pan B BbIIEYKa3aH-
HBIX COYETAHMAX NPHOOpeTaeT 3HAYEHME «KOMU-
posKa», HO BCTpeYaeTcsi TAK)Ke B COYETAHNSIX, BbI-
TNaJIAIMX U3 CEMaHTUYecKoro pafa: % £ 16upan
cmposiujeecss mopzosoe 30anue, # F. pandidn =
1 panhuo yuém moeapos, # 7 panhud sadeii-
CMeosamyv, aKmususuposamy (NpUMeHUMenvHo K
UMYULeCey, Kanumarty).

Kuraricknit A3bIK OTIM4YaeTCsi BBICOKON CTelle-
HbI0 OMOHVIMUYHOCTM KaK OJfHOCTIOKHBIX, TaK U

JIBYCTIOXKHBIX CJIOB, YTO CBSI3aHO C OTPaHMYEHHBIM
YJC/IOM KUTACKMX CTTIOTOB U MX IIOBTOPSIEMOCTHIO®.
JIekcmKa [1e7I0BOTO KUTAIICKOTO 53bIKa He SIB/IAETCS
VICK/TIOUeHNEM B ITaHe Haan4us oMOHuMOB. Crie-
fiyeT oOpaTUTh BHMMaHUe Ha C/IeAYIOLI/ie OMOHMU-
MUYHblE CHHOHUMMBL: TJIATOT «COCMABAsmMyy» il &
zhiding (rmaron mpucoenyHseT OODBEKT CpaBHU-
TenbHO Gonmbinoro Maciutaba, il E 7% zhiding
falli cocmasnamo saxononpoexm) - #|i7 zhiding
(cocTaBnATH KOHKpeTHBII TeKcT, | 1] 4 [F] zhiding
hétong cocmasnsamv mexcm dozo60pa); MOTaNbHbII
IJIaTON «HEOOXOMMO» 17 % xliydo (mpucyTCTBY-
eT ceMa «He X8amamv», «mpebosamvcsi») — M E
xilydo (cema «o6a3amenvHo HyxHO»); oMOGOHBI 1Y
77 quénli (enacmv) - A F| quénli (npasa). Bosmox-
Ha omm60YHas 3aMeHa nepornuda Bo ppaseonorn-
4ecKux 060poTax YsHbMIL: /71T 17 47 BMecTo [ AT
T 4 lixing jiéyué mécmrasn sxonomus, A1 E
Bmecto X ALE|FE touji ddobd cnexynuposamo, &
0 H A7 Bmecto 16t E 4 qia rd qi fén ceoespemen-
Hulll, coanancuposannwiii [12, c. 188].

8 AHanu3 JaHHBIX CTIOBapeil KUTAIICKOTO A3bIKa JOKa3bIBaeT OOMBIIYIO CTEIIeHb €T0 OMOHMMUYHOCTI IT0 CPABHEHIIO C aHI/INIICKUM SI3bI-
koM. Cm. XamaroBa A.A. OMOHIMMNA B COBPEMEHHOM KUTAICKOM A3bIke. M., 2006.
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Yro Kacaercsi GOPMaILHOTO TIPeCTAB/IeHN TIPef-
METHBIX O0JIacTeil, sI3bIKOBas CEMAHTMKA [OITYCKaeT
pasmuyHble CrocoObl Takoit ¢opmammsanym. Ta wm
MHas TIpefMeTHast 00/1aCTh MO>KET OBITD IpefiCTaB/IeHa
B BIfIe CEMAaHTMYECKON ceTy, Tabimibl Wi peiima.
Tak, xuTayicknii muccaegoBaTenb Y XalsaHb aHaIN3U-
pyer nexcuky KK ¢ mosuimit ¢ppeitMoBoit ceMaHTUKM
[9]. TIon dpeiiMoM MBI TIOApasyMeBaeM KOTHUTUBHYIO
CTPYKTYPY, 3HaHMEe KOTOPOJl acCOLMMPOBAHO C KOH-
LIeNTaMI, IIPECTaB/IeHHBIMY CJIOBAMI, @ TakKe OIIpe-
[eNEHHBIM CIOCOOOM CHMHTAKCMYECKOTO BBIPKEHIS
[5, c. 75]. JJoronmusis JaHHbI IIONXO0/, MbI MICXOIVM U3
NPYHINMIA, CHOPMYIMPOBAHHOTO IPENCTABUTE/LIMI
MOoOCKOBCKOJI CEMaHTMYECKON IIKOJIbI O TOM, YTO Ce-
MaHTIYeCKe CBOJICTBA JIEKCYKY IPOSIB/IAIOTCA B €€ CO-
4eTaeMOCTH KaK «SI3bIKOBOM IToBefieHnm» [1]. Ppeiimo-
BBII1 TIOZIXOJ], II03BOJISIET CTPYKTYPUPOBATD U OIIICATh
CeMaHTMYeCKye OIS JIEKCUYEeCKIIX eVIHMLY, UCIIONb3Y-
IOLVIXCS B IIPOLIeCCe [IETIOBOTO B3aVIMOIEICTBIS.

Jlekcuka me/moBOTO KUTAMCKOTO SI3bIKA MOXKET
ObITh K/MaccuuIMpOBaHa B COOTBETCTBUU C eé

IpVYIMeHEeHNEM B Pas/IMYHbIX 00/IACTAX MpeAIpUHMI-
MATe/IbCKOJI IeATeNbHOCTY, KOTOpas He OrpaHNdM-
BaeTcs cepoil TOProB/IY, a BKIIOYAET YIIpaB/IeHNUe
4eIOBEUECKVIMY pecypcaMy, MeAMaIIaHNpOBaHIe,
yIpaB/eH)e IpPeANpuATieM, MApKeTUHI, COIpPO-
BoxeHne caenky u mp.’ IlpencTaBuM cemMaHTHYe-
CKOe TIOJIe «IIPeAIIPUHMMATENIbCKAs JIeATeIbHOCTDY
B BUJe (PpeiiMOBOI CUCTEMBI, I7ie 37IEMEHTBI CIIefy-
IOIEr0 YPOBHA (He/oBble IOE3IKM, He/OBbIe CBA-
31, TPOU3BOJCTBO, MEHEPKMEHT, KYIUIA-IPOfiaXKa)
o6pasyoT MakpodpeiiMbl, KOTOpble pacIajaloTcst
Ha 7 (peitMOB (BM3BI, 3aIIPOCHI, MOE3[KY, BUUTBHI,
HpUITIAIIEeHNA, TPOU3BOJCTBO, TPAHCIOPTMPOBKA)
u 14 mukpodpeiiMoB 6e3 yuéra ayOMMpOBaHUSL.
Kaxxyiplit 13 c10oTOB (peiiMOBOIl CHUCTEMBI 3aJaéTCs
CeMaHTMYECKMMM POJIAMM: areHc — CyObeKT meii-
CTBUS, MALVIEHC — 00BEKT, IIPeTepIIeBaoINIi 13Me-
HeHMA B XOJie COOBITVA, pe3y/IbTaT — CO3JaBaeMblil
o6bekT u mp. [5, c. 81-84]; cemaHTMUecKue pommu
ONPENENIAITCA, HPEeXJe BCEro, CUHTAKCUYECKUMU
pomAMIL.

| HpeHHpHHHMaTCJILCKa}I JCATCIIBHOCTh |

K

| ConpoBOKACHNE CACTKH |

v \

/J v

~

Kommepueckue oneparuun |

N

| JlenoBsie | | JlenoBble cBsi3U | | IIpousBoacTBo | MeHemxMeHT | Kynns-niponaxa |
vV \ \%4 \4
| Buzst | | Buzutst | | IIpousBoxcTBo | | TTonuruka | | ®duHaHCHI | | Ynpasnenue | | Kymns | | Ipomaxa |
\4 N4
| 3arpocst | | IIpurnamenus | Tpancnoptuposka | MuBectuunn | | bank | | Haem | | HccnenoBanus | | MapkeTHHr |
TToe3naxu | Tamoxus | | Hanorn | | Monutopusa | | IIeperoBopsl | | IleperoBopsl |
KonTponb Hudopmupo 3akioueHne 3akinoueHue
KauecTra RaHUE KOHTHAKTa KOHTDAKTAa
IMnarex Tpuem
mnnarexa

B kadecTBe mpyMmepa paccMOTPMM MUKPOGpeitm
«1ieperoBopbl». CHHTaKcHyeckas BaJleHTHOCTb YCTa-
HAB/IMBAeTCsI HAa OCHOBE CMHTAKCUYECKUX CBA3eN

KOMIIOHEHTOB B CTPYKTYype npefnoxerust. [is ppeii-
Ma [1epPeroBOPBI BBIZIE/IIOTCS C/IEAYIOLIIie CeMaHTIde-
CKyie ponu: CyOBeKT, 00BEKT, CIIOCO0, pe3yIbTar.

Onpepgenenune = X dingyi

Mpouecc KOMMyHUKaLMK MeXay CTOPOHAMU-CYyGbEKTaMM 9KOHOMUYECKON AEATENbHOCTU
B LIeNsIX AOCTWKEHNSI 3KOHOMUYECKOMN BbIrOAb! 1 YAOBMNETBOPEHUS UHTEPECOB CTOPOH
MyTEM KOHCYNbTaLUUA, COrmalleHnst, COTPYAHMYECTBa, MaHNynaunin. & 5 sER 477 & 7
HAWAFAGMER S TNEE, BLWE, BB, . 61F. KeSL/HFK,
A B B ALHE E T R B9 E s AL Jingji shitl gé fang wéi le zishén de jingji liyi hé manzu
duifang de xdyao, tdngguod goutdng, xiéshang, tudxié, hézud, celié déng gé zhdng
fangshi, ba kénéng de shangji queding xialai de huédong guochéng

KritoueBble anemeHThl /L 75 % héxin
yuansu

CyGbekT 1T 41 77 xingwéifang

CyBbeKT 3KOHOMMUYECKOM AeATENbHOCTN 4 i 52
K jingji shitr

O6bekT X % duixiang

JKoHOMUYecKas Bbiroaa 2 ¥ £ 3 jingji lyi

9

KOMMCP‘{CCKaH AEATENDbHOCTD IIPENCTABIIAET c060i1 9acTh Hpe,[[HpI/IHI/IMaTeJIbCKOﬁ AEATENDbHOCTY HA TOBAPHOM PBIHKE VI HE OXBATbIBAET

IIPOLIeCC M3TOTOB/IeHNA ToBapa wiy okaszauuA ycnyru. Cm. Tperbax C.H. Kommepueckas nesarenpHocTb. Yactp I. OcHOBBI Teopyun u
opranmsanyn: Yue6. mocobue / Xabaposck: Vsg-so IBI'VIIC, 1999.
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Heknitouesble anemeHTsl 40t % | Cnocob 77 5 fangshi

MpoekT 7 £ fang'an, cornawenve 7 xiéyi

f&l héxn yuansi Pesynsrar 4 & jiégud

BsaumHasn Bbiroga A shuangying, pelueHve
5 juéce, HoBble BO3MOXHOCTM 7 4l shangj

CBsi3aHHble nekceMbl 17 76 ciyuan

OB6LueHve ] goutdng, KoHcynbTaumumn 4 & xiéshang, komnpomuce % i tudxie,
coTpyaHuyectso 4 1F hézud, sakynku Y14 shougodu, sanpoc ) & xanpan, ycTynkm ik

# rangbu, obelwanHua &A% chéngnuod, sakniodeHune caernkm & % chéngjiao, nocraska
ToBapa & ¢ jidohuo, ctpaxoBaHue & [ baoxian, apbutpax {+ # zhongcai, Tpe6osaHne
komneHcaumn & & sudpéi

[TpencraBnenne nMeKCMYECKUX ENVHMIL B BUJE
bpeiiMoBOI CTPYKTYPBI ITO3BONIAET CUCTEMATU3M-
pOBaTh 3HAHUA O TUINYHBIX KOMMYHUKATUBHbIX
cuTyanusAx B cepe /1e70BOro oOIeHNs U CIIPOTHO-
3MPOBaTh OIpeeNEHHbIE CLIEHAPUM PA3BUTUA IIO-
JOOHDIX CUTYaLINIA.

Ha cerogHAmHmil fleHb COXpaHAETCA IOTpeO-
HOCTb B CO3J@aHUIM OTKPBITOrO KOpIIyCa MIeTOBbIX
TEKCTOB Ha KUTANCKOM fA3bIKE B CHUTy HEOOXOMM-
MOCTM BBIABJIEHUS IPOLEHTHOIO COOTHOLIEHMS
0611eynIOTpeOUTeNIbHON 1 CIeNMaNbHON JIEKCUKI
JIe/IOBOTO KUTAMCKOrO A3bIKa. OpeliMOBbBIN MOAXOS,
K aHaJMU3y JEeKCUYECKUX EINVHUL MOXKET CIIYKUThb
BCIIOMOIaT€/IbHbIM CPELNCTBOM [IIA JOCTVOKEHMS
MaKCHManbHON 3(G(dEeKTUBHOCT KOMMYHUKAIINN,
TaK KaK CIOThI (peiiMOBOIl CHCTeMbl HAIPAMYIO
COOTHOCATCH C IEKCUYECKUM MUHUMYMOM, UCIIO/Ib-
3YIOLUMMCA B MOJEIUPYEMON KOMMYHUKATUBHON
CUTYaLIL.

Takum o6pasom, meKcHKa JIelIOBOTO KUTAiCKO-
IO sA3bIKa B 3HAYUTEIbHON CTENEHU IpefCTaBlIeHa
(bYHKIMOHATBHO-CTUIMCTUYECKYMI  CUHOHMMAaMNI
C 4aCTMYHO COBIA/IAOIMMU KOMIIOHeHTaMu'’. BpI-

00p JIeKCUYEeCKUX eAVMHUL] CHHOHMMMUYECKUX Ppsi-
JIOB CBAI3aH CO CTAaTycaMM afipecaHTa 1 ajpecara'’.
KoMMyHMKaTHBHOE 3ajlaHMe B CUTYalMu HIDKe-
CTOSILIMI- BBILIECTOSIIEMY — ITOAYEPKHYTh YBaXKM-
TelIbHOE OTHOLIEHNE K MOCTIeNHeMY: % &, 18 # R
tuofou, qing pishi ecnu npuemnemo, npouty ymeep-
Oumo. B 06paTHOI cUTyaL My KaTeropMIHOCTD BBI-
cKaspiBaHus Bbipaxkaetca popmymamu 4 ciling
Hacmoswum npeonucoieaemcs, E cifu o uém
coobuiaro 6 omeem, ik E T WIHAT xi rénzhén
guancheé zhixing paccuumovisaio na naonexawsee
svinonHenue. IIpy paBHOIpaBUM CTAaTYCOB KOMMY-
HVKAHTOB MCIIONb3YIOTCS POPMBI BEIpaXKEHNS Hell-
TpanbHoit BesxmBoctu: B & pan hdnfu naderocs
nonyuums omeem, A 1 wéi he docn. He coumume
3a mpyo, A8 ... wéi pan na umo u nadeemcs. Ha-
pYLIeHNEe CTUINCTUYECKMX HOPM MpOSIBIAETCS B
BUJle HEMOTVMBMPOBAHHOTO CMeIIeHVsI KHIDKHOM 1
PasTOBOPHOIT IEKCUKIA, YTO IIPUBOAUT K BOSHUKHO-
BEHUIO IPO0/IeM B IIpolecce [e/I0BOI KOMMYHUKa-
mym. ITosTomy BBIOOp TeKCUYECKMX CPECTB JIO7-
JKEH OCYLIECTBIIATHCA C Y4ETOM CTaTyCa IIAPTHEPOB
110 KOMMYHMKAIUI.
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THE LEXIS OF BUSINESS CHINESE LANGUAGE:
SEMANTIC DESCRIPTION

Ksenia A. Ulyanova

Institute of Asian and African Studies, Lomonosov Moscow State University,
11, Mokhovaya St., Moscow, 125009, Russia

Abstract: Business Chinese is a tool for trade and economic cooperation between Russia and China.
During such interaction the lexical choice problem depending on the circumstances of a specific commu-
nication situation comes to the fore. This article deals with the business Chinese special words as a part of
the lexical system of business Chinese. The author attempts to integrate Russian and Chinese researchers’
approaches to the classification of business vocabulary. The main kinds of word formation are described
for words from the second part of the “List of the common business Chinese words”. 1422 words from the
second part of the “List” became the subject of content analysis in order to determine the frequency of
usage and relative frequency for word-formation elements. The author provides some ways of synonymic
and antonymic rows formation, illustrates the specificity of polysemy and homonymy in business Chinese.
The stylistic features of such special words as terms, neologisms, loan words, clichés, elements of Classical
Chinese (wenyan), formulas of politeness, euphemisms are analyzed. This paper reflects the main trends
in the development of business Chinese lexical system: the evolution of the words’ content plane in terms of
words transition from the sphere of business communication to the wide usage and vice versa. The subject
field of “entrepreneurial activity” is presented in the form of a frame system that makes it possible to model
the sequence of word usage in business communication. The lexical choice in business Chinese is made by
native speakers considering stylistic differentiation of words according to the status of the addresser and
the addressee.

Key Words: business Chinese lexis, special words, official macrostyle, business style, lexical and stylis-
tic means, word formation, frame
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MAHUIIYIATUBHBIE IIPUEMBI
OE3MH®OPMAIININ KAK CPEICTBO
PEAIM3AIIIM AHTUPOCCUINCKOUI

IIPOITATAHIIBI B 3ATOJIOBKAX

AHITTOA3BIYHBIX CMU
(HA IIPMMEPE OCBEIIEHN
«TEJJA CKPUITAJIEIN» B INEPNOO C MAPTA
II0 OKTSABPD 2018 T'OA)

T.A. ®omuna, E.JI. bynpik

MOCKOBCKIIT TOCYIapCTBEHHbIN MHCTUTYT MEXAYHAPOAHBIX oTHOIeHM (yHuBepcuteT) MU]I Poccun,
119454, Poccus, Mocksa, nip. BepHajckoro, 76

Cmampsi nocésiuena ONUcanuio nIUHZ80NPAZMAMUYECKUX ACNEKINO08 MOOeNUPOBAHUS OUCKypca
AHMUPOCCULICKOTE NPONazanibl 8 3a20/10804HBIX KOHCIPYKUUSIX MACCMeOUTiHbIX mekcmos. B uccnedo-
8aHuu paccmampugaemcs océewserue «oena Ckpunaneii» U e2o A3bIK0BAST PenpeseHmMAayusi 6 AHenos-
3bIYHDIX HOBOCMHBIX UCMOYHUKAX, makux Kax «laupouan» (The Guardian), Bu-6u-cu (BBC), Cu-an-au
(CNN), «ITonumuxo» (Politico), «Muppop» (The Mirror), «ZJaiinu Matin» (The Daily Mail), «Hvto 3unano
Iepanvo» (The New Zealand Herald), «Iepanvo» (The Herald). Buisiénero, umo 00Hum u3 agpgexmus-
Holx U wupoko npumersiemvix 8 CMI memo008 MaHunynsmueHoeo 6030eticmaust s8semcst 0e3uH-
popmuposarie uumamers, CONPoOBOHOANULEECS HECOOMBEMCINBUEM MENDY COOePHCAHUEM HOBOCHOT
nyonukayuy u 3a2on08KomM K Heil. B cmamove npusedeHa Knaccu@uKkayusi ucnonv3yemvix npuémos ¢
MOUKU 3PEHUS CNOCO0A UX A3bIKOBOT peanusauuu U creneHu 0e3UuHGOPMUPOBAHUS HUMAMeNs: NOIHOe
UHPOPMAUUOHHOE 3aMelierie, HACUYHOE UHPOPMAUUOHHOE 3aMeuieHIe, MAHUNYIUposatue pakma-
MU, U3bUpamenvHoe YUMUPOBAHUE, NPUEM TIOHCHOTL JI02UHECKOT] YB8A3KU, Bbl0erieHUe KOMMYHUKAMUBHO
BHAUUMDLX ITIEMEHINOB 3a CUEM AKMYANbHO20 leHeHUsI npednioxceus. B pesynomame npumenenus no-
000H020 cnekmpa MAHUNYTAMUBHDIX NPUEMOB AHETIOA3bIUHbIE USOAHUS HOPMUDYIOM JHeraemoe om-
HOUleHUe MUPOBO2O CO00ULECINBA K PACCMAMPUBAEMOMY COOBIMUIO, AKMYATUSUPYS HeeamueHbLLi 00pa3
Poccuu u poccuiickozo nudepa 8 KoHmexcme ux 803mMoNcHoL npuracmuocmu k «0eny Ckpunaneii».

Kirouesble coBa: «desno Cxkpunaneii», anenossviurvie CMI, 34201060k, 0e3uHPOpMAyus, Manuny-
JiTMueHoe 8030eticmaue, nponazanoa, nonHoe UHPOPMAYUOHHOE 3amellerue, YacmuuHoe UuHPopMayu-
OHHOE 3ameueHile

3ydeHue IpoOJIeMbl MaHUIYINPOBAHNA
CO3HaHMEM JII0[lell B MaCCMENUITHOM IIpO-
CTpaHCTBe CTAaHOBUTCA BcE€ Ooree axTy-
aZIbHbIM, YYMUTBIBasA COBPEMEHHbBIE ITOMUTUYECKUE
peanuu u ypoBeHb HANPAXKEHHOCTU MEX]yHapoJ-
HbIX OoTHolIeHMI1. Elé B cepefiuHe mpoIoro Beka

BO3HUK TEPMUH «IICUXOIOTMIECKAs] BOVHA», IOJI-
pasyMeBalOLNil «KOMIUIEKC —IIPOIAraHAMUCTCKIX
MeponpuaTuin [9, c. 280], peammusyemerx B CMI,
U CTa/I0 OYEBUHBIM CMellleHre MHPOPMATHBHOTO
(dYHKIMOHAIA MacCMENMITHOTO TEKCTAa B CTOPOHY
MaHUNyATHBHOro. Kak crpaBeminBo oOTMedaeT
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M.B. JlapnoHoBa, B MHGOPMALMOHHOM IIPOCTPaH-
CTBE «KOMMYHUKAIVI He TOTbKO OTpakKaeT IOJIN-
TUYECKYI0 Pea/IbHOCTDb, HO U YYacTBYeT B e€ co3/ja-
HMM, IpeoOpPa3oBaHNY, U3MEHAACh BMECTe C Heil»
(10, c. 81]. [To MHeHNIO MHOTYX APYTUX MCCIEROBaA-
TeJIeil MacCMEMITHOTO AVICKYPCa, aBTOPCKAsA MHTEP-
npeTranusd, KOMMEHTapUIl M OLIEHKa OKPY>KaIolleil
mevictButenbHocT B CMI crioco6CTBYIOT «co3/a-
HMIO OIPee/éHHOTO MIEO0NIOrn4eckoro GoHa» mim
«CHCTEMBI UJIeOTIOTMYECKOTO BO3TecTBUA» [4; 5].
C 9TOl1 1Ie/IbI0 MOTYT MCIO/IB30BATbCS, CPEAy IIPOo-
4ero, M BepOalbHblE CPEACTBA, KOTOPBIE «KOPPEK-
TUPYIOT» VIMEIOLIMIICA Y TIOTydaTens COOOIIeHMA
¢dpeitM TOro MM MHOTO COOBITISI COOOpa3HO mpar-
MaTM4YeCKVM HaMepeHMAM pepakumu. Mopempo-
BaHMEe COOBITMII IIPM IIOMOILIM JIMHTBUCTUYECKUX
CPEZCTB, KaK IIPaBWIO, He BOCIPUHMMAETCA YUTa-
Te/leM KakK sIBHas MaHUNynAuus [6; 7; 8] u, Ha HaIu
B3IIAJ, Hanubosee NPOAYKTUBHO pealnusyeTcs B 3a-
TO/IOBOYHBIX KOHCTPYKIMAX HOBOCTHBIX TEKCTOB.
9¢deKTUBHOCTD BO3EICTBUSA Ha MacCOBO-
ro ajjpecaTa HENOCPe[CTBEHHO uepe3 3aroJIOBKU
HOBOCTHBIX CTaTell OOYC/IOB/IEHa C/IeNYIOLVIMU
(dakTOpaMm: BO-IIEPBBIX, BO3JENCTBUE HAa YPOBHE
3aro/I0BKa ABJIAETCA KOHIIEHTPMPOBAHHBIM U KOM-
IUIEKCHBIM; BO-BTOPBIX, B MacIITabax COBpeMeHHO-
r0 MacCMeIUITHOIO NPOCTPAHCTBA 3ar0OIOBOK CITy-
XKUT IS 9UTATeNA HeKVM OPYEHTUPOM IIPY TIOVCKe
1 0TOOpe MPeIOYTUTENbHBIX UICTOYHUKOB MHDOP-
MalUJ ¥ PeIeBaHTHOI'O MaTepyasa; B-TPEThIX, KaK
OTMEYal0T MHOIVE JICCIIeoBaTeNl COBPEMEHHOTO
HOJIMTUYECKOTO JVICKYPCa, BO3pacTaeT TeH/ICHINA
K nonydenuio uHpopmanuyu n3 CMU ¢ nomoibio
IPOCMOTPOBOTO YTEHMU:A, TOIBKO W3 3aroJI0BKOB
(KaK M3BECTHO, B CTM/INCTHUKE JeKOAMPOBaHMA Ha-
YajI0 TEeKCTa CYMTAETCA OJHONM U3 ero «CUJIbHBIX»
nosunuit). Takum 06pasom, 3aro/I0BOK 4acTo TPaK-
TYeTCsI B COBPEMEHHON JIMHTBUCTUKE HE TOJIBKO
KaK 3HaK, PElpe3eHTUPYIOLIMII TeKCT, HO M Kak
«0COODIIT CMBIC/IOBOJI IIEHTP, 3aelICTBOBAHHBIN B
TpaHCIALUI» IieHHOoCTelt [3, ¢. 155].
BonpmHCTBOM MccegoBaTeneil BoIIE/IAI0TCS B
HepBYIO OYepenb Takye 6a30Bble PYHKINM ra3eTHO-
rO 3aroJIoBKa KaK HOMVHATUBHO-MH(OpPMaTMBHASA
(coobuienne o dakre) u peKTaMHO-3KCIIPECCUBHAS
(mmu BospeiicTBylomast). ITo muenno A.A. Cado-
HOBA, «I'a3eTHbIE 3aTOIOBKIL, B TOM 4YNC/Ie IMEHHO-
o XapaKTepa, MOTYT TPaKTOBAaTbCA KaK IO/THbIE BbI-
CKa3bIBaHNA, a He IIPOCTO Ha3bIBHbIE I'PYIIIbD» [13,
c. 205]. CrenmoBatenbHO, IIpeACTaBACHUA afipecaTa
0 IPOMCXOAAIINX COOBITHAX B MUPeE, OTHOLIEHNE K
TEM JWIM VIHBIM fIBJICHUAM BO MHOTOM O0YCIIOBJIe-
HBI aBTOPCKUMM 00pasaMy ¥ MHTEpIpeTalusAMI,

T.A. ®omunHa, E.[I. Byubik

TPaHC/IMPYeMBIMI B 3aT0JIOBKaX K IMyO/IMKaluAM B
CMI. Crpemsich cospnaTb Haubosee appeKkTnBHbBIE
3arOJIOBKM, IIPUBJ/ICKAIONINE BHUMAaHMIE YMUTaTeIs,
CMM 3auacTtyio nmpuberamnT K «mepefépruBaHnion,
TO ecTb MICKakeHUI0 (pakroB. B paborax MHOrmx
COBPEMEHHBIX JCCIIefioBaTesiell B OO/IacTy JIMHI-
BUCTUKY ¥ XYPHAIMCTUKN Je3MHPOPMAIVs, NN
oOMaH, IPUBOAUTCA KaK OfVH M3 METOHOB IIPO-
Mara"jpl X HeoTbeM/IeMbIX XapakTepuctuk CMII
(C.I. Kapa-Myps3a, 0.B. lllep6atsix, I.B. Bupen u
np.). Cornacuo I.B. Bupeny, B mpakTike coBpeMeH-
HbIx CMJVI MOXXHO BBIIENMNUTD C/IEAyIOLIe IPUEMbI
MHPOPMALMOHHOI BOWHBL: IONHAas Ae3nHpopMa-
IVIS1, COKPBITIE CYIIeCTBEHHON MHPOpMaLVIM, IIpe-
yBe/IM4YeHVe VN IIpeyMeHbIIeHNE C LIe/IbI0 Ie3VH-
dbopmanym, cMeleHne TOHATHIL U T. . [2, ¢. 16-80].

[Tomrmo dabpukanyuy ¢GakToB (IPAMOIT JDKM),
Kak cnpasegiuso nonaraer C.I. Kapa-Mypsa, 60-
jlee TOHKO U JO3MPOBAHHO MOXXHO MaHMITY/INPO-
BaTb OOIIECTBEHHBIM MHEHMEM M pPeaj30BbIBaTb
IPONATaHANCTCKYE IIe/IV C TIOMOIIBI0 «TeXHOIOIMNI
M3MEHEHNS CMbIC/IA CTIOB», 3aK/II0YAOLIENCS, K IIPK-
Mepy, B «<KOHCTPYMPOBAHNM» Ta3€THOTO 3aro/i0BKa
U3 OOpBIBKOB BBICKa3bIBaHMA, KOTJa caMa 110 cebe
LUTaTa He ABJIAETCA JIOKbIO, HO IpHoOpeTaeT NHYI0
TPaKTOBKY, €C/IV BbIpBaHa M3 KOHTeKcTa [9, . 284].
(O coBpeMEHHBIX IpefCTABIEHUAX O CeMaHTUKe
CI0Ba Ha YPOBHE A3bIKa 11 Pe4y C y4ETOM paboThI CO-
3HAHV HOCUTENS sA3bIKa CM. Hamp. [11; 12].) Takum
006pa3oM, MaHUITY/IATUBHOE BO3/IEJICTBE B TEKCTAX
CMM MOXeT COIpOBOXXAATbCs HECOOTBETCTBUEM
MEXJy COfiep>KaHMeM 3aroJIOBOYHOI KOHCTPYKIINI
U cofiep)KaHMeM HeIlOCPe/ICTBEHHO CaMOil HOBOCT-
HOVl IyOnMKanmm C 1enbio Ae3suH(pOpMuUpoBaHus
quTaTeNnbckoit ayguropun. Hike 6ymyT paccmo-
TPEHbI A3bIKOBBIE CIIOCOOBI peann3aluy TaKoro
MaHUITYJIATUBHOTO BO3JE/ICTBUA, HAIPaBIEHHOTO
Ha CO3/laHMe aHTUPOCCUIICKOV ITPOIaraH/bl, Ha Ma-
Tepuasie HOBOCTHBIX CTaTell, OCBEMIAIOMINX «IeI0
Ckpunaeii», U NpefIoXeHa KraccuuKamys yuc-
10JIb3yE€MbIX IIPUEMOB.

bonpmmHCTBO  MAaHMNYIATUBHBIX — IIPUEMOB,
BBIABJICHHBIX Ha YPOBHE PacCMOTPEHHBIX 3aroJo-
BOYHBIX KOHCTPYKIVII M HENOCPECTBEHHO TeK-
CTOB CTaTell, OCHOBAHbl Ha MOJEeNN pedepeHIINI.
Benen 3a H.JI. ApyTioHOBOII, IOf; pedepeHIert Mbl
HOHMMAaeM «OTHECEHHOCTb aKTya/lM3UpPOBAHHBIX
(BK/IIOYEHHBIX B peyub) MMEH, MIMEHHBIX BbIPaXKEeHUI
(MMEHHBIX TPYIII) WIM UX 9KBUBAJIEHTOB K 00BbeK-
TaM JeICTBUTENbHOCTH (pedepeHTam, feHOTaTaM)»
[1, c. 411]. OcranoBuMcs 607ee TOAPOOHO Ha MPK-
€Max, OTHOCAIIMXCA K COfepXKaTeTbHOMY KOMIIO-
HEHTY TeKCTa:

Ne 19 (3 - 2019)
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1. TlomHoe wHGQOPMALMOHHOE 3aMelleHNe
ynn nHGOpPMalMOHHAs TTIOJMeHa, TO eCTh a0COMI0T-
HOe HEeCOOTBETCTBME COMIeP>KaHMsA 3aroJ0BOYHON
KOHCTPYKIIMU CONEpP>KaHNI0 HOBOCTHON ITyOyMKa-
yun. CpaBHUM:

RUSSIA’S LAVROV: UK AT FAULT IN SKRIPAL
CASE

Russian Foreign Minister Sergei Lavrov accused
Britain of destroying evidence from the Skripal
poisoning case, claiming the actions of the British
government and authorities suggest ‘consistent
physical extermination of the evidence” [19].

OueBnAIHO, YTO COflep>KaHMe 3ar0JIOBOYHOI KOH-
CTPYKLIMM IIOpasyMeBaeT IpebsABIeHNe 0OBIHe-
Huit Benukobputanum B orpasnenuu Ckpumaei
co cropoHbl Poccun. OgHaKO HENMOCPeACTBEHHO B
TekcTe ctaTby Cepreii /IaBpoB yKa3blBaeT MMIIb Ha
YHUYTOXeHue BenmmkoOpuraHueil yIuK IO 3TOMY
JieTy, He BBIABUTasA IPAMBIX OOBMHEHUI B CTOPOHY
Coennuénnoro KoponescTBa. MaHUIY/IATUBHBIN
npuéM MHQGOPMALMOHHOTO 3aMelleHNsA B JAHHOM
CIy4ae peann3yercs HOCPeACTBOM JIEKCUYECKOTo
npuéma MHPOPMALMOHHOTO IPOTNBOOOPCTBA — UC-
II0JIb30BAHI HETaTVBHO OKPALIeHHO IEKCUKM (...
UK AT FAULT) B 3aroioBOYHOI KOHCTPYKLMU C
IIe/IbI0 e3MHGOPMUPOBAHNA YNTATE/IA U CO3TAHNA
HeraTMBHOTO 00pa3a MMUHVCTPA MHOCTPAHHBIX el
Poccnm, KOToOpblit, B COOTBETCTBUU C COLEPKaHNEM
3aroJIoBKa, 0e30CHOBATe/IbHO OOBUHSAET Benmmko-
OpuTaHMIO B IPUYACTHOCTY K «emy CKpumaneit».

2. YactuyHoe MHQOpMAIMOHHOE 3aMelljeHNe
MOXKeT ObITb peann30BaHoO CIIEAYIOIUM 00pasoM:

1) ymorpebneHue TeKCUKM C HETATUBHOI KOH-
HOTal M€l B 3ar0/I0BOYHONM KOHCTPYKLINM IIPOTUBO-
IIOCTaB/ICHO JVICIIO/Ib30BAHNIO KAaTeropum CyObek-
TYBHOJI MOJIQ/IbHOCT! B TEKCTE CTATbU:

BRITISH PRIME MINISTER THERESA MAY
BLAMES RUSSIA FOR EX-SPY SERGEI SKRIPALS
POISOING

British Prime Minister Theresa May says it’s
“highly likely” Russia was responsible for the
poisoning of ex-spy Sergei Skripal [15].

Ha ypoBHe 3arosioBo4HOII KOHCTpyKIun Tepesa
Mboit BeIgBUTraeT npsMble 00BuHeHus B agpec Poc-
cvn B oTpasnenyu Ckpunarneii (... BLAMES RUSSIA
FOR EX-SPY SERGEI SKRIPALS POISONING),
OfIHAKO B TEKCTEe CTAaTbM IpeMbep-MUHUCTP Bemn-
KOOPUTaHWUM [Ie/1aeT NUIIb «OCTOPOXKHBbIE» IIPef-
MIOJIOXKEHNA O BO3MOXKHOI ITpuyacTHOCTH PP K nH-
uupeHty (... it’s “highly likely” Russia was responsible
for the poisoning of ex-spy Sergei Skripal). Taxum
006pa3oM peanusyeTcs MaHUIYIATHBHAA Le/lb pe-
makuyy naganus «Heto 3mnang Tepanbp»: mesus-

dbopMmpoBaHMe YnTaTeNA HEOCPEACTBEHHO Ha 3a-
rOJIOBOYHOM YPOBHE 1 aKTya/IM3alLsA HeraTUBHOTO
obpasa Poccum.

2) ynorpeOneHMe HETaTMBHO OKpAIIEHHOI
JIEKCUKM B 3aroJIOBOYHON KOHCTPYKLMM CTaTbM
IPOTUBOIIOCTAB/IEHO MCIIONIb30BAHMIO KaTeTOpUIu
OLICHOYHOCTY B TEKCTE CTAaThI:

UK DEFENCE SECRETARY WARNS ‘THE
WORLD IS BECOMING A DARKER PLACE’ AND
VLADIMIR PUTIN IS TO BLAME

The world is “becoming a darker place” thanks in
part to the “malign” influence of Vladimir Putin, the
Defence Secretary has warned [25].

Ha ypoBHze 3aronoBka MuHMUCTp 060poHBI Be-
MKOOPUTAHUY HALIPSAMYI0 OOBUHSET POCCUIICKOTO
Ipe3yuJieHTa B yXyALIeHNN KIMMaTa MIPOBOTO CO-
obwectsa (... VLADIMIR PUTIN IS TO BLAME),
OJHAKO B TeKCTe cTaTby ['9BUMH YMIbAMCOH YT-
BEpXK/IaeT, 4TO 0OOCTpeHMe MeXYHapOgHO! 06-
CTQHOBKU JIMIIb YaCTUYHO CBA3AHO C HETaTVBHBIM
B/mAHMeM Poccun, B 9acTHOCTH, pOCCUIICKOTO IIpe-
supeHTa (... thanks in part to the “malign” influence
of Vladimir Putin, the Defence Secretary has warned).
Takum 06pa3oM, MaHUITYTIATUBHAA Le/lb PefaKIuu
u3gaHus «Muppop» BHOBb JOCTUIAETCS 3a CUET Jie-
3MHPOPMUPOBAHNUA YNTATENbCKON ayJUTOPUN YxKe
HEIOCPEeICTBEHHO Ha 3aroJIOBOYHOM YpOBHe, (op-
MUPYs OTPUIIATENbHBI 00pa3 pOCCUIICKOTO MHAepa
B CO3HAHMM MHTEPIIPeTaToOpa COOOIIeHNMA.

3) ymnorpebnenue QOpMBI [eiICTBUTEIBHOTO
3ajI0Ta B 3aT0/IOBOYHOI KOHCTPYKIMM IPOTUBOIIO-
CTaBJICHO ITacCUBM3ALUM TepdopMaTBa B TEKCTe
CTaTbu:

IF RUSSIA POISONED EX-SPY SKRIPAL HE’D
BE DEAD, BOASTS PUTIN

The president said: ‘God grant him good health.
If a military-grade poison had been used, the man
would have died on the spot’ [16].

THANK GOD SERGEI SKRIPAL RECOVERED...
IF WE POISONED HIM HE'D HAVE DIED ON
THE SPOT! PUTIN TAUNTS BRITAIN AFTER
POISONED RUSSIAN SPY IS RELEASED FROM
HOSPITAL

Vladimir Putin has taunted Britain ... suggesting
the Russian spy would have died on the spot’ if he had
been attacked with a military-grade toxin [20].

Mb1 nonaraeM, 4To, BCIEACTBYE YIIOTPeOIeHNA
(OpMBI Ie/ICTBUTENLHOTO 3a/I0Ta Ha YPOBHE 3aro-
JIOBOYHOJ KOHCTPYKIUM, B CO3HAHME YNTATe/IsA BHE-
npsercsa obpas Poccyun Kak npepnonaraeMoro npu-
yacTHOro mua K «geny Ckpunanei» (... IF RUSSIA
POISONED EX-SPY SKRIPAL). Ilpu atom ymotpe-
O/1eHMe TMYHOTO MECTOMMEHNS We B 3aro/lioBKe B
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codeTaHnu ¢ GOpMOII AeNICTBUTENBHOTO 3a1ora (...
IF WE POISONED HIM) e1ié B 60nbLIEI CTENIEHN
ycwuBaeT 3¢@deKT MaHWUIYIATHBHOTO BO3JEN-
CTBUA Ha 4ynTarend. VICXOns U3 TeKCTa CTaThl, €C/n
6p1 CKpuIanb IOABEPrcs BO3NECTBUIO TAaHHOTO
BelljecTBa, OH Obl He BbDKUI (... the Russian spy
would have died on the spot’ if he had been attacked
with a military-grade toxin), 4TO O CMBICTIOBOMY
COJIepP)KAHUI0 He PaBHO3HAYHO COJiepP’KaTeIbHOMY
HAIIO/IHEHUIO 3ar0/IOBOYHOI KOHCTPYKIIUM CTAaTb.
Takum obpasoM, ynorpebnenue GpopMsl feitcTBI-
TE/JIbHOTO 3a/I0Ta B IPEICTAaBICHHBIX 3aroj0BKax
U IOCIIefylomasn MaccuBusanusa nepdopmarnsa B
TEKCTe CTaTell AB/IAETCSA OJHMM M3 CIIOCOOOB pea-
JIM3alMy MaHUITY/IATUBHOTO NPUEMA BO3IEIICTBUA
Ha YMTATeJIbCKYI0 Ay[UTOPUIO PefaKIUM M3TAHNUA
«Ilavimm Maiin».

4) UCHONMB30BaHME JTEKCUYECKOro Impuéma Ciu-
HeK/J0XU (OIIpefie/ieHye YacTy Yepes Ljejioe) B 3aro-
JIOBOYHOV KOHCTPYKLVM:

MARINA LITVINENKO: RUSSIANS IN UK
FEEL ‘VERY UNSAFE AFTER NERVE AGENT
ATTTACK

“If you accept people for political asylum ... like
Sergei, like Sasha, and, you know, you have many
people in the UK for the same reason. Now how are
they made to feel after what happened to this man?
Only insecure and very unsafe” [17].

OueBnpIHO, YTO C/I0BA BAOBBI JINTBMHEHKO, IpU-
BeJIEHHbIE B TEKCTe CTATbJ, OTHOCATCA He KO BCEM
POCCUIICKUM TpaKfIaHaM, IPOXXMBAOLIVM Ha Tep-
putopun CoepguuénHoro KoponeBcTBa, a nuiib K
TEeM, KTO IOTY4YW/I VI HaXOUTCA B IOVICKE TIOJIN-
THYecKoro ybexxuiia B Bemukoopurannun. Mbl 1mo-
J1laraeM, 4To IpUEM CMHEKIOX! B JAHHOM CITyJae MC-
HOJIb3YETCsA C LIe/IbI0 IPeyBeTNYeHNs HeraTUBHBIX
OTTO/IOCKOB IOKyLIeHysA Ha CKpuIIaei 1 CO3JaHnsa
aTMocdepsl BceoOIIiero cTpaxa B CBSI3U € BO3MOX-
HBIM [IOBTOpPEHEM IOfJOOHBIX COOBITHIL.

Paccmorpum emé ofuH npuMep, LEMOHCTPUPY-
IOLINIT peaji3aniio IpruéMa 9acTUYHOro nHpopMa-
IIVIOHHOTO 3aMeIleHVIA:

NAMES OF ‘RUSSIAN SUSPECTS’ IN SKRIPAL
CASE PUBLISHED BY UK DONT MEAN
ANYTHING TO US: MOSCOW

“‘Names as well as photos (of the suspects)
published in the media don’t mean anything to us,”
Maria Zakharova, a spokeswoman for the ministry,
said later in the day [18].

B coorBeTCcTBUM C 3ar0oJI0BOYHON KOHCTPYKLM-
eif, «uMeHa 1 poTorpaduy MoLO3PeBAEMBIX B «JieJie
Ckpumnasneit», ony6nuKoBaHHble BenmkoOpuranm-
eil», HU O 4éM He TOBOPAT OQULMANbHBIM IIpesi-

T.A. ®omunHa, E.[I. Byubik

craputenssMm MUl PO. OgHako B TEKCTe CTATbu
pupekTop [lemapraMeHTa MHQpOpMALUM M IHe4aTn
MuHucTepcTBa MHOCTPAaHHBIX fien PO Mapus 3axa-
poOBa yKasblBaeT Ha IyOMMKALVIM B CPELICTBAX Mac-
CoBOJ MH(OPMALVIM B LIJIOM, He CChITasACh Ha IIpH-
JaCTHOCTb HENOCpencTBeHHO 6puranckux CMU k
pacrnpocTpaHenuio nopobuoit mHpopmaryn. Tak,
MaHUIY/IATUBHBIA IPUEM YaCTUIHOTO MHPOpMAIN-
OHHOTO 3aMeIleHNs B 3ar0JIOBKe peajn3yeTcs C Io-
MOIIIbIO «3aBya/IMPOBAHHOIO» IIpMEMa CUHEKTOXN
(o603HaueHne 1emoro yepes ero 4actp): «UK» (Be-
nukobpuranus; 6puranckue CMU) - «the media»
(CMI), B pesynbraTe 4ero akLeHTUPYETCs IPOTH-
BocrosgHme Mexay P® n CoenuuénnsiM Kopornes-
CTBOM B XOfie pacc/iefioBaHmsA «gena Ckpumaiein.

5) MauunynpoBanue ¢aKTamu, peannsy-
eMoe C IIOMOLIbI0 IpeyBeIMYEeHNS YVC/IeHHBIX
JIaHHBIX B 3aroJIOBOYHON KOHCTPYKLMM («BOJHA
uudp»). Kax cmopasemymso momaraer C.I. Kapa-
Myp3sa, «4nCI0 — OAUH U3 ITIABHBIX OO'bEKTOB Ma-
HUITY/IALMY, TaK KaK OHO, B OT/INYME OT CJI0BA M/IN
Metadoppl, 00ajaeT ABTOPUTETOM TOYHOCTU U
6ecnipuctpactHOCTI» [9, ¢. 451]. B kauecTBe mpu-
Mepa IIPUBEEM CIIe[lYIOL NI 3aT0I0BOK:

ALMOST 100 POLICE HAVE RECEIVED
PSYCHOLOGICAL HELP AFTER SALISBURY
ATTACK

Ynucnennsle faHuble «o4tn 100» (peub nuét o
KO/INMYeCTBE COTPYAHMKOB IOJIVILINY, KOTOPBIM IIO-
Tpe6oBaIach ICUXOIOTMYeCKast IOMOILb IOC/Ie VH-
uyunenta B Concbepy) B 3ar0lI0OBOYHON KOHCTPYK-
LUV IPOTHUBOIIOCTAB/IeHbI «boee 90» (MMeercs B
BUJY TaK>Ke KOINYECTBO COTPYAHVKOB HMOMUINA U
IepCOHasIa, 0OPaTUBILNXCA 32 MEUIMHCKOI IIOMO-
LbI0) B TEKCTE CTATHU:

“We have had over 90 of our officers and staff
come forward to receive support through the Trim
process” [14].

DaKTU4ecKy KONNYECTBEHHDbIE JaHHbBIE «IIOYTH
100» 1 «6omnee 90» PaBHO3HAYHbI, OJHAKO 3asB-
JICHHOE B 3aro/IoBKe KOIMYECTBO IHOCTPajjaBILINX
(ALMOST 100 POLICE) oxaspIBaeT <«LIOKUPYIO-
muit» 9P PeKT Ha MHTePIIpeTaTOPa COOOIIeH N elé
JI0 TIPOYTEHN:A MOTHOTO TEKCTa CTaTby. Takum 006-
pa3oM peanusyeTcs OfHa U3 MaHUITY/IATYBHBIX Iie-
neit pegakunu usganus «[apanan»: npeyBeTnInTh
B CO3HAHMM YNMTATe/IA MACIITaObl HETaTUBHBIX IIO-
cnepctBuit MHLMzeHTa B Concbepu.

Hapsapny ¢ copepkaTebHbIM (aKTOPOM, BaXKHYIO
pOJIb B «Ke/laeMoii» MHTEpIpeTaluy HOBOCTHOTO
cooOennst urpaer u GakTop KOMIO3MIMOHHON
CTPYKTYpbl TeKcTa. Ilon kommosuumeii, Beien 3a
A.A. JlannnoBoii, Mbl IIOHUMMaeM «TPYIIMUPOBKY
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A3BIKOBBIX OJIOKOB B LI€/IIX MAaKCUMa/IbHOTO BO3JIeli-
CTBMA Ha ayguTopuio. K KOMIO3MIMN OTHOCATCSA
CMHTAKCMYeCKMe CIOCOObI OpraHM3alyy TeKCTa, B
HepBYI0 ouepelb pUTOpUYeCKe IPUEMBI PACIIONO-
>KeHus» [4, ¢. 45]. IloMuMo onMcaHHBIX BbIIIE Ma-
HUITY/IITYBHBIX IPUEMOB, OCHOBAHHBIX Ha MOJIENN
pedepeHLINY, Ha yPOBHE 3arOJIOBOYHBIX KOHCTPYK-
171 OBUT BBISIB/IEH PSfi IPUEMOB, IIOCTPOEHHBIX Ha
KOMIIO3UIIVIOHHOJ MOJeN:

1. VsbuparenbHoe nuTrpoBanue. B kauectBe
3arojloBKa 13 KOHTEKCTa BBIPBIBAeTCA Hamboee
9MOIIMOHATIbHO OKpallleHHas WIN IIOKMPYIoIias
IUITaTa, KOTOpas B HOBOM KOHTEKCTe MOXKET TPaK-
TOBATbCA YMTATE/IeM MHade, Kak TpebyeTcsa aBTopy
cratby. B KavecTBe npumepa IPUBENEM Ce[YIO-
LI 3aTOJIOBOK:

TRUMP: RUSSIA LIKELY POISONED EX-SPY,
‘BASED ON ALL EVIDENCE’

W3 3aronoBka cnenyet, uto npesupeHT CIIIA,
OCHOBBIBAACh Ha BCEX JI0OKAa3aTeIbCTBAX, CUMTAET,
YTO POCCUIICKAsA CTOPOHA BIIOJTHE MOXKET OBITH IIPK-
yacTHa K nokyuleHntoo Ha Ckpunasneit. OgHako B
TekcTe ctaTbyu JJonanbs TpaMir cchlaeTcs Ha TOUKY
3peHus npeMmbep-MuHUCTpa Bemmkobpuranun Te-
pesbl Mbait, ¢ KOTOPOI1 Y HEro InpefcTOUT BCTPeYa,
a coOCTBEHHOe MHEHME I10 MOBOAY IMPUYACTHOCTYU
VIV HeIIPUYAaCTHOCTY Poccun K JTaHHOMY MHIU/IeH-
Ty OH OyzieT roToB cOpMUPOBATh NUIIb VIMesl Ha
PYKax Bce GpaKThL:

“It sounds to me like it would be Russia, based
on all the evidence they have,” Trump told reporters
outside the White House. “It sounds to me like they
believe it was Russia and I would certainly take
that finding as fact” Trump added: “As soon as we
get the facts straight, if we agree with them, we will
condemn Russia or whoever it may be” [24].

Vcnonb3yss BRIOOpOYHOE LUTUPOBAHUE, ABTOP
3arojoBKa McKaxkaeT cioBa mpesujeHTa CIIA n
aKTya/lu3upyeT CTePeOTUIIbl, IPeACTaBALINE
Poccuio B kauecTBe 00LIENPU3HAHHOTO B MYPOBOM
coob1ecTBe arpeccopa.

2. CoBwMmelljeHlle B KOHTEKCTE OIHON 3arojo-
BOYHOJ KOHCTPYKIVM HECKOIbKUX HEeB3aMMOCBS-
3aHHBIX COOBITUIL C LIEbI0 UX JIOXKHON JIOTMYECKOI
yBaskn. CaM 1o cebe Takoll 3arojoBOK SABJIAETCA
IBYCMBIC/IEHHBIM, HO MMIUIMIIUTHO 3a/I0)KEHHas B
HEM JIOTMYeCKasl CBsSI3Ka «IIPUYMHA-C/IE[CTBIE» Ka-
YKETCs OYeBMIHOIA, U UNTATENTb TPAKTyeT 3ar0JI0BOK
VIMEHHO C TOYK) 3peHMA B3aVIMOOOYC/IOBIEHHOCTH
YIIOMSIHYTBIX COOBITHIL. B KauecTBe puMepa mpuse-
I€M HEeCKO/IbKO Ta3eTHBIX 3ar0/IOBKOB, KACAIONIIXCS
HarpakJeHNs OfIHOTO M3 IOfl03peBaeMbIX B IOKY-
meHny Ha Ckpunanei sBanueM lepos Poccun:

SKRIPAL SUSPECT ‘WAS MADE HERO OF
RUSSIA’ BY PRESDENT PUTIN [22];

SKRIPAL ATTACK: SECOND SALISBURY
SUSPECT ‘DECORATED’ BY PUTIN [21].

3aronoBku cHOpMyINpPOBAHBI TAKUM 0OpasoM,
4TO (paKT IMPUYACTHOCTU IOLO3PEBAEMOrO K ey
Ckpumnarneit u npucsoenne eMy 3panus lepos Poc-
CUIU CTAQHOBATCH B3aMIMOCBA3AHHBIMM, B TO BpeMs
KaK B TeKCTe IIyOIMKaLuy MOACHAETCA, YTO 3BaHNe
6b110 TIprcBoeHO Pycmany boumpoBy (Anaromnuio
Yennre) B 2014 roxy, TO eCTb 3300 O COOBITHI
B Corncbepu:

He has served in Chechnya and Ukraine and was
made a “Hero of the Russian Federation” in 2014 [22].

IIprém N1O>KHOI YBA3KM TAKXXe MCIO/Nb30BAH B
CIIefyIoleM 3aroyIoBKe:

RUSSIA TESTED NERVE AGENT ON DOOR
HANDLES BEFORE SKRIPAL ATTACK, UK
DOSSIER CLAIMS.

KoMIo3nijmonHass COOTHECEHHOCTb B  3aro-
7I0BKe MH(pOpMaLuy o MpoBoAuMbIX B PD mpobax
HEepBHOIIAPA/IMTUYECKOTO BelleCTBA HAa JIBEPHBIX
pyukax u ¢akra nmoxymenus Ha CkpuIaeil HaBo-
[T YUTATeNA Ha B3aMMOCBA3b MEXJY STUMM CO-
OBITHAMM, TEM CAMBIM CO3IAETCS BIIeYaT/IeHNe, YTO
HOKylLIeHne OblIo ciutaHupoBaHo. O6osHaveHMe
HEepBHO-IIAPa/INTUYECKOrO BelecTBa nerve agent
yroTpe6/ieHO B eAMHCTBEHHOM YICIIe, TAKUM 00pa-
30M MMIUIMIUTHO NofpasyMmeBaercs «Hosuuok». B
TEeKCTe CTaTbM NPUBOAATCA cnoBa Mapka CenBui-
Jla, COBETHMKA II0 HAIMOHA/IIbHOM 6e30IacHOCTI
Benmko6puTanuy, CBUIETEIbCTBYOIIVIE O TOM, YTO
«HoBu4uok» ObIT OGHUM U3 TeCcTUpyeMbIX Poccueit
BEIIeCTB U IPOOBI MOI/IN IIPOBOAMUTBCA 3a/I0ITO O
MOMEHTA MOKYLICHMA:

He also said: “During the 2000s, Russia commenced
a programme to test means of delivering chemical
warfare agents This programme subsequently
included investigation of ways of delivering nerve
agents, including by application to door handles.<...>
Russia has produced and stockpiled small quantities of
novichoks under the same programme” [20].

3. Brigenenne KOMMYHUKATMBHO 3HAYMMbBIX
57IEMEHTOB 32 CYET aKTYaIbHOTO YWIEHEeHNA IpefIo-
JKEeHMS, U3MEHEeHe NOPS/IKa CTI0B B Le/IAX SKCIIpec-
CUBHOCTM:

UK DEFENCE SECRETARY WARNS ‘THE
WORLD IS BECOMING A

DARKER PLACE’ AND VLADIMIR PUTIN IS
TO BLAME.

B 3aronoBo4HOI KOHCTPYKLMM B Ka4ecTBE Ma-
HUITY/IATUBHOTO IPYEMa UCIIO/NTb30BAH SKCIIPECCUB-
HBIII CMHTAKCIC, C IOMOLIbIO KOTOPOTO MMIUINIVIT-
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HO aKILEHTVPYeTCA HeraTMBHAs pO/b Ipe3NJeHTa
P® B KOHTeKCTe COOBITIIT B MIUPOBOM COOOII[ECTBE.
Pema (VLADIMIR PUTIN) BbIHECEHA B HAaYajI0 BTO-
pOJl 4acT! 3arojIOBOYHON KOHCTPYKL MM, B TO Bpe-
M KaK B CaMOJI CTaTbe MCIIO/Ib30BAHO HEITPaIbHOE
IpejIoKeHNe, I7ie TeMa IIPeIIecTByeT peMe:

The world is “becoming a darker place” thanks in
part to the “malign” influence of Vladimir Putin, the
Defence Secretary has warned [25].

Takum 06pa3oM, OfHOM W3 OTIMYUTEIbHBIX
0CcOOeHHOCTell OcBeleHns aHrnoa3bayabpiMy CMMU
COOBITHUIL, CBSI3aHHBIX C «enoM Ckpumasneit», sB-
JIA€TCA aKTYBHOE MCIIO/Ib30BaHNE B 3ar0JIOBOYHBIX
KOHCTPYKIMAX MaHMUIYIATMBHOTO NpKéMa Jie3MH-

T.A. ®omunHa, E.[I. Byubik

n KoMmo3uiuu. Pemakuym aHrmosssiaHbix CMMU
HaMepeHHO KOHCTPYMPYIOT 3aTO/IOBKM, HE COOTBET-
CTBYIOLIME TEKCTY MyONIMKaluM Ha COfeprKaTeslb-
HOM ¥ KOMIIO3MILIMOHHOM YpOBHAX. C IIOMOIIbIO
OIVICAaHHBIX BBILIE JIEKCMYECKVX U CUHTAKCUYeCKUX
IpUEMOB peann3yloTCcs CIefyIolye Len: IpeyBe-
NMYeHye MOoCaefcTBuil uHunpenra B Concbepn n
aKTya/qM3alusa B CO3HAHUY YUTATe/lA HETaTMBHOIO
obpasa Poccum n crepeoTnIos, mpecTaB/A0IINX
P® B kauecTBe OOIENIPU3HAHHOIO B MIPOBOM CO-
ob1ecTBe arpeccopa; cosganne arMocdepsl Bceob-
I[ero CTpaxa B CBA3U C BO3MOXKHBIM IIOBTOPEHMEM
HOOOHBIX COOBITHIL; JUCKPEAUTALSA POCCUIICKOTO
Ipe3uJieHTa.

¢dbopmanyn, 0CHOBAaHHOTO Ha MOJIe/IsIX pedepeHInn

Cmicox nuTeparypsl

1. Apyrionosa H.JI. Pedepennns // JIMHIBUCTIYIECKIIT SHIMKIONEAMIECKIiT cToBapb. M., 1990. C. 411.

2. Bupen I'B. CoBpemeHHbIe Mefya: Ip1éMbI MHPOPMAIIMOHHBIX BOVH: y4e6. mocobue st By3oB. M: Actiext IIpecc, 2017. 128 c.

3. Ipuukesuu [0.H. BrmsHye 3aronoBka Ha IIOCTPOEHME U PeAM3ALNIO ITOMUTIIECKOTO AMUCKYPCa B MACC-MEVITHOM IpO-
ctpancTBe // BectHuk IlckoBckoro rocygapcrBenHoro yHuBepcurteTa. Cepnsa «ColmanbHO-TyMaHUTapHbIe HayKi». [IckoB:
IckoBckmit rocymapcTBeHHBI yHUBepcuTeT. 2015. Nel. C. 154-161.

4. Tanmnosa A.A. MaHUIIyIMpOBaHIe CIOBOM B CpefiCTBaX MaccoBoil nHdpopmarym. M.: [lo6pocset, Vznarenscrso K1Y, 2011.
232c.

5. Job6bpocknoHckas T.I. Borpocsr usydenus Menmarekctos: OTBIT MCCIEIOBaHA COBPEMEHHOI aHIINIICKOT Mefapedn. M.:
YPCC Spnropuar, 2005. 288 c.

6.  [pyxunnn A.C. KorHuTuBHO-IIparMaTndeckue 0cO6eHHOCTI KOHTPadaKTUBHBIX IPAMMATIYeCKIX KOHCTPYKLVIT B aMepy-
KaHCKOM IpelBbIOOpHOM ayckypce 2000-2012 rr.: gucc. ... Kaug. ¢puaon. H. M.: MTIMO-Yuusepcurer, 2014. 181 c.

7. IOpyxunns A.C. KorHUTHBHO-TIIparMaTideckue 0CO6eHHOCTI KOHTPadaKTUBHBIX IPAMMATIYeCKIX KOHCTPYKLVIT B aMepy-
KaHCKOM HpeaBbI6opHOM fucKypce 2000-2012 rr.: aBTopedepar pucc. ... Kaug. ¢puron. v M.: MITVIMO-Yuusepcurer, 2014.
20 c.

8.  3apouenuesa A.C., HoBukos [I.H. JINHIBOKOTHUTHBHBIE I IIPArMaTHIeCKIe aCTIeKThI MOJe/IMPOBAHIIS COOBITHIT THIIA «MEX-
IyHApORHBII KOHPIUKT» (Ha IIpuMepe OCBeIeH s 0CBOOOXKAeH s TOpofoB Mocyr 1 Ajentio B 2016 Tony) B «DKOHOMIUCT»
/] Marust UHHO: HoBble n3MepeHMs B TMHTBICTIKE Vi IMHIBOAMAAKTIIKe: MaTepyansl TpeTbeil HayIHO-IPAKTIIeCKOIT KOH-
¢depennun (Mocksa, 24-25 mapta 2017 r.). M.: MITVIMO-Yuusepcutert, 2017. C. 231-237.

9.  Kapa-Mypsa C.I. Marnmnynanusa cosHanuem. M.: Van-Bo 9xcmo, 2005. 832 c.

10. Jlapmonosa M.B. VcraHcKuit ra3eTHO-IIyO/MUICTNYECKIIT FUCKYPC: MCKYCCTBO MH(OPMALNIL MM MACTEPCTBO MAHWUITYISA-
1yn?: MoHorpadusa / Mock. Toc. MH-T MeXAyHap. otHouennii (yH-t) MU]T Poccnn, kad. uctanckoro asbika // M.: MITIMO-
YHusepcurer, 2015. C. 81.

11. Hosmkos [I.H. O mpepenax ceMaHTHYeCKOTO BapbupoBaHMA cnosa // Ounonormueckne Haykn 8 MITIMO. M.: MITIMO-
Yausepcnrert. 2005. Ne21. C. 41-53.

12.  Hosukos JI.H. K 61OKOTHUTMBHBIM OCHOBAHWSIM JIEKCHIECKOI CEMAHTHKIL: TAK T7je Ke XXIBYT C/I0Ba I VX 3HadeHums1? // Bect-
HUK MOCKOBCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO MHTBUCTNYIECKOTO yHuBepcuTeTa. 2009. Ne 571. C. 101-114.

13. Ca¢onos A.A. CTuIICTIKA Ta3eTHBIX 3aro/I0BKOB // CTUIMCTIKA ra3eTHBIX >KaHpoB / 1mog, pex. J1.9. Posenrana. M., 1981. C.
205-227.

14.  Almost 100 Police Have Received Psychological Help After Salisbury Attack [9mexrponHnsiit pecypc] — Pexum gocryma:
https://www.theguardian.com/uk-news/2018/may/17/almost-100-police-have-received-psychological-help-after-salisbury-
attack-wiltshire-force ([lata o6pamenust 17 mas 2018 .).

15.  British Prime Minister Theresa May Blames Russia for Ex-spy Sergei Skripal’s Poisoning [nexTponHbIit pecypc] — Pexxum fo-
cryma: https://www.nzherald.co.nz/world/news/article.cfm?c_id=2&objectid=12011556 ([lata o6pamierns 13 mapra 2018 1.).

16. If Russia Poisoned Ex-spy Skripal Hed be Dead, Boasts Putin [9nexTpoHHnblit pecypc] — Pexxum mocryma: https://www.iol.
co.za/news/world/if-russia-poisoned-ex-spy-skripal-hed-be-dead-boasts-putin-15056755 ([Jara o6pamienns 19 mas 2018 .).

17. Marina Litvinenko: Russians in UK Feel ‘Very Unsafe’ After Nerve Agent Attack [9nexTpoHHbIit pecypc] — Pexxum gocryma:
https://edition.cnn.com/2018/03/08/europe/marina-litvinenko-russia-poisoning-intl/index.html ([Tata ob6pamiesns 9 mapra
2018 1.).

18. Names of ‘Russian Suspects’ in Skripal Case Published by the UK don’t mean anything to us: Moscow [9nekTpoHHBIiT pecypc] —
Pexxum pocryma: https://www.google.ru/amp/s/www.herald.co.zw/names-of-russian-suspects-in-skripal-case-published-by-
uk-dont-mean-anything-to-us-moscow/amp/ (Jlara obparenus 6 centsa6ps 2018 r.).

Ne 19 (3 - 2019) 55



JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

21.

22.

23.

24.

25.

Russia’s Lavrov: UK at Fault in Skripal Case [9nexTponHslit pecypc] — Pesxum gocryma: https://www.google.ru/amp/s/www.
politico.eu/article/russian-foreign-minister-sergei-lavrov-skripal-case/amp/ (JTata o6pamenns 29 uions 2018 r.).

Russia Tested Nerve Agent on Door Handles Before Skripal Attack, UK Dossier Claims [SnexTpoHnHblit pecypc] — Pexxum
moctyma:  https://www.theguardian.com/uk-news/2018/apr/13/russia-tested-nerve-agent-on-door-handles-before-skripal-
attack-uk-dossier-claims ([Jara o6pamenns 13 amperns 2018 r.).

Skripal Attack: Second Salisbury Suspect ‘Decorated’ by Putin [Onexrponnslit pecypc] — Pesxum gocryma: https://www.bbc.
co.uk/news/uk-45801154 ([lata o6pamtenns 9 okra6ps 2018 1.).

Skripal Suspect ‘was Made Hero of Russia’ by President Putin [9nexTponHbIit pecypc] — Pesxum gocryma: https://www.bbc.
com/news/uk-45656004 (Jata obpamenus 27 ceHTAOps 2018 1.).

Thank God Sergei Skripal Recovered... if we Poisoned Him Hed Have Died on the Spot! Putin Taunts Britain After Poisoned
Russian Spy is Released From Hospital [OnexTponnsiit pecypc] — Pexxum pocryma: https://www.dailymail.co.uk/news/
article-5744187/Former-Russian-spy-Sergei-Skripal-released-Salisbury-hospital.html (JTata o6pamenns 18 mas 2018 r.).
Trump: Russia Likely Poisoned Ex-spy, ‘Based on All Evidence’ [9nexTponnsiit pecypc] — Pesxum moctyma: https://edition.
cnn.com/2018/03/13/europe/trump-russia-spy-intl/index.html (Jlata o6pamennsa 13 mapra 2018 .).

UK Defence Secretary Warns ‘the World is Becoming a Darker Place’ and Vladimir Putin is to Blame [3nextponHsiit pecypc] -
Pexxum pmoctyma: https://www.mirror.co.uk/news/politics/uk-defence-secretary-warns-the-12285946 (Jlata ob6pameHus
1 amperns 2018 ).

Ceedenus 06 asmopax:

do
Cp

muHa TarbsiHa AHaTONBeBHA — IIpeTofiaBaTeIb Kadenpol aHrnitckoro sasbika Nel, MTIMO (Poccus, Mocksa).
epa Hay4HBIX I PO eCcCUOHATbHBIX MHTEPECOB: KOTHUTUBHAS TMHIBUCTUKA, UCCTET0BAHIE TIOINTUIECKOTO JIC-

Kypca B paMKax KOrHUTUBUCTVKHM. E-mail: wesna85@bk.ru.

Byupik EnnsaBera [IMuTpueBHa — mpernopaBatenb Kaenpsl aHmmniickoro ssbika Nel, MTVIMO (Poccust, MockBa).

Co

epa HayYHbIX U IIPOQeCCHOHATBHBIX IHTEPECOB: TeHIePHbIE UCCTIEIOBAHS, TIOTUTIIECKUIT TUCKYPC, KOTHUTUB-

Has IMHrBIUCTYKA. E-mail: Lbutsyk@ya.ru.

MANIPULATION TECHNIQUES OF DISSEMINATING

MISINFORMATION AS A MEANS OF
GENERATING ANTI-RUSSIAN PROPAGANDA
IN THE ENGLISH LANGUAGE MEDIA HEADLINES:
A CASE STUDY OF THE 2018 SALISBURY ATTACK
AS DEPICTED IN THE ENGLISH-LANGUAGE NEWS
STORIES

Tatiana A. Fomina, Elizaveta D. Butsyk

Moscow State Institute of International Relations (University),
76, Prospect Vernadskogo, Moscow, 119454, Russia

Abstract: The paper attempts to describe a number of linguistic and pragmatic aspects of modeling
the anti-Russian discourse in the English language media headlines. The authors focus on the coverage
of the Skripal poisoning case and the specific language means employed by a range of English-language
news sources, such as The Guardian, BBC, CNN, Politico, The Mirrot, The Daily Mail, The New Zealand
Herald, The Herald. The results of the study indicate that one of the most effective and widespread me-
dia manipulation techniques is misinformation accompanied by a discrepancy between the headline and
the content of the article. The research seeks to classify manipulation techniques according to the way of
their actualization in the language and the degree of misinformation: full fabrication, partial fabrication,
manipulated content, selective quoting, false connection, emphasizing communication relevant elements
by means of the actual division of the sentence. The implementation of such manipulation techniques is
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aimed at shaping public opinion on the incident at issue in order to promote a negative image of Russia
and its leader in terms of their alleged involvement in the Skripal attack.

Key Words: the Skripal case, English-language media, headline, misinformation, manipulation, pro-
paganda, full fabrication, partial fabrication
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CEMAHTUKA N IIPATMATHUKA BNOOBbIX
IJTATOJIbHBIX ®OPM B AHIJIOA3BIYHOM U
PYCCKOA3BIYHOM ONUCKYPCAX

E.B. JInmaposa, E.E. CokonoBa

Poccuitcknit rocymapcTBeHHBIN COLMaNbHbIN YHUBEPCUTET,
129226 r. MockBa, yi1. Bunbrenbma I1uxa, f. 4, cTp. 1

Cmambpst nocésuseHA ONUCAHUID CEMAHMUYECKUX U NPAZMAMUYECKUX PaKmopos, 6AUsOuux Ha
8b100D 2080PAULUM ONPEOENIEHHOTE 2PAMMAMUYECKOT POPMbL 8 AHZIOAZLIMHOM U PYCCKOA3bIYHOM OUC-
Kypcax, Ha npumepax, 3auMCME08aHHbIX U3 08YX NepesoOHbIx sepcuti npoussedenuss M. Mumuenn
«YHecénnvle sempom». Cpedcmea 8vipaieHust acnekmyanvHoCmu, 8KIouaroujue 8 cebsi 6udosvle Pop-
Mbl 271a20/1a, SENSTIOMCS HEOMBEMIEMbIM KOMHOHEHMOM COOepHAmenvHoli CrOpoHbl meKcma u mpe-
Oytom 07151 c60€20 ONUCAHUS YUEMA U020 KOMNEKCA Pakmopos, 001adarouux pegepeHyuanvHoimu
Xapaxkmepucmuxamu,, 4mo s6asemcs meopemudeckoil npeonocuinkoil dannoii crmamou. OcHOBY Uc-
C71e008aHUST COCMABUNIU NONOKeHUsT meopuu penesarmuocmu I. Peiixenbaxa, []. Cnepbepa u []. Bun-
cona. IIpoananuzuposantvie npumepsl, 3aUMCMBE08AHHbIE U3 PYCCKOSI3LIYHO20 U AHIOA3bIMHO20 OUC-
Kypca, noomeepioarom 2unomesy 0 mMom, Yo COBOKYNHOCMYb pedepeHUUANbHbIX XAPAKMEPUCIUK
DA3HLIX KOMNOHEHINO8 CIPYKIYD MOIIEm ONUCHIBAMb ACHEKMYANIbHYI0 CUMYAUUI0 KAK CIamueHyio,
XaOUMyanvHy10, UHXOAMUEHYI0 UL, HA0O0POM, MOUEUHYI0. IMUMU KOMNOHEHMAMU ABTITIOMCS CAMU
81008ble POPMbL 21A207A, HAPEUUST BPeMEHU, TIEKCUKO-CeMAHMUYeCKULl Xapakmep endazond, a makie
npasmamuxa, ompaxcarouas KOHMeKcm ynompeOieHusi moil unu uHotl epammamudeckoti ¢opmot,
8K0UAST BUOEHUE U UHMEPNPEMALUI0 2080PSUAUM OelicmeumenvHOCMY. Imu 0c06eHHOCMU, 8 8010
ouepedn, M0O2Ym cHOCOOCMB08AIND 8bI0BUNEHUI0 OUCKYPCUBHOL UHPOPMAUUL UL CO30aHUIN POHA 07
8axcHvix coObimuil. Cmamovs moxcem Ovimb None3Ha YUEHbIM, 3AHUMAIOULUMCS KOHMPACMUBHbIMU
JIUH2BUCUMECKUMU UCCTIE008AHUAMU OUCKYPCA, A MAKHE KOCHUMUBHOU TUH2BUCUKOL.

KmroueBbie cmoBa: pehepeniyus, meopus penesanmnocmu, acnekm, OUCKypc, npazmamuxa, mo4ka
omcuéma, oHo8AT UHPOPMALUS, 6bI0BUNMCEHUE

eMaHTHYecKass cdepa IpaMMaTHYECKON
KaTeropuM AaCHeKTYa/IbHOCTH, IIpefCTaB-

mupa. B cBoro ouepenn, chopMupoBaHHasA KOHIIEII-
TyaJIbHasl CTPYKTYpPa MOXXET OBITh OIICAHA B A3bIKE

JSIIOIENl VIHTepeC il OTeYeCTBEHHBIX I
3apy0eXXHBIX JIMHIBUCTOB, €IIé He MOMTHOCTBIO U3-
ydeHa, TaK KaK C pasBUTUEM TAaKUX HAIPaB/ICHNUII B
JVHTBUCTMKE, KaK KOTHUTOJIOTWS, MCCIENOBATENN
OPUAEP)KUBAITCS TOUYKM 3PEHNUST O TOM, YTO BHIOOP
BUIOBBIX ()OPM 3aBMICUT HE TOTBKO OT OOBEKTUB-
HBIX O0OCTOATENIBCTB COOBITUI NEICTBUTENbHOCTI.
Ha Bbibop ompenmenéHHOI rpammarndeckoit ¢op-
MBI JIs1 OIIMCAHVsI OTAEIBHOI CUTYallMy He MOXET
He OKa3bIBaThb BJIMsIHME KOHIL[ENTya/lu3alus roBo-
PSIUM — MHTEPIPETATOPOM COOBITHIT peaTbHOTO

pasHbIMU Ccroco6aMy B 3aBUCUMOCTU OT Pas3HbIX
TOYEK 3pPeHNsI HA Heé C MO3ULUM TOBOPSIIEro-Ha-
6mromarens.

Touxa 3penus nau Touka orcuéra (R) mpepcras-
ngeT o060l OTHOLIEHNS MeXAy HabmojaTeneM u
HAO/TI0faeMbIM 00BEKTOM, MPOLIECCOM MM COOBI-
TIEM, TO €CTb CUTYALUM AeVICTBUTEIBHOCTY MOTYT
pasnmmMyaThCsi Ha OCHOBE IPSIMOTO, (U3UIECKOTO
BOCIIpUATHA [4].

B HappatmBHOM puCKypce Todka oTc4éra R
ABJISIETCS TEKYILIMM MOMEHTOM JIMHUY IIOBECTBO-
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BaHMA, JIOKaIM3YIOLeil I0BeCTOBOBATE/IA-HAOII0-
JaTe/sl WIM Tepos, BBIIOTHAIILIEr0 QYHKIMIO I10-
BECTBOBATe/IAA, HA OCY BpeMeHN. Paszmnumsa mexpay
aCIeKTya/IbHbIMI 3HAYEHUAMM, TaKMM 0OpasoM,
CBOJATCSA K pasHUIle NO3UINIT HAaOIIOIaTeNIA-TOBO-
psilero, CMeHoit ero To4ky Habmopenus R (mep-
criekTuBbI). IlepcriekTmBa HabmofgaTesns olpepe-
JAACh VICCIEHOBATeAMU KaK «IICUXOTOrMYecKas
Touka 3peHusi» (psychological point of view) [11],
«TOYKa 3peHMs» [5; 6], a TakKe KaK «IYHKT Ha-
omonenus» (vantage point) [9], ogHako B KaXg0M
CTy4ae aBTOPBI TaK WIM JMHAa4e COOTHOCUIM e€ C
IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIMU  OTHOLICHVAMUI
MeX[y ITyHKTaM1 HaO/MofieHns B JUCKypce Inbo ¢
OTHOIIIEHVEM TepOsi ITIOBECTBOBAHNUA K OINCBIBae-
MBIM COOBITUSM, «BUIEHNUS» UM CBOETO ITOIOXKEH NS
B KOHTEKCTE OIMCBIBAEMBIX COOBITHIL.

ABTOp-HabIOfjaTeNlb  MOXKET W3MEHATb CBOIO
TOYKY 3peHMUA B 3aBUCUMOCTHU OT TOTO, 3a/eICTBO-
BaH JIY OH B OIVICBIBAEMBIX COOBITHAX, TIEPEKNBAET
VIX MBIC/ICHHO WM (PU3NYECKM, VI OH AVCTAHIIU-
POBaH OT OINCBIBAEMON CUTyallMM M PacCMaTpu-
BaeT eé B perpocnekrtuse [7]. [TapameTp TOUKM OT-
cyéra He PMKCUPOBAH, OH MOXKET IlepeMelaTbcs B
3aBUCUMOCTH OT ITO3VILINYM HAOIOfaTeNsA, COOTBET-
CTBEHHO, IIEPCIIEKTVBA €ro HaOMofeHNs 3a IIpo-
VICXONAILIMM MOXKeT OBbITb aKTya/lbHOM IPOMCXO-
AALIMM  COOBITMAM, KOTJa TOBOPALINII MBICIEHHO
nomeniaeT ce6s1 B XpOHOTOII COOBITMI IIOBECTBOBA-
Hys [1], a MOXXeT ObITb Hepe/leBaHTHO 110 OTHOILIe-
HUIO K TEKYLIEMY MOMEHTY. Lle/Ibio JaHHOI cTaTbu
ABJIAETCA NOATBEP>KAEHME TUIIOTE3bI O TOM, YTO I10-
JIOKEeHMe TOYKY OTcuéTa (HabmronaTensa) oKasbIiBaeT
B/IMsSIHME Ha BBIOOP I71aro/IbHBIX (GOPM IPU OIMCa-
HUY aCIeKTYaIbHOI cUTyauun. Ber6op sxcrmmimr-
HOTO Marepuazna oOyCIOBJIEH CIOXKHOCTBIO ¥ Mac-
mTabHOCTBIO CIYKeTa poMaHa Mapraper MuTuernn
«YHecéHHbIe BETPOM», XPOHOJIOTUS COOBITUII KOTO-
poro mpefcTaB/ieHa Ha MPOTSKEHUY ABEHAALATH
net ¢ 1861 ropa o 1873 rox. He ciyuaitno Tep6ept
Yamnc cunran, yro «Poman «YHecéHHbIE BETpOM»
CKpO€H HaMHOTO JIy4llle, YeM IPOM3BefjeHNsA MHO-
TUX ITyOOKO IMOYMTAeMbIX KITACCUKOBY.

Meroponoruueckoir 6asoil cTaTbyl ABUIACH Te-
opus L. Peiixenb6axa 0 TO4YKe OTCYETa, a TaKXKe IO0-
noxenus teopuu peneBaHTHocTy [I. Crepbepa n
[I. Buncona [10], nony4nsiieit cBoé pa3BuTue B pa-
6otax JI. ne Coccropa [8].

Toyka oTc4éTa B A3BIKOBOI CTPYKType MOXeT
OBITH 3ajlaHa C/IEAYIOLIVMI CPeCTBAMM: a) KOMOM-
HalMell IeKCUKO-IPaMMaTU4eCKUX CBOVICTB IJIaro-
na (EN), b) rpammarnueckux popm (A: Continuous
/Indefinite), a Tax>Ke C) TEKCUYECKMX U TPaMMaTmye-

ckux sHaueHuit Hapeunit (TA). Pepepenunanbhas
TOYKa R Kak KOHIleNTya/lbHOe INOHATHE, OIpefe-
JAoIee TO3VULMI0 HaOIIofaTe/-10BECTBOBATELA,
MOXXeT OBITh OIpefieieHa NCXOfs U3 (POHOBBIX 3HA-
HUI, a TaK)Ke KOHTEKCTa.

ITockonbKy nepeBoji Xy[LO>KeCTBEHHON JUTEpPa-
TYpbI AB/IAETCSA TBOPYECKUM IPOLIECCOM, TO IIpef-
CTaBJIAETCSA MHTEPECHBIM BbBIJIEIUTD M OTMETUTD Te
A3BIKOBBIE CPENCTBA, C MIOMOIBI0 KOTOPBIX MOXET
OBbITh BBIPa)KEHA KaTErOPYs aCleKTa B aHITIMIICKOM
A3BIKE, 2 TAKXKe CIIOCOOBI Iepefiauyl TUX CPENCTB B
pycckoMm nepeBofe (B HaueM cinydae — T. Kyapssie-
Ba 1 E. [Tlumenxko).

AnropuTM aHanmM3a IpUMEPOB BKIIOYAET B CeO
CIefyIollye STAlbl: CHAaYaja IPUBOLUTCA OPUIH-
HaJI IPEJI0KEHN C BBIJEJIEHHON B HEM aCIIEKTHOI
¢dbopmoii, 3atem crepnyioT nepesopsl T. Kympssiie-
Boit 1 E. [InfieHKo u faérca XxapaKTepucTHKa aHa-
JIM3MPYeMOTrO HaMI aCIeKTya/IbHOTO 3HAUEeHUA.

1. But most of the time she was riding about
the town, making the rounds of builders, contractors
and carpenters [12, c. 179]. B nanHOM mpefioKeHnn
IPUCYTCTBYIOT [iBa CPE[iCTBA BBIPAXKEHM aCIeKTa:
TA «most of the time» 1 A, Beipa>keHHBIIT HOpMOIT
Continuous. V3-3a HanoxeHus pedepeHIanTbHbIX
XapaKTepPUCTUK KOMIIOHEHTOB JIeJICTBME, OIMChIBA-
eMoe B CTPYKTYpe, IPeCcTaB/IeHO He KaK HelIPepPbIB-
HBII IIpo1iecc, a xaburyanpHoe (habitual), coBepira-
eMoe C OIIpefie/IéHHOI Iepuofu4HOCThIo: 1) Ho ewé
Gonvuie épemeHu OHA mMpamuna, pasve3xnas no
20p00y: HABEOVIBANIACL K CMPOUMENIM, NOOPAOUU-
Kam u naomuuxam [3, c. 178]. Jlekcuaeckmii acrexT
B PYCCKOSI3bIYHOM II€peBOJie IepefiaH Py IIOMOIIN
¢dpasbl «emré 6onble BpeMeHN», KOTOPas BbIpaxka-
eT JUIMTEIbHOCTD IIPOLecca, I/IaroJl >Ke NepeBefiéH
¢dopmoit HecoBepirennoro Buga (HCB). 2) Oonako
OCHOBHY10 HaCMb OHS OHA NPOBOOUNA 8 PA3DE30AX
10 20p00Y, HAHOCST 8U3UMBL CPOUMENAM, NOOPSO-
yukam, naomuuxam [2, c. 179]. 3mech TaK e, KaK n
B IIePBOM BapMaHTe IepeBOJja, I/IATO/IbHbII aCIIEKT
nepenal B popme HCB, a Taxxe ykasarenem mm-
TEIbHOCTY IIPOLIeCCca OCHOBHYIO YacTh IHA.

2. Frank had always disliked (1) him, even
when he had done business (2) with him before
the war [12, c. 170]. B o6oux cnyyasx B pesynbprare
VHTEepIpeTaly} aCIeKTyalbHble CUTYalUy, OIM-
CbIBaeMble B CTPYKTypax, IPefCTaBIIAT OO0l He-
KII1 Pe3y/IbTaT, HO IIPY 3TOM HeT O YILeHNs 3aBep-
IIEHHOCTU JIeMICTBIsA, €ro MOMHOTHI, Ha UTO TaKXXe
ykasbiBaeT TA «always». B pycckos3bruHOM Bepcun
aCIIeKT BbIpaXkeH crefymooimmm obpasom: 1) Ox u do
80liHblL, Ko2da 6én Oena ¢ bamnepom (2), nedontro-
6nuean ezo (1) [3, c. 170]. B nepesone T. Kynpss-
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I1eBOJI MICIIO/Ib30BAHBI IJIATOJIBI B IIPOIIE/IIEM Bpe-
Menn HCB, Tak Kak HeT HEOOXOMMMOCTI B JAHHOM
CTy4ae epeBOANTD AEVICTBIE KaK pPe3y/IbTaTuBHOE,
mocturiee cBoero npepena. 2) Huxoz0a Bamnep
He Hpaesuncs DPparky (1), daxne xKoz0a y Hux Oviau
cosmecmuvie Oena (2) ewyé oo soiinur [2, c. 170].
I pyroit nepeBofYuK TaK)Ke BbIPa3yiIa acIeKT Py
nomorny raronos B popme HCB, a Taxoke npu 1mo-
MOIIJ aHTOHVMIYHOTO IIepeBOJa C MCIIONb30BaHM-
€M JIeKCeMbl HMKOT/A, YKa3bIBaIOLIell Ha Ipolecc-
HOCTb JIeICTBUS.

3. “My dear, I know what you are thinking.
You're thinking, ‘Here stands an impractical fool
talking tommyrot about dead gods when living
people are in danger. Isn’t that true?” [12, c. 69].
Komnonent crpykryper EN (to think) sBnsercs
IJIaTOJIOM, KOTOPBINI He IpPUHATO YHOTPeOIATh B
IIUTeNIbHOM BUIOBpeMeHHOI dpopme. OfHaKo fua-
JIOT MeXJy reposaMu pomaHa Duumm u CKapriert
aKcIpeccuBeH. [lepcoHa)k BBICKA3bIBaeT IIPEHIO-
noxeHne o MbIciAX CKap/leTT B ONMChIBAEMbIil
IepUOJl BpeMEH) 1 MapKUPYeT CBOE IIPeIonoxKe-
HJle, a HEYBEPEeHHOCTb BU/IOBPeMeHHOI1 (HopMoit
Continuous. [lepeBogunky, B CBOIO Ouepenb, BULAT
CeMaHTMKY TpemIoKeHus tak: 1) — Xopowas mos,
A 3Hat0, 0 4ém 6vl cetiuac Oymaeme. Bui Oymaeme:
«Karxoti s#e oH HenpakmuuHblii 0ypax u 601myH, He-
CEM BCAKYI0 UYyUib NPo MEPMBLIX 60208, 8 M0 BpeMs
KaK xuevle 100U — 6 onacHocmu». Bedv npasoa, v
max oymaeme? [3, c. 69]. T. Kynpssiesa ucnonb3o-
Basla TA «ceifyac», Tak Kak peub UJET O Mmpoliecce,
MIPOUCXOAAILEM B ONPENENIEHHDBII MOMEHT BpeMe-
HI. V] mcnonb3oBaHue BMUa COOTBETCTBYET acIeK-
TyaJIbHOMY 3Ha4eHMIO, IePeJaHHOMY B OpUTHHAJIE:
2) — Mos Oopoeas, 51 3Hato, 0 4ém vl Oymaeme. Bol
oymaeme: «Heucnpasumvliii u 6ecmonkosuiti uouom
Heceém uyuib 0 MEPMBbLX 602ax, K020aA HUBBIM THO0AM
yeposxcaem onacHocmo». Passe ne max? [2, c. 69].

4. His manner was so casual when he was
sounding the death knell of Tara [12, c. 20]. 3gecp
aBTOp, Ha HAIl B3IVIAf, MCIIONb3YeT JINTEIbHYIO
dbopmy rmaroma «to sound» EN, TpaguumoHHo He
YIOTPeOISA0NYIOCs B IJIUTEIbHON BULOBOI popme
Continuous (A), s IpuBIeYeHNs] BHUMAHNS 9M-
Tarend K ToMY, Kak CKap/IeTT BOCIIPMHUMAET C/I0Ba
cobeceHNKa, CKa3aHHbIe TOHOM, KOTOPBIIT eil OblI
He 110 HPaBY, a TaK)Ke BBIPAKEHNA SKCIIPECCUBHO-
cTu. VI B pyccKOM A3bIKe CUTYalLus IepefaHa Tak:
1) [la xax oH mMoem 2060pumv Makum HeOperHbim
MOHOM, K0204 KAxn00e e20 CI060 — 6CE PABHO UMO
noxoponnuwiii 3601 no Tape! [3, c. 22]. AcriekTyanp-
HOe 3HaueHMe, IepefjaHHOe JUINTENbHON (OPMOIL,
B PYCCKOM AA3bIKe He BbIpaXKeHO. 2) Kax o mosxem

E.B. Jlumaposa, E.E. CokonoBa

Mak cnokoiHo paccyxoamv o nomepe Tapwi? 2, c.
22]. O6a nepeBOfYMKA COWIN HY>KHBIM He ITepeBO-
[T JOCJIOBHO 3TO IIpeJIOKeHNe, T03TOMY hopMa
A (Continuous) BbIpakeHa He I7Iar0jIOM, @ UCIIOJIb-
30BaHBI IIPUEMbI CPAaBHEHMA U JjaXKe OITyLIeHNs He-
KOTOpOI1 MHPOpMaLUL.

5. Already Frank and Pitty were begging
her not to expose herself - and them - to
embarrassment [12, c. 173]. Vcrionb30BaH KOMIIO-
HeHT A (Continuous), IIOTOMY 4TO aBTOP CTaBUT
nepey, co6oil Ijellb OTPAa3NUTh IPOTEKAHME CUTYa-
1y, a nexcema TA «already» B JaHHOM cy4ae BbI-
paXkaeT IPOLeCCHOCTD HeicTBusA. 1) Tenepov ysce u
Ppank ¢ mémeil [Tummu yMORANU €€ He N030PUMb
cebst — 0a u ux [3, c. 172]. Acnekrt nepeBeféH npu
oMoy HemnpepenbHoro riarona HCB, a Taxxke ¢
HOMOIIBI0 COYETAHMSI «TelePb yXKe», KOTOPOoe 03-
HayaeT HaCTYIUIEHNe KaKOro-1Mb0 COCTOSHMA/ fieil-
crBus. 2) M Ppanx, u ITummu xopom ymonanu eé
He 8bICABAMb cebs — 0a U ux mosxe! — 6 Hes06KOM
ceeme 2, c. 173]. B aToMm nepeBoyie HET TeKCUIECKO-
rO CpefcTBa IepefadyM acleKTa, HO IpU 3TOM NC-
II0/Ib30BAH HEIIPe/ie/bHBII I71arojI, 0003HaAYaI0IINI
JUINTETbHOCTD IPOTEKAHMA JIeiICTBUA.

6. The fat captain was muttering through his
cigar to the merry-eyed officer [12, c. 110]. I'maronn-
HBIJl aCIeKT 3/IeCb BBIPKEH INTEeTIbHON HOpMOit
rmarosa «to mutter», 470 TOBOPUT O TOM, YTO aBTOP
CTpEMIIACh BBIPA3UTh JIUTEIBHOCTD HECTBMA.
ITepeBomuMKM >Ke BMEAT aCHEKTYaJbHYI CUTYa-
V0 Ho-pasHoMy: 1) Toncmak-kanuman, He 8biHU-
MAs U30 pma cueapemolt, OYPKHYI ULyCMpPoeia30my
ogpuuepy... [3, c. 110]. T. KynmpsiBuesa Bblpasuia
acIeKT I71arojoM cosepiieHHoro Buzia (CB) opHo-
KPaTHOTO JIeVICTBNUSA, OCHOBBIBASCD, 110 BUIIMOMY,
Ha IIPEe/IIOIOXKEHNH, YTO Ha POHE OHOTO JeCTBIUA
He IPOMCXOAUT APYroe M 4TO JIeVICTBME TOCTUITIO
coero npepena. 2) Iloxéevieas cuzapy, moncmoiii
KANUMax 4mo-mo Wwenman ciasHomy oguuepy c
secénvimu enazamu [2, c. 110]. [Ipyroit epeBogImnK
BbIpasui actekT popmoit HCB, 4to B ganHOM ci1y-
4yae TOYHee IepefaéT CEMaHTUKY Ne/ICTBUA.

7. Melly and he were always talking such
foolishness, poetry and books and dreams and
moonrays and star dust [12, c. 75]. B gaunom npu-
Mepe IPUCYTCTBYeT IeKCUYeCKMil TOKa3aTe/b KaTe-
ropun acnekra. VcnonpzoBaune TA «always» mpo-
TUBOPEYUT CaMOI NPUPOJE NIUTEIbHON (OPMBI.
OnHako B ITaHHOM C/Iy4ae aBTOp IpeciiefiyeT Iie/b
BBIPAa3NUTh pasfpakeHre u HerogoBaHye CKapreTt
KacaTeJIbHO TeM I OOCY>KAeHMA MEXAY OUUN U
Menaun. IlepeBons! cnepytouye: 1) uinu ¢ Mena-
HU 6e4HO 60TMAIOM 0 6CAKUX eIYyNOCMAX — CIMUXU,
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KHU2U, Me4mbl, TyHHbLIL C6em, 36¢30HAs NoLb. .. [3, C.
75]. 2) Mennu u duinu écez0a 2060punu 0 n000OHbIX
2YNOCMAX: 0 CIMUXAX, KHU2AX, MeUmax, o AyHHbIX
ny4ax u 36€30Hoti nvinu (2, ¢. 75]. Oba nepeBogumka
BBIPA3UIN JIEKCMYECKUIT Y TPaMMAaTUYeCKNII TTOKa-
3aTeJIb aCleKTa IMyTEM JCIIO/Ib30BaHMA HellpefieNb-
Horo rimarona HCB, x0T u B pasHOM BpeMeHU, U
IyTEM JIeKCEMBI — IIOKa3aTe/Isl KPaTHOCTIL.

8. “Youare just putting on this indignant front
because you think it’s proper and respectable” [12, c.
166]. InurenpHas ¢popma rmarona A MCIONIb30BaHA
IUIA Tlepefiadyl COCTOSHUA Teposi, Ha KOTOPOro Ha-
IpaBJieH aKT pedn. J/IeKCu4eckuM CpecTBOM BbIpa-
JKeHUA aclieKTa sABjAeTcsa Hapeune TA «just». Cpas-
HUM paboTbI pa3HbIX IepeBOAUNKOB: 1) — IIpocmo
6vl u300pacaeme 603myuieHue, NOMOMY UMO 6aM
Kaxcemcs max npasunvHee u pecnexmabenvhee [3, c.
166]. 2) - Bawe He20006aHue HanyckHoe, 6edv 6ul
nondazaeme, 4mo UMeHHO max credyem ce6s éecmu
pecnexmabenvHvim damam [2, c. 167]. B Bapuanre
1 BupuM HempepenbHblil rnaron HCB Hacrosmiero
BPEMEHM U JIEKCEMY «IIPOCTO», YTO OY€Hb TOYHO
NepefaéT acleKT B aHITIMIICKOM fA3bIKe, B BApMAHTE
2 IJIaroJl OTCYTCTBYET, KaK OTCYTCTBYET I JIeKCHYe-
CKOe CpefCTBO Ilepeflauyl XapaKTepa IPOTeKaHNA
TIeVICTBYA.

9. Of course, Frank was making a little more
money now (1), but Frank was always ailing (2)
with colds and frequently forced to stay in bed for
days [12, c. 180]. O6e acniekTyanbHbIe CUTYaLMM BbI-
pakeHsl kKoMnoHeHToM A (Continuous): B mpumepe
(1) ecTb ykasaTenb BpeMeHN/IINTENbHOCTY, B IIPU-
Mepe (2) mpucyTcTByeT QPyHKUMS 9KCIPECCUM, BbI-
paxaronas HerogoaHue CKap/eTT OTHOCUTETBHO
3nopoBbsi Opauka. 1) Ja, koreuro, Opark menepo
Hauan noxemuozy Oernamv Oerveu (1), Ho Dpank
max nooeepycen npocmyoe (2) u uacmo 6viHyHOeH
no MHoey OHeti nposooumv 6 nocmenu [3, c. 180]. B
ciaydae (1) acmekT BbIpaXKeH B PYCCKOM s3bIKe (Hop-
moii CB npoutenirero Bpemenn + nupuuntus HCB,
a TakXKe IIpU MIOMOIY Hapeuns «Terepb», a B CIIy-
vae (2) I71aros OTCYTCTBYeT, ¥ aCIIEKT BBIPaXKeH K
HIOMOLIV JTIEKCEMBI «TaK», YCUIMBAIOLIEN 3HAYEeHVe
BCEro IpefIoXKeHNs B LeloM. 2) KoxeuHo, menepv
Dpank cman 3apabamviéamv HemHozo 6onvuie (1),
HO OH mo u 0eno npocmyxucancs (2), u emy npuxo-
OUNIOCh 0CMABAMbBCA 8 NOCMENU UebIMU OHAMU [2,
c. 180]. Jlekcema TA «now» mepeBefeHa Kak «Te-

1Iepb», IJIaTOJIbHBIN ACIIEKT IepelaH KOHCTPYKLMe
CB mpomwenuiero Bpemenu + mHpuuntus HCB, B
cnydae (2) HapedeHue «always» mepeBeieHO coue-
TaHMEM «TO U JIe/I0», O3HAYAIOIMM KPaTHOCTD Jieli-
CTBUS, a I71arosn BeipaxkeH popmoit HCB.

Ha ocnoBe aHanmsa nmpuMepoB U3 Ipou3Befie-
HuA M. Mutdenn «YHecéHHble BETPOM» Ha IIpef-
MeT 00OCHOBaHMs BBIOOpa aBTOPOM IJIarOIBHOTO
acIleKTa, a TAKXKe Ha BbIAB/IEHME JIEKCUYECKUX U
rpaMMaTUYeCKMX CHOCOOOB BBIPAXKEHMS aCHeKTy-
a/IbHOTO 3HAYEHM B PYCCKOM A3bIKe, MbI IIPUIIJIN K
C/IENYIOLIVIM BbIBOJAM:

- BbIOOp IMaronpHoro acrekra T (Continuous
u Perfect) HanpsiMy10 3aBUCKT OT IIOCTAB/IEHHBIX aB-
TopoM I1ieneit. Tak, ecin nepes aBTOpOM CTOUT 1ie/lb
BBIPA3NUTh NPOLECC eNICTBUA, OOPATUTh BHUMAHNE
pelMIMeHTa Ha IPOJO/DKEHHOCTb COBEepLIeHN:A
IIeVICTBUA, CO3haTh (OH JJIA COBEpIIEHUA [IPYroro
MeVICTBMA MIN >Ke TI0Ka3aTh, KAK MEHAETCs OIUChI-
BaeMasg B IIPOV3BENEHMU CUTyalusA, HEOOXOHMMO
ucnonb3osanue ¢popmsl Continuous. Vcnonpsosa-
Hue 9TOit GOpMBI He HecéT B cebe Leu OTPasUTh
pesy/nbTaT HEKOIo IIpoljecca, TaK KaK B CEMaHTMKe
IJIaTOJIOB B TaKoil (hopMe Ppe3y/IbTaTUBHOCTb He
IIpefIIo/IaraeTcs;

- IpM HepeBOAe BUOBPEMEHHOI (OPMBI
Continuous ¢ aHIMMIICKOTO fA3bIKAa HA PYCCKMIT UC-
IOJIb3YIOTCs, B OCHOBHOM, IJIaTOJIbl HECOBEpIlEH-
HOTO BHJIa, KOHCTPYKLMM TUIIA IJIAroj-CBA3Ka +
MHQUHUTUB HECOBEPLUIEHHOIO BMJA/IIPEAUKATUB
(kaTeropmsa COCTOAHMA, BBIPAKEHHasd KPaTKUM
IpUIaraTe/lbHbIM), @ TakoKe IPUYAcTVA U Jeenpu-
JacTuA (Takxe CTosAMLIME B GOpMe HeCOBEPIIEHHOTO
BUJIa), YTO IIOMOTAET NepefaThb JINTEIbHOCTD OIN-
CBIBA€MOI'0 aBTOPOM IIPOljecca;

- Ui BBIp@KEHMs I7IarOJIbHOTO acmekTa (A)
B AHIJIMIICKOM sI3bIKE UCIIO/Ib3YIOTCS JIeKCHMYecKue
IOKasaTe/l KpaTHOCTM, [JIUTEIbHOCTH, HeIlpe-
PBIBHOCTM [elICTBUA, €ro He3aBepUIEHHOCTH/3a-
BEPLIEHHOCTY, CPOKA, TUIIA IPOTEKAHNA JEIICTBUA,
($a3oBOCTH, IPOLIECCHOCTY ¥ MHTEHCUBHOCTY Jieil-
CTBUA. BBIOOp /IEKCMYECKUX CPefCTB TaKKe 3aBM-
CUT OT LieJIeil aBTOPa 1 MCIIO/Ib3yeMOro IrpaMMaTy-
4YeCKOTo acIleKTa, B CBOI0 o4Yepe/ib IepeBOJUNK I
6oree TOYHOTO BBIP@KEHNSA KAaTETOPUM acleKTa B
PYCCKOM sI3bIKE NE€PENAET ITU eKCuIecKye IIoKasa-
TeJN TOCPEeNCTBOM Hapedmii.
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SEMANTICS AND PRAGMATICS OF VERBAL
ASPECTUALITY IN ENGLISH AND RUSSIAN
DISCOURSES

E.V. Limarova, E.E. Sokolova

Russian State Social University,
Wilhelm Pieck Str., 4, build. 1, Moscow, Russian Federation 129226

Abstract: The relevance of the proposed article stems from the scientific interest in investigation of
different means of conceptual organization of knowledge in the process of production and interpretation
of English and Russian utterances. Thus, it aims at establishing the role of aspect in English and Russian
discourse through interpreting aspectual situations which are analyzed at the level of sentences and textual
fragments borrowed from two translation versions of M. Mitchell’ s novel “Gone with the Wind”.

The theoretical framework for the research is provided by Relevance theory as developed in recent
works on procedural meaning to handle H. Reichenbach’s symbolic logic for tense and aspect and Rel-
evance theory proposed by D. Sperber and D. Wilson. We suggest that the following means are involved in
expressing the type of action: a combination of lexical and grammatical properties of the verb; grammati-
cal forms of the verb; meanings of time adverbs. These means are capable of characterizing R, a conceptual
notion, which can be inferred by contextual assumptions.

Systematization of referential relations among the above mentioned components taking into account
the influence of pragmatic interpretive component and contextual analysis of informational organization
of discourse proves the hypothesis that referential characteristics being combined contribute to the descrip-
tion of a discourse situation as stative, habitual, inchoative or punctuall.

The article will be interesting for researchers in contrastive and cognitive linguistics.
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JINMHTBUCTUYECKAA MOJEJ/Ib
«CMbICJ/I<—>TEKCT»
KAK OCHOBA OBYYEHUNA IIEPEBOY

.T. IlpoxodneBa

MoCKOBCKIIT TOCYJapCTBEHHBIN MHCTUTYT MEeKAYHApOAHbIX oTHOLIeHNit (yHUBepcuTeT) MU Poccun,

119454, Mocksa, npocnekT Bepnapckoro, 76.

B cmamve npeonpunsima nonvimka 0606uums onvim o6yueHusi nepesody ¢ 6eHeanbckozo A3viKa
Ha PYCCKULl U ¢ pycckoeo HA 6eHeanbekuil ¢ UCNONb308aAHUEM PAOA ACHEKNO06 IUH2BUCHUYECKOL MoOe-
s «Cmoicn<— Texcmy», coddannoti MI.A. Menvuykom ewsé 8 1970-e 200v.. B ocHose meopuu nepesooa,
s67I0OUeti C00011 NoTe MENOUCUUNTUHAPHO20 UCCTIE008AHUS, TIEHUM Npescde 8e20 TUHSBUCTNUYECKAST
meopusi, u npedcmasneHust 06 ycmpoiicmeae u GYHKUUOHUPOBAHUU S3bIKA Onpedesisiiom 8vlbop cmpa-
mezuu 00yueHust nepesody Kax ocobomy eudy peuesoii Oesmenvrocmu. Teopus VI.A. Menvuyka, no pas-
HbIM NPUMUHAM 0KA3ABULASCS He 8 NOTIHOLL Mepe 80CHpeO08aHHOIL 8 C60€ 8pems, 0611a0aemm, Ha 632710
asmopa, 3HaUumMenvHvIM HOMEHUUATIOM, YO NO3B0TITEM UCNONL308AMY, 8 TOM YUCAe U OIS NPAKMU-
uecKuXx yeseti, MHO2Ue e€ KOMNOHEHMbL, IABHVIM U3 KOMOPLIX A6/ISIEMCS 8bl0erieHue MaK HA3bl6aeMblX
nexcuveckux @ynkyuil. I10006HbITE 100X00 N0360/5IEM MUHUMUSUPOBAMDY KONUUECTNBO HEMOMUBUDPO-
BAHHUIX JIEKCUMECKUX ITIEMEHIN0B, C8e0ST UX K HAOOPY NONHO3HAHBIX CYUW,eCNBUMENTbHBIX, OCINATIbHbLE
JHe npednazaemcsi paccMampueams 6 kavecmee PyHKUULl IMux Ucxoo0Hvix anemenmos. Kpome moeo,
CpyKmMypuposarue nekCuku, npusoosusee K MUHUMUZAUUL UCXOOHDLX INeMeHN06 671a200aps 8vloesie-
HU0 U UCHONIb308AHUI0 JIEKCUMeCKUX PYHKUULL, npedcmaesnsiemcs 0c06eHHO YOOOHbIM U IKOHOMHBIM 6

Haubonee cmaﬂaapmusuposaHHoﬁ 8 JIEKCUYEeCKOM OMHOUEHUU cgiepe — 8 A3blKe NOMUMUKU.

KmroueBspie cmoBa: meopus nepesodd, 6eHzanvCKuli A3biK, TUH26UCTNUYECKAT OCHOBA Nepe600a, Mo-
denv «Cmoicn<—> Texcmy», cunmes, AHAU3, IeEKCUMECKAT PYHKUUS, AmMPUOYMUBHbLE U NPeOUKAMUEHDLE
KOHCMPYKUUU, MONKO060-KOMOUHAMOPHDLLL CTI06aPY, hepeso0uecKuil c106apb

epeBOJi KaK 0COObI BUJ pe4eBOIl [iesTe/b-
HOCTHU IpefIloaraeT Iepefady copepyka-
HUS TeKcTa si3bika opurnHana (S0, B Tep-
muHosnoruu A. B. @efopoBa — MCXORHBIN A3bIK, VI
[6, c. 13]) cpencTBamu si3bika epesogpa (SII1, mo Pe-
nopoBy 1 KomuccapoBy - nepeBopsAImii A3bIK, [141
[6, c. 13; 2, c. 43]), a mOTOMY Teopus NepeBOJA, AB-
JAACD, 6€3yCTIOBHO, MOTEHIMA/IbHBIM IIOIEM MeX-
OVICUMIUIVHAPHOTO MCCTIeOBAHMA, BK/IIOYAOIUM

KY/JIbTYPHO-UCTOPUYECKUI, aHTPOIONIOIMYECKUIA,
CEMUOTUYECKUIA, IICUXOTIOTMYECKUI U IPYTUE KOM-
IIOHEHTHI, HE MOXKET He OIMPAThCA NPEXIe BCEro
Ha JIMHTBYCTUYECKYIO MOfienb. VI BbIOOp e€ u3 Bce-
IO MHOXX€CTBA M3BECTHBIX A3BIKOBBIX KOHLEIIINI
VI IOCTPOEHUI, IIPUBJIEKABIUNIL U IIPOJO/DKAOLIVIA
IIpUBJIEKATh CIELVAINCTOB, ABIAETCA KIIOYEBBIM
BOIIPOCOM M Ha IPaKTHUKe — B Ipoljecce 00yueHus
nepeBofly', TaK KaK ¥ caM IIPOLeCC, 11 faxke TPamu-

Ham TIIpeACTaBIACTCA BAXXHDIM ITIOAYEPKHYTD IPMHIUIINA/IBHOE Pas/INinie MEXay Teopmei{ n HpaKTI/IKOI;[ nepesofa, 4ETKO IIpoOBOAMMOE

B paboTax TeopeTKOB 1 chopmymipoBanHoe B pabore B.H. Komuccaposa: «B mmpokoM cMbIc/Ie TEpMUH “Teopus IepeBofa’ MPOTH-
BOIIOCTAB/IACTCA TEPMUHY “TIPAKTUKA IIePeBOfA” ¥ OXBAThIBACT /I00ObIe KOHIICIIINM, IONOXKEHNA 1 HAOMIOe N, Kacalolecs Iepe-
BOJYECKOIT IIPaKTHKM, CIIOCOGOB ¥ YCIOBUIT €€ OCYIIeCTB/ICH s, PAas/INIHbIX (aKTOPOB, OKa3bIBAIOLINX Ha HeE IPAMOE M/IM KOCBEHHOE
BO3JeicTBHE. .. B 6o7ee y3KoM cMmbic/ie “Teopys IepeBofja” BK/II0YAET JIMUIL COOCTBEHHO TEOPETIYECKYI0 YacThb IIePeBOJOBEIeHNA 1

HPOTUBOIIOCTAB/IAETCSA €ro MPUK/IA/[HBIM acleKTaM» [2, ¢. 33].
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JIUTEPATYPOBEJEHWE N NNHIBOKYJIbTYPOJIOINA

IIVIOHHBII HAOOp YIpaXKHEeHNI, IPM3BaHHbII BbIpa-
60TaTh ¥ aBTOMATM3MPOBATh HEOOXOAMMBIE Iepe-
BOJIYeCKIe HaBbIKM, 0a3MpyeTcs Ha OIpefel€éHHOM
B3IJIAJI€ HA A3BIK U €ro YCTPOICTBO. B 3TOM cTaThe
He CTABUTCA 3aJla4a BHECTH JIENITY B TEOPUIO, HAlllA
Le/lb KyJla CKPOMHEN M KOHKPETHEll — IIOKa3aTb,
KaK IIpM pelleHMM YUCTO IPArMaTH4ecKoi 3afadn
00y4YeHNA OCHOBaM IIePEBOAYECKON HeATeNTbHOCTI
MOYKHO JICIIO/Ib30BaTh 3/IEMEHTbI TMHIBUCTUYECKNUX
Teopuil, paHee He pacCMaTPUBAEMbIX B KOHTEKCTE
npo6eM nepeBoya.

IIpn obydyeHun mnepeBofy MOAENIUPYETCSA JBa
Ipolecca: aHa/ln3a, TO €CTb BbIYIEHEHMe CMBIC/IA,
cofiep)KaHus TeKcTa, cosfanHoro Ha SO, un cuHre-
3a — nopoxxjeHus rtekcra Ha fAII, aekBaTHO BbIpa-
JKAIOLIETO BBIABIEHHDbIN CMbBICI. VIMEHHO IO3TOMY
B KayeCTBe OCHOBBI I 0OydeHMs IepeBOAy pas-
YMHBIM TIP€JCTAB/AETCA UCIO/NIb30BAHME HE YNCTO
IEeCKPUIITUBHBIX WJIM YUCTO IOPOXKAAIUMX MOfie-
71eit A3bIKa, a TeX U3 HUX, YTO YCTAaHAB/IUBAIOT CBA3D
MeX[Ty IpoleccaMyl aHanu3a (TONKOBaHM) U CUH-
Te3a (IIOpOXKIeHNs, TeHEPUPOBAHA).

B sTOiT crarbe Mbl IIONBITAEMCA ITOKa3aTb
IpaKTUYecKye  BO3MOXKHOCTM  JICIIOJIb30OBaHUA
B OOy4eHMU IIepeBOAY HEKOTOPBIX IIOJIOKEHMI
TEOpUM BBIJJAIOLIEIOC OTEYECTBEHHOIO JIMHI-
Bucrta VM.A. Menbuyka, Ha3BaHHON MM MOJEIbIO
«Cmpicn<«—Texkct» (CT) u cosmannoi 8 CCCP Bo
BTOPOIJ1 IIOJIOBMHE IIPOLIIOTO BeKa. B Havazne cBo-
el Kuury «OIBIT TeOpUM TMHIBUCTUYECKUX MOfie-
neit “Cmpici<—TekcT’» aBTOp yTBEpXKAAeT, YTO
«eCTeCTBEHHBIN S3BIK — 9TO 0COO0Tr0 pofa mpeod-
pasoBare/b, BBIIOTHAIIINI NepepaboTKy 3afjaH-
HBIX CMBICJIOB B COOTBETCTBYIOIME MM TEKCTHI U
3a/JaHHBIX TEKCTOB B COOTBETCTBYIOLINE MM CMbIC-
nbD» [4, c. 9] (MMeHHO ABOsAKOe QYHKIVOHMPOBA-
HIe MOJIe/IN U BBI3BA/IO IOAB/IEHNE B €€ Ha3BaHUU
[BYHAIIPaBIeHHON CTpenku). B mpuBeféHHOM BbI-
CKa3bIBaHMM OCTATOYHO MISMEHUTD ITOPA/IOK IIpe]i-
JIOKEHHbIX omepaunii (mepepaboTka 3a/JaHHBIX
TEKCTOB B COOTBETCTBYIOI[J€ M CMBIC/IBI, a 3aTeM
BBIAIBJIEHHBIX CMBIC/IOB — B COOTBETCTBYIOLINE VMM
TEKCTBI) U B TIEPBOM CJIy4ae BeCTU peyb O TeKCTax
Ha SO, a Bo BropoM — Ha II, 1 MbI nonyyaem He
YTO MHOE, KaK JTMHIBUCTUYECKYIO MOJIe/Ib IIepeBo-

Jia ¢ A3bIKa Ha A3BIK. B mo6oM crydae, Mano kakas
fipyras JIMHIBUCTUYECKAs TeOpusA CTONb YETKO Jie-
MOHCTPUPOBaJIa (XOTA B ABHOM BHJIe M He JieK/Ia-
pMpOBaja) CXOACTBO IOCTPOEHHOV B €€ paMKax
MOJIe/I C CYLIHOCTBIO IIePEeBOAYECKOro IIpolecca
U IIpejyIarajia, Mo CyTH, T MOVCKA aJrTOPUTMOB
BBIfIEJICHVSI CMBICJIOB M 3aKOHOB BBIPOXEHMA UX
A3BIKOBBIMM CTPYKTYPaMI.

IIpenno>keHHYI0 ~ MCCIefoBaTeNleM  MOJENIb
ycTpoiicTBa ¥ (QYHKIMOHUPOBAHMA A3bIKA MOXKHO
CUNTATb IEPEIOMHON, B HEKOTOPOM CMBIC/IE BEH-
Yarollell JOCTYDKEHUA OTeYeCTBEHHOIO CTPYKTypa-
NM3Ma ¥ eiBa /I He BIIepBble BOBJIEKAIOLIEN B €To
OpOUTY He TONBKO, TCTh 3HAYNUTENbHBII, HO BCE XKe
OrpaHMYEHHBINI HAOOp IpaMMATUYeCKUX SIBIEHUIA,
HO U QaxkTnyecKy OesrpaHNIHYI0 Cepy TeKCUKI,
BOKPYT KOTOPOJI CTPOATCA HOYTH BCE COBPEMeEH-
Hble — IIOCTCTYKTypaJlbHble — JIMHTBUCTUYECKUE
Moge. 1o pasHbIM «BHETVMHIBUCTUYECKUM» IIPK-
4MMHaM TeopusA Meb4yyKa OKasanach He OL€HEHHOI
B IIOJIHOJI Mepe J 4TO caMoe IJIABHOe — He BOCTpe-
60BaHHOJ B paMKaxX TeX 3aJja4, KOTOpbIe CTaBUINCD
He TO/IbKO Ilepef Heil, HO 1 Iepel OOIbUIMHCTBOM
APYIMX MOAOOHBIX HAIPaBIEHUI TOTO BPeMEHM —
obecriedeHne TMHIBUCTIYECKON 6a3bl MAIIMHHOTO
nepeBoza’. Brpouem, npukiagHOe 3HaueHue pas-
paboTaHHOI ¥ IPOJO/DKAIOLIell paspabaThIBaTbCs
MenbuykoM, a TaKkKe ero efVHOMBIIIIEHHUKAMA U
HOC/IelOBaTe/IsIMU TeOpui ObIJIO ObI HEBEPHO CBO-
JIUTH TOJIKO K BIIOJIHE OTBEYAOILEll JYXy BpeMeH!
HOIIbITKE CO3/IaHMA KOMIIbIOTEPHBIX IIPOrPaMM, IO-
CKOJIbKY HEKOTOpble KOMIIOHEHTBI IpPeIOKEeHHO
MOJIe/IV B 3HAYUTE/IbHOI CTENleH! He IPOCTO NpH-
TOIHBI B IpOLiecce MOATOTOBKM II€PeBOYMNKOB, HO
Y1 CIIOCOOHBI €TI0 CUCTEMATU3NPOBATh Y MHTEHCUPU-
LMpOBaTh. VI3 pasHbIX aclleKTOB Teopuu Menbuyka
(cemMaHTHYeECKNUIL, MIOBEPXHOCTO-CYMHTAKCUYECKNIA,
DTyOMHHO-CUHTAKCUYeCKNil,  ITyOuHHO-MOpdo-
JIOTMYEeCKMIt U Ip.) B cTaTbe Oy[eT 3aTPOHYT JIMIIb
OfMH — JIeKCUMYEeCKUIl, BepHee, B TEPMMIHOIOINI
CO31aTeNIs MOJe/, KOMIIOHEHT JIEKCUYeCKMX PyHK-
puit (JID), craBmnii OMHON 13 OCHOB COCTABJIEHNA
TOJIKOBO-KOMOMHaTOpHOTO coBaps®. Kpome Toro,
OyZyT NIPOAeMOHCTPUPOBAHbI IMPAKTUYECKVE BO3-
MO>KHOCTM MCIIONIb30BaHMsA pa3pabOTaHHON HaMu

Bckope mocre Beixoa KHUry «OIBIT TEOPUY TMHTBUCTIIECKUX Mozeneit “Cumbici<—>TekcT”» (epBoe u3maHme MossBIIoCch B 1974 1.)

Menbuyk yexan B Kanajy, B pesy/braTe 4ero Ha pOfjiiHe €ro KHUTY 1 MJieN, a ITABHOe — CChIIKYM Ha UX aBTOpa, ObUIM (paKTMuecKu 3a-
TpeleHsl, a Ha 3amajie He HAIIY MOHMMAHMA. 3allajiHble IIKOMbI (HalpuMep — aMepMKaHCKIMe) TPOAOKANY PasBUBaTh MOTOXKEH I
HOPOXK/falolelt rpaMMaTHKY, BocxopsAmye K upeam H. XoMckoro (T.e. MHTepec KOHIIEHTPMPOBAICA Ha IPAaBUIAX IIOPOXK/CHNUA YHCTO
rpaMMaTHYeCKuX — MOPQOIOrNYeCKNX I CMHTAKCUMYECKUX — CTPYKTYP 6e3 yuéTa CeMaHTUKM MX HAIIONHEHM:A), a IMHIBUCTUKA B Ka-
HaJICKMX YHUBEPCUTETaX ¥ BOBCE HAXOAM/MAch Ha nmepudepun rymMaHutapHoi Haykn. ITogpo6Hee o cynmpbe KHUrM 1 e€ aBTOpa CM. [4,

c. 315 - 346].

3

O 3apjagax, 0COOEHHOCTIX, OPraHU3AIUI BCETO TOMKOBO-KoMOuHaTopHoro cosaps (TKC) u oraenbHbIx ero crareit cm. [3, ¢. 1 - 15].
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Ha ocHoBe Mopiemn CT meropuku obyueHus nepe-
BOJY ¢ OEHIaJIbCKOTO sI3bIKa' Ha PYCCKUIT U C pycC-
CKOTO s3bIKa Ha OEHTa/IbCKMIl, UCIIONIb3YeMOIl YoKe
HECKO/IbKO JleCATU/IETHII B TIpoliecce IIperofaBa-
Husl GeHranbckoro sisbika B MIVIMO u craBuieit
METOAMYECKONl OCHOBOI y4eOHUMKa OEeHIaabCKOro
I3BIKA /IS CTApIINX KYpcoB [5].

VcnonbsoBannue Mopeny MenbdyKa B Iporecce
00y4eHNsA TepeBOfly MO3BOJAET MUHIUMMU3NPOBATDH
KOTMYECTBO HEMOTMBUPOBAaHHBIX JIEKCMYECKUX
37IEMEHTOB, CBOJA MX K HAOOpPy IOMTHO3HAYHBIX
CYIECTBUTE/NbHBIX, OCTAJIbHbIE >Xe IIpeJjlaraeTcs
paccMarpuBarh B KauecTBe QYHKIMII STUX UCXOH-
HBIX 37IEMEHTOB. 3aMeTHM, YTO CTPYKTypUpOBaHMe
TIeKCMKM, KaK Pa3 U IpUBOJsIlee K MUHMMM3ALNN
VICXOJIHBIX 9/IEMEHTOB O/1arofiaps BbIIE/ICHNIO 1 VIC-
IIOJIb30BAHMIO JIEKCMYECKUX (YHKIMIA, IpefCcTaB-
Js1eTCsi 0COOEHHO YOOHBIM U 9KOHOMHBIM B cdepe
A3bIKA IIOJINTYUKY, Harbosiee CTaHJapTU3MPOBAHHO-
ro (HapsAay ¢ sI3bIKOM HayKM), OT/IMYAIOIeTOCs Ha-
6O0IBIINM YUCIIOM YCTOMYMBBIX CJIOBOCOYETAHNIA, A
oOydeH1ie TIepPeBO/Y B HallleM YHUBepPCUTeTe POKY-
CHUpPYeTCs UMEHHO BOKPYT HETO.

MoxkeT BO3HMKHYTb BOIIPOC, He yCTapena Ju
monenb CT 3a HecKonbKO gecatuaeTuin. Hamm co-
OTeYeCTBEHHMKY, padoTarolmye B 3aIlafHbIX YHMU-
BepcuTeTax, V. bonpmakos u A. Fenb6yx, oTBevasd
Ha Hero, OTMEeTM/IN aKTyaJbHOCTb TeOPUM, 0C060
BBIIETIMB MIMEHHO Ty €€ 4acTb, KOTOpas u3bpa-
Ha HAMI B Ka4ecTBe TeMbl CTAaTbM, — BbIfIe/IEHHBIN
V. Menpaykom Habop JIP: «Tompko B mopermn CT
JaHbl MICUUCIEHNA JTEKCUYeCKUX (QYHKUMIL... ITO
HeoTbeM/IeMOe U OYeHb BaKHOE JIJI1 MOJIeNIN Cpefi-
CTBO CMHOHMMMYECKOTO BapbMPOBAHNA IPEJIOXKe-
HUIL. BBITb MOXKeT, OHO ABJsAeTcHa Haubojee BaXK-
HOJ 0COOEHHOCTBIO MOJIe/IN, UTPAIOLIIENl K/TI0YeBYIO
pOJb B €€ MeXaHM3Me CUHTe3a (reHepaluu TeKCTa),
10 I1y01He IPOpabOTKY He MMeIolljeli aHaJIoTa B Te-
HEpaTUBHON Tpaguuuu. VIMEHHO ¢ TIOMOILBIO CYHO-
HIMMYECKOTO BapbPOBAHNA ITPOU3BOSUTCS ITONCK
peannsyeMbIX Ha IOBEPXHOCTM CUHTAKCHMYECKMX
BapMaHTOB JAHHOTO CEMAaHTUYECKOTO IpefCcTaBIe-
HIIS IIPU TIepeBofie C OTHOTO A3bIKA Ha IPYTOii (601~
Oenenue Haute. — VI.I1.). Jlekcudeckue GyHKIUY I10-
3BOJIAIOT TAKXKe CTAHIAPTU30BaTh CeMaHTMYECKOe
IpefcTaBIeHNe, YMEHbLINB pa3HOOOpasye y3/IoB

W.T. NMpokodbeBa

B HéM» [1]. BaykHO Ipyu 9TOM He IyTaTb BBEIEHHOE
MenbuykoMm nouaTtue /IO u noHATHE BaJI€HTHOCTN:
ec/lu IepBOe MOf[pa3yMeBaeT «KadyeCTBEHHYIO» ce-
MaHTMYECKYI0 COYeTaeMOCTb K/II0UeBOTO C/I0BA, TO
BTOPO€, KOPPEKTHO NPYMEHNMOE JINIIb K I/Iarony
VLU TIPEAMKATUBHOMY MIMEHU, XapaKTepu3yeT «Ko-
JINYECTBEHHYI0» COYeTaeMOCTb CJIOBa: BO3MOX-
HOCTb IPUCOENVHEHNA K HEMY HEKOTOPOTO 4YMCiIa
aKTaHTOB CUTYalV}i, HAa3BaHHOJ STUM IJIarOJIOM
VUIU TIPeAVKATUBHBIM MIMEHeM: CyO'beKTa, IIPsIMOTro
00beKTa, KOCBEHHOTO 00beKTa, ajjpecara, benedu-
LVIaHTA U T.Jj. BHE 3aBYCUMOCTY OT X KOHKPETHOTO
JIEKCMYEeCKOTO HAIIOTHEHVIA.

MbI, Kak M MCCIefoBaTenM ¥ IOCIEeNOBATENIN
Menbuyka, cuMTaeM €ro IJIaBHONM 3acCIyroil U LieH-
TpanbHOIt yacTbio Mofieniu C'T mocTpoeHHylo, a cko-
pee — BBIABIEHHYI0 UM cuctemy JI®, mox KoTopsI-
MM TIOHMMAIOTCS CEMaHTUYeCK) MOTUBMPOBAaHHbIE
UMIUIMKAIVM B JIEKCUMYECKON CTPYKTYpe sA3bIKa.
«C popMabHOI TOUKM 3peHMs TeKcudecKkasi QyHK-
oA ecTb (PYHKIVSA, apryMEeHTOM KOTOPON SABJIA-
IOTCA HEKOTOpbIe CI0Ba M C/IOBOCOYETaHMsA [aH-
HOTO fA3bIKA, 2 3HAYEHMAMMU — MHOXECTBA CJIOB U
C/IOBOCOYETAHMII 3TOTO >Ke A3bIKa» [4, c. 78], pea-
JM3ylolmye Mpy 3TOM CI0BE €ro NOTEHIMa/lIbHble
CeMaHTNYeCK) MOTUBUPOBAHHbIE KOMOMHATOPHbBIE
BO3MOXKHOCTI.

B mpouecce mpenopaBaHus mepeBofa Ha OeH-
TaJIbCKUI A3BIK VICIIONIb3YeTCS JIMIIb 4acTh U3 BbI-
ierieHHbIX MenbuykoM (pyHKIIL, HeKOTOpbIe ObLIN
OIlpefie/IEHHBIM 00pa3oM IpeobpasoBaHbl, MCXOMs
U3 NPaKTUYeCKMX 3ajlad ¥ OCOOEHHOCTel, B TOM
4yCIe — YaCTOTHOCTU YHOTPeONIeHNs M HOpPOXKfe-
HJA VX B O€HI'aIbCKOM A3BIKE, YaCTh MCIIOTb3yeMBbIX
B IIpoljecce 00yYeHNA IIePeBOJY IPeI0KEeHbI HaAMIL.

OcraHoBMMCA B KadecTBe IpyMepa Ha OCHOB-
HBIX, Hay0o/lee YaCTOTHBIX 113 MCIIO/Ib3yeMBbIX HAMI
Ha npakTuke JIO. bonpmnHCTBO U3 HUX MOfeNu-
PYIOT ¥ CTPYKTYPUPYIOT 06/1aCTh aTpUOYTUBHBIX U
IpeAKaTUBHBIX codeTaHmit. Cpeay aTpuby TUBHBIX
CTaHJAPTHBIMIY, @ IIOTOMY 00513aTeIbHBIMU IIPK 06-
y4eHMM NIePeBONY, ABJIAITCA QyHKIUMN:

1) Magn (ot nar. magnus — «60nbLION»), 060-
3HAYalollas BBICOKYK CTeleHb/MHTEHCUBHOCTD,
MaKCHMa/IbHOe IPOsABJIEHME KadeCTBa OIIpefierse-
MOT'O MMEHN:

DeHranbCKmit A3BIK — OfMH 13 KPYIHENIINX A3BIKOB MIPa 10 YUCITy TOBOPAIMX (0K0mo 300 M/IH YerL., TOCYAapCTBeHHbI A3bIK Hapon-

Hoit PecrryOmnky Banriagent u ofuH u3 odUIMaNIbHbIX A3BIKOB VIHANM) — OTHOCUTCA K MHIOEBPOIEIICKOIT A3bIKOBOIL CeMbe, HO, Ha-
XOMISICH Ha mepudepuyt 06/1acTi pacIpOCTPAHEHNIST I3bIKOB 3TON CeMblt (CaMBbIil BOCTOYHBII 13 MHAOEBPOIEIICKIX S3bIKOB) Vi IPAHIYa C
apeajioM CUHO-THOETCKUX U ayCTPOasUaTCKIUX A3BIKOB, IPUOOPEN AL GpopManTbHO-TUIIOIOTMYECKUX ¥ KOHTEHCHBHO-TUIIONIOTNYECKIX

YEPT, PE3KO OT/IMYAOLINX €TO JaXKe OT I/IHI[OapI/IIZCKT/IX C06paTbeB.
Magn — OJHa "3 Hanbonee yHOTp€6I/IMbIX (byHKuMﬁ, UCIIO/Ib3yeMaA «IIPAKTUKYIOIIMMI» IIEPEBOAINKAMU, 1 JAaBHO M IIPOYHO BOLIEN-

masg B apCe€HaNI OTEYECTBEHHDIX NIEPEBOTIECKMX TEPMIHOB.
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axanus (KodeBoe, B TepMUHONIOrMY MebayKa —
3aI7IaBHOE, CJIOBO) — MU4AMeibHblil,

Monuanue — NonHoe, abconommuoe, 2po6osoe,

npusHauue — ceobuee,

6nazo0apHocmo — enyboKas,

no3uyus — meépoas,

8ePOSNHOCb — 60NIbULAS, CHONPOUEHMHAS,

anooucmeHmol — 6ypHoie, NPOOOTIICUMENbHDLE.

2) AntiMagn — mpoTMBONONOXHA (QYHKIVN
Magn, BbIpakaeT MUHMMA/IbHOE IIPOsIB/ICHNE Kade-
CTBA:

NO3UYUS — Wamkas,

nepemupue — wamxkoe,

anioo0ucmMeHmol — HuUoKuUe.

3) Bon (ot nar. bonus — «xopoumii») — BbIpa-
JKaeT IOTIOKUTENbHOE Ka4eCTBO, IIOJIOKUTE/IbHYIO
OLIeHKY MMeHN/TIpeayKaTa FOBOPSIIM:

énusHue — 671a20Me0pHoe,

nonumuKa — pasymHas,

npuzosop - cnpasednusuli,

20p00Ccmb — 3aKOHHAS,

npeosnoxeHue — 3amanHuuUsoe.

4) AntiBon - JI®, nporuononoxHas Bon,
T.e. MAPKMPYeT OTPUL[aTe/IbHOE KaueCTBO, HeraT/B-
HOe OTHOLIEHVIe TOBOPSIIIETo K IMeHM/IpeyKaTy:

NOAUMUKA — HENOCe008amenvHAst, ONACHAS,

8NIUSHUE — OMPULANeNIbHOe, MIIeMB0PHOE.

[Tpu Beienennu Gpyuxumit Bon n AntiBon B 6en-
ra/IbCKOM U PYCCKOM HOTUTIYECKOM HappaTuBe Mbl
CTOJIKHY/IUCD C sIBJIeHVeM, Ha3BaHHOM HaMM TUIIep-
ceMaHTM3aI/ell MOMUTNYEeCKON TeKCUKU, TIOT KOTO-
POl TIOHMMAeTCsl IPUCYTCTBUE IOTIOTHUTEIBHOTO
3HayeHusa oneHku (Tex cambix JI® Bon u AntiBon)
B CaMUX K/IIOYEBBIX C/I0BaX. Tak, HaIpumep, nocoo-
HUK, CUHOHVIM CJIOBA HOMOUsHUK, Y>Ke COTePXKUT He-
TaTVBHYIO OLIEHKY, @ IOTOMY CEMaHTUYeCKI MOXXET
OBITH IIpefcTaB/IeH Kak AntiBon cioBa moMouiHmK.
To >xe ¢ mapamu camennum — co3HUK, 805H — BU-
3Um, MAMex — 60ccmanue’ v psifioM Ipyrux.

Crnenndudeckn, B JaHHOM CIydae — Ha ypOB-
He C10BOOOpa3oBaHus, MOTyT peannsoBarbes JID
Bon n AntiBon u B 6enranbckom sssike. [Tpume-
POM HapallMBaHWUsA CMBICIA, TO €CTh pean3alyn
JI® Ha cnoBOOOpa3soBaTEIbHOM YPOBHE, SIBJIAETCS
UCIIONb30BaHue npedukcoB su= u ku=, mpupaio-
IIMX COOTBETCTBEHHO IMO3UTUBHOE VJIM HETaTVBHOE
OTHOIIIEHME K IIOHSATUIO, BBIPQKEHHOMY C/IOBOM:
khyati - useecmnocmo, cnasa, sukhyati — uszsecm-
Hocmp, 0o6poe ums; kukhyati — «dypHas cnaea».
[l ajeKBaTHOTO IE€peBOfa, IMOApPa3yMeBalOIIero

¢ BcnomunMm xots 661 n3sectHOe BycTymye C. Mapiraka:

Cpeiy IpoYero M Iepefady SMOLUM, 00A3aTelbHO
CIefiyeT YYUTBIBATh BO3MOXKHOCTD IOTEHIIVA/IbHO-
O IPMUCYTCTBUA OLIEHKM, MapKMPOBAHHON Ha CJIO-
BOOOpa30BaTe/IbHOM YPOBHE, KaK B O€HIa/lIbCKOM,
WIN CHelVaTbHO He MapKMPOBAaHHOM, HO, KaK B
PYCCKOM, M3HAYa/IbHO BK/IIOYAIOLIVM CEMY OL|eHKI
(B mpuBeEHHBIX NpPUMepax — OTPULIATENBHOI, T.€.
JI® AntiBon) B K/1104eBO€ CI0BO.

Jlekcudeckne QYHKIMM YHOPAJOYMBAIOT U CH-
CTeMy INpeAMKaTOB (IJIarO/IOB M IPEeAMKATUBHBIX
VIMEH).

CaMBIMM YaCTOTHBIMU U3 HUX ABJIAIOTCA:

1) Func (ot nar. functio — «ucrionHexne» ), Ha-
3bIBAIOIIAs IEIICTBIE, «MCIOMHSIEMOE», COBepIIae-
MO€e «K/II0UeBBIM» CJIOBOM: ITOHSTVEM/IIPEIMETOM,
0003HaYaeMbIM  CYIIECTBUTENbHBIM  (K/II04YeBOE
CJIOBO SIBJISIETCS €70 CYOBEKTOM):

80lIHA — UJEm,

mup — yapum,

803Mme30ue — Hacmuzaem.

2)  Oper (0oT maT. Operor — «CoOBepIIaTb») — Heli-
CTBUE, COBepIIaeMOe Haj IOHATUEM/IIPefMETOM,
0003HaYaeMbIM CYIIECTBUTEIbHBIM, ABJIAIOLIVMCS
npsiMbIM 06bekTOM 1ipu Oper:

80UiHA — 8ecmU,

MepbL — NPUHUMAMD,

wazu — npeonpuHUMamo,

MUp — noddeprusams.

3) Constr (or nar. construo — «CTPOUTH») —
JIefiCTBME, B pe3y/IbTaTe KOTOPOTO IOHATHE/TIpef-
MeT Ha4JMHaeT CYLeCTBOBATD:

801iHA — HAYUHAMY, PA3EA3LLEAMD,

MmepoL — pazpabamovieamo.

4) Destr (ot nmat. destruo — «paspyuiatb») —
JIefiCTBME, B pe3y/IbTaTe KOTOPOTO IOHATHE/TIpe-
MeT IIePeCTAET CYLeCTBOBATD:

801iHA — 3aKAHYUBAMD,

3AKOH — OMMeHAMb.

B cucreme ¢pynnuit Constr n Destr rjenecoo6pas-
HO HOfIpasfie/isiTh QyHLMM, OTHOCUMBIE K CYOBeK-
1y (FuncDestr/Constr) u x o6bexty (OperDestr/
Constr).

Cp. soiiHa Ha4uanacv — 60iHy pasea3amo,

801iHA OKOHYUTIACL — BOTIHY 3A6€PULAMD.

Boipenenne JI® Constr u Destr n3 paga JI® Oper
Ype3BBIYAITHO BAKHO JIA OEHIa/IbCKOTO A3BIKA, T/e
OT CEMaHTMKM IJIaT0/Ia 3aBMCUT BBIOOP OKOHYAHUA
(nyneBoe mnu = ke) Tak Ha3bIBAEMOTO 0OBEKTHOTO
nagexa (OTYaCTM COBMEINAIOIIEro 3HAYeHUsA pyc-
CKMX JJATe/IbHOTO VI BUHUTEIBbHOTO).

Msamesn He Mosem KOHHUMbCSA yoaueti,

B NpoMmuBHoOM ciiyuae e2o 308ym urave.
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5) Conv (or mar. conversio — «mpeo6paso-
BaHMe») — KOHBEPCUB, TO €CTb CI0BO, 00O3Ha-
Jarollee TO )K€ OTHOIIEHNUe, YTO ¥ K/IIYeBOe, HO
PAacCMOTPEHHOE «B MHOM HAaIllpaBJIeHMI», TO eCTb
C NIepeCcTaHOBKOJ TeX e aKTAaHTOB (y4aCTHUKOB
OIVICBIBAEMOJI CUTYallM) Ha IPYTHE MeCTa, C «B3a-
MIMO3aMEHOI» CMHTaKCUYeCKUX POIell ONHUX U TeX
K€ YJaCTHUKOB CUTYaIVIN:

nokynamv — npodasamo (noKynka — npooaxa),

6osmucst — nyeamv (ponsMM B JAHHBIX HIPUMe-
pax MeHAITCS CyOBEKT 1 00BEKT).

Kpome aTpuOyTHBHBIX U IPEMKATUBHBIX QYHK-
Wil 11eeco00pasHO BBIENATh YHMBEPCa/IbHbIE
JleKcudecKue GyHKLUY, paBHO IPYIMEHMMBIE K pa3-
HBIM YaCTAM pedn:

1) Syn — CMHOHMM, TO €CTb C/IOBO, COBIIA/IAl0-
1jee C K/TIOYEBBIM CJIOBOM II0 CMBICITY:

02POMHDLIL — 2POMAOHDITL — HEBEPOSMHBIX PA3Me-
pos;

2) Anti — aHTOHMM, T.e. CJIOBO, 0003HAYAIO-
uiee NpefMeT, CBOICTBO, COCTOSIHNE U [EeJICTBUE,
«IIPOTUBOIIONIOXKHOE» IIPEAMETY, CBOJICTBY, COCTO-
AHUIO WIN JeVICTBUIO, 0003HAYeHHOMY K/TI0UeBbIM
CTIOBOM:

MPYOHbLiL — €2KULL, NPOCMOT,

epaz — opye,

NPOMUBHUK — COHO3HUK.

3) Correl (oT nmat. correlatio — «cooTHoLIEHME,
B3aJ/IMOCBsI3b») — KOPPEJIAT, T.e. CJIOBO, 0003Ha4a-
I0lllee COOTHOCUTE/IbHOE NOHATIE, HeaHTOHUMMYe-
CKJ IIPOTHMBOIIOCTaB/IEHHOE JIEKCMYeCKOMY 3/1eMeH-
TY, BXOALIEMY B TOT K€ CeMaHTIYeCKMIT K/Iacc:

pusuueckuti — MopanvHulii,

Y4ACMHDILL — 20CY0apPCMBeHHDLI.

BosMO)xHO coBMeleHMe pasHbIX (DyHKUMIT B
OJIHOM CJIOBE, TOIZIa MbI MIMeeM JIelI0 C COCTABHBI-
My QYHKIMAMY, KaK, HalpyMep, B yXe IIpuBe-
néuHbix Hamu FuncConstr mam OperDestr. Bos-
MOXHBI ¥ gapyrue coderanmsa JI®, Hampumep,
FuncConstrMagn B coueTaHUM paspasusicss Kpusuc
(Tak Kak paspasumocs, a He HA4AmMvCs MO>KET TONb-
KO Cepbé3Hblli/ey00Kuti Kpu3suc). ITy BO3MOKXHOCTD
coueTaHMsl PYHKINIT OCOOEHHO BaKHO yIUTHIBATh
B IIpoliecce nepeBopa, Tak Kak S0 u SJII moryT 06-
JaflaTh pasHbIM JIEKCMYECKVIM, B TOM YICIIe M MeTa-
¢dbopuyecknM, HOTEHIMAIOM.

Hab6ops! GyHKIMIT ABIAIOTCA YHUBEPCAIbHBIMU
KaK JyI1 PYCCKOTO, TaK ¥ J/I1 O€HIaIbCKOTO A3bIKA,
HO Pas3/M4aloTcs Crocobamy peanyusanny, a moro-

7

W.T. NMpokodbeBa

My co3fiaHMe yrnopsanodeHHoit cuctemsl /IO B 0 u
ATl, HecMOTpA Ha KaXKYIIYIOCA CIOKHOCTD, CTPYK-
TYpUpYeT ¥ CHUCTEMaTU3UPYeT U, KaK CIefCTBME,
YIPOIIAET CUCTEMY, @ 3HAYUT MHTEHCUPULIMPYET 1
Ipolecc IpefIepeBOAYecKoll MOArOTOBKM (TIpe-
BapUTEe/IbHOE V3Y4eHNUe JIeKCUKY C Y4ETOM IIOTeH-
LIMA7bHO CBOVICTBEHHBIX KaXkmoil nexceme JID), n
COOCTBEHHO 00y4eHe IePeBOLY.

Pabora Hag oOyueHMeM IePeBOAY 3aKII0YAeTCs
B TOM YMCJIe ¥ B COCTABJIEHMM KKIBIM CTYAEHTOM
0c000T0 HepeBOfYECKOr0 OeHIaIbCKOTO C/I0Baps,
VICIIO/IB3YIOIIETO B KayecTBe C/IOBHMKA HabOp Ham-
6oree ynoTpeOMMBIX CYILIECTBUTEIbHBIX, KOTOPbIE
«obpacraoT» HabopoM craHfapTHLIX JID, BO3MOX-
HBIX TIpY KOHKpeTHOM uMeHn’. B kadecte npume-
pa IpuBeEM YacTbh CTATbM (KACAIOLIYIOCA UCKIIIO-
uyprenbHO JID) mogo6HOro c1oBapsi, HAMOMHUB IIPU
3TOM, 4YTO II€PEBOABI IIPENIAraloTCA TONBKO [JIA
ymoOcTBa umMTaresneil, Tak KaK BCS HeoOXomyumas
st obydarommxcsl MHGOpMALMsL yKe CORePKUTCS
B Ha3BaHMM caMuX QyHKIIVIL.

Yuddha (Borina)

Magn: dirghadiner (doneas), raktaksayi (kposo-
nponumHas),

Bon: nyaya (cnpasednusas), pabitra (cBsieH-
Hasi),

AntiBon: anyaya (necnpasednueas),

Func: orcyrcTByer,

Oper: calana (secmuy),

FuncConstr: $uru haoya (Hauunamocs),

FuncConstrAntiBon: badha (*paseasvieamocs),

OperConstr: $uru kara (Hauunamo),

OperConstrAntiBon: badhana (pa3ssssiBaTs),

FuncDestr: Ses haoya (npexparars),

OperDestr: $anti/yuddhabirati ghasaNa kara
(06BABIATH MUp/TIepeMUpHE),

Syn: samarik andolan (BoenHas xkammanus),

Anti: $anti (mup).

JlonoNMHNTENbHO B C/IOBape MOTYT IPUBOJMUTD-
ca Hambosee YacCTOTHblE COYETaHMA K/IIOYEBOTO
CI0Ba, He ABjAoLIecs ero JIO, Ho BbIpakarolyue
CYLIHOCTHBIE J/IS1 HETO XapaKTepUCTUKN. B Hamem
crydae ato: mukti/svadhinatd/upanibesbirodhi
(oce0b00umenvras, 3a He3A8UCUMOCD, AHMUKO-
nonuanvuas). Kpome Ttoro, o6s3arTenpHO yKasbl-
BAeTCsA IOCIIENION, YIIOTPeOIAeMbIll IIpU K/II0YeBOM
cnoBe. B Hamem ciydae ato biruddhe (npomus) n
HuKkorza sathe/sange (c), Tak Kak 9Ty OeHranbcKue
IIOCTIe/IOTY He HaCTOJIbKO MHOTO3HAYHBI, KaK COOT-

Tak HasbIBaeMBbIli IepeBOIUECKIIT CIOBAphb BKI0YaeT b 4acTb TKC, a umenHo — JI® u cuHTaKCMYecKue BaleHTHOCTH IPeAUKaTOB,

BBIIOTHAIOINX QYHKIUM openenéHHbIX JID, ¢ 06:3aTeNbHBIM YKa3aH1eM GJIeKCHil i IPeyIoroB (B pycCKOM)/IOC/IeNoros (B 6eHrab-
CKOM), CIIOIb3YeMBIX TP O(OPMIEHNN «CMHTAKCUYECKIX POJIelt» YYaCTHUKOB CUTYaluy (AKTaHTOB).
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BETCTBYIOIIME UM B PsAfie KOHTEKCTOB PYCCKMIL «C»
WIM aHIJIMUCKUIT «with», 1 He 03HaYalwT B3anM-
HocTH (Cp. pyccK. BoiiHa BoctouHoro IlakucraHna ¢
3amajfiHpIM), @ IMIIb COBMECTHOCTD (TIepeBefyt Mbl
JIOC/IOBHO JJAHHOE B Ka4ecTBe IIpUMepa CII0BOCOYe-
TaHUe, TTOJTYYIIN OBl COBEPLIEHHO MHOI CMBICT: BO-
Ha Boctounoro ITakmcrana B corwse ¢ 3amagHbIM
[TakmcTaHOM IIPOTUB KOTO-TO TPEThETO, He Ha3BaH-
HOTO B IIPeJJIOKEHNN).

BHe noss aTOro c110BapsA OCTarTCA INIIb OKKa-
3JIOHAJIbHbIE COYETAHMS, NePeBOJ] KOTOPbIX IIpel-
cTaBjsieT co00it OT/e/IbHYI0 MpOoOIeMy 1 He pac-
cMaTpmBaeTcs B 9Toil cratbe. Clofa JKe IOIaflaloT
VHIVBUIya/IbHbIE, HOBBIE, MeTa(OPbI M MIHAUBULY-
aJIbHOE SMOILVIOHAIbHO MOTMBUPOBAHHOE yIOTpe-
O71eHMe JIEKCUKI U3 IPYTUX CTUINCTIYECKUX cdep.
Pa6oTa Hajj cocTaB/IeHNeM JIMYHOTO IIepEeBOYECKO-
ro C/I0BapsA BefETCA CTYAEHTOM Ha IIPOTSKEHNUNU
BCEro BpeMeHU OOy4yeHVs IepeBOAYy M, KaK ITOKa-
3bIBaeT INPENOfjaBaTe/IbCKIIl OIBIT, IIPOIOKACTCA
MHOTVIMY BBIITYCKHUKaMI y>Ke BO BpeMs UX Halb-
Hejiert paboTsl.

MHoroneTHUI1 ONBIT aHaau3a KadecTBa Ilepe-
BOJIOB, B TOM 4YMCJIe M IOC/e NpuéMa 5K3aMEeHOB
110 OEHraJIbCKOMY fA3bIKY B Pa3HBIX OpPraHU3aAIMAX,
II0Ka3aJI, YTO OOJIBIIVHCTBO AOIYyCKAaeMBbIX OMINOOK
(0cOOEHHO B MMCbMEHHOM U YCTHOM IIepeBOfie Ha
OEeHIraZbCKUIT A3bIK) MMEIT CBOMM MCTOYHMKOM
He He3HaHVe I'PaMMAaTMKM WM JIEKCHKM (IOCref-
Hee OTYACTU KOMIEHCUPYeTCS BO3MOXKHOCTBIO VIC-
II0/Ib30BaTh CI0OBAapy), a MMEHHO Caboe BIajieHye
HPUHLUIIAMY JIEKCUYECKO COYeTaeMOCTH B CAMBbIX,
Ka3a/10Cch Obl, HECIOXKHBIX MecTaxX. B kayecTBe mpu-
Mepa IpuBeJy 3allOMHMBUIMIICA MHE CIIy4dail Iepe-
BOJIa CTIOBOCOYETAHMSA 021yUUMENbHbLIL Ychex Kak
ycnex, npusodsuuti K enyxome (crmasuiuti npuu-
HOUL 2/1yx0mut), THe MPUYNHON OMMOKM CTano He-
yMeHUe YBUJIETb B OIIPeNie/IeHNU 0271y UiUMebHblil
BCEro JIMIIb CHOCOO BBIPAXKEHMS BBICOKOII CTENIeHN
ycnexa (B tepmuuonoruu JI® - ynxkumm Magn).
Emé 6oee rpycTHYIO KapTUHY JAalOT TaK Ha3bIBae-
Mble KOMITbIOTEPHBIE VTN OH-JIAIIH C/IOBApy, OJTHAKO
MHO>KeCTBO HOZI0OHBIX OLIMOOK, TPAAULMOHHO OT-
HOCHMBIX IIPEIOfiaBaTe/AMU K PaspAny 0yKeanus-

8

MO8, WU KANbKUPOBAHHO20 Nepes00d, MO>KHO OBIIO
6b1 M36€XKaTh, ec Obl M3HAYAIBHO ObUIM BhIfENE-
HBI U CHCTeMATH3MPOBaHbI NOTeHIManbHble JID.
Konb ckopo pedb 3amuia o TOM, YTO MaKCH-
MaJIbHOE YVC/IO OLIMOOK JIONYCKAeTCA B IepeBofe
Ha O€HIraJbCKUIl A3bIK, 3aKOHYMM CTAThIO 3aMeyva-
HJEM, eC/IM He J1e3aBYMPYIOIVM POJIb JIMHIBUCTH-
4eCKoli Teopuu B 0Oy4eHNM NepeBOJY, TO HEKOTO-
pbIM 00pasoM OrpaHMYMBAIUM (2 MOXKET OBITb,
[OTIONHAIOMMM?) e€. VI3BecTHBIE TeOpUU IepeBO-
ma, TpaguuyonHo Buiensa 10 (V) n AIT (I14),
NPUHLIMNNATBHO He KOHIEHTPMPYIOT BHUMAaHUe
Ha TOM, YTO OJIMH U3 STUX A3BIKOB SABJIAETCSA POJ-
HBIM JIJISl TIEPeBOMIYMKA, A APYTOil — MHOCTPAHHBIM,
n nepesoy, ¢ 0 Ha AIl Bpemenamy noapasyMeBaoT
HepeBOJI C POJHOTO A3bIKA HAa MIHOCTPAHHBII, @ IHO-
ria — Hao6opor. A.JI. llIBeriuep, HanpuMep, B CBOEM
KJTaCCHYECKOM TPYyZie OTMeYaeT, 4TO Teopus Iepe-
Boja (a He ImpakTU4yecKoe oOydeHne eMy!) BULUT B
HepeBOAYMKe OVIMHIBA, TO €CTh YelOBEKa, PAaBHO
BJIaJIEIOLIeTo ABYMsA A3bIKamu. [Ipo6nema pasgene-
HYS «POJJHOTO — MHOCTPAHHOTO» B TEOPETUYECKOM
OTHOILIEHV) MHTEpeCHa pas3Be 4TO IICUXOJIVHIBMU-
cram®. Onmosuuust «pofHOI — MHOCTPAHHBI» OT-
CYTCTBYeT U y MebuyKa, YTO B €ro ClIydae TOXe
BIIOJIHE 0OBACHNMO, TaK KaK €ro 3ajada — IoCTpo-
UTb MOJIeTIb fA3bIKa, a He MOJe/Nb IepeBoa. Pasm-
YeHJe «POJHOTO» ¥ «MHOCTPAHHOTO» YYUTBIBACTCS
B JIPyrOM >KaHpe — B PYKOBOACTBAX, y4eOHUKAX U
MeTOfIMYeCKUX IMocobuax mo mnepeBopy. CreneHb
BJIJIEHNS POJHBIM U HOCTPAHHBIM A3bIKAMU Pas-
mnyHa (pakT, CO3HATENBHO YIIYCKAeMBbINl TEOpeTH-
KaMJ, CTPOAIIMMM Vjea/IbHYI0 MOZE/b IepeBOja),
YTO BXHO YYUTHIBATh OCOOCHHO B YHMBEPCUTETAX,
nozpo6upix MIVIMO, rie ymeHue mnepeBOIMUTD 5IB-
JAeTCA BaKHBIM, €C/IM He IVIABHBIM, IIOKa3aTeieM
3HaHMA MHOCTPAHHOTO fA3bIKa (9K3aMeHalVIOHHbIE
Tpeb6oBaHMA 00s53aTeNIbHO BKIIIOYAIOT IIEPEBOJ, B
KayecTBe OCHOBHOTO Bifia pabOTBI), HO 3ajja4a IOfI-
TOTOBKM TPO(eCCHOHANbHBIX NePeBOJYNKOB, CIIO-
COOHBIX OCYIECTBIIATh pa3Hble BUMBI IIepeBOja Ha
JTIOOBIX, B TOM YVCJIE U BBICIIEM, YPOBHAX HE CTaBUT-
c. OgHAKO, KaK ITOKa3bIBaeT >KU3Hb, OO/IBIINHCTBO
13 BbITycKHMKOB MITIMO BbIHYXIeHbI, IO Kpaii-

Ccplnmasgch Ha HeMeLKOro ncuxonuuraucta B. Bunbca, llBesinep B pasjene, HOCBAIEHHOM PO/IM ICUXONMHTBUCTUKM B TEOPUY IIEPEBO-

I3, OTMEYAET, YTO «ONTHMA/IbHBIM HAIlPaB/IeHVeM [IePEBOJA SB/ISIETCS HAMIPAB/IEHE «THOCTPAHHBII SI3BIK — OCHOBHOIA (T.€. POIHOIL. —
npumeuanue Hawe. VI.I1.) 13bIk». ITO 0ODBACHACTCS TeM, YTO IpK GUINMHIBU3Me (2 KOMIETEHI[NS IIePeBOAYMKA SIB/ISIETCS. KOMIIETEH-
I1eit GMIMHTBA) KOMIIETEHIsI B Chepe OCHOBHOTO sI3bIKA MHTEPHANN3yeTCsl B G0JIee BHICOKOII CTETeH M, YeM KOMIIeTeHIus B cepe
BTOPOTrO sA3bIKa. VICXOMsI 13 TOMUHMPYIOLIEIl POy KOMIIETEHIMY B cepe OCHOBHOTO sI3bIKA, MOXKHO CZie/IaTh BBIBOJ O TOM, YTO IpU
HAIPaB/IeHNY < MHOCTPAHHBIII SI3BIK — OCHOBHOII AI3BIK» CYILECTBYeT 6O0/IbIIast BEPOSITHOCTD TOYHOTO aHAJIN3A 11 4f{eKBATHOTO IIPEOJIO-
JIeHVs1 IEPeBOAYECKX TPYSHOCTEN (4TO, pasyMeeTcs, He MCK/IIYaeT IIOTHOCThI0 BO3MOYKHOCTH YCIIEIIHOTO ITepeBOfia B 0OpaTHOM Ha-
npasiennu). IIpy 9TOM IIpu IIlepeBofie B HAIIPAB/IEHNI «MHOCTPAHHBII SI3BIK — OCHOBHOII 513BIK» TPYAHOCTI PELIENITUBHOTO XapaKTepa,
CBsI3aHHBIE C AHA/IM30M JMICXOZHOTO TEKCTA, IIPOSIB/LSIIOTCS B GOJIBIIETT Mepe, 4eM TPYAHOCTI PePOAYKTUBHOTO XapaKTepa, CBsI3aHHbIe
CO CTPYKTYpPUPOBaHMEM KOHEYHOTO TEKCTa Ha sI3bIKe IepeBofia» [7, c. 26].
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Hell Mepe Ha Ha4ya/IbHOM 3Talle CBOEN NUIIZIOMATH-
94eCKOJl CIYXOBbI, VCIIONHATD POJIb HEePEBOTUNKOB.
ITosToMy npenofaBare/u TpajiuliMOHHO, OCO3HAH-
HO /1M HEOCO3HAHHO, «IIOIMEHAI0T» K/TAaCCUYECKYI0
Teopetnyeckyio guxoTomuio JO - AIl Ha «pycckmit
(pomHOIT) — MHOCTPAHHBI» ¥ OISITH >Ke TIOYTH VH-
TYUTUBHO UCIIO/b3YIOT PasHble TUIIbI IOATOTOBU-
TE/IbHBIX YIPXHEHMII P 00YYeHUN IepeBOfy C
MHOCTPAaHHOrO (B HalleM cy4ae — O€Hra/JbCKOro)
A3bIKa Ha PYCCKMI U C PyCCKOrO Ha MHOCTPAaHHBIIL.
IlepeBon ¢ MHOCTPAHHOIO AA3bIKA ABJIAETCA aHa-
JIOTOM IIpoliecca aHanu3a (BbISABIEHMS CMBICTIA),
TOIJIa KaK IIepeBOJ] C POJHOIO s3bIKa Ha MHOCTpPaH-
HBIJI — QaHAJIOT cUHMme3a (TeHepupoBaHys TekcTa). V
KaK CMHTe3, TaK I aHa/IU3 He ABJIAITCA IOTHOCTHIO
3epKa/IbHBIMJ) IIPOLIeCCaMy, XOTS OBl IIOTOMY, YTO
UCIIO/Ib3YIOT PasHble U IPOTUBOIIOIOKHO HaIpaB-
JICHHbIE MEXaHV3MbI (JJOCTATOYHO CPAaBHUTH MHOTO-
YJICTIEHHbIE aHAIMTUYECKNE, VN JIeCKPUIITUBHBIE,
U IOpOXKAAoIMe IPaMMaTUKM, HUYEM APYT Apyra
He HamoMumHamwoue). Ilepexonsa oT MMHrBUCTHYe-
CKMX aHA/JIOTMI K OBITOBBIM, CPaBHMM II€PEBOf, C
MHOCTPAHHOTO Ha POJJHOI C pa3MaThIBaHMEM KITy0-
Ka, a IIepeBoJi C POJHOTO HAa MHOCTPAHHbII — C Ha-
MaTbIBaHMeM. Kak mpu pasmarbpiBaHym K1y6Ka Hajjo
Ha/iTV KOHYMK HUTU U COBEPIIATH IIPEPBIBUCTDIN
PAZ IIOCTYIIATe/IbHBIX [IBMKEHMIA, a B HAMATbIBaHUM
PYyKa coBeplIaeT BpalljaTe/lbHble JBVDKEHNsA, TaK 1
B IIepeBOjie C MHOCTPAaHHOIO ¥ POJHOIO JCIO/Ib-
3YIOTCSl, @ 3HAYNUT — JIOJDKHBI TPEHMPOBATbCA, Pas-
Hble «JBJDKEHUA»: B MepeBOfie C MHOCTPAHHOTO —
UCXOIHBIM «KOHYMKOM HMTU» SABJIAETCA Ipeiu-
KaT (Kak IPaBuUIO, BBIPAXKEHHBIN IJIATO/IOM), a 3a-
TeM «pa3MaTbIBAIOTCSA» CBA3AHHbIE C HUM CHavasla
aKTaHTBI, a TIOTOM CUPKOHCTaHTbI; IPU IIepeBofe
Ha VHOCTPAHHBIN IIEHTPOM, IIOCTEIIEHHO oOpa-
CTAOIIMM TPAMMATUYECKMMM CBA3AMMU, ABIAETCA
IleHTpa/IbHasA CMBIC/IOBAs JlekceMa (KaK IpaBUIo —
uMs), 1ubo caMocToATenbHasd, M1bo ¢ moboi U3
eé nexkcudecknx QyHKIuiL. Bor B aTOM mporecce
U ABNAETCA IPAKTMYECKM He3aMEHMMON MOJelb
M.A. Menpuyka. Bpibop mcxomHOro snemeHTra B
pasHOHAIIPaB/IeHHBIX BUJAX IIepeBOAa OCOOEHHO
Ba)KEH IIPM IIOITOTOBKE ¥ BBIIIOTHEHUY JAaBHO BO-
IIeAINX B IIPENOfaBaTeIbCKUiI 060pOT IOATO-
TOBUTE/IbHBIX II€PEBOYECKMX YIPAKHEHMII TuIa

W.T. NMpokodbeBa

«CHEKHBINI KOM», IIPEAINONATaloIVX I03TAaIHOe
HapallyBaHNe 57IeMEHTOB BIUIOTb 1O 00pa3oBaHusA
HOJIHOTO, I'PaMMAaTHYecKV IPaBUIBHOTO IIpefIo-
KeHMs M1 Lenoro absauna. Tak, B mepeBojie ¢ MHO-
CTPaHHOTO f3bIKa JIOTMYHO HAYMHATH «CHEXKHBIN
KOM» C TIpeMKaTa, TOrfia KaK B IlepeBofie C POHO-
r0 — 3TO NPAKTUYECKM OeCIIONe3HO — HEeBO3MOX-
HO, HallpyMep, HayaThb IEPeBOYECKYI0 LIETIOYKY C
PYCCKOTO IJIarofa MpUHUMAmv, eClu HEU3BEeCTHO,
KakoBa OyjeT CiIefyolas CTyIeHb: 3aKOH, 20CM,
JleKapcmeo VLN eepumenvHvle 2pamomol. B 6eH-
ra/IbCKOM A3bIKe, HAIlpYMep, IS 9TUX CIIy4aeB VC-
HO/IBb3YIOTCA YeThIpe pasHbIxX riarona (grahaN kara,
sambardhana janana, khaoya, neoya). Ogxaxo ecnn
Ha4aTb C TI0O0T0 U3 MPUBEAEHHDIX CYIeCTBUTEb-
HBIX, BO3MOXHbIe INpennkaTuBHble JI® KoTOpbIX
M3BECTHBI 00YYaIOLIMMCS, [IeII0YKa BBICTPaMBACTCS
JIETKO U Iorn4HO. Takum 06pa3om, HalpanBaeTcsa
BBIBOJI, YTO OIVICAHHBI/l HAMM OIIBIT ITOCTPOEHUSA
cuctemsl JI® mpuMeHnm, ckopee, IjId IepeBofia Ha
VIHOCTPAHHDII A3bIK.

OmnmcaHHbI B cTatbe pparMeHT METORUKN 00-
y4eHMs IIepeBOAY, ONMPAIOLIelicA Ha A3BIKOBYIO
Mofzienib Merpuyka, IOC/Ie MHOTOJIeTHei anpoba-
LV B ayJUTOPHOI paboTe CO CTyAEeHTaMM CHavaja
VMICAA MTY, a 3atem MI'VIMO 6511 UCIIONb30BaH
eé aBTOpPOM B yueOHVKe OEHIanbCKOTrO sI3bIKa /IS
cTapummx Kypcos [5]. HeoxxupmanHoe moHuMaHue
3Ta MeTOAMKA BbI3Baja B baHInafien, rie B HOA-
6pe 2017 ropmy aBTOpPY [JOBE/IOCh PAacCKa3bIBaTh Ha
HAay4YHO! KOH(epeHLNN, OCBALIEHHON U3Y4eHII0
MHOCTPAHHBIX A3bIKOB, O IIPMHIUIIAX OOyYeHU:A
HepeBOJY Ha POIHON /A GaHITafenIes A3bIK. Kak
HO3JIHee BBLACHWIOCH, JUpeKTop VIHCTUTyTa A3BI-
KOB JIaKKCKOTO YHUBEpCUTETa, Ha 6a3e KOTOPOro u
IPOBOAV/IACH KOHPEPEHIIV, 3aKOHYMII B CBOE Bpe-
MA MoHpeanbCKnii YHUBEPCUTET U IMCATL JVICCEP-
TALMIO IIOf] PYKOBOACTBOM Ipodeccopa MenbuyKa.
Brpouewm, aBTOp HajjeeTcs, 4TO IPOAEMOHCTPUPO-
BaHHbIe BO3MOXXHOCTY JCIIOJIb30BAHMSA «CTAPbIX»
TEOpMil B HOBOM KOHTEKCTE M JI/II HOBBIX, YACTHBIX
M YMCTO IMPAarMaTM4ecKyX 3ajad MOTYT IT0Ka3aTbCs
MHTEPEeCHBIMM VJIN JJaXKe TI0JIE3HBIMU He TOJIbKO /LA
TeX, YbM TEOpPEeTUYeCKue IpUCTpacTus GopMmpo-
Ba/INCDh IIOJ B/IMAHNMEM 3aMe4aTe/IbHOIO PYCCKOro
JIVMHTBUCTA.
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THE ‘MEANING<—>TEXT’ LINGUISTIC MODEL
AS THE THEORETICAL BASIS FOR INTERPRETERS’
TRAINING

Irina T. Prokofieva

Moscow State Institute of International Relations (University),
76, Prospect Vernadskogo, Moscow, 119454, Russia

Abstract: In the article devoted to the problems of training translators from Bengali into Russian and
from Russian to Bengali, the author proceeds from the presumption that the basis of translation theory,
which is a field of interdisciplinary research, lies primarily in the linguistic theory and the ideas that
the structure and functioning of a language determine the choice of a translators’ training strategy. As a
theoretical basis of translators/interpreters’ training, the author suggests using some components of the
linguistic model created by I.A. Melchuk in the 1970s.

This theory, for various reasons, was not fully claimed, but its potential is so great that it seems possible
to use many of its components, and the main of them is the system of so-called lexical functions. The ap-
proach allows to structure the lexical fund of both (foreign and native) languages and reduce the number
of unmotivated lexical elements to a limited set of nouns, while other words can be considered as functions
of these initial elements. In addition, the structuring of vocabulary leading to the minimization of the ini-
tial elements due to the selection and use of lexical functions, is particularly convenient and economical in
the field of so-called political language.

Key Words: translation theory, Bengali Language, linguistic basis of translation, the ‘Meaning<— Text’
model, synthesis, analysis, lexical function, attribute and predicative constructions, explanatory combina-
tional dictionary, translators’ dictionary
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AJUTIO3VUBHBIE 9/IEMEHTBI B POMAHAX
PAST IMPERFECT IJKY/IMAHA ®E/IVZIOY3
N RULES OF CIVILITY AMOPA TAYJ/IN3
(B COOMOIMHIBUCTUYECKOM I
COIIOCTABUTEJIBHOM ACIIEKTAX)

T.A. VIBymkuna

MOCKOBCKIIT TOCYIapCTBEHHBIN MHCTUTYT MEXAYHAPOAHBIX oTHOIeHn (yHuBepcuteT) MU]I Poccnmn,

119454, Poccus, Mocksa, ip. Bepragckoro, 76

B uenmpe uccnedosamenvckozo 6HUMAHUS HAXOOSMCS ANII03UEHbLE dneMeHmbl (ANI03UL U UUMa-
mot) 6 npoussedenusax 08yx cospemennvix nucameneii — Iynuana Pennoys (Julian Fellowes) “Past
Imperfect” (Benuxobpumanus) u Amopa Taynus (Amor Towles) “Rules of Civility” (CIIIA). Bnepsve
NpUMeHAEMCS COUUONTUHLBUCIUYECKULL NOOXO00 C UebI0 YCAHOBIEHUS KOPPENAUUOHHOT 3A6UCUMO-
cmu mexc0y 08yMS nepemMeHHbIMU — ANNIO3UBHBIMU SNIEMEHMAMU 6 XY00HeCBeHHOM meKcme U co-
UUATIbHOIM CTNAMYCOM NepCoHAaNa/asmopa; enepevie NPoOBOOUMCS CONOCMABUMENbHYII AHANIU3 aATl-
TIO3UBHBIX ITIEMEHIN06 8 NPOU3BEOEHUIX OPUMAHCKOL U amepukanckoli numepamypor XXI eexa 0ns1
BLLABTIEHUS 00U4UX U UX KYTbIYPHO-Cheyuduueckux pasHosuonocmeti. Mamepuanom 075 uccnedosa-
HUS NOCTYHUNU NPOU3EE0EHUS ABIMOPO6 — BbINYCKHUKOS NPECMUNCHbIX YHUSepcumemos Benukobpu-
manuy u CIIA, usHympu 3HAKOMbIX C A3LIKOM U KYTbIMYpOil 6bICULUX K/IACCOB U APKO B0CCO30AI0ULUX
6 CB0UX POMAHAX COUUATIbHYI0 KapmuHy obujecmea. Ha mamepuane 08yx pomMarnos ycmaHoenieHo, 41mo
A7n03UBHYIE I7eMeHMbL (ANTI03UU U UUMAMDbL) ABIAIOMCS CBOLCBOM peyu npedcmasumerneil 6bICUIUX
K714CCO8, A XY00MHEeCHBeHHble NPOU3BE0eHUST, US00ULYIOUsUe ANTIOSUSMU, NPEOHASHAUEHbL O/ Humanme-
JIetl ¢ 8bICOKUM YPOBHEM 00PA30BAHUS U COUUATLHO0 cmamyca. Buissnenvl pasnosudHocmu anno3uil,
a makxce obusUe U XApaKmepHvle MONLKO 0N OPUMAHCKOL UNU AMEPUKAHCKOLL TUMepamypul anmo-
3Ull, Mo 0aém 603MONCHOCHD YEUOeMb 0COOEHHOCHU HOPMUPOBAHUS 08YX KYTbMYP, a makice ompa-
scenue npoucxodsugux 6 XXI 6exe npoueccos 2n006anu3ayuu.

KiroueBble cnoBa: annio3us, pasHosuoHoCmu anmosuil, xyooxecmeennas numepamypa XXI sexa,
COUUONUHZBUCULECKULI N00X00, CONOCMABUMENbHYIL aHanus, numepamypa Benukobpumanuu, nu-
mepamypa CIIIA, evicuiue Knaccot

1. BBengenne

e OymeT IpeyBelIMYeHMeM CKasaTh, UTO
QJ/UTIO3UM TIPUHAIEXAT K OFHOMY U3 Ca-
MbIX IIPUBJIEKATeNTbHBIX /IS MCCIe0Ba-
HMsI PasfenoB (QUIONOTMM: C AHTUYHBIX BpeMEH
OHJ M3YYaIOTCsI C PAa3HBIX MO3MIMIT M Ha MaTepu-
ajle caMbIX pasHBIX >KaHpPOB [1; 5; 7; 95 10; 11; 12;
14], 4To ;OKa3bIBaeT 0COOYIO POJIb, KOTOPYIO OHMU
UTPAIOT IIPEX[e BCErO B XY[OXKECTBEHHOM TEKCTe.

OnHako, HECMOTPS Ha JIOCTaTOYHOE KOIMYECTBO
pabor B aTOI 0671acTH, 110 MHeHMIO B.I1. MockBuHa,
«QJTIO3UA CUMTAETCA OJHON 13 HaMMeHee ompefe-
JIEHHBIX KaTeropmii CTUAUCTUKM». IIpexpme Bcero,
10 MHEHMIO YY€HOTO, U3-32 HEJOCTATOYHO YETKO-
ro pa3BefieHNsA TaKUX IpUEMOB, Kak: 1) TeKcToBas
a/Io3ns; 2) snuTporn; 3) ammmkanys» [8, ¢. 37].
B cBoeit ctarbe «K yTOUHEHMIO TOHATHUA “Q/UTI03US »
B.I1. MockBuH auddepeHLpyeT 9TU MOHATHUA Clie-
AYIOLIVMO00Pa30M: €CTIN «AMUTPOID» (TPE. ETUTPOTI —
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HaMEK, OYKB. «IIOBOPOT K YeMy-JL.») — 3T0 «purypa
OTCBUIKM» HEJIMTepaTypHOrO Xapakrepa, ¢urypa
KOCBEHHOT'O COOOIeHN, YaCTO VCIOIb3yeMas /I
XapaKTePUCTUKN IIpeMeTa VIV SABJICHNUA U B IIe/AX
3BPEMICTIYECKOTO HAMEKA, TO «TEKCTOBAas aJlIo-
3UsA» — 9TO 3aBYa/MPOBAHHAA ¥ KpaTKas OTCBIIKA
K JIPyTOMy JUTEPAaTyPHOMY IPOU3BEIEHMIIO, KOTO-
pasd ABIAETCA «<HOMUHATUBHON CBEPTKOI MICXOJHO-
r0 TeKCTa WIM ero ¢pparMeHTa». ANIUIMKALUA Ke,
10 MHEHMIO Y4€HOTO, «COCTOMUT B JCIIONb30BAHNN
¢dparmMeHTa M3BECTHOTO aJpecaTy TeKCTa 6e3 CChll-
KJ Ha MCTOYHUK» [8, c. 40].

ITocKOnbKy SIMUTpPON He ABIAETCA OTCBUIKON K
JINTEPaTypHOMY HpPOU3BENEHUIO, a TPaHb MEXAY
QUTIO3MAMM M aNIUIMKALUAMU JTOBOTBHO TOHKAs
(HaymM4uyMe MM OTCYTCTBME CCBUIKY HAa VICTOYHUK), B
HayYHbIX MCCIeOBAHNAX, KaK IIPaBIIIO, He JIe/aloT-
cs1 mofoOHble pasrpaHndeHus. Tem 6ormee 4To mpuU
U3YYEHUM XY[IO>KECTBEHHOTO TEKCTA, KaK B HallleM
cly4ae, HamOomee BaXXKHBIM IIPEHCTABJIACTCSA TOT
YPOBEHb 3HaHMII I 0OPa30BaHHOCTY AHITIMYAHMHA
(mepcoHa)ka/aBTOpa), KOTOPbII HEOOXOAVM IS Y3-
HaBaHMA VICTOYHMKA CCBUIKM M «JelM(ppOBKI» 3a-
JIOXKEHHOII aBTOPOM MH(OpMaIMy, ¥ B KOHEYHOM
C4éTe — /I HOHMMAHMA XYH0XKEeCTBEHHOTO 3aMbIC/Ia
IPOU3BENIEHN, YTO HEeM30eXXHO IPUBOINT K IIOHA-
THUIO «(PUIOOTMYECKNII BePTUKAIbHBIN KOHTEKCT»,
KoTOpblit 0611 BBeiéH VI.B. [to66eHeT B coaBTOpCTBE
¢ O.C. AxmanoBoi1 emnié B 1977 rogy B cTaTbe «Beprtu-
Ka/IbHBII KOHTEKCT KaK pumonornyeckas npobmemar»
[2; 7]. Tlop BepTHKa/IbHBIM KOHTEKCTOM IIOHMMAETCS
OIpeneéHHBbIN 00bEM UCTOPUKO-(PUITONOTNIECKOTO
XapakTepa, VMIUIMIVTHO 3aJIOKEHHBII B XyflOXKe-
CTBEHHOM ITPOM3BEJ€HNN VI HEe BBIBOAVMBII HEIo-
CPefICTBEHHO 13 TEKCTa CaMOro Ipou3BefeHMsA (B
OT/IMYMe OT TOPU3OHTA/JILHOIO KOHTEKCTa). AJUIIO-
3UM U LUTAThI, cornmacHo VI.B. Ttob66eneT, — 310 ofHa
U3 PasHOBUJHOCTEN MCTOPUKO-(PUIONOINYECKOTO
BEpPTUKA/IbHOTO KOHTEKCTa, HApAAYy C MAMOMAaMN,
IOC/IOBUIIAMM VM IIOTOBOPKaMU, TOIOHUMAaMM 1 aH-
TPOIIOHMMAMM, ¥ VCHOIb30BaHNeM (PPaHIy3CKOTO
sI3bIKa, KOTOpBIe TPEOYIOT 0COOBIX 3HAHMII U YCVJINIA
CO CTOPOHBI YMTaTe/IA/CIyLIaTe s 1 60siee TIOTHO-
TO M a/IeKBaTHOTO IOHVMAHV TEKCTa.

ATI03UY M3y4aIOTCA U C TO3UIVIV MUHTEPTEKCTY-
aJIBHOCTH, T1I0f], KOTOPOII ITOfIpa3yMeBaeTCs BKIIOYe-
HIfe B TeKCT MHOPOJZHOTO TeKCTa (I033MM, INCEM,
IHEBHMKOB) WIM (PPAarMeHTOB [PYIMX TEKCTOB B
BUJe AJUII03MI, PEMUHUCIEHIMIT ¥ LMUTAT. AJITio-
3UBHbIE 3JIEMEHTBI PACCMAaTPMBAIOTCA KaK CMeHa
peun aBTOpa, KaK JUAIOr KYIbTYp ¥ CyThb HAIIero
cymecTBoBaHus (1o ompepenenuioo baxrtuna) [3;
4]. ITpo6memsl nHTEpTeKCTyanbHOCTH (TepMuH 0.

T.A. ViBywwiKnHa

KpucreBoii BBeiéH B 1967 ropy) B HacTOsIIjee BpeMs
aKTVBHO M3Y4alOTCsl B paboTax Kak 3apyOeXHbIX,
TaK M pOCCUiCKMX uyonoros [1; 4; 6; 11; 13; 18].

2. Marepuan u 1je1u UCCiegoBaHNU

B nanHOI cTaTbe a/IO3MBHbBIE 37IEMEHTBI pac-
CMaTPMBAIOTCA KaK 4YacTh (VIONOTMYECKOro Bep-
TUKAJIbHOTO KOHTeKcTa. Ilo cBoeit mpupope an-
JTIO3UM Y LUTAThl CTIOXKHBI WA «JemnppOBKI» 1
TpeOyIOT OT 4MTaTend/agpecaTa BbICOKOTO YPOBHS
00pa3oBaHHOCTH, 3TO Ta YAaCTb XYHOXKECTBEHHOTO
TEKCTa, KOTOpas pacCYMTAHA Ha B3bICKATENbHOIO U
VHTEJIEKTYa/IbHOTO YUTATE/IA C K/IACCUYeCKMM 00-
pasoBaHueM. B Hamux paHHMX MCCIEROBAHMAX [8;
16; 17], NIPOBENEHHDIX HA OCHOBE aHA/IM3a AHIJINIA-
CKOIl XypnokecTBeHHON nureparypbl XIX-XX BB,
Q/III03UM M LIMTAThl OTMEYa/NUCh B KadecTBe Ofi-
HOIl 13 OCHOBHBIX XapaKTE€PUCTUK COLMAIbHO
ueHTUKAIMM TIpefCTaBUTeNell BBICIINX KJIac-
coB Benukobpuranun. [JaHHOe MCCIefoBaHMe 5B-
nsieTcAd TPOJO/DKEHNEM  COLMOMHIBUCTIYECKOTO
aHa/lM3a aJUIIO3MBHBIX 3/IEMEHTOB B AHIJIMIICKON
XymoxecTBeHHOM nureparype XXI Beka M Hadva-
JIOM COIIOCTAaBUTEIbHOTO aHAAM3a a//IIo3uil U 1u-
TaT B COBPEMEHHON OPUTAHCKON ¥ aMepPUKaHCKON
XYJ,0’KECTBEHHOI TUTEPAType C LieNbl0 BbIABIEHMSA
KOppenALMM MEXY JBYMs IepeMEeHHbIMI — aJLIIo-
3MAMM UM COLMA/TIbHBIM CTaTyCOM TOBOPAILETO MIN
nyiyIero (IepcoHaXka Wiy aBTopa), U IOTBePK-
OEeHNA YHMBEPCAJIbHON COLMATIbHON IPUPOABL U
3HAKOBOCTM aJUIIO3MBHBIX 37eMeHTOB. Ha ocHoBe
aHa/lIM3a aJUII03NIL B IBYX POMaHaX — OPUTAHCKOTO
nucatens [xymuana ®ennoys The Past Imperfect
(2008) [15] m amepmkaHckoro mmcarens Amopa
Taynmus Rules of Civility (2012) [19] — craBuTcs
Lie/ib OIpefe/leHNs PasHOBUIHOCTEN aj/Il03MBHBIX
3/IEMEHTOB, MCIO/Nb3YeMbIX B COBPEMEHHOII /NTe-
parype, I Ha OCHOBE COIIOCTAaBUTEIbHOTO aHa/lIN3a
Q/II03UI U LIUTAT B ABYX KY/IbTYypax — BbIABIEHNE
o01ero «sifipa» M KyIbTYpPHO-CIIelnPUIecKUx a-
JIF03VIBHBIX 3JIEMEHTOB B aHA/IM3/PyeMbIX pOMaHaX.

Crenyer 0co60 OCTaHOBUTBCS Ha BbIOOpE IIPO-
V3BENEHUI XY[OKECTBEHHOM JIUTEPaTypbl A
IpoBefieHNs uccnefosanus. Jid Hac NPUMHIUIIN-
a/IbHBIM OBUI OTOOpP aBTOPOB: IPEXIe BCEr0 OHU
JIOJKHBI OBITH BBIITYCKHMKAMM K/IACCUYECKUX YHM-
BEPCUTETOB C OOpasLOBBIM K/IACCHMYECKMM oOpa-
soBaHmeM. [xymman ®emnoys (Julian Alexander
Kitchener-Fellowes, Baron Fellowes of West
Stafford) — anrmmitckuit aKTép, HOBEIUCT, PEXKIIC-
cep U CLIEHapUCT, U3BECTHBIII KaK aBTOp POMaHOB
Snobs, Gosford Park, aBTOp ClieHapus K cepuany
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Downtown Abbey, niap, unen IlanaTsl m10paos, 06-
y4alIcsi B YACTHOM IIKO/Me, O0ydYajscs U Ipero-
JaBa/l aHIIMIICKYI0 uTeparypy B Kembpumxe, B
Magdalene College. Amop Taynus okoxunn Vemb-
CKMIl YHUBEPCUTET ¥ IIOJIYYMI CTeIleHb Maryucrpa
B Crangdopackom ynusepcurere. IInucarenu coor-
BETCTBYIOT K/IaCCMYECKOMY YPOBHIO 0Opa3oBaHMA.
Bo-BTOpBIX, MMcaTen HO/KHBI XOPOIIO 3HATD BBIC-
mee OOIIECTBO M3HYTPY, YTOOBI BOCIPOM3BOANUTD
BCe XapaKTepHble TOHKOCTY peuyl U IOBENEHNA ero
IpefCcTaBNUTeNell, a TAKXKe BCEro COLMANTbHO HEOf -
HOPOJHOro obmiecTBa. B-TpeTbux, mpomssepeHns
IIsL aHa/IM3a JJO/DKHBI OBITH ONIM3KMMU IO COZep-
xanuwo. OToOpaHHble I UCCIE[OBAaHNA POMaHBI
COOTBETCTBYIOT 9TUM TpeOOBaHMAM: B HUX 00pM-
COBBIBAIOTCS BBICIINE K/IACChI OPUTaHCKOTO 001Ie-
CTBa U Te Hem36e>KHbIe IPOLeCChI B VX COLYIATbBHOM
HOBEIEHNN, KOTOpble ObIIM BbI3BaHbI JeMOKpPATH-
YeCKVMM TIPOLeCcCaMy U YCUIEHUEM POJIM CPeJHMX
K/IaccoB obuiecTBa. B amMepumkaHCKOM poMaHe B
IIeHTpe BHUMAHUA HaXOAATCA aMOUIIMO3HbIe Cpefi-
HIe KJIacChl, CTPeMALINeCs MOTHAThCA «BBEPX» IO
COLIMa/IbHOI JIECTHULE C IIOMOILbI0 MHCTPYKLMI U
HOCOOMII /11 KApbEePUCTOB, ¥ Pe3Y/IbTAaThl, KOTOPBIX
OHM JoCTUTraloT. VHTepecHO Ha3BaHNUe poMaHa —
Rules of Civility: oHO siBIsleTCs a/UTIO3MeN K Iepe-
nucaHHbpIM [>KoppykeM BammHITOHOM B BO3pacTte
16 et mpaBwI, COYMHEHHBIX QPAHIY3CKUMMI Me3Y-
utamu B 1595 ropny, 110 Rules of Civility & Decent
Behaviour in Company and Conversation [20], n Bo-
IIEeIINX B POMaH B KaueCTBe IPUIOKEHNUA.

3. Ananus MmaTepuasna
AHanmu3s JBYX pOMaHOB IO3BOMNII BBIOpATh aj-

JII03UIN Y IUTATDI, CUCTEMATU3NPOBATDb X 1 HA 9TOM
OCHOB€ BbBIJEC/INTD OHpe,I[eHéHHbIe KJIaCCbl aJlJIIO-

3MBHBIX 9/IEMEHTOB, KaK o0miue I OPUTaHCKOTO
U aMEepPMKAHCKOTO POMAaHOB, TaK U OTMeYeHHbIE
TOJIBKO B OJHOM 13 HMX. Ha ocHOBe nposenénHo-
ro aHajau3a ObUIM BBIABJIEHBI C/IEAYIOLIVE TPYIIIIbI
AJI/II0O3VIBHBIX 9/IEMEHTOB, KOTOPble MOXKHO Ha3BaTb
OOLIVIMU IS IBYX KY/IBTYP:
A. ATUTIO3U K BPUTAHCKON
JINTEPATYPE

1)  Yuneam lHlekcnup

Annrosuu K npoussefieHnAM Yunbama lllexcnu-
pa OCTAIOTCsA PeNeBAHTHBIMU A XyJOXKeCTBEeH-
Hout ymrepaTtypbl XXI Beka. B cBoux mccnenosa-
HUAX BEPTMKA/JIbHOTO KOHTEKCTa Ha Marepuase
XygoxecTBeHHON nmutepaTypsl XX Beka J.B. [106-
OeHeT OTMeYasa CaMblil BBICOKMII YPOBEHb YIIO-
TpebeHns alIo3uil K paboTaM U3BeCTHOTO Opu-
TaHCKOro fipamarypra. Ilo fByM coBpeMeHHBIM
poMaHaM TpypgHO 0603HaunMth Mecto Ilexcnmpa
cpefy LMTUPYEMBIX IMCATeNell ¥ MPON3BEEeHNI,
OJJHAKO MOXXHO YTBEP)K/JjaTh, 4YTO OTCBUIKM K II€p-
conaxaM u reauio Illexcnmpa BcTpeyarTCca Kak B
OpUTAHCKOI, TaK ¥ B aMEPUKAHCKOIL TuUTepaType.
B pomane ®ennoys o6pas mekcnupoBckoit Tuta-
HuM U3 nbechbl «COH B JIETHIOI HOYb» BCIIJIBIBAET
I8 XapaKTePUCTUKM IJIABHONM T'epOMHM pOMaHa
CupmHBl — caMOll SAPKOJ MpefCcTaBUTETbHUIIDI
apUCTOKPATMYECKOTro 001ecTBa, YTOOBI II0KA3aTh
€€ OTOPBAaHHOCTDb OT PeaIbHOCTI ¥ IOTEPAHHOCTD,
MOTEPSHHOCTD BBICIIMX K/IACCOB B 11€7I0M, BbI3BaH-
HYIO COLIMa/JIbHBIMU M3MEHEHNUAMM B 00lIecTBe, U
B C/IEICTBUYU 3TOTO — aBTOPCKYI 0O/Ib U 4YBCTBO
pasouapoBanus. B pomane Rules of Civility ¢ ru-
rantoM lllekcrinpa cpaBHMBaeTCA OJVH U3 CaMBbIX
MONY/IAPHBIX KOMENUIHBIX aKTEPOB AMEPUKM —
Groucho n3 Max Brothers, camoil u3BeCTHOI1 B
repBoli nonosyuHe XX BeKa KOMENUITHON CEMbU C
bponses.

BRITISH
Julian Fellowes’ The Past Imperfect

AMERICAN
Amor Towles’s The Rules of Civility

It is still an offence to me that, of all people on earth, she should
have married Andrew Summersby. How could my goddess have
married this clottish beast of burden willingly? At least Shake-
speare’s Titania chose Bottom when she was on drugs. My Tita-
nia picked her Bottom when stone-cold sober and with her eyes
wide open [15, p.232-233].

It was A Day at the Races. In typical Marx Brothers fashion, the
stiff and sophisticated made early appearances, establishing a
sense of decorum, which the audience politely abided. But at
the entrance of Groucho, the crowd sat up in their seats and
applauded — like he was a Shakespearean giant returning to the
stage after a premature retirement [19, p.29].

2) [xeitn OcreH, céctpsl Bponte u Yapnn3
HuKKeHC

CreyeT momyepkHYTb ocoboe MecTo [DKeiiH
OcreH cpeny TUTUPyeMbIX aBTOPOB. be3 anmiosnit k
e€ JIMYHOCTH, IPOV3BENEHMAM UMY TePOUHAM pef-
KO OOXOIMTCS XYHO)KeCTBEHHOe IIpOM3BefieHNe, B
I[eHTpe TI0BECTBOBAHMA KOTOPOTO KM3Hb apUCTO-
KpaTM4eckoro oOIjecTBa MM MENKOIIOMECTHOTO

nBopsHCTBA. OObACHEHNMEM 3TOMY ABJIAETCA Ha-
CTO/IBKO TOHKO€ U [leTaJlbHOEe BOCIPOM3BENEHNE
yK/Iafia >KM3HU, MaHephl pedM, IOBeJieHN U KY/b-
TYpbl JIAHHOV COLVATbHONM IPOCIOVIKM B L€JIOM,
YTO OTCBUIKM K TEKCTY IMCATENTbHMIBI CIIOCOOHBI
BBI3BIBATh COILIMAJIbHO 3HA4YMMble accoLMalMU U
CMBICTIBI, He TpeOylolne KOMMEHTapueB Jyid TeX,
KTO AB/IAETCA «CBOVIMY.
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British
Julian Fellowes’ The Past Imperfect

American
Amor Towles’s The Rules of Civility

1. There is a moment in Pride and Prejudice when Elizabeth
Bennet catches sight of her sister who has returned with the
dastardly Wickham, rescued from disgrace by the efforts of
Mr. Darcy. ‘Lydia was Lydia still’, she comments. Well, Damian
Baxter was Damian still. That is, while the broad and handsome
young man with the thick curls and the easy smile had vanished
and been replaced by a hunched figure resembling no one but so
much as Doctor Manette, | could detect that distinctive, diffident
stutter masking a deep and honed sense of superiority, and |
recognized at once the old, patronizing arrogance in the flourish
with which he held out his bony hand. | smiled. ‘How very nice of
you,’” | said [15, p. 12-13].

2. * What have you come as?’ Lucy was dressed in a Jane Aus-
ten, white frock, high-waisted and pure, with a ribbon round her
throat and her artificial ringlets sewn with tiny, white silk roses.
She looked artful rather than innocent, but charming nonetheless
[Ibid., p. 132].

1. She eyed the bedside table.

- Look at this, she groaned. Charlotte Bronté. Emily Bronté.
Jane Austen. Tinker rehabilitation plan. But didn’t they all die
spinsters?

- | think Austen did.

- Well, the rest of them might as well have. The remark caught
me so off guard that | burst out laughing. Eve laughed too. She
laughed so hard that her hair fell over her face. It was the first
good laugh the two of us had had since the first week of the year
[19, p. 73-74].

2. — Dickens. Remember that day in June when you spying on
me at the Plaza? You had one of these novels in your bag and it
triggered some fond memories. So | dug up an old copy of Great
Expectations. | hadn’t opened the book in thirty years. | read it
cover to cover in three days.

- What did you think?

- It was great fun, of course. The characters, the language,
the turns of events. But | must admit that this time around, the
book struck me as a little Miss Havisham’s dining room: a festive
chamber which has been sealed off from time. It's as if Dickens’s
world was left at the altar [lIbid., p. 285].

B npuBengHHBIX IpuMepax 13 6pUTAHCKOTO Po-
MaHa (mpumep 1) BcTpevaem ammosuio K Jlupnn,
reponHe pomana [Ixeitn Ocre Pride and Prejudice,
I/11 IOAYEPKUBAHUS APUCTOKPATII3Ma ITIABHOTO Te-
pos pomana — JlamMuaHa, KOTOPBIIL, XOTS U He IIpU-
HaJy/IeXkKasl 110 KPOBY K BBICIIVMM K/IaccaM 001IecTBa,
CMOT CTaTb OJHNUM M3 MX APKNX IpefcTaBUTeNei
U COXpaHWI, KaK 1 JIupys mocie snms3ona cBOEro
«CIIACeHN:A», TOPAOCTb U YyBCTBO IPEBOCXOACTBA,
HECMOTpPsI Ha paK, [0 HEY3HABAEMOCTU VI3MEHMB-
mrero ero ¢usmdeckn. B atom e orpeiBke Jamman
CpaBHUBAETCA C JOKTOpOM MaHe 13 pomaHa Yapiib-
3a [luxkenca A Tale of Two Cities, 4To6OBI IIepenaTh
COCTOSIHME M3T0sA, B KOTOPOM HaXOAW/IVCh 00a Iep-
COHaXKa, CTOMIU3M OOOUX M OAMHAKOBYIO y4acThb
— B pesy/bTaTe NOCTUTIIYI0 UX CMEPTh. AJIIIO3MN
K TBOpUecTBY Yaprb3a [IMKKeHca U ero mponsBefie-
HIAM OOBACHAIOTCA HENPeB30N/IEHHBIM TaTaHTOM
IIICaTeNsl U €T0 MacTePCTBOM B M300paskeHnu Oex-
HBIX U 00e3[J07IeHHBIX OPUTAHCKOrO 00IjecTBa Ha
¢doHe mporBeTaIero Kmacca apucTokparuy X1X
Beka. Bo BropoM mpumMepe metoHnmus ‘dressed in
a Jane Austen’ mepemaéT MOpa/bHYI YUCTOTY KaK
MICATeJIbHUIBI, TaK 1 e€ repouHb. [ moHMMa-
HYISA 3TOM QJUTI03VM YUTATENb JO/DKEH ObITh XOPOLIO
3HAKOM C JXM3HBIO ¥ TBOPYECTBOM M3BECTHOI aH-
IJINVICKON NMCATENbHNIIbL.

ITpumep 1 u3 aMepMKAHCKOIO pOMaHa CBIU-
TeTenbCcTBYeT O TOoM, 4TO JDkeitH OcTeH, cécTpbl
bpounre u Yapnb3 [JMKKeHC ABIAIOTCA MUCATENAMMA
B CITUCKe 00513aTebHBIX Ji/IsI IPOYTEHNS BCEMM, KTO
CTPEMUTCS K COL[A/IbHOMY YCIIeXy. ITO MOATBEePXK-
TaeT MBICTIb O TOM, YTO KY/IbTYpa BBICIINX K/IACCOB
OpuTaHCKOro obIjectTBa Haubosee sIPKO MPEACTaB-
JIeHa B TBOPYeCTBEe YKAa3aHHBIX IMCaTeIeil 1 aJlIio-

3UM CITY>XaT 3HAKaMM COLMAIbHOTO IONOXKEHNUA U
craTyca. Ccpiyika Ha Yaprb3sa J[JMKKeHca 11 €ro poMaH
Great Expectations (mpuMep 2) HalIONTHAETCS HOBBIM
cofiep>KaHueM U IepefaéT «Oobliye HaIeXab» 1
OXXIJAHNS TepPOeB U3MEHNUTD CBOIO XXI3HD K JIydIlle-
MY, CTaThb APYTUMM, COLMATBHO 60/Iee YCIIeIHBIML.
OpHako BHOBDb IIepEUMTAHHDBIN T€pPOMHEN POMaH
Yapnb3sa [IukkeHca, ¢ KOTOPBIM CBA3aHbI BOCIIOMMU-
HaHNUA O IIPOLUIOM, Yepe3 TOCTUHYI0 MUCC X3BU-
nIeM, CTaBllell CUMBOJIOM IOTHOTO MOPAJIbHOTO 1
(u3nM9ecKoro ymajka i flerpafialiui, IepefaéT feT-
ckye 60jIe3HeHHbIe BOCIOMIHAHNSA TePOVHI O Pa3-
BOJIe CBOUX POAIMTENIEI ¥ €TO IOC/IefCTBIIAX.

3) Arara Kpucrun

Arara Kpuctu (Dame Agatha Mary Clarissa
Christie, Lady Mallowan), spkas mpegcTaBuTenn-
HUIIA BBICIINX K/IaccoB Benmukobpuranmm, momy-
YyBIIAas OpfileH OPUTAHCKOI MMIEpUM 3a BKJIAJ] B
UTEPATYypPy, caMasi U3BeCTHAs MUCATeIbHNUIIA, CO3-
laBIIas He3aObIBaeMble eTeKTUBBI ¢ JpKioreM Ily-
apo u Mucc Mapm. Ilonynsaprocts Aratsl Kpuctn
U QJUTI03UM K €€ ITepCOHaXKaM 0ObACHSIOTCS OCTPO-
CIO>KETHBIMM I€TEKTUBAMU C He3a0bIBaeMbIMU Pa3-
BS3KaMIU, He MOAJAIOLIVIMIICA PasTajike YMTaTeIeM.
[maBHOI 0COOEHHOCTBIO €€ pacCKa3oB SIBISETCS UX
HeTIPefICKa3yeMOCThb: BCE, YTO HAC OKpYXKaeT, OKa-
3bIBAeTCA HE TeM, YeM Ka3ajochb. ITO MbICTIb OTpa-
JKaeTcs B OTpbIBKe 13 poMaHa AMopa Taynus asTo-
HoMmasueit Agatha Christies.

Anmosus x Opkynio Ilyapo B 6putaHckoM po-
MaHe BbIpa)KaeT aBTOPCKYI0 MPOHMIO K BHEIIHEMY
BUJIY ¥ MaHepaM BOAMTE/LA, KOTOPBIil IIOpasuI aB-
TOpa CBOEI HAUTPAHHOCTDBIO 11 HeeCTeCTBEHHOCTDIO,
BCEM CBOMM BJJOM U MaHEepOll TOBOPUTb HAIIOMMU-
HAIOIIEero OfIHOTO 13 mepcoHaxeit Aratel Kpucrn.
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British

American

...I found myself approached by a uniform chauffeur — or rather
someone who looked like an actor playing a chauffeur in an epi-
sode of Hercule Poirot — who replaced his peaked cap after intro-
ducing himself in low and humble tones, and led the way outside
to a new Bentley... [15, p. 9].

But there are certain times when chance suddenly provides the
justice that Agatha Christies promise. We look around at the
characters cast in our lives — our heiresses and gardeners, our
vicars and nannies, our late-arriving guests who are not exactly
what they seem — and discover that before the end of the week-
end all assembled will get their just deserts [19, p.252].

4) Bupmxunusa Bynsd

Ewé omgHa mpencraBuTeIbHIIIA BHICUINX K/Tac-
coB BenmkoOpuranum, BoOLIeAuiasi B UCTOPUIO
MUTEPAaTypbl KaK BeAylas MUCATEbHNUIIA MO-
JEePHUCTCKOTO HaIpaBieHus B nurteparype XX
BeKa, N3BEeCTHAs 9KCIIEPUMEHTAMM C IIOTOKOM CO-

3HAHMA U OTPa’KeHMeM 3MOIIMOHATbHOCTY CBOUX
HepcoHaXKell, a TaK)Ke KaK HOBAaTOP aHITIMIICKOTO
A3bIKa. AJUTIO3MM M LIUTATBl U3 €€ NMPOU3BeeHMIn
BBI3bIBAIOT TPYAHOCTU MJIA IPOYTEHUS B CUILY
yKa3aHHBIX OCOOEHHOCTeil €€ JUTepaTypHOTO
TBOPYECTBaA.

British

American

I’'m sure the newcomers, an army general with a nice wife and a
nearby landowning couple, had no idea that their dear friends,
Peter and Billie, had been playing out a touring version of Who's
Afraid of Virginia Woolf until just before they broke up to have
their baths [15, p.365].

| picked up the book on top. None of the pages were dog-eared,
so | started at the beginning.

“Yes, of course, if it’s fine tomorrow,” said Mrs. Ramsay.
“But you’ll have to be up with lark,” she added. To her son
these words conveyed an extraordinary joy, as if it were
settled, the expedition were bound to take place, and the
wonder to which he had looked forward, for years and years
it seemed, was, after a night’s darkness and a day’s sail

- Oh, stop, Eve said. It's dreadful. What is it?

- Virginia Woolf.

- Ugh. Tinker brought home all these novels by women as if
that’s what | needed to get me back on my feet. He’s surrounded
my bed with them. It’s as if he’s planning to brick me in [19, p.68].

B pomane ®ennoys oTchlIKa K IIbece aMepu-
KaHCKOro Apamarypra Ousappa Onbu «Kro 6ourt-
cs1 Bupmxunum Bynpd?» [21] memaercs ¢ uenbio
nepefaTh TOT ICUXOTOTMYECKUIT KOLIMap OTKpOBe-
HUI1 ¥ CJIOBECHYIO UTPY JBYX Iap, B KOTOPYIO OHIU
BCTYTIAIOT TIOJ] BO3/IEJICTBYEM a/IKOTOJIA, YTOOBI 3a-
IeTh APYT ApPYyTra M BbI3BAThb CaMble HEOXKMJJaHHbIE
sMouuu. VIMeHHO Ha 3TOM U NTOCTPOEHA IIbeca — Ha
B3a/IMOOTHOIIEHMAX [IBYX CEMEIHBIX IIap YHUBEp-
CUTETCKUX IIpenofiaBareseil. VIMsA nucarebHUIbI B
Ha3BaHUM IIbeChl OTPa’KAET IICUXONIOTU3M U SMOLIM-
OHAJIbHOCTb B OOPUCOBKE CBOUX I'epOeB, KOTOPBII
oT/m4an TBop4ecTBo Bupmkuuuu Bynbsd. [Tpumep
IEeMOHCTPUPYET aJUII03UI0 K TBOPYECTBY IICATENb-
HUIIBI Yepe3 mbecy JpBapaa Onom.

B orpoiBke us Rules of Civility npusenéHHas
nurata u3 pomaHa Bupmxuaum Bynsd To the
Lighthouse nepenaér To oxupaHue nepeMmeH  the
expedition were bound to take place”, koTopbIm xu1
U K KOTOPbIM CTPEMWICA OfVH U3 IJIABHBIX 11€PCO-
Haxell — Tunkep. Peanusanym ero aMOMIO3HBIX
IUTAHOB CITY>KWJI LIEe/IbIAl CIVICOK aBTOPOB, B KOTO-
poiit Bxopmna u Bupmkuuus Bynbd. 9o 6b11a mpo-
rpaMma IIo colmanbHOMY pocTy TuHkepa.

B. AJTUITIO3M1 B AMEPUKAHCKOM POMAHE
B pomane Amopa Taynmus HaxoguM MHOTOYMC-
JIeHHble Ha3BaHMA ¥ OTCBUIKM K aMepUKaHCKUM

IPOM3BENIeHNAM, KOTOPbIe OTPa)KAIOT HAI[VIOHAIb-
HYIO KY/IbTYPYy M UCTOPMIO AMepUKN. DTO TO, YTO
COCTaB/IAET KY/IbTYPHO-CIEIUPUIECKYI0 pPasHO-
BUJJHOCTb QJUIIO3MBHBIX 3/IEMEHTOB B aMepVKaH-
CKOM XY/I0)KeCTBEHHOM ITpounsBeneHyn. Cpenyu HuX
Mapk Tsem:

— I remember Mark Twain writing about an old
woman who piloted a barge - the kind that ferried
people from a landing on one side of the river to a
landing on the other.

— In Life on the Mississippi?

— I don’t know. Maybe. Anyway - over thirty
years, Twain figured this man had shuttled back and
forth so often that hed traveled the length of the
river twenty times over, without leaving his county.

Tinker smiled and shook his head.

— That’s what I feel like sometimes. Like half my
clients are on their way to Alaska while the other half
are on their way to the everglades — and I'm the one
going from riverbank to riverbank [19, p. 41].

Mapk TBeH, MMeBIINIT B IOHOCTYM OIBIT JIOL-
MaHa Iapoxofia Ha peke Muccucunm, He pa3 BO3-
Bpamancsa K eé OeperaM M SABIANCA CBUAETENEM
IPONCXOAVBIINX Ha Heil M3MEHEHMil, KOTOpble OH
BIIOCTIE[ICTBUY OTPaswI B CBOeil Tpuaoruu Life on
the Mississippi. Pexa cMMBO/IU3UpYyeT KU3Hb 4eyo-
BeKa CO BCEeMU IPONCXOAAIMMMA B Hell I3MEHeHM-
AMU, KaK TedeHue pekm Muccucumm. Yemosek He
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MOXKET CTOATb Ha MeCTe, OH JIO/DKEeH OBbITh peln-
TE/IbHBIM U IBUTATbCS BIIepell, 0COOEHHO B BO3pac-
Te 30 seT. Takoil CMbIC/I CYUTHIBAETCA U3 3TOTO OT-
PbIBKa, ONMCBIBAIOLIETO TAK M He CMEIOIero B CBOM
30 eT MOIOJOTO YENIOBEKA PELINTHCA Ha IOCTYIIKM.

Cpeny a/UTIO3UBHBIX 3/IEMEHTOB BCTPEYAIOTCH
VIMEHA U INTEePaTypHble NIPOV3BENEHNA CaMbIX Ap-
KUX IIpeJiCTaBUTENIEN AMEPUKAHCKOI INTEepaTyPhl —
OpHecTa XeMMHIY3s, YoiTa YUTMeHa — €ro CTUXU
Leaves of Grass, [Ixeitmca ®ennmopa Kymnepa — The
Last of the Mohicans and Deerslayer, Tenpu [laBuna
Topo — Walden; or, Life in the Woods. Cperu KHUT 1
Te, YTO CO3JAIOTCA KaK KHUTU-IIOCOOus mid aMOu-
IIVIO3HBIX JIIOfieil, /I TeX, KTO XO4YeT CTaTh YCIell-
HBIM B cBoeil Kapbepe: [leitna Kapuern How to Win
Friends and Influence People n [)xopmxka Bammur-
toHa 110 Rules of Civility.

C. AJUTIO3VI1 B POMAHE
IZKYJIIMAHA ®EJIVIOY3

Annmo3ny B aHIIMIICKOM pOMaHe OTIMYAI0TCA
VICTOPMYECKO ITEPCIEKTUBOI U OTChUIAIOT YyUTaTe-
A K MICTOPUY JUTepaTypbl BemmkobpuTtanum pas-
HBIX [IepPMOJIOB, HAUMHAsA CO CPeJHEBEKOBOII JINTe-
paTypal:

— poiapckoro pomana Tristan and Isolde n Holy
Grail - We seemed to have gone from nought to a
hundred miles an hour in less than two minutes.
Damian had given the impression of a one-night
stand, but, for Dagmar it was Tristan and Isolde [15,
p.167];

— Yocepa: — ‘Don’t you think people have been
asking themselves that since Chaucer first sharpened
his pencil?’ [Ibid., p.195];

— nureparypsl 6onee nmosgHero XV11 Beka —
SMMYecKoy nosMbl [Ixkona Munrona Paradise Lost:
‘No. More’s the pity, though I never thought I'd say
it. He was always so stuck up and tedious when they
were going out, but now, glimpsed across the chasm
of the years, he seemslike Paradise Lost. Her husband
was American. You wouldn’t know him either. Nor
would [, if I didn’t have to.... [Ibid., p.107];

— 103TOB-poMaHTHKOB: baiipona m Kwurca: ‘It
would make her female’

“There we are, then’ I smiled. T like the way she
cannot curse you. It’s quite Keatsean. Like a verse
from ‘Isabella, or The Pot of Basil’: “She weeps alone
for pleasures not to be” [Ibid., p.22];

— mureparypbl X1X Beka: nbec Ockapa Yaiinbaa
u bepuappa oy Pygmalion, u KoH4as nurepary-
poit XX Beka — Winnie- the-Pooh MunHa.

Anrmmiickue kuuru Peerage and Gentry, Sloane
Ranger Handbook cnocoOCTBOBanM MOSBIEHUIO

T.A. ViBywwiKnHa

aMepUKaHCKUX KHUT-MHCTpyKumit KapHern u gpy-
I'MX O TOM, KaK CTaTb YCIEUIHbIMM M TIOTHATHCA 110
COIIMA/TbHOM IECTHUIIE.

D. AJTIO3UU K MIPOBOM JINTEPATYPE

I[Tpouecce rmobanusaiyuy, B3auMOfIeiCTBIE Ha-
POJOB U KY/IbTYp HaXOJAT CBOE HEMOCPe[CTBEH-
HOe OTpaKeHNUe B JUTepaType M IpeX[e BCero B
A/UTI03MAX VM LJUTaTaX Ha NPOU3BEJeHNA MMPOBOI
UTepaTypbl. AHanM3 a/IIO3MBHBIX 3/IEMEHTOB B
IBYX NIPONU3BeJeHNAX NT0Ka3asl, 4T0, KaK 1 Ipefro-
JIaTanoch, aMepUKaHCKasA KylIbTypa, HEOTHOPOgHAsA
C MOMeHTa cBoero (popMmpoBaHUs, OTpakaeT B
6ospIlell CTENEeHM JUTEPaTypHble IPOM3BEIEeHNS
MMPOBOII muTeparypol. Ha ocHOBe TONMbKO IBYX poO-
MaHOB HeJIb3s fiefIaTh ITTyOoKue 00001 eH s, OffHa-
KO y>Ke Ha JJaHHOM 9TaIle JCC/IeflOBaHM s MOXKHO OT-
METUTh Hajnuuye OOJIbIIEro KOJIUMYeCTBa ajlIH03Mil
K IpOM3BENEHMAM MMPOBOI JIMTEPATypbl, 4eM B
OpPUTAHCKOM pOMaHe, B TOM YJC/Ie K PYCCKOI KIac-
cuaeckoi mureparype — JIpBa Toncroro («AnHa Ka-
pennHa») u Penopa JJoctoeBckoro, AHTOHa YexoBa
(«Bummnésbiii cazp»), Kk Hemenkoit — [éte («Paycr»),
K uranbsgHckoil — Jante Amurbepu («BoxxecTBeH-
Has KOMeius»), K mcraHckoit — Jxopmxa CaHTa-
saHa u ¢pannysckoir — Mapcensa [Ipycra. Poman
OPUTAHCKOTO TucaTenss M300MIyeT MCTOPUYECKI-
MU MMEHaMy, B TOM 4JCJIe YIEHOB KOPOJIEeBCKOI
CeMbM U TOCYJapCTBEHHBIX JesTeNel, a/UTI03UAMA K
IIPOM3BENEHMAM UCKYCCTBA, MY3bIKU M apXUTEKTY-
PBI, KYJIMHApUMY, a TakoKe KMHO U KMHOCepHanaMm, K
3HAKOBBIM COOBITVSIM MEHSIOIIEroCsi BpeMeHM, YTO
He BXOAMIO B 00'beKT JaHHoro uccnenoanus. Che-
IlyeT TaK>Ke OTMETUTD, YTO, 6€3YCIIOBHO, MHTEPECHI
MMcaTeNs U ero IMPOUCXOXK/IeHNEe UTPAIT BaXKHYIO
ponb 1 0053aTeNIbHO JJO/DKHBI YYUTBIBATBCS IIPU
aHa/M3e XY0>KeCTBEHHOTO IIPOM3BeeHM .

4. 3AK/IIOYEHME

AHanus a/UTIO3MBHBIX 57IEMEHTOB B IBYX pOMa-
Hax — Past Imperfect [Ixxynuana ®@ennoys u Rules of
Civility Amopa Taynus moaTBepauI IpeXXyie BCero
COLIMA/IbHBIN XapaKTep aJI/I03MIl — PACCMOTPEHHbIE
U IPOaHAIM3MPOBAaHHbIE IPUMEpPbl HEBO3MOXKHO
HOHATh 0e3 IMyOOKMX 3HAHUII MICTOPUM, NTUTEpa-
TypBl, ¢unocopun, 4ro TpedyeT KIaccUUECKOro
06pa3oBaHus, IOCTPOEHHOTO B TOM YJC/Ie Ha 3Ha-
HUJ MMPOBOJI KY/IbTYPbl I MHOCTPAHHbIX A3BIKOB
(maTuHCKOrO, Tpedeckoro u ¢paniysckoro). As-
JTIO3UY B XYHOXKECTBEHHOM IPOM3BEJEHUM CITy>KaT
CBOEro pofa KOJOM /I Iepefauyt MHPOpMaumm
(HOBBIX CMBIC/IOB, SMOLIMII, OTHOIIEHUs) TEM, KTO
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paspensiet ero. O6 3TOM CBUETENbCTBYET caM PakT
CYILIeCTBOBaHMs 0011ero GOHOBOTO 3HAHMUSA IIPeENi-
CTaBMTe/lell BBICIIMX K/IAcCOB Bemmkobpuranum
u CIIIA, xotropoe BK/IOYaeT B cebs nuTepaTypHOe
Hacnegue Yunbama Illexcrimpa, [Ixeitn OcreH, ce-
ctép bponte, Yapnbsa [Iukkenca, Aratel Kpuctu u
Bupmxuuuu Byneg. Bee, 3a uckmouennem HYapnpsa
JIMKKeHca, ABIANTCA IPEACTaBUTENAMU U HOCU-
TeJIAMU KYIBTYPbl BBICIIMX KIaccoB. Onmpasch Ha
aHa/IN3 JBYX POMAHOB, MOXXHO CJie/laTb BBIBOJ, O
TOM, YTO a/I/IIO3VIBHBbIE 37IEMEHTBI CIIY>KaT I1O4Ep-
KMBAHMIO OIpefle/I€EHHBIX YepT XapaKTepa Iepoes,
UX 5MOLVIOHA/IbHOTO COCTOAHMA WIN CUTYaluii, B
KOTOPbIX OHI OKa3bIBAaIOTCH, 3 TAKXKe OTPa’KEeHMIO
aBTOPCKOTO, KaK IPaBUjI0, MPOHMYHOTO, OTHOILE-
HUA K CBOMM T'€pPOSAM.

Hecmotps Ha obiijee «Aapo» a/UIl03MBHBIX J71e-
MEHTOB, MOYXHO OTMETUTD O0JIee «II0BEPXHOCTHBDII»

M aTpUOYTUBHBIN XapaKTep a/UII03Uil B aMepyUKaH-
CKOM pOMaHe, B KOTOPOM OHM OCO3HAaHHO JICIIOJIb-
3YIOTCSl KaK «3HaKI» COLMANIbHO IPUBUJIETMPOBaH-
HOro craryca. IIpuHafIeXXHOCTh K aMEePUKaHCKOI
KY/IbTYpe CUTHAIM3UPYETCA a/lII03VBHBIMU 3Jle-
MEHTaMJ, OTCBUIAIOIIMMM YUTaTeNsA K Hamboree
APKMM TIpeJCTaBUTE/IAM aMePMKaHCKOI JuTepa-
TYpbl U K IIPOM3BENEHUAM MUPOBOI IUTEPATYpHL.
B anrnmiickom pomaHe, II0 KOHTPACTY, KYJIbTYPHO
crienduyeckue 0COOEHHOCTY MPOSBIAIOTCS Yepes
AJIII03UM K JINTEPAaTYPHBIM IIPOM3BENEHNUAM BCETO
VICTOPMYECKOTO IIepMOfia Pa3BUTHA AHIIIMIICKOI
JINTEPATYPhI, @ MPOLECChl I100aMN3alny HaXO#AT
CBOE OTpa)KeHMe B Ha3BAaHUAX MHTEPHALMOHA/Ib-
HOMl KYXHU, UCTOPMYECKUMX MECT M JIMYHOCTEN,
CCBUIKAX Ha IOCY[JapCTBEHHBIX flesiTe/Ieil U YIE€HOB
KOPOJIEBCKOII IVHACTUY, APXUTEKTyPHbIE TaMATHU-
K1 1 apTeaKThl.
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ALLUSIVE ELEMENTS IN JULIAN FELLOWES’S
PAST IMPERFECT AND AMOR TOWLES’S RULES OF
CIVILITY (SOCIOLINGUISTIC AND COMPARATIVE

APPROACHES)

T. Ivushkina

Moscow State Institute of International Relations (University),
76, Prospect Vernadskogo, Moscow, 119454, Russia

Abstract: In the focus of the article are allusive elements (allusions and quotations) in two novels —
Past Imperfect by Julian Fellowes (Great Britain) and Rules of Civility by Amor Towles (USA) which are
studied from sociolinguistic and comparative points of view in order to determine correlation between
allusive elements used in the text and social status of an author/personage, common “core” of allusions in
both novels and culturally specific types of allusive elements serving as signs of identity. Both contempo-
rary writers have classical education at the best universities and socially belong to the classes depicted in
their novels. On the material of two novels it has been revealed that allusive elements are proper to upper
class speech, and literature abounding in allusions is aimed at the reader of the same social background.
There were singled out different types of allusions common for both British and American novels and
culturally specific allusive elements signaling the identity of the speaker. The comparative study allows one
to see historical background underpinning culturally specific varieties of allusions as well as the results of
sweeping processes of globalization.

Key Words: allusion, types of allusion, literature of the XX1 c., sociolinguistic approach, comparative
study, English literature, American literature, upper classes
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MOTUB TI0BBU B TPAHC®OPMAIIUU U
PACKPBITUU OBPA3A TJIABHOTO TEPOS B
IMIPOU3BENEHIUSIX APTYPO IIEPECA-PEBEPTE
(HA IPUMEPE POMAHA «TAHTO CTAPOI1

IBAPIN»)

E.C. KopxykoBa

MoOCKOBCKIIT TOCYJapCTBEHHBIN MHCTUTYT MEeKAYHAPOAHbIX oTHOLIeHNit (yHUBepcuTeT) MU Poccun,

119454, Poccus, Mocksa, nip. BepHapckoro, 76

B cmamve na mamepuane pomana A. Ilepeca-Pesepme «Taneo cmapoii 26apouu» aHanudupyemcs
00HA U3 PYHKUUOHALHBIX 0COOeHHOCMET MOMUEA 11006U 6 NPoU3BedeHUX Ucnanckoeo asmopa. Ha
0CHOBE CIOXHEMHO-CIUNIUCIMUYECKO20 AHAIU3A MeKCMA 6 PAMKAX CUCIeMHO-PYHKUUOHATbHO20 NO0-
X00a nocnedosamenvHo PacKpvleaemcs 06pas 2asHo20 2epost, 4o CAHOBUMCS B03MONHbIM Hepe3 Uc-
nonwv3osarue asmopom n0606Hoz0 momusa. Ommuecenue npoussederuti Ilepeca-Pesepme k momy unu
UHOMY TIUMePAMmypHOMY HANPABTIEHUI0 NPedCMABAem HeKOMOpYIo CTIONHOCHb, NOCKONbKY 6 e20 Po-
MAHAX NapadoKcanvbHo, HO OP2AHUUHO COUEMAlOMCs 0CO0eHHOCIU NOCMOOePHUCCKOTL Tumepamyp-
Holi acmemuku (euneppegneKcus, UHMepmeKCmyanvHOCMb, HAZPYHEHHOCHb ANNIOUIMU) U KACCUYe-
CKOTi IUmepamypol, OpUeHMUPOBAHHOT HA HAPPAMUE U PedrieKCUI0 6 KOHIMEK e 6eUHbIX UeHHOCHEl.
B cuny maxkoti #xanpoeotl nonUPOHUUHOCIY, 6bIPANEHHO20 KPEHA 6 MOPATbHO-IMUUECKYI0 CIIOPOHY
u, 6e3ycr106H0, 3aX6AMBLBAIOULUX CIOXHEMO8, npoussedeHus Pesepme He mozym Ovimv 6 NonHOL Mepe
OMHeCeHbL U K «NOCMNOCMMOOepHU3IMY» (mepmuH, ucnonviosanHviii H.B. Inadununvim), xapakmepu-
3YIOUEMYCS OMCYMCMBUEM MOPANLHO-HPABCINEEHHOT NPOONeMAMUKY U croxemHbuimu kauue. Kpome
mozo, 6ce MOMUBLL (6 MOM HuUCTe, 110006HbLIL) PA3EUBAIOMCST 6 00CINO08EPHOM UCOPUUECKOM KOHIMEK-
cme, 6036005 pacKkpviéaemvle 00pasvl 6 paxe 2yOUHHO-CMBICTIOBVIX 4en08e4ecKUX MPaHCHOPMAt,uil.
Kax npodemoncmpuposan nposedénHvlii aHanu3, NOIHOYeHHOe pa3sumue 00pasa 2nasHoeo 2epost He-
B03MONHO 0€3 CIOMEMHbIX 6036paAU4eHUTI K 110006HOTI meme, PA36UBAIULETICS N0 NPUHUUNY CRUPATU —
Kaxcoblil HOBbLLL CIOHEMHbLIL 6UMOK NO-HOBOMY PACKPbIBAem 00pA3 21A6HO20 2ePOST, OCHOBbLEASACH HA €20
npeovlOyuLeM HUSHEHHOM ONblie.

KmroueBble cnoBa: A. Ilepec-Pesepme, cronem, momus 110061, 06pas 2nasHozo 2epos, mpancgdop-
MAYUS, NOCIMMOOEPHUIM, HPABCIMBEHHO-IMU1ecKUe UeHHOCMU, Memagpopa, Xaoc, HecoOCmeeHHO-Nps-
Mas pedv

OMaHbl COBPEMEHHOIO JICIIAaHCKOI'O IIMcare-
na Aprypo Ilepeca-PeBepTre MHOTOrpaHHBI B
CBOEM >KaHPOBOM MCIIOJIHEHUM M YacCTO BbI-
XO[AT 3a IIPEfeNbl «JCTOPUYECKOIO [eTEKTUBa»,
C KOTOPBIM Yy MHOIMX acCOUMMPYETCA €ro TBOP-
yecTBO. OHM TIPSAMO COOTHOCATCS C SCTETUKOIN
IIOCTMOJEPHM3MA U TaKMMM €0 4epTaMi, KaK T-
neppednexcus u penatuBusM. Beinensemsie VIII.

WnbuubiM [7, ¢.155-162] mpusHaku TOCTMOEP-
HYICTCKOJ JIUTePaTypbl (MHTEPTEKCTYaTbHOCTD, Ha-
TPY>KEHHOCTD a/UTI03MsIMM) BIIOJTHE B IyXe POMaHOB
Pesepre. OHAaKO MCIIAHCKMIT MIMCATENb Ja/IeKO OT-
CTOUT OT TIOCTMOJIEPHUCTCKON Pa3MBITOCTI 3aMBbIC-
J1a Y CIO>KeTa — ero IPOU3BeJeHNs VIMEIOT CTIOXKHYIO,
HO YETKO BBICTPOEHHYIO CIOKETHYIO CTPYKTYpPY
U CeMMOTHYECKYI0 COOTHECEHHOCTb — B CUMBO-
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JaX ¥ XyHOXKeCTBEHHBIX MeTadopax HeT «pasba-
JTAHCUMPOBKM» MEXJly O3HAayalioll¥M I O3Hadae-
MBIM: MOXKET HaOJIIOfjaTbCA MHOTO3HAYHOCTH, OHA
CBSI3aHA, KaK IIPaBUJIO, C PasBUTMEM CIOKeTa, HO
IPOTUBOIIOIOKHOCTY TOJIKOBAaHMA OJJHOTO U TOTO
JKe HeT.

Pesynbrar pasBuTMA INIOCTMOJEpHM3MA [0
COCTOAHMA COBPEMEHHON JMTEPaTyphbl, YacTo
HOCALIEN  MacCOBO-KOMMEPYECKMII  Xapakrep,
HEKOTOpble MCCefoBaTe/y [4] Ha3bIBAIOT «IIOCT-
MOCTMOfiepHM3MOM». CuMTaeTcs, 4TO 3TO HaIpaBs-
JIeHue, TPU COXPAHEHUM HEKOTOPbIX 4YepT IIOCT-
MOJIEpPHM3Ma, CTPajaeT OTCYTCTBMEM KPYIIHBIX
TEM M MOPaJIbHO-HPaBCTBEHHOI IpOOIeMaTnKuy,
B Yrojy 4YMTaTe/I0 IITAMIIYS 10 YIPOLEHHON CXe-
Me JIeTeKTMBHbIE U aBAHTIOpHBIE CIOXKEThI. B Takoi
cmaboCcT 9acTO OOBMHSIOT COBpeMEHHble poMa-
Hbl. [oBOps 0 PeBepre, ¢ 3TMM MOXXHO IOCIIOPUTD:
€ro repoy ecay He 3KCIUIMLUTHO, TO MMIUIMLUTHO
(He 4Td, a KAK OHM TOBOPSAT U BefyT cebs), yepes
CTMIUCTUYECKIE CPEfICTBA UX N300paXKeHNs, ABIIA-
I0TCs1 HOCUTEAAMYM HEKOEro MOPa/IbHO-HPaBCTBEH-
HOTO IIOCTIaHM:A, a B IpeTepleBaeMbIX MMM MeTa-
Mopdo3ax TPaHCIUPYIOTCA IT0OATbHbIE TEMBI U
CMBICJIBI.

IIpepnoxxennas B koHue 1970-1990-x ropmos
psanom yuénpix (OK.®. JInotap, K. Jeppupa u ap.)
dbopMyIMpoBKa Mypa KakK Xaoca 1 OTIPaBHOI TOY-
K1 COBPEMEHHOI! Ky/IbTYPbI, B TOM YMC/Ie TUTepaTy-
peL, B poMaHax Aptypo Ilepeca-Pesepra nomyvaer
MHOe ocBellieHMe. Ero repou compuxacaroTcs C Xa-
OTMYECKUM YCTPOICTBOM MUPa, 4aCTO JTULIEHHOTO
YIOPAMNOYEHHON CUCTEMbBI LIEHHOCTEN, HO Xa0C He
BBepraeT UX B IIy4MHY IIOJTHOTO peATUBU3MA, He-
3aMeTHOII MOJMEHBI 10Opa 3/I0M VIMEHHO IOTOMY,
YTO Yepes3 HEero OHM IBITAITCA, IIyCTh IIOPOJ1 OYeHb
HeyMeJ10, IPOPBaThCA K XKI3HE0OpasyIoI M CMbIC-
J1aM, K MICTUHHOMY cebe. [To muenuto E.B. JTantmHoi1,
MICKYCCTBO IIOCTMOZIEpHU3Ma (...) — 9TO «He TOIbKO
urpa, usobpeTarnunias Urpy, M300peTaruIyI0 UTpy
(1 T.1.), HO M IIOIIBITKA IIPEOJIOETh KaTacTpodude-
CKYIO pa3o0II€HHOCTD YenmoBeka u mupa» [11, c. 58].
Vcxopma u3 Takoro BUAEHMA, KaKMM OBl pasBiieKa-
TeJIbHbIM HU Ha3blBaJM >KaHp npousseneHun Pe-
BepTe VMHbIe KPUTUKY, IIOJOOHAsA Xy/I0XKEeCTBEHHAsA
MICCHUA YBEPEHHO BBICTYIIAET B 3aLUTY €ro poMa-
HOB.

C #pyroit CTOpoHBI, O1arofapsi XapakTepHOMY
I IOCTMOJIEPHM3MA [BOVHOMY KOJIMPOBAaHMIO,
aBTOPY YHAETCA CO3aBaTh TOYKM COIPUKOCHOBE-
HJA MacCOBOV M K/IACCUYECKOI TUTEPATYPhI, IIPO-
HU3bIBas AaBaHTIOPHbIE U [ETEKTUBHbIE CHKETBI
HpPaBCTBEHHBIMU ¥ (PMIocoPCKUMM IpobreMaMi.

Bo3MO>XHO, ¥MEHHO IOCTMOJIEPHUCTCKAs IOJIICe-
MUYHOCTb ¥ MHOTOC/IOITHOCTDb Npou3BefeHnit Ap-
Typo Ilepeca-PeBepre M03BO/AIOT TOBOPUTH O TH06-
BIU KaK 00 VX CaMOCTOSITe/NbHON (PYHKIMOHATbHOM
COCTAaBJISIOLIEN.

B pamkax cucTeMHO-(pyHKIMOHAIbHOTO IOJ-
xofa, nmoppobHo paccmorpenHoro O.I. Pessunoii,
U TIOHVMAIOIIETrO IO3TUYECKNIL, XYN0XKeCTBEHHDIN
A3BIK KaK «CHUCTEMY BbIPA3UTE/IbHBIX A3bIKOBbBIX
3HAKOB (...), MMEIUX 0C00YI0 QYHKIVIOHATIBHYIO
HarpysKy U IIpefiHa3HaYeHHbIX JI/IA IIepeflaun Xyzio-
JKECTBEHHOTO CMBbICTa» [16, c. 149], m060Bb B po-
MaHax ApTypo Ilepeca-PeBepre BricTymaeT Kak pas
KaK 00belMHAIOlee Ha4aIo TAKMX BbIPA3UTETbHBIX
3HAKOB, KaK KOMIUIEKCHBIIT 11 QYHKIVIOHA/IbHO BaK-
HBIi1 J/I IOHMMAaHMA aBTOPCKOT'O 3aMbIC/Ia MOTUB.
31ech Heb3s1 He BCIIOMHUTD pabotsl B.B. Bunorpa-
TOBa O A3BIKE PYCCKUX K/IACCUKOB. Y YEHDIN TOBOPUIT
He 00 SKCIUIMLIMTHOCTY IIPUCYTCTBUA aBTOPA B TEK-
CTe, a 0 €0 PaCTBOPEHHOCTM B TeMATHKe, KOMIIO31-
LM U A3bIKE IAHHOTO TeKcTa B 1efioM. CpaBHeHue
pomMaHoB PeBepre ¢ pycckuMM KjlacCMKaMy, KOHed-
HO, O4eHb CMeJIoe, HO Ba)KeH caM INPMHIMII IOJ-
XOia K TEKCTY KaK K MCTOPUYECKU OIpPeJe/EHHON
CUICTeME, BO MHOTOM o6yc1101311eHH017[ JIMYHOCTDBIO
aBTOpa.

CoBpeMeHHbIN1 4NMTaTeNb He IPUBBIK BOCIPHU-
HJ/MAaTb «I000Bb» B MAacCOBON /IUTEpaType Bce-
Pb€3: OHa MepefaéTcs CAMIIKOM ITOBEPXHOCTHO, HE
«3aTaéHHO», MpaKTN4YecKu Oe3 Taby, NIPUHATBHIX B
JTI00OBHBIX ONMMCAHMAX K/IACCUYECKOII ITPO3BI — OT-
CIOfIa 1 BIIOJTHE JIOTMYECKOe BUIeHNE 3TOTO YyBCTBA
KaK OJJHOTO JINIIb IVIOTCKOTO BiiedeHusA. OfHaKo B
pomanax Aprtypo Ilepeca-Pesepre, B 4acTHOCTH,
B «TaHro crapoit rBapann», mo60OBb — IpaKTUye-
CKM OTHE/NbHBIN IOJTHOLIEHHBIN IIepCOHaX, PacTy-
Uil UM HpeTepleBAINIT U3MEHEHUA BMECTe C
I71aBHbIM repoeM. OHa OTHIO[b He JMIIEHA IJIOT-
CKOTO, M 4YacTO OTHOLIEHU:A IepoeB OKpalleHbl B
OTKPOBEHHDIIl 3pOTHU3M, HO CIOp COBPEMEHHO-
MACCOBOI1 M KJIACCMYECKOI IIOfauM JII0OBU B JIN-
TepaType 37eCh BpsAJ 1M PAa3pellyM OffHO3HAYHO —
HAaCTO/IbKO 3TO YyBCTBO IIPOHM3AaHO MHOXXECTBOM
APYIMX CMBIC/IOB ¥ MOTMBOB M B3al/IMO33BJMICUMO
OT HUX.

«TaHro crapoit rBapgu» HeMbICIUMO 6e3 Jifo-
6OBHOI JIMHUM, KaK HEMBICAMM BHE JII0OOBHOIL
TeMbl ero IJIaBHbIIT repoii, Makc Kocrta, HaéMHBI
TaHLJOpP TAHTO, Pa3B/IEKAIIMI CKYYaIOIMX JlaM, a
320/IHO NPOMBINUIAKIINII BOPOBCTBOM cpein 60-
raThIX IACCXMPOK U B 00IIeM-TO Befyumit obpas
JKIU3HM CBETCKOT0 XKuroso. Pacckas o Makce Kocra -
OJJHOBPEMEHHO MCTOPMS HENPOCTOI'O CTAaHOBJIEHUA
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XapakTepa U AYIIM UM CBOeOOpasHass SKCIO3VLIUA
PasHBIX 310X NPOTUBOPeunBOro XX Beka. YCI0OBHO
POMaH MOXXHO IIOfIe/INTDh Ha TPU BPEMEHHBIX I/IaHa
¥l COOTBETCTBYIOIIVX VIM TPY CI0Ke THBIX JIHUM: KO-
Hel, 20-x rogos XX Beka; KoHel 30-X TOfI0B — IPa-
naHcKas BoliHa B Vcnanum m xkanyH II Muposoi
BOJIHBI; KOHeI] 60-X TOMIOB.

IlepBbIlI BpeMEHHON IUIAaH — 33a4MH pOMaHa —
pasBopadnBaeTca Ha OOPTY OTPOMHOrO TpPaHCAT-
JIAHTUYECKOTO JIalfHepa, Tie Makc BcTpedaeT Meuy
(Mepcenec) VHcyHCy M €€ My’ka-KOMIO3MTOpa
Apmango me Tporie. C camoro Hadaja BK/IIOYaeT-
Cs HeCKOJIbKO MOTMBOB, HEPa3pbIBHO CBA3aHHBIX
¢ Makcom. OpMH U3 HUX, KOTOPBIN CTaHeT Ipef-
ABepueM OYAYIIEro 4yBCTBa ITIABHOTO Iepos, a 3a
HUM ¥ TPAAYIMX TpaHchopmanuit ero obpasa, —
B3alIMHOE BJIeYeHe TepoeB. ABTOPCKIE ONMCAHNA
HepefjaloT MBI/ U 9acTO (pU3NYecKue OLyIeHNA
Makca: «el tacto de la piel calida lo sorprendio, por
lo inesperado» («omryijenne eé ropsdeit KOXu 3a-
CTAaBUJIO €TO B3JPOTHYTb OT HEOKUJAHHOCTV» —
30ecv u oanee nepesod moii — E.K.). Ilpo cebs Ko-
CTa OTMeYaeT YTOHYEHHOCTD, apUCTOKPATYHOCTD
Meuy 1 OTHOBPEMEHHO €€ MCK/IIOYNUTENIbHYIO JKEH-
CKYI0 IpUBJIEKaTeTbHOCTb. OHAKO CHaYaja MeX-
[y TeposAMM OLIYLIAETCSA AUCTAHLMNA, VICXOAALIAs
ot Mepcenec. Koneuno, «una mirada indiferente,
(...) distante, casi todo el tiempo dirigida a lo lejos»
[19, ¢.32-33] («be3pa3muyHblil (...) OTCTPAHEHHBII
B3IJIAJ, IOYTY NTOCTOSHHO HAIPaB/IeHHBIN KyJa-TO
B/la/Ib») MOXKET O3HAYaTh XUTPYIO KEHCKYIO UTPY B
HeIPUCTYITHOCTD, KOTIa IIe/Iblil apCeHaNl B3ITIA0B

u BbIpaXeHMIT muna Meun (uemy Peepre oTBo-
AUT 0COOYI0 pONb IpM co3faHuy eé obpasa: Ia-
3a, 3epKajo Ayun, — 0e30MMO0YHBI HAVKATOP
BHYTPEHHETO MMpa I€POMHU) BBICTYIAeT MHCTPY-
MEHTOM 3TOJ U3bICKAHHOI uzpwvl. Ho ecTb 1 HedyTo
Iipyroe.

CaMpIM NOAXOAALIMM B JAHHOM Ciay4ae OymeTt
IpUMep HeBbIMBIIIIEHHOTO IIePCOHaXKa — 3HAMEHM-
TOTO MCIOTHMTENS (IeBlia) apreHTMHCKOTO TaHTO
Kapnoca Tappensa. Ero »xu3Hb u Cro>keThl VCIIONHSA-
eMBbIX UM KJIaccuuecKux Tauro [20] Bo MHOroM Ha-
XOIAT CBOE OTPa’keHNUe B XM3HEHHOM IIYTU M CKU-
TaHMAX Makca KocTbl, cTpeMsierocs HaiiTu cBoé
«MeCTO IIOf COTHIIEM», BHEIIIHe 11 BHYTPEHHe OTO-
PBATbCA OT XKAJIKOTO CYIeCTBOBAHMA Ha 3aJBOPKaxX
obuecTBa. ABTOp SICHO JAaéT IOHATD, YTO NIPOIACTD
MexXny MakcoM 1 Medell orpoMHa: TepOVHsA HaXo-
ANTCA Ha BepXYILIKe COLMANbHOM NMUPaMUABI — OH
JIAIID TIBITAETCS MPUOIMBUTBCS K «CIMBKaM» 0011je-
CTBa, CTaTh «CBOVIM» CPe[V «4y KVX», OHAK/IbI BbI-
pBaBUIMCh 13 OemHBIX KBapTanoB bBysHoc-Arlipeca
B IIOMCKAaX cYacTbsi B OonblioM Mupe. Mepcenec
BUJIUT M 3HAeT 3TO — TaK, MOTUB COLIMAILHOTO He-
PaBEHCTBA, TAPaJUIeNIbHO 1 HEPA3PbIBHO C /T0OOB-
HOV nuHueit GopMupyer obpas INaBHOTO Ieposl.
He 6b1710 651 Meun, nx B3aIMHOTO BIEY€HUS 1 Pa3-
TOpEBILENCA CTPACTH, [ABILIEN HA4a/lIo MICTUHHOMY
4yBCTBY, He ObUIa ObI B IIOJIHOM Mepe PacKpbITa
OflHA U3 OCHOBHBIX IIPUYMH >KM3HEHHBIX CTpaH-
ctBuit Makca. [luanoru repoes HEOGHOKPATHO Jie-
MOHCTPUPYIOT MX IIOIOXKEHJE 110 PasHyI CTOPOHY
COILVIBHBIX OappuKaz:

— Eso es triunfar — estimé Max con objetiva calma.

- ¢Y qué es triunfar, para usted?

— Quinientas mil pesetas seguras al afio. De ahi para arriba.
- Vaya...No exige demasiado. Creyé detectar cierto sarcas-
mo en el tono de la mujer, y la miré con curiosidad [19, c. 82].

— Bom ymo 3Hayum 6bimb ycriewHbIM, — yeepeHHo ckasan Makc.
- W umo xe dns1 Bac 3Hayum 6bimb ycriewHsimM?

— CmabusbHble nsmbcom meicsidy necem 8 200. Hy, u 6onbwe.

- Bom kaK... HemHo20 e Bam HyxHo. EMy noka3sanocb, 4mo

8 eé eorioce 38y4ar I8HbIU capKasM, U nocMomper Ha Heé ¢
youeneHuem.

ConnanpHO-MaTepuagbHas  «yILeMIEHHOCTD,
TpaHCPOPMMPOBABIIASCA [Ja>Ke B HEKMII IICUXOJIO-
ITMYeCKUI KOMIIEKC, MelnaeT Makcy BecTy >KU3Hb
6oJee CKPOMHYIO U B pPaMKaX 3aKOHA ¥ 3aCTaBJIsIeT
MIOCTOAAHHO JINLeeICTBOBaTh. MOTHB uepbr OTYET-
JIMBO TIPOHMKAET U BO B3aMMOOTHOIIEHNA TepOoeB.

C Meueil, KOTOPYyI0, KaK BBIACHAETCA IIO3Xe, OH
MO0 BCIO KU3HB, TePOI0 He BCerja yHaéTcs ObITh
co00i1, OH IO NIPUBBIYKE HajJleBaeT MAaCKy HEOTpas-
umoro cserckoro TaHrepo [10]. CBoeoOpasHblit
BHYTPEHHIII OJIOK JOCTUTAeT TParmdeckoil riyom-
HBI, He I03BO/IAA Makcy «b6bITH ¢ Meuei»:

— ¢Por qué nunca te quedaste?

— Eras un suefio hecho carne — él medita la respuesta, es-
forzandose en ser preciso

—. Un misterio de otro mundo. Jamas imaginé que tuviera
derecho [19, c. 481].

— Mouyemy mbi mak u He ocmarncs?

— Tbl 6bina sonoweHUeM medmel, — oH 060yMbisaem omeem,
neimasicb 6bimb 6051€€ MOYHbIM, — 3a2adKol U3 Opy2020 MuUpa.
A Hukoz0a He Moz u npedcmasume cebe, Ymo umeto Ha mebsi
npaeo.

Ba>kHBIM MOTMBOM, ITOSHMMAEMBIM TI0OOBHOII
NVHUel B poMaHe ¥ 0OHaXAIONVM XapaKTep I7IaB-
HOTO Teposi, sBIseTCs npedamenvcmeo. CTpacTb,
Mexny Makcom m Meueit sapoxpaercss B bys-

HOC-Aljfpece, cpey IMOTYKPUMMUHAIbHBIX pabodnx
OKpaH — 3TO MUP HACTOALIETO TAHTO, HIOKUPY-
IOIL[ET0  HEIO/ITOTOBJIEHHOTO CBETCKOTO 3pUTesA
CBOEIl OTKPOBEHHOCTBIO, a IOPOJ M HEIPUCTO-
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HocTbi0. Cympyr Mepcenec, M3BeCTHBII KOMIIO-
sutop Apmanpno gme Tpoite, MedTaeT BIUTAThb 3TO
ayTEeHTUYHOE «TaHTO CTAPOIl TBAPAUM» U BOCCO3-
[aTb ero B COOCTBEHHOII My3biKe. O TaKOM TaHrIO,
KOTOpO€ O CHX IIOp TaHLYyIOT B palioHe JIa boxa,
Ha paboumx okpamHax bysHoc-Ailipeca, fanékom
OT CAJIOHHOrO paVHMPOBAHHOTO TAHIA, UCIOJ-
HsE€MOT'0 B MOJIHBIX CaJlOHaX M peCTOpaHaxX Ha y/Iu-
e Kopbenrec, nosenan emy Makc. [Tocnegunii no
IPUBBbIYKe He 3a0BIBaeT O CBOMX CYTy0o mposande-
CKUX IUIaHaX, ero Heyep>XKMMO B/Ie4éT K 6e3ben-
HOJl POCKOILIHONM >XM3HU, IIOSTOMY JIOPOTO€ >KEM-
4qy>XHOe Koflbe Meuy IepeBelIMBaeT II0-[e€TCKU
JICKpeHHIO B00néHHOCTD. He ymeprxaBuince, oH
KPAaJIET ero.

Konmpe, mopmo6HO rpaHaroBomy —Opaciery
A M. KynipuHa, npeBpaljaeTcsi B BELIHBII JIEIITMO-
TUB, CONPOBOXMAIOLIUI pasBUTHE YyBCTBA B pO-
MaHe U UAYLmit 60K 0 60K ¢ npepgarenbcTBOM. [To
BbIpakKeHM0 AHIIpe Mopya, OHO CTAHOBUTCS «CUT-
HaJIOM, UI'PAIOIUM B Xy[0)KeCTBEHHOM IIpOM3Befie-
HMM Ty e POJIb, YTO T'0OJIOC 6J1arOfaTy B IPO3peHNN
IyXoBHOM» [13, c. 219]. OnacHsbIil BOSDK TPOMUIIBI B
«apyroit» Byanoc-Aiipec n 6ypHbIii poMan Meun u
Makca 3aKaH4YMBaeTCA IPUBBIYHO /1A TIOC/IEHETO:
OH JIOBKO CKPbIBaeTCsl BMeCTe C JParolieHHOCTbIO.
OpHako cHOBa BUAUT e€ Ha Ilee Mepcemec ofyH-
Ha/iaTh JIET CHYCTA. DTOT NEeTMOTUB CKBO3UT B
HoC/IefyIolleM CIOKETHO-BPEMEHHOM a3musoze. B
OJJHOM TOJIbKO KOJIKOM BOIIPOCE O KOJIb€ CKPBITO
IPOLIOe ¥ HacToslee, obuzia 1 60/1b, 3aTaéHHAsA
mo6OBb, HO BMeCTe C TeM HefjoBepye U HaCTOpO-
JKEHHOCTb: Meua BrionHe msydmnaa Makca, YTOOBI
IPOCTUTD, HO 3HAET, YTO IOABUJICA OH HECIIPOCTa:
«;Qué collar de perlas te llevas esta vez?» [19, c. 444]
(«Ha atot pa3 yto 3a Konbe y Tebs1 Ha yme?»). Ko-
7ibe, 110 CyTH fiefla IIPOCTO Belllb, IIPEBPAIAeTCA B
A3BIKOBOV 3HAK, KOTOPBI MHTEPIIPETUPYETCH «4e-
pes3 IpyU3My APYroro UAMONEKTa» [16, c. 144] — A3bI-
Ka (BepOanbHOTO, HeBepOAIbHOTO, IPOTKEHHOTO
BO BPEMEH! J OJHOBPEMEHHOIO IPUBSA3aHHOIO K
KOHKPEeTHOMY MCTOPUYECKOMY OTpe3Ky) Meun u
Makca, s13bIKa X HEIPOCTBIX, CTPAHHBIX U JTOITUX
OTHOUIEHNIA.

Bropas BcTpewa B Huie kak OygTo croxer-
HO ciydaiiHa. Makc pelmma copsarb Kylll B HOBOJA
aBaHTIOpE, Pa3sBOPAYMBAIOLIENICA yKe B KOHTEKCTe
IPOTUMBOCTOSIHMA TOMUTHYECKUX cuil B Vlcmanunm
u Mupe (C OFHOV CTOpPOHBI, VIcmaHus oxBaueHa
TPaXKAAHCKOI BOJHO, PPAHKICTOB aKTUBHO IIOfI-
mepxuBaoT ¢amucrckue lepmanus u Vramms,
C Apyroil — y»Ke BbIPMCOBBIBAIOTCS HECKPOMHbIE
wiaHbl [UT71epa no nmepeycrpoiictBy mupa). OpHa-

KO CO3[jaéTCs BIIEYAT/ICHNMe, YTO aBTOP HAMEPEHHO
«CBOIUT» repoes B 1937 ropy, 4TOOBI IIOKA3aTh, KaK
3a 9TO BpeMs TpaHCcHOpMIPOBaICs 06pa3 I7TaBHOTO
repos, KaK IIpefjaTe/lIbcTBO BCE OOIbIIIe TIOXOANUT Ha
6ercTBoO, 3aKaH4YMBaMIIeecs OAMHOYECTBOM. Mep-
ceziec MaéT MOHATh Makcy, 4TO MeXy HUMU OOTIb-
Ille HUKOIZIa HIYero He OyeT, B 3TOM OHA IBITACTCS
ybenutp u camy cebs: «Quiero que desaparezcas de
mi vida y de la de aquellos a quienes conozco» [19, c.
445] («5I x04y, 4TOOBI TBI MCYE3 M3 MOV )KU3HU U U3
JKU3HU TeX, KOTo 51 3HaK»). BHyTpeHHMIT MOHO/TOT
IJIABHOTO Teposi 0OOHaXKaeT IIyboKoe OJHOYEeCTBO,
ero BTopoe S, B KOTOPOM 3BY4aT OTTOIOCKM CHOXKET-
HBIX KOJUIM3WII cTapbix TaHro: «También esta es la
historia de mi vida, pensd, o parte de ella: buscar un
taxi de madrugada oliendo a mujer oanoche perdida,
sin que una cosa contradiga a otra» [19, c. 323]
(«9TO TOXKE M3 MOEI KU3HY, — IOyMasl OH, — JC-
KaTb CpeJyl HOUM TaKCH, KOI/ja ellé YyBCTBYeIb 3a-
Iax KeHIIVHBI MM 6e3BO3BPATHO yIIEALIel HOUM,
BIIPOYEM, OJJHO [PYTOMY He MeIaeT»).

B sTOT pas cTaBKM CIMIIKOM BBICOKM, a Makc Bcé
TOT Ke — IIPUBBIKLINIT B 6erieHoM Oere u 60opbbe 3a
JIy4IIYIO >KM3HD, a IIOPOIl BBDKMBAHME, OCTABIIATD
cebs BHyTpeHHero Ha moToM. K coxxanennio, emy He
0CTaéTCsA HUYEro Ipyroro, KpoMe Kak IpU3HaTh 3TO
(4acTo 4yepe3 Takyue BHYTPEHHIE MOHOJIOTU B BUJie
HeCOOCTBEHHO-IIPSIMOJ pedy ITIaBHBII Tepoii Io-
rpy’kaeTcsi B pedieKcnio o cebe 1 CBOEN >KU3HN):
«Cierta clase de hombres - y él era uno de ellos - no
tenia mas alternativa que los caminos sin retorno»
[19, c. 326] («OnpeneneHHbIII POX MOAEI — @ K HUM
OH M OTHOCWJICS — HE VMIME/IU VHOTO BBIXOJa, KpO-
Me KaK yXO#uTb 6e3B03BpaTHO»). [lofcosHaTenbHO
CHOBa C7Iefiysl CLieHapmIo )XK13HM TaHrepo [10], Maxc
Kocra cHOBa »epTByeT CBOMM YyBCTBOM.

ITo wpoHum cynpObl M 3aMbICTy aBTOpa, BTO-
pad BCTpeda, NpU BCell e€ CIy4ailHOCTH, CTaHO-
BUTCS CY/bOOHOCHOII, OYKBalbHO CIIACUTEIbHOIL,
JUIA IJTABHOTO I'epOs ¥ OTKPBIBAeT elllé OJHY IPaHb
YYBCTBA MEX/Y repoAMu. B KpUTUYECKNii MOMEHT
Makc, He 3alyMbIBasACb, 0OpalaeTcs 3a MOMOIIbIO
K Meue («No conozco a nadie en Niza de quien
me pueda fiar» [19, c. 444] («Y MeHs HeT HUKOTO B
Hunue, koMy ObI 51 MOT JOBEPATb»), @ OHA, CKPeILsd
cepale, IOMOTaeT eMy.

VI BCé ke 1oKa M0O0Bb He MOXKET pa3bUTh OKO-
BBl €r0 3alIMTHON MAacKM — IIPUBBIYKU JIMLIELEN-
crBoBarh. OH IPOJO/DKaeT UrpaThb fpyroro Makca,
He TOTO0, KOTOPBIIl XOTe/l ObI OCTAThCA, JaXKe TOT/a,
Korfia Mepceziec BbI3bIBAaeT €ro Ha OTKPOBEHHOCTD,
roBOpsi, 4TO co BpeMeH bysHoc-Aitpeca oH Hu-
CKOJIBKO He VI3MEHMJICH:
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E.C. KopxykoBa

La expresion de su rostro, entre franca y desvalida, se contaba
entre las mas eficaces del repertorio habitual. Afios de ejerci-
cio. De éxitos. Con ella habria convencido a un perro hambri-
ento de que le cediera un hueso [19, c. 445].

BoipaxeHue nuya, cpedHee Mexqdy UCKPeHHe-NpocmoOyWwHbIM
u 6ecroMowHbIM, 6b17710 0OHUM U3 €20 KOPOHHbIX. [00bI
mpeHupoeok. U ycrniexa. C makum 1Uuyom oH bbi U 207100H020
rca y6edun omoame eMy KOCmb.

KpennymeMy, HO BCE elll€é He3pelIoMy YyBCTBY
II0Ka He IIOJ; CHTYy I0O0pOTh MHOTONIETHIOI IIPH-
BBIYKY BBDKMBAHUS TIOOBIM CIIOCOOOM, K TOMY e

Makc r1y6oko yoexaéH B HegocsaraeMoctu Meun
U CBOM HepelNTe/bHble MBICIU O J0OBU TOHNUT
MpOYb:

Se trataba de ponerse a salvo, primero, y de reflexionar mas
tarde sobre la impronta de aquella mujer en su carne y su pens-
amiento. Podia tratarse de amor, por supuesto... [19, c. 450]

lNpexde ecezo, Ha0o 6birI0 20€-MO yKPbIMbCS, a MOMOM yxe
nodymams, Kakol cred ocmaesuna 8 HEM 3ma XeHUWUHa,
gusuyecku u OyxoeHo. KoHe4yHo, amo mozana b6bime 1106086b. ..

Tepoit make [ONyCKaeT MBICIUM O €€ JI0OBU
K HeMmy: «Quiza ella también lo amase, pensé de
pronto. A su modo» [19, c. 450]. Ho ux conuanbHas
Y KY/IbTypHasl HECXOXKeCTb He JaéT eMy IIPeojoIeTh
CBOJI «KOMIIIEKC» ¥ IIOBEPUTH B €€ YYBCTBA, KaK
HM IbITaeTcss Meda, mepecTynmB depe3 cOOCTBEH-
HYI0 TODABIHIO, «JOCTYYaTbCsA» [0 HACTOSAIIETO
Makca:

- ;Y qué hay de mi? (A co mHoIt 4TO OyHET?)...
(19, c. 450].

CrpemyeHne Apyr K [PYry ¥ ORHOBPEMEHHO
CTpax U HEPELINTEIbHOCTD Ilepef] BOSHUKILIVM TyB-
CTBOM POX[aeT Pa3fBOEHHOCTb B [ylle IJTABHOTO
reposi U OILNyIeHVe CTPAIIHOTO OfMHOYeCcTBAa. B
JIO/ITOI ClieHe HPOIJaHNUS 9MOLMOHAIBHO CUIbHOE
CpaBHeHIe IepefaéT 60/Ib pacCTaBaH:

La mujer escuchaba inmovil, callada. En las pausas solo se oia
el rumor de gotas sobre la chapa del automovil. Muy lentas,
ahora. Como si llorase Dios [19, c. 462].

JKeHuwuHa cnywana e2o 8 oyeneHeHuu. Koeda oH monyar,
CribIWHbI BblIU MOIbKO nadarujue o Kpbiy asmomobussi
kannu 0ox0s1. Tenepb oHU nadasnu o4eHb MedreHHO. Cro8HO
rnakan [ocrnoodk.

Makca cTOBHO OKaTbIBaeT BOJTHOV OIMHOYECTBA,
OTYETO OH B3[parMBaeT, €My KaXKeTcsd, 4TO TaM,
noyp foxzAéM, 6e3 Meun, OH IPOBAIUTCA B IYCTO-
Ty. Tak r1y6oko, npaBayuBo 1 060 BCEM — O cBOeil
JKM3HM C CAMBIX VICTOKOB, O CaMOM ce0e, KUBYILEM,
KaK CTPaHCTBYIOLMII PBILAPb, «ILUIIATO X KOHEMY,
0 JIIOZIAX, CTPAHHO O37I00/IEHHBIX HaKaHyHe HOBOI
MMPOBOJ BOVHBI — Makc elé HMKOrfga HM C KeM
He roBopul. A Meya emé HMKOTO TaK He yMOJA-
ma ocraTbcA. VI Bcé€ ke MX OTHOIIEHNUA HEOTCTYII-
HO IpeclefyeT COLManbHbll MeTMOTUB. «Nunca
podria sentirme como ellos» [19, c. 463] — yBepenno
ropopuT Makc o Tex, KTO OKpy>kaeT Mepcefec, o
TaK Ha3bIBaeMOJI BBICHIEN KacTe, UM, KaK OHI CaMI
cebs1 HaspIBany, «la aristocraciar.

IIpegayBcTBya pasnayKy, BO3MOXKHO HaBCeT/a,
OH, HaKOHell, NIbITAeTCA HETIOBKO CKa3aTb O CBOEN
mo6s1: «Te amo. Creo. Pero el amor no tiene nada

que ver con todo esto» [19, c. 464] (« nwo6mr0 TEOs1.
A Tax gymaro. Ho m060Bb He MMeeT CO BCeM 9TUM
Hu4yero oduero»). B orBer Meya B OoTYasgHUU OT
CBOEIT 6€CITOMOIITHOCTY TOHNT €ro KaK HaBaXK/[eHE:
«Vete de una vez. Maldito seas» [19, c. 464] («Yxonu
e CKopell. byab TbI IpOK/IAT»).

ITocmemuuit guanor u B 1[€IOM OTHOIIEHMUs BO
BpeMs BTOPOJ CIXKETHOJ BPEMEHHOI BCTpeYN Ha-
MOMIHAIOT JIOMaHYIO KPUBYIO, OY€Hb B yXe IOCT-
MOZIepHM3MaA: TepOM OKAa3bIBAIOTCS B IIOJIOXKEHUMN
CIIETIbIX OECIIOMOIIHBIX IIIEHKOB — MOXXET, M XOTAT,
HO He MOTYT IIOHATbD, YeT0 UIYT B XXU3HMU, VI Ke,
MOHMMasI, He PEeLIaoTCsl IPUHITH. Xa0C, 0 KOTOPOM
4acTO rOBOPAT B KOHTEKCTE MOCTMOEPHM3MA, CBSI-
3aH y Maxca KocTsl ¢ moberom, marom omkyoa, a He
IIaroM Ky0d, IIOTOMY 4TO 3TO KyJad — TeMHO 1 6e3-
oTpagHO. Makc, mokupawomuit Medy, BO3MOXHO
HaBcersa, 9To Makc, beryuuii ot cebs:

...anduvo sin despegar los labios ni mirar atras (...) Sentia una
tristeza intensa, desazonadora: especie de nostalgia anticipada
por cuanto iba a afiorar mas tarde [19, c. 464].

...OH Wén, nnomHo cxas 2ybbl, He 02/1510bI8asCh (...)
Owywan 02poMHyr0 HecmepnuMyto 2pycms.; kak 6yomo amo
npexdespemMeHHas Hocmaribausi o momy, ye2o bydem He
Xeamamab MoMmom.

PasBe uTo HepBO6bITHbH7[ VHCTUHKT CaMOCOXpa-
HEHNA IIOKa IIOMOTaeT COXpPaHATb TPE€3BOCTb MbIC-

7iel, HO OH >Ke, KaK pY6I/IHbHI/IKOM, OKOHYaTC/IbHO
BBIK/TIOYaeT Makca MCTMHHOTO:

Pensaba en las cartas que iban ocultas en su forro interior.
También en la forma de seguir vivo y libre hasta desprenderse
de ellas. Mecha Insunza se habia borrado ya de su memoria.
[19, c. 465]

OH 8cé Oymar o mex cripsimaHHbIx 8 nodknadke rnucbmax. A
ewé o mom, kKak ocmamabCsi XKuebiM U Ha ceobode, ko2da OH
omdenaemcsi om HUX. Meya MHcyHca yxxe cmépnach u3 e2o
namsmu.
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IIpepcraBnsercsa, 4TO TaKOW SMOLMOHAJIbHBIN
HaJpbIB BO MHOTOM OOYCIIOBJIEH VICTOPUKO-Bpe-
MEHHBIMM paMKaMM, B KoTopble PeBepTe momenaer
3apOXKJeHMe M >KM3Hb 4yBCTBa. JI1a BoccosmaHusA
«rororpaguy AyMIN» IIABHOTO Teposi, XU3HU €ro
MUKPOKOCMa, IOMMMO MOIIHOIO MHCTPYMEHTa,
M06BM, HEOOXOAVM MaKPOKOCM — COILMajIbHAs Cpe-
[a ¥ MeHsmoImiicsa nctopudeckuit ¢pon. Kak gacro
ObiBaeT B mpomsBeneHmsx Aprypo Ilepeca-Pesep-
Te, 9TOT (POH OKpallleH B 6eCIIOKOIIHbIE IIBeTa KPOBI
U XaKI — OT TPa)KJJaHCKOM BOVIHBI B Vicmanun, korga
pacctpenusatoT ApmaHzo fie Tpoite, cynpyra Meun,
no Bropoit Muposoit, ot BoitHbl B Adpuke (Pud-
CKOJI BOVIHBI B Map01<1<o) B 20-e rogpl, OCTaBMUBIIIEN
TsDKENDBIN cnep B gyme Makca, 1o Xo/IoiHOI BOMHbI
¢ CCCP, Ha KOTOpPYIO NIPUXOAUTCA TPETUIl CIOXKeT-
HO-BPEMEHHOII IJIaH KHUT.

IIpn cBoell M3HaYa/JbHOV IIPOTUBOPEYMBOCTH,
KOHQIKTHOCT, Y JJaXKe HeBO3MO>KHOCTM, 9yBCTBO
MeXny Medeir 1 MakcoM nepe>xuBaeT BOMHBI U
CKBO3b TKECTb JIET, [I0TE€Pb, CKUTAHUI 1 OlNHOYe-
CTBa obpeTaeT COBCeM fipyrue odepraHuA. Bmecte
C HUM I7100a/IbHYIO TPaHCHOPMALIMIO TIpeTepIieBaeT
VI IJIaBHBII T€POIA.

ITocmepHuii  CHOXKETHO-BPEMEHHOV IUIAH 3a-
BepiraeT QopmupoBanue obpasa Maxca Koctsl.
/I BHOBb Kak Obl HedasHHas BCTpedYa, Telepb B
CoppeHTo, InocnenHee MUCIbITaHME YyBCTBA WM,
IpaBUIbHEE CKa3aTb, YYBCTBOM. B IpekIoHHOM
BO3pacTe BJIeYeHIe U CTPACTD TEPSAIOT OBUTYIO BaXK-
HOCTDb — Ha IIepBBIil IUVIaH BBIXOJUT I0O0Bb, HeCy-
mas B cebe IpefcTaBieHns o0 0a30BBIX («TepMM-
HaJIbHBIX» [5]) IIEHHOCTAX U «9K3MCTEHI[MATbHbBIX»
[1] 6marax. 9To TO 4YBCTBO, KOTOpOE CBSI3aHO C
«(popMMpOBaHMEM Y Ye/IOBeKa CMbIC/IA XXU3HM KaK
ey, IOCTVKEHMe KOTOPOJ BBIXOJUT 3a IIpefie/ibl
€ro HeIOCPe/ICTBEHHO MH/VIBUAYATbHOTO OBITUA»
[17, c. 103]. CrrycTss MHOTME TOABI ITIaBHBIIL T'€pOIi,
OTOILIEJIINIT OT aBaHTIOPHO-KPMMMHA/IBHOTO CIIO-

coba 3apabaTbIiBaHMs [ieHeT, BHOBb pellaeTcs Ha
uepy M TOTOB IIPUMEPUTb YYXYI0 (IIO-TpeXHEMY)
MacKy — 6OraToro M YCHELIHOTO MY>KYMHBI, OTO-
IIeJIIIer0 OT e/l ¥ BeAyIero pasMepeHHblil o6pas
>KusHu. Bcé payu toro, yTo6sI «tal vez revivir viejos
tiempos» [19, c. 402] («<BO3MOXXHO, BOCKPECUTD ObI-
7ble BpeMeHa»), IaTb cebe, HaKOHell, IIPaBO Hac/a-
IUTHCA ONM30CTHIO OOILIEHMA C >KEHIIMHOM CBOEI
JKU3HM — 32 9TU TOJbI OHA «CTajla YaCThIO €ro Cy-
IeCTBa, U IIaMATH O Hell Obla BEYHO CBeXa» [9, c.
30]. Kak cumran garckuit ¢punocod C. Kpepkerop,
MI060Bb-BOCIIOMIHAHNE XapaKTepPU3yeT dCTeTde-
CKYIO CTajUI0 KM3HEHHOTo 1y TH [6, c. 709], n peii-
CTBUTEIBHO, HACTPOI IJIABHOTO Teposi, Y3HABILETO
Medy MHOTO JIET CITyCTSI, MOXKHO OXapaKTepu30BaTh
KaK CO3epliaTe/lbHBI: OH OLleHMBaeT cebs Ieper
3epKajioM, 13/jasieKa OlleHMBaeT e€, BCIIOMIHAs, Ka-
KOJ1 OHa OblIa, B KOHI|e KOHIL[OB, BOOMpaeTcs U 10
JKEMYY>KHOTO KOJIbe B €€ HoMepe. BelHblit 1efiTMO-
TUB, CONIPOBOXKJAIOIINII B3aMOOTHOLIEHMA Makca
u Meun, obperaerT nHOe o3HavaeMoe. Terepp 3TO
cpefoToYMe IPeKPAacHOTO ¥ OJHOBPEMEHHO Iie-
YajIbHOTO IIPOLIJIOTO, II€YaTbHOIO OTTOTO, YTO He-
3aMeTHO IIepecTao OBITh HACTOSIINM, 9TO yKe He
JKTy4asi HOCTA/IbIVisI IIPOLUIBIX JIeT, @ TUX0e JII000-
BaHJe IIPOLIJIBIM.

Makc He 3HaeT, HACKO/IbKO Ja/ieKO MOXKET 3aii-
TV pajyl TIOOBY U YTO, B CBOIO OYEPENb, MOXKET JII0-
60Bb cenarb ¢ HUM. UTOOBI TOMOYb ChIHY Meun,
MOJIOZOMY TaJaHTIMBOMY IIAXMaTUCTy Xopxe
Kesntepy, Hy>KHO TIOJITH Ha OIIACHOE HpeRIpUsTHE,
KPaXy, — TOIBKO TaK MO)XHO IPEKPAaTUTh HEYeCT-
HYIO UTPY €ero IapTHEpa — COBETCKOTO IIaXMaTy-
cra. Makc Kocta, X0Th 1 ¢ 6ypHBIM IPOLUIBIM, HO
MY)KUMHA Y>Ke 3pesblil, ICKpeHHe U 0eCIOBOpPOT-
HO OCTaBMBLINIT Oblble aBaHTIOPHl. OH He TOTOB
K TaKuM IpocbbaM faxke co CTOpoHbI Mepcenec
Y BHaYasie OTBepraet /o0oil HaMEK Ha MOJOOHYI0
«IIOMOILb.

Me retiré por completo. Ademas, estoy viejo para esa clase de
asuntos — afiade con sincero desanimo —. Me falta fuerza y me
falta espiritu [19, c. 352].

A menepb coscem omowén om amux Oen. K momy xe, cmap si
O makux npukmoyeHut, — 0obaernsem OH ynasuwiuM 20/10COM.
- Y meHsi Hem cun, Oa u Oyxy He xeamum.

OpHako ciIa yxa 1 4yBCTBa IPOXOJAT IIPOBep-
Ky APYTMM YyBCTBOM — JII0OOBBIO MaTepy K CHIHY:
Makcy IpUYMHAIOT HEOXWUJAHHYI0 OO/Ib CUIbHbIE
nepexxnBaHus Meun 3a cyabOy cbiHa. A TyT emié
OKa3bIBa€eTCs, 4YTO XOpXe — ero CblH. Bcé€ aT0 BO3-
BpalllaeT IJIABHOTO Tepos K CO3[JaHHOMY UM Xe
cTepeoTUIIHOMY 00pa3y [10] 6bUIbIX BpeMéEH — Gec-
TPENETHOIO TAaHTePO, C TON JIMIUb PA3HULEN, 9TO
Terepb OH HOOPOBOIBHO U OGECKOPBICTHO MAET Ha
PUCK He paju cebs, HO JaBas cebe MpPaBO Ha JIIO-

60Bb 11 XePTBEHHOCTb. EMY ¢ TpyzoM yaaércs BbI-
JKIUTb, OTYETO NMIID YKPEIIAETCS YBEPEHHOCTb B
IIPaBMUIBHOCTY CJETAHHOTO IIara ¥ MCKPEHHOCTH
CBOero 4yBcTBa. Kak roBopmi HeMeLKMil Jpama-
Typr ®puapux Iniep, HOCKOIbKY B M00BU CIN-
BAaeTCsA BOENVHO YYBCTBEHHasg M HPaBCTBEHHAA
IpUpOJA YeloBeKa, OHa CIIOCOOHA IIPEOfI0IeTh pac-
KOJI ME&XJy pasHbIMU coobiiectBamm Jopein [15,
c. 58]. Crenys paccyx/eHUsAM JaTtckoro ¢umoco-
¢da Cépena Kpepkeropa, repoit BCTYIII, HAKOHeII,
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B 3TUYECKYI0 CTafII0 XXVM3HM, KOTJa TH000Bb-BOC-
IOMJMHAaHME YCTyIaeT MeCTO JOBU-JONITY, WIN
mo6Bu-mesHuio (6, c. 709]. Makc Kocra mpomién
JUIMHHBIA IIyTb BHYTPEHHETO CTAHOBJICHMA, IIpe-
OfIONIeHMsA Xaoca MAaKpOKOCMa J BO3BpallleHMA K
cebe. Tak 1 He mpeof0/IeB KOMIUIEKC MHAKOBOCTH
COIIMAIBHOT'O TIOJIO}KEHMS, B CAMBIN TSXKENTBINT MO-
MeHT (OXpaHa COBETCKOTO IIAXMAaTUCTa >KECTOKO
ero IbITaja) OH IPUMMPWIC ¢ coboit u fan cebe
IIPaBO TIOONTD, Pafiyt 9TOI IIOOBY IIpeTepIeB BCE.
Emé pas ormerny, 4TO Ipy TPOMaJHON TpaHC-
¢dopmanyy obpasa, TO ecTb HpU IHPAKTUIECKON
SNMVIMUHALMY JIEITMOTUBA IpPEJaTe/NbCTBA U OT-

E.C. KopxykoBa

Jy>K/IeH!A, aBTOP HEOZHOKPATHO BO3BpalaeTcs K
conManbHOMy MOTHUBY. IIpoTuBOCTOSHME HA 3TOM
YPOBHE OCTa/noch: 06a repos, BOJIBHO MM He-
BOJIbHO, MHOTJA C JOJIell IIyTKN, a IIOPOil NUPOHUA
U capKa3Ma, IOCTOSHHO BITyTBIBAIOT B OTHOIIECHNSA
MaTepuajbHbI/I MOMEHT. MaKc apryMeHTUpyeT
CBOU IIpefjaTe/IbCTBa M OErcTBO HeM3MEHHO Ooree
HU3KOJI colmanpHol cTynenbio («Estaba demasiado
ocupado, creo. Atento a sobrevivir» [19, c. 384] «Ha-
BepHOe, A OBbUI CIIMIIKOM 3aHAT BBDKMBAHMEM»),
Meua >xe 0OBUHSAET €ro B 3aLIMKICHHOCTY Ha JIeHb-
rax Bcerja B yiep6 eit (XOTs Hy>KHO IIOHMMATh, YTO
caMa OHa B JIeHbraX He HY)/Ja/IaCh HMKOT/A):

... tu siempre perseguiste el dinero. Le dabas prioridad sobre el
resto de las cosas posibles [19, c. 384].

...Tbl Bceraa rHancs 3a geHbramu. OHu ons 1ebs 6biny BaxkHee
yero Obl TO HU BbIno.

Henb3sa He cka3aThb 0 MHOTOIMKOCTU UM MHOTO-
(YHKIMOHA/IPHOCTY MOTHUBAa TI00BM BO MHOTUX
npousseneHuax llepeca-Pesepra u B JaHHOM poO-
MaHe B yacTHOcTU. Hanpumep, Kak HeOTAeNUM OT
MI000BHOI TeMbI ITIABHBII TepPOli, TaK HEOTAeMNMA
OT He€ U TeMa TAaHIO — TaHIla-)XMU3HMU, IIepeXMBae-
MOTO MY>KYMHOI 1 >KeHIINHOI. C Jpyroi CTOpOHbI,
B3auMooTHomeHua Makca Koctsl 1 Meun VHcyH-
CbI OTKPBIBAIOT JMAJIOT IBYX MUPOB C TOYKU 3PEHUA
SI3BIKOBBIX CPEJICTB €r0 mepefayn — BepOaabHBIX U
HeBepOanbHbIX. OHAKO 3TU ACMEKTHI OTKPHIBAIOT
Ipyrue rpaHi TEKCTOBOTO M KY/IBTYPOIOTMYECKOTO
aHa/M3a U TPeOYIOT OTHENIbHOTO U3yYeHN .

Ilenp ke JAaHHOTO MCCIENOBAHMA Obla MHOI,
U KaK MOKa3ana CHYKETHO-CTUIUCTUYECKUI aHa-

U3 TeKCTa poMaHa, pa3BuTue obpasa Makca
KocTbl HEBO3MOXKHO 0e3 HEOMHOKPATHBIX «IIPM-
BUBOK» JTI000BbI0. ABTOPCKIIT 3aMbICesI, Ha HaIl
B3IJISIZI, COCTOUT B TOM, YTOOBI UYepe3 crmpae-
BUJJHOE pa3BUTHME MOTHUBA JOOBU Ha KAKIOM
HOBOM CIO)KeTHOM-BPEMEHHOM MHTepBaje MUCTO-
pUYecKO SKCIO3MLMM II0Ka3aTh, KAK Iapai-
JIeIBHO ¢ TpaHcdopManmeir caMoro repos BMU-
IOM3MeHAETCS U ero 4yBCTBO. B pomane «Tanro
crapoil rBapgun» uges Aprypo Ilepeca-Pesepre
YCIIeTHO BOIJIOTU/IACh B JKU3HD, SABUB IPOU3Be-
JieHVie COBPEMEHHOII TMTepaTypsl ¢ HebesycIen-
HBIM NpUOMDKEHMEM K KaHOHAaM JIMTepaTyphl
KJIaCCUYeCKOI.
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LOVE MOTIVE IN TRANSFORMATION AND

DISCLOSURE OF THE MAIN HERO IMAGE IN THE
WORKS OF ARTURO PEREZ-REVERTE (ON EXAMPLE

OF HIS NOVEL “THE OLD GUARD S TANGO”)

Elena S. Korzhukova

Moscow State Institute of International Relations (University),
76, Prospect Vernadskogo, Moscow, 119454, Russia

Abstract: The article analyses one of the functional features of the love motive in the works of Arturo
Pérez-Reverte on the basis of his novel “The Old Guard’s Tango”. The plot and stylistic analysis of the text
within the framework of the system-functional approach allows us to go deeper into the image of the pro-
tagonist via the author’s use of a love motive. Pérez-Revertes works are difficult to refer to any particular
literary school, as his novels paradoxically but organically combine the features of postmodern literary
aesthetics (hyperreflexion, intertextuality, load of allusions) and those of classical literature focused on
narrative and reflection in the context of eternal values. Due to this genre polyphonic nature with ex-
pressed moral and ethical content and exciting plots, Reverte’s works cannot be fully attributed to “post-
post-modernism” (the term used by N.V. Gladilin). The latter is characterized by the absence of moral and
ethical problematic and plot clichés. In addition, all motives in Reverte’s works, including that of love,
develop in a reliable historical context, elevating the images to the rank of deep human transformations.
As the analysis demonstrates, the full-fledged development of the protagonist image is impossible without
story’s recurrent love theme that develops like a spiral — each new story twist reveals the image in a new
way based on the previous life experience.

Key Words: A. Pérez-Reverte, plot development, love motive, the protagonist image, transformation,
postmodernism, moral and ethical values, metaphor, chaos, not actually direct speech
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KOHIIEIIT «[# MA» M CIIOCOBbBI ETO
PEIIPE3EHTAIIIU B AIIOHCKOM S3BIKE

O.P. JInxoneroBa

MOCKOBCKIIT TOCYapCTBEHHDIN MHCTUTYT MEKAYHAPOAHBIX oTHOIIeHM (yHuBepcuteT) MU]T Poccun,
119454, Poccus, Mocksa, nip. BepHagckoro, 76

B cmamve paccmampueaemcs 00uH U3 0CHOBHbIX KOHUENMO8 ANOHCKOLL Kyibmypol « [4] ma» u ezo

Bep6a/1u3a14uﬂ 8 ANOHCKOM A3blKe.

Venex kommyHukayuu mexioy npedcmasumenimu pasiudHvlx Kyavmyp 60 MHOZ0OM Onpedesniemcs
mem, Kax OHU 60CNPUHUMAIOM NPOCIMPAHCIBEHHDLE U 8peMeHHble Kamezopuu. Bydyuu kynvmypHo 3Ha-
YUMBIMU eOUHULAMU, OHU UZPAIOM 0COOYI0 POTIb 8 NPOUecce Peuesozo 0OULeHUSL.

Jsoticmeennuvlii npocmparcmeenHo-epemenHoti xapakmep konuenma « /5 ma», e2zo abcmpaxm-
HOCMb, NPOCPAHCIBEHHAS U BPEMEHHAS HEONPEOeNEHHOCMb 3ampPyOHSIOM e20 adanmayuio noo 3a-
naowvie Kamezopuu, HO COOMHOCAMCS PyHOAMeHMAnvHOU udeeli nycmomot 8 6y00utickoti memagpusu-

Ke.

Ha ocHose konyenma «[H] ma» 6 snorckom o6ujecmee 6vbicmpausaomcs 2apmoHutHvle OMHoOUle-
HUSL MeHO0y 4enosexom u okpyxcarnuium mupom. OH axmyanusupyemcs 60 6cex cepax ANOHCK020
KYZbmMypHO20 NPOCMPAHCMEA: APXUMEKMYpe, HUBONUCY, KANIUZPAPUU, My3biKe, TNOHCKOM HAUUO-
HATILHOM MeamparvHOM UCKYCCMBe, apaHiuposKe 4eemos, cadosom ousaiine. B cmamoe ocoboe 6Hu-
MaHue yOensiemcsi paccMOmperuio HAUUOHATILHO-KYIbMypPHBIX 0cobenHocmeil koHyenma « /5  max,
NPOABNIAIOULUXCS 6 CEMAHMUKE A3bIK0BbIX eOUHUL, U 60 MHO20M ONPEOENIOUGUX KYIbIYPY ANOHCK020

peuesozo 06M€HM}I.

ITonumarue cneyuduiu paccmampusaemozo KOHUenma cnocoocmeyem Hopmuposanuio Kynvmyp-
HO OPUEHMUPOBAHH020 N00X00a K 00YUeHUI0 ANOHCKOMY SA3bIKY, NPeo00NeHUI0 KyNbMypPpHOL OUCAaH-

Yuu 6 npovecce 00UEHUA ¢ ANOHUAMU.

KiroueBsble c10Ba: HAYUOHATLHAS KAPMUHA MUDPA, KOHUenm «[H] Ma», aKkmyanu3ayus KoHyenma,
npocmparncmeenHbvle U BpemMeHHble Kame2o0puu, KynivnypHoe npocmpancmeo, ICmemu4ecKoe 60Cnpus-
mue, 60CHpUsIMUE NPOCMPAHCMEA, KYTbMYPA 00U4eHUST

HTepec YIEHBIX K VICC/IeJOBAHMIO KOHIIEII-

TOB KYJIBTYPBI U CPeCTBaM UX BepOanu-

3anMy MOCTOSIHHO pacTér. Ilo MHeHuIo
10.C. Cremanosa, KonuuecTBO 0a30BbIX KOHIEIITOB
B KY/IBTYpe HEeBE/INKO — «4eThIpe-TIATh [JeCATKOB, a
MeXJly TeM caMa JYXOBHas Ky/IbTypa BCSKOTO 00-
IIeCTBa COCTOUT B 3HAYNTE/IbHOI CTEIIeHN B OIlepa-
IMAX C 3STUMU KOHIlenTaMu» [7, ¢. 6].

[Tpo6nema B3ayMOIIOHMMAHNS MEXAY NpefcTa-
BUTEJLAMY Pa3/MYHBIX KY/IbTYP BO MHOTOM 3aBUCHT
OT BOCTIPUATHUSA VMU IIPOCTPAHCTBA M BpEMEHU KaK
KYJIbTYPHO 3HA4MMBIX eayHul. Kaxapli oObexT
WM COOBITME TOfpasyMeBaeT IPOCTPAHCTBEHHO-

BpeMeHHble KOOPAMHATBHI, IO3TOMY OCMBICTIEHME
3TUX KaTeropuil MMeeT OCOOYI0 3HAYMMOCTDb MJIs
IIO3HaHMA OKpY>Kalollleil [eMCTBUTENbHOCTU. Boc-
NpUATHE IPOCTPAHCTBEHHBIX ¥ BPEMEHHBIX Ka-
TeTOpMil BCeTfa IPOUCXOAUT B paMKaX CUCTEMbI
MUPOBO33PEHUYECKNX KOOPAMHAT, XapaKTepHBIX
JUIS1 KOHKPETHOTO KY/IbTYpHOTO coobiecTsa. IIpo-
CTpaHCTBEHHbIe 1 BpeMeHHble CUTHa/lbl BOCIpPU-
HUMAIOTCSI Ha MHTYUTUBHOM YpPOBHE B YC/IOBUAX
OJIHOJI KY/IBTYPbI, HO MOTYT ObITb HETOYHO MHTEP-
IIpeTHpOBaHbl MpeCcTaBUTEIAMN APYTUX KYIbTYP
U, KaK C/Ie[CTBME, CO3/laThb IPOO/IeMbl IIsI KOMMY-
Hukanuu. 3. X0/l B pe3yabTaTe CONOCTaBIeHMS
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Ky/IbTYPHO-CHEe(PUIECKNX  KOMMYHMKATUBHBIX
IPAKTUK NPUIIET K BBIBOLY O TOM, YTO IIPOCTPaH-
CTBO U BpeMs ABJIAIOTCA OCHOBHBIMY KaTeTOPUAMMI,
BOCIIpMATME KOTOPBIX HAIIASHO IeMOHCTPUpPYET
pasnuuns B Kynbprype [9, c. 38].

JIMHTBOKYNIBTYPOIOrNYeCcKye NCCIeOBaHNA TI0-
MOTalOT IPOAaHAMM3UPOBATh JIOTUKY KYIBTYPHOTO
OCMBICTIEHV S KaTeTrOpuit IIPOCTPAHCTBA U BpeMeHN,
U3Y4UTh 0COOEHHOCTY X BOCIIPUATUA TIPEACTaBU-
TeNAMM PA3HBIX KYIBTYD, BBIABUTH 3aBMCUMOCTD
NOHVMAHUA KAaTeropuil IpOCTPaHCTBA ¥ BPeMEHN
OT I[eHHOCTe}l ¥ HOPM KOHKPETHOTO 3THOKY/IBTYP-
HOT'O COO0IIIeCTBA.

Llenpio maHHOW CTATbU SB/SETCS OMMCAaHNE Of-
HOTO I3 OCHOBHBIX KOHIIEIITOB AMIOHCKO KY/IbTypPhI
fi] ma u ero Bep6anusauum B ssbike. s aHanusa
SI3BIKOBOTO MaTepuasa ObljIa IpousBefjeHa BBIOOpKa
IpUMepOB yHoTpebienns nekceMbl [#] ma us doxe-
TUYECKUX, MepOrmMpUYecKUX U TONKOBBIX CIOBa-
peilt ATIOHCKOIO A3bIKA.

Konuenr [#] ma okasan 6onblioe BansHue He
TO/BKO Ha opMmupoBanue GpumIocoPCKUX n Xyno-
YKeCTBEHHBIX IPeJIIOYTeHNII AMOHIIEB, HO U Ha MX
HIOBCEHEBHYIO SK/3Hb.

Ananusy BnusHus [ Ma Ha ATIOHCKYIO KYIBTYPy
HOCBSIIEHO MHOTO Hay4HBIX pabor. Hamnbornee sHa-
YYMBIMU U3 HUX ABJIAIOTCA UCCIIENOBAHNA POCCHII-
ckux yuéHbix Memepsakosa A.H., [puropbesoit T.I1.,
I'ypesuu T.M. VIsyuenuto Mmopeneil M KOHIIEIITOB
OpraHM3alMy NPOCTPAHCTBA B AMNOHCKON KY/IbTY-
pe mocBsAleHa Auccepranns PemerHuxosoit I1A,
MoHorpadun smorckoro ¢unonora Kaumorn Taka-
X1Ko, aHTponosnora Oynasusapa Curakansy, mrepa-
typosena OkyHo Taks0. B Toit mnm uHOM cTeneHn
NOHATHE [H] Ma paccMaTpuBanoch B paboTax, mo-
CBSIEHHBIX apXUTEKType, AM3aliHy, TaHamadTHO-
MY [¥3aliHy, )KMBOIUCH, TeaTpalbHOMY MCKYCCTBY,
JIMTEpAType U APYTUM OOIACTAM.

Panee mpeorpaduuecknit 3HaK, ONVCBIBAIOLIVIA
KOHLENT [H] Md, COCTOAN u3 aneMeHTa [ BOpoTa n
F| nyHa m BBISBIBAN aCCOUMALMIO CO CTPYALIMMCA
JIYHHBIM CBETOM CKBO3b Ille/Ib B BOPOTax. B atom
OblIa 3a/i0KeHa uyesi Oecrpese/IbHOro Mypa, BOc-
IPUHIMAEMOTO Yepe3 OTPaHNYEHHYIO PAMKY PyTH-
HbI, IOBCETHEBHOTO OIIbITA. BriocnencTBum s71eMeHT
F| nmyua 6b11 3aMmeHeH Ha oreMeHT H conHue. B aTu-
MOJIOTMYECKIX MePOrTUPIIECKNX CTIOBAPAX Mepo-
v [ onuchiBaeTcA Kak COKpAIEHHDI BapUaHT
uepornuda [, KOTOpbIii B JaHHOE BpeMsl BbIIIeN U3
ynorpe6nenns. [leppoHauanbHO cofep)KaHue KOH-
uenra [{ Ma OrpaHNYMBANOCh IPOCTPAHCTBEHHDI-
MM KaTeropusAMIU, HO C Te4eHeM BpeMeHM ero ce-
MaHTHUKA PAaCIIMpPUIACh O BpeMEHHbIX KaTeTOpuii,

O.P. JluxonetoBa

a 3aTeM BBIIIIA 33 PaMKJ 3TUX 3HAUeHUI 1 IpHoo6-
perna abCTpakTHBIN Xapakrep. [IByefuHOe OTHOIIe-
Hue [H] Ma K IPOCTPAHCTBY U BpEMEHN He ABJIAET-
csl IpOCTO BonpocoM ceMaHTHKM. OHO oTpakaeT
TOoT (pakT, yTO IH0OOE OLIyIIeHNe MPOCTPAHCTBA
CTPYKTYPUPOBAHO BpeMeHeM, a To0oe OLfyljeHne
BpeMeH! CTPYKTYPUPOBAHO NIPOCTPAHCTBOM. DTOT
Te3UC MMeeT 0coboe 3Ha4YeHMe IA KyIbTypbl Boc-
TOKa, B KOTOpoIi, 1o MHeHuto Kapra I'ycrasa IOHTra,
BpeM: U IIPOCTPAHCTBO 3KBUBAJIEHTHBI IPYT APYTY
VI CJINTBI B OJ{HOV TOYKe. [IBOVICTBEHHDBIN IPOCTPAH-
CTBEHHO-BPEMEHHOJI XapakTep KOHILENTAa [A] Md,
a0CTPaKTHOCTD ¥ HENPUBA3aHHOCTb K MaTepyaslb-
HBIM O0'beKTaM, IPOCTPAHCTBEHHASA U BpeMeHHas
HeOIpefie/IEHHOCTD, JAHHASA HaM B CYyO'beKTMBHBIX
OlIyLIEeHNAX, 00M/INe MOofjpa3yMeBaeMbIX 3HAYCHMII
He NT03BOJIAIOT JJaTh eMy 4€TKOe OIIpefie/ieHe 1 pa-
LIVIOHAJIbHOE 0O bsACHEHNE.

3amazgHas ¢unocodus OCHOBHOM XapaKTepu-
CTUKOJI IPOCTPAHCTBA CUUTAET €0 MaTepuasb-
HOCTb. 3. XO//I CYUMTAeT, YTO JI 3allajIHOrO BOC-
HOpUATUA HPOCTPAHCTBA XapaKTepeH aKIeHT Ha
00beKTax, a He IPOCTPAaHCTB Mexxay Humu. Ha ato
yKasbIBasI emé Apucrorenb. HbI0TOH cumTan mpo-
CTPAHCTBO «XpaHWINILEM Ijisi 00beKTOB». Jleit6-
HIL, yTBEP>K/jaJl, YTO IPOCTPAHCTBO OTHOCUTENBHO,
u ecnu Obl He OBUIO Belljeil, He CYILIeCTBOBANIO OB
IIPOCTPAHCTBA U BpeMeH!U. A. DIHINITelH, paccMa-
TpMBasi TEOPMIO INPOCTPAHCTBA, YTBEPXKJAJ, YTO
IYCTOTO IPOCTPAHCTBA OBITH HE MOXKET M «IIPO-
CTPAHCTBO OIIpefieNiAeTCsl II0/IOKEHNEM IIpefiMe-
ToB» [11, c. 4].

[ToHMMAaHe KOHI[ENTa [H] Ma B ATTOHCKOI IMHTBO-
KY/IbTYP€ HE COOTBETCTBYET COJEP>KaHNIO TIOHATHIA
IIPOCTPAHCTBA U BPEMEHM B €BPOIIEIICKOI KY/IbTYpe
U 3aTPyIHAET €ro aflaliTallMIo IOf] 3allaiHbIe KaTero-
pun. OxyHo Taxso nuuiet: «OnpeneneHne KOHIE-
Ta H] Ma B ATIOHCKOI KY/IbType KpajiHe pacruIblBya-
TO ¥ €ro CyLIHOCTb TPYHAHO ynoBuMma» [12, c. 173].
C npyroii CTOpOHBI, 3TOT KOHIENT OPIraHNYHO COOT-
HOCUTCS KaK ¢ (pyHIaMeHTaIbHOI Mzieeil MyCTOTHI
KaK OTCYTCTBYEM HAIllOJIHEHMsI B Oy/AMIICKOIT MeTa-
¢dusmKe, TaK M C IOCTy/IATAMYU CUHTOU3Ma, OCHOBaH-
HBIMJ Ha BCEOOBEMIIIOIEl TAPMOHWM C SBJICHVAMNI
IIPUPOZIBI U B LIEJIOM CO BCEIEHHOIA. [H] Ma omiymia-
ercd B Ipollecce CO3eplAHUA M IIepeXUBAeTCs B
MoMeHT pericTBusA. «IlycTora ABnsercsa Kioo4esoil
KaTeropuen A IMOHMMaHUA AINOHCKONM KY/IbTYPBI,
30HOI CMBICTTOOOpa30BaHNUA, TaK KaK fAB/IAET CO-
6011 HeKOe IIyCTOe MeCTO, B KOTOPOE KK MOXKET
BIIVICHIBATH T1000€ 3HaueHne» [6, c. 273].

Konuent [{] ma Haxommr orpakeHme BO BCex
aCIIeKTax >KM3HNU SAIOHIEB. [f] Ma — IIPOCTPAHCTBO
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U BpeMs, B KOTOPOM YeJIOBEK CYILIeCTBYeT M IIpO-
JKIUBAET >XM3Hb, IIPOCTPAHCTBO MEX/y HayajoM I
KOHILIOM, MEXY HeOOM U 3eMJIEN, IIyCTOTa B KOC-
Moce. OHO NMIIEHO CMbIC/IA, CMBICT CO3/laéTcA ca-
MUM 4YesloBeKoM. To, Kak 4YeloBeK TpaTUT CBOE
BpeMA U (OpMUPYeT IPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM
JKUBET, HANPsMYI0 B/IMAET Ha €ro pasBUTHE. ITO
MOYXHO Ha3BaTb OCHOBOIIOJIATAIOLIVM IIPUHIMIIOM
B3aMMOJENCTBUA C OKpyKaomuM MupoM. Ilycroe
IPOCTPAHCTBO ABJIAETCA MECTOM JI/Il BO3MOXKHOTO
CYILeCTBOBaHMsA TI000J peasbHOCTY WX BOOOpa-
JKEHMS.

I[Ipu o6bsicHenn KoHuenTa [ Ma 06bIYHO PN -
BOJIATCSA CrefyIollMe Olpefie/leHNs: IPOCTPAHCTBO
MEXJy 4eM-m160, IyCTOTa B IIPOCTPAHCTBE U Bpe-
MEHH, I1aysa, TUIINMHA, IIOTPaHMYHasA 30HA, PaccTo-
sHMEe, HEYTO TPEeThe, YTO BO3ZHMKAET MEX/Yy [IBYyM:
o6 beKTaMu.

Konuent [ ma akryanmsupyercs Bo Bcex
cepax AMOHCKOTO KYIBTYPHOIO IIPOCTPAHCTBA
u 6biTa. BpicuiuM BblpakeHmeM MCKycCTBa ] ma
ABnseTcs, no MHeHno Kommapy Kynmuo, teatp Ho
[10, c. 72]: ITocTaHOBKA [O/KHA CO3ATh IIOCTOSAH-
HO IIpeBpalljalolleecs U U3MeHsAIleecs IPOCTpaH-
CTBO ] Ma J1s1 coBeplIeHMsA [EfICTBUS; UTPa AKTE-
POB — yMeno cosuasath [i] Ma, B KOTOPOM HUYEro
He NPONCXOAUT; TaHel| — JeMOHCTPUPOBATh T€XHM-
KY HEIOJ{BVDKHOCTH, B MY3bIKe [H] Ma — OI[yLIaTbcs
B Iay3ax MeXMAy pealbHbIMU 3ByKamu. ¥ #3 & C
2 P3E B & caHy moKopo-2a OMOCUPOKU — 3TO BbI-
pakeHue, MCIONb3yeTCsA ANOHIIAMMU /i1l OIMCAHNUA
TeaTpa Ho: mHTEepec mpencTaBigeT TO, YTO AKTEP He
menaeT. B MOMEHT HauBBICIIErO HANpsDKEHUA Jeli-
CTBMA IIbEChl AKTEP IPEeJHAMEPEHHO JielaeT Iaysy,
110 KOTOPOJ1 MOXXHO CYUTb 00 YpOBHE aKTEPCKOTO
MacrepcTBa. IIpennonaraercs, 4To akT€p JOCTUTA-
€T HaMBBICILEN JpaMaTUYeCKO S9KCIIPECCUN CLIEHBI,
IIOJTHOCTBIO 3aMepeB Ha MecTe. B ANMOHCKMX TaHIIax
U TeaTpa/jbHbIX IIOCTAHOBKAaX MUCIIONHUTEIAM MU3-
IaBHa ObUIa IpefjocTaB/ieHa cBobo/a B BbIOOpe MO-
MEHTa U NPOJO/DKUTEIbHOCTY Iaysbl B pedy WK
neokeHun. Tearp Ho onmmuuersBopseT npuBepkeH-
HOCTb AMHAMMUYECKOMY Oa/laHCy MeXAYy 00beKTOM
U IPOCTPAaHCTBOM, [E€VICTBUEM U 6e3meiicTBIEM,
3BYKOM V TUIIVHOMN, JBVDKEHNEM U IIAY301A.

TpapguiyoHHas eBpoIeiickass apXUTEKTypa MU
IM3afiH aKLEHTUPYIOT BHMMaHME Ha CTATMYHOM
PacIloNIOXKeHNUM CTPYKTYPHBIX 37IEMEHTOB B IIPO-
CTpaHCTBe. SINOHCKMe >XKe apXMTeKTOphl IIpy IIO0-
MOIIM pasBIDKHBIX JIBEpeil, OKOH, IIMPM U APYIUX
IpeAMEeTOB, XapaKTePHBIX /ISl AIIOHCKOIO MHTEepbe-
Pa, CO3JalI0T HEIIOCTOSIHHbIE KOMIIOHOBKM 37IEM€H-
TOB JJId BPEMEHHOIO MCIO/Nb3oBaHMA. IIpu aTom

OCHOBHAs KOHLENLM:A BOIUIOIAETCA B CO3JAHUU
CBOOOIHOTO IIPOCTPAHCTBA MEXAY OOBEKTaMI.
ITnanupoBka moMa 0603HAa4aeTCsA KOHHOTATUBHO
3apsDKEHHBIM OlIYIeHMeM IIPOCTPAHCTBA TepMMU-
nom [ B Y madopu, KOTOpbIit CYIeCTBEHHO OT/IN-
4aeTCA OT HellTPaJbHOIO C/IOBOCOYETAHMA «PacIio-
JIO>KeHMe KOMHAT», «IUIAHMPOBKa JoMa» Wiy “plan
of a house”, “arrangement of the rooms (in a house)”
B IIOHVMAHUY IIPEJCTAaBUTENIEN €BPOIIEVICKOI KYIIb-
TYPBL

CyurecTByerT emé ofHa crenuduyeckas s ap-
XUTEKTYPbI aKTya/IM3aLMs KOHLENTA [6] Ma B Buile
IIPOCTPAHCTBA IIO[] KapHMU3aMu JoMa. B 3amagHoil
apXMTEKType 3TO IPOCTPAHCTBO He HECET HUKa-
KOV pYHKIIMOHAIBHOI HATPY3KU U, COOTBETCTBEH-
HO, He IIpefcTaB/sAeT MHTepeca. OIHAKO KapHM3bI
UMEIOT 0COOYI0 LIEeHHOCTD /1A ATOHILIEB, IOCKOIbKY
00pasyT ompenenéHHoe nepudepudeckoe IMpo-
CTPAHCTBO BOKPYT floMa. B ycnoBMAX B/IaXKHOTO 1
JKapKOro SIOHCKOTO K/IMMaTa OHM He JAI0T IIoma-
JlaTh TOXK/I0 Ha CTEHBI, TeM CaMbIM CIIOCOOCTBYIOT
YMEHbILIEHNIO IOBbILIEHHOII B/IAYKHOCTH B ITIOMellle-
HuAX. KapHK3bI TakoKe 3alUIAIOT OT IPOHMKHOBE-
HIA NOPAMbBIX COTHEYHBIX JIy4eil BHYTPb JJOMa, Y4TO
HO3BOJIAAET NMOAAEPKMBATh KOM(POPTHYIO TeMIepa-
TYPY B XKUIKIIE.

ITomeeHne g NTpoOBeNEeHNA YallHON LiepeMOo-
HUM JO/DKHO OBITH CBOOOZHO OT IPUBS3AHHOCTHU
K MaTepuanbHbIM oObeKTaM. «B wailHOil KOMHaTe
IPOCTPAHCTBO MBICIUTCA Oe3rpaHNYHBIM, XOTA B
PEaIbHOCTM OTPaHMYEHO ONpeNeNEHHBIMU paM-
Kamu», — nmmet Kyapsmosa [5, ¢. 115]. Bo Bpems
YajiHOJ 1IePeMOHNM LIAPUT 0C06ast, COOTBETCTBYIO-
Ias IeiicTBMIO aTMocdepa, co3aBaeMast He 3a CYET
MaTepyajIbHbIX IPEAMETOB, a C IIOMOUIbIO CHUJIBI
4yBCTB U MbIC/Iel. HesanonHneHHoe MpOCTPaHCTBO
yBeIMYMBAET SHEPreTMKY OOIEHNUA YYaCTHUKOB
YaliHONM L€PEMOHMM, & KaXKIbIIl IIPEJMET, VCIIOIb-
3yIOLIMIICA BO BpeMsA LiepeMOHWM, Ipuobperaer
0co6yI0 3HAUMMOCTb U IIEHHOCTb. IIpy saTom mpo-
CTPAHCTBO HE€ CUMTAETCA ITyCTHIM, OHO HAIIOJTHEHO
BJJOXHOBEHIEM Y TBOPYECKOI SHEPIUEIL.

B orimume oT eBpONENCKON XYHOXKECTBEHHOM
TpaguLNM B ANOHCKOV KJIACCMYECKON >KUBOINCK
BCerjja IPUCYTCTBYIOT He3aKpalleHHble IPOCTpaH-
CTBa HEMIOCKA3aHHOCTU «4 F éxaky — MmycToe, He-
3aII0/IHEHHOE IIPOCTPAHCTBO, IPUEM HENOMOJIBKH,
HETOCKAa3aHHOCTY B TPAAULVIOHHON ATIOHCKOV »KM-
BOIINCI», JAIOIVe BO3MO>KHOCTD IIPOABUTD BOOOPa-
JKeHMe VI OLIeHUTDb IIPOU3BeleHIe UCKYCCTBA, [JOTIO0I-
HUB €Tr0 CyO'beKTUBHBIMIY OLIYIeHUAMH [2, c. 304].
Takum o6pasom, HanMuyMe MyCTOTO MPOCTPAHCTBA
fi] Ma BBIIONHAET MBICIENOPOKAAIIIYIO (YHK-
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LU0, TIOMOrasg 3pUTENI0 He TOJIbKO IIOCTUYb 3a-
MBICEJT aBTOPA, HO M CJlefIaTh €r0 COABTOPOM IIpO-
U3BEleHNUsA, BOBJIEKas B IIPOLIECC CO3[aHMA 3TOTO
IpOoU3BeeHNA KaXX/Iblil pas 3aHOBO.

MacrepcTBo Ka/murpaduu Takxe 3aK/IH0YaeTCH
He TO/IbKO B OBJIAJCHMM TEXHMKOI M300parkeHNUs
¢dbopmbl nepormduyeckux 3HaKOB, HO ¥ B JOCTH-
YKEHUY FapMOHNY GOPMBI 11 €€ OKPY>KeHsI, JAHHO
¢dbopmoit He aBstonierocs. Takoit 6amanc Gopmsl
He(OpMbI BCerjja IIPMHMUMAETCA BO BHUMAHME IIpU
CYXX/IEHUM O XyHO>KeCTBEHHON 1LI€HHOCTY IIPOU3-
BefeHyA. [IpaBuibHOe BOCIpyATHE Kamurpapuu
HOfipasyMeBaeT ¥ BOCIPUATHE BpPEMEHM: CIIe[ibl
OBYDKEHUA KUCTU, CKOPOCTb HadepTaHMA Uepo-
QOB AT OLyIIeHNe OIpefe/I€éHHOr0 PUTMa
BO BpeMeHu. [i] 3B ) ma-casapyil — mwioxoe ma
VI TIPOTUBOIIONIOKHOE TI0 CMbICTy 8] 73 5 & W) ma-
2a ymati — VICKyCHOE Ma 4YacTO MICIIOIb3YIOTCA I
9CTETUYECKOII OLIEHKY 00pasI[oB SAIOHCKON K-
rpadyy 1 KapTuH cymus. CosepLaTeibHOE BpeMs U
IPOCTPAHCTBO MPY 3TOM BCEIZa YYUTHIBAOTCA.

B mckyccTBe MKeGaHBI IPOCTPAHCTBO — 3TO
BA)KHBIN CTPYKTYPHbII 3/IEMEHT, YaCTO ABJIAOLII-
ca ¢dokycom komnosunym. OHO paccMarpuBaet-
Cs KaK HeBUZIMMas 3Heprus, KoTopas JaéT XKU3Hb
¢dopme. A B 1Ie/IOM KOMIIO3UIIMA XapaKTepU3yeTcs
OPraHMYECKMM B3aMMOJEICTBYEM MaTepyalIbHON
¢dopmbl u mpoctpanctBa. CoseplaHye MKeOGaHbI
o6y K/jaeT HaC Ce/aTh 1ay3y U 3allOTHUTb BpeMs
Y IIPOCTPAHCTBO HE MaTepualbHbIMK IIpeMeTaMu,
a CMBICTIOM M OLIYI€HUAMMU.

B mpnémax opopmiieHNs AMOHCKIX CafIOB TaKXKe
MCIIONIb3YeTCs KOHIEeNT ] ma. «Caipl [[39H MOXHO
Ha3BaTb «HaMEKAIOIIMMI», 3aCTAB/ISIOLIVIMY Hac
BK/IIOYaTh CBOE BOOOpaXKeHe, JOMbBIC/IUBATD MeJlb-
JaIIyo nzer uin Hamek» [8]. Hampumep, B Takom
3/IeMEeHTe OpraHM3alUM CafloBOrO IPOCTPAHCTBA
kak & i L cucuodocu (mpucnocobnenue mis oTiy-
TMBaHMA NTUL, ¥ XVBOTHBIX-BPefUTENIel B Cajax)
IIPUCYTCTBYET HeNpeNCcKasyeMas maysa b Ma Mex-
Iy MOMEHTaMU, KOT/Ia BOfja Ha/IMBAeTCs U3 TPyOBI B
KOPOMBICJIO, BEC BOJIbl 3aCTAB/IAET €r0 HAK/IOHATD-
Csl, BBUIMTD BOAY, M PasfaéTcs pe3Kmil 3ByK ynapa
KOPOMBIC/IA O KECTKYI0 TOBEPXHOCTD. [Ipu manm-
POBKe TPaINIVIOHHBIX ANOHCKUX CaJiOB, O1aropaps
C/IOYKHOMY DACIIOJIOKEHMIO KaMHeil [ Iepexofa
wepes pyueit & N & mobuucu, TeMIl mepeMeneHNs
II0 HUM MOXKET OBbITb 3aMeJIJIeH, YCKOPEH VMM OCTa-
HOBJIEH U BMECTE C 9TUM cOo3paéTcs (6] ma s mpa-
BIJIbHOT'O BI3ya/IbHOTO BOCIIPUATHSA IPOCTPAHCTBA
caja.

B smouckoit mossun fi] ma npeanonaraer maysy
Bo Bpemenu # 2 fH] masma musa toro, uTo6bI maTh

O.P. JluxonetoBa

BO3MOXXHOCTb IIPOYYBCTBOBAaTb MOMEHT, KOTOPBIi
BIIOXHOBMJI aBTOpPa Ha CO3[aHMe IIPOM3BEJEeHU.
MHorue ANOHCKME CTUXOTBOPEHMUsA HAYMHAKTCA C
00pa3oB, BepOaMM3yIONUMXCs IPY HOMOLIY UCIIO/Ib-
30BaHusA (6] Ma B 0603HAYEHNUS SHEPTETUKY OIIN-
coiBaemoro mecta: A& @ fi] ko-1o ma — Mexny nepe-
BbeB, J¥ [B] Hamuma — Ha BONHAX, & [ usama — Ha
ckanmax, £ ] kymoma — npocser B obnakax, %
HOKUMA — BpeMEHHOe IIPOsICHEHNE MeX]y CHeroma-
faMIu.

B nostmuyeckoM >xaHpe XaliKy, KaK 1 B CIIy4asx
¢ mpobenamMy B IIPOM3BENEHUAX KUBOIVICY U TIay-
3aX B MY3bIKa/JbHbIX KOMIIO3MLIMAX, BaKHO TO, YTO
He BBIPXEHO SIBHO. XailKy Kak Obl He 3aKOHYEHO
[I03TOM, KOTOPbII CO3Ja€T TONBKO BUAUMYIO 4acTh
IPOM3BEJIeHNs, @ OCTABIIAACA 4acTh JHO/DKHA OBITH
3aIl0/IHEHA YYBCTBAaMM ¥ OLIYILEHMAMU 4YMTATEN,
CTpeMsALIerocss MOHATb 3aMbIcell aBTOpa. BaxkHo
TO, YTO He BBIPAKEHO CIOBaMu. B aTom crydae [
Ma MoeT 6bITh KpacHOpeunBee C/oB: 17 [4] % &t
2E:KAH-0 €M — YUTAl MEX]TY CTPOK.

B mysbike fi] ma nposBrseTca B maysax Mexupy
3By4YallMM HOTaMu. B 3amajHON KIaccu4ecKoil
My3bIKE€ CTPOrO KOHTPOJIMPYIOTCA TeMII, BbICOTA
TOHA M Ka4eCTBO 3BYKOB. B AIIOHCKOI Kmaccude-
CKOJ1 My3bIKe IIPeJIIOYTEHNE OTHAETCA UMIIPOBI3a-
uun. VicromHUTeNIb MOKET CaM ONpefieNATh, KaK 13-
MEHATH JUIMHY U TOHAJIbHOCTb 3BYKOB, IIay3 MEXY
3BYKaMu. «VICIIOJIHUTENb CaMOCOCPELOTOYEH, YTO
HO3BOJISIET €My 3aHMMAaTb OTHOCHUTEIBbHO CBOOOJ-
HOe II0/I0XKEHMe, OBITh IPeJOCTABIEHHbIM CaMOMY
cebe. OTcroa — HENPUBA3AaHHOCTb K BHELIHEMY
3HAKY, OTCyTCTBME HOT, CBOOO/a BONEN3bABIICHNA.
Ho on He MOXXeT BBIITY 3a IpefieNbl Kpyra, Hapy-
IIUTb HOPMbI OOLIEIPUHATOrO, YTO OIPAaHNYMBAET
¢danTasuio. 1 3mech TpaguLINOHHOE COYETaHNE CBO-
60761 11 HECBOOOIbI» [1, C. 41].

B xymaccuyeckoM AINOHCKOM TaHIle LIEHUTCS TO,
KaK MCIIOJTHUTE/Ib VIHTEPIPeTUpPyeT PUTM BBIIIONI-
HEeHMA [IBVDKEHMII 110-CBOEMY, a He ClleflyeT TOYHO
3a/JaHHOMY PUTMY.

Takum 06pasoM, olLfylleHMe KOHIENTa [ Ma
CBS13aHO C OIIBITOM YTOHYEHHOIO ¥ BO3BBILIEHHOTO
3CTETUYECKOTO BOCIPUATHA.

[pumep [ Ma MOKXHO yBUAETb M B Tpajui-
OHHOM SAIIOHCKOM IIOKJIOHEe. B KOHIje IOK/IOHa He-
06XOAMMO ClleNaTh MpeHaMepeHHy0 TIaysy [H] ma
IpeXJe, YeM BEPHYTbCA B JMICXO[JHOE II0JIOXKEHMe.
Cospanne [H] ma [enaer MOKIOH 3HAYMMBIM, VC-
KPEHHUM M YBOXUTEIbHBIM. B TpajuliMoHHOM
AIOHCKOM TeaTpe I0C/Ie OKOHYAHMA CIIeKTAKIIA ap-
TUCTBI CTOAT B IIOKJIOHE [0 MOMEHTA 3aKpbITUA 3a-
HaBeca.
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B smoHcKux Bumax cropra fi] ma Moxer GbITb
pemaronuM (GakTOpoOM B JOCTVDKEHMM IOOenbl B
noezinHke. CIOPTCMEHbI CIIELMaJbHO TPEHUPYIOT
TeXHMKY BbIIEPKMBAHUA I1ay3bl Ilepef, NpUMeHe-
HUeM TIpUéMa, a TepMuH [ A ) maail osHavaer
rapMOHMYHYIO JUCTAHLMIO MEX]y IapTHEpaMu U
HaXOX/leHJe CIIOPTCMEHa B IPaBMJIbHOM MeCTe B
IPaBUIbHBI MOMEHT BPEMEH.

B ornmyme oT acTeTMYECKNMX KAaTErOpuil cosep-
LaTe/IbHOV TUILVHBI, CIIOKOMICTBMA ¥ IPOCTOTDI il
Ma B pasToBOpe He II0fipasyMeBaeT OTCTPAHEHNE OT
copep>kaHus Oecelbl, @ BOCIPUMHMMAETCS KaK Heob-
XofuMast 1aysa /il pasMbIIUIEHUI 1 IPOsIBIEHNUsA
yBakKeHMA K c/oBaM cobecenHuka. [Ipu Anonckom
crocobe MeX/IMYHOCTHON KOMMYHMKALMY MBbIC-
M 4acTO OCTAIOTCA HEOCKa3aHHBIMM, a IOJTHAA
ACHOCTDb B C/IOBaX He BCerJa HeoOXO#MMa, TaK Kak
TOCTVDKEHNE MHTYUTUBHOIO IIOHMMAaHNsA TOTO, 4TO
XOTeJI BBIPa3UTh COOECEHNK B MOTYA/IMBOIL I1ay3e,
CYMTAETCS €CTeCTBEHHBIM CIIOCOOOM MOATePKAHNA
pasroBopa. A MCKpeHHOCTb YyBCTBa 4acTo Ooree
3¢ dexTUBHO NepenaéTcs Ipy MOMOIIY MOTYAHMSL.
OTO NMPOTUBOPEYUT 3alAJHBIM CTaHJAPTaM KOM-
MYHMKAIVM, TP KOTOPBIX CIefyeT u3berarb «He-
JIOBKOCTV» MOn4aHuA. B fnoHun >xe Mon4anue He
BOCIIPMHMMAETCA KaK HeKoe HeypnobcTBo. «Jlna 3a-
HaJHON UVMBWIM3ALMN TUIIMYHOIN sB/IsgeTcs Gpopma
«KOMMYHMKAL[MY MAaKCHMAaJIbHOTO COOOIIeHNUA», B
TO BpeMs KaK ISl AIOHCKOM — «hopMa MUHMMAIIb-
HOTO COOOILIEeHUs», — nopuépkusaer H.H. Msorosa
[4, c. 179]. [lnsa Toro, 4YTOOBI IO-HACTOSIEMY OC-
MBIC/IUTD U IIPOYYBCTBOBATb HaMepeHUs cobecesi-
HUKa, HeoOXxoaMMa maysa [6] ma, KoTopas mogdép-
KIBaeT 3HAYMTEIbHOCTD TOTO, YTO OBIIO BBIPAXKEHO
cnosamu. T.M. Typesuu mumrer: «O ¢eHOMeHe He-
TOBOpPEHMSA B AINOHCKOM JIUCKypCe€ TOBOPUTCS YxXKe
IaBHO. MomyaHue, TOYHee, HETOBOPEHE, SABJIAET-
Csl XapaKTepHbIM 3HAKOM AINOHCKOJM KOMMYHMKa-
nyu. ITopoit croBa i AMOHLEB BOOOIe OBIBAIOT
He Hy>XHbl. OHM IIpeKpacHO IIpeycHeay B UCKYC-
CTBE HeNpsAMOJ KOMMYHUKALMU U, IOXOXKE, YaCTO
crengyoT coBeTy Cranmcnasa Exu Jlena: «/Horma
II0/Ie3HO IIOMOJTYaTh, YTOOBI Tebs ycmpimamm» [3,
c. 166]. ITpn xapakTepHOM J/Isl STIOHCKOV KOMJIEK-
TUBMCTCKON KY/IBTYPbI HEIIPSAMOM CTHJIe OOIeHN,
HaIpaBJIeHHOM Ha FAPMOHM3a1/10 KOMMYHMKaIIu,
POJIb KOHIIENTa [H] Ma TPYIHO TIEPEOIIEHNUTD.

CBoeobpasue HaIVMOHAIbHO-KYIBTYPHBIX OCO-
GeHHOCTell KOHI[eNTa i Md HAXONUT CBOE oTpa-
JKeHMe B CeMaHTMKe A3bIKOBBIX efiuHuL,. OH JIeKCH-
Ka/IM3yeTCs B CIEAYIOLIMX 3HAYEHUAX: CBOOOIHOE
MEeCTO, IPOMEXKYTOK; PacCTOAHME MEX/Y OIOpaMu
B CTPOEHUAX; IPOCTPAHCTBO MEXY peliKaMu CE€fl-

311; KOMHATa; Mepa IUIOLIAAN; BpeMs, CBOOOLHOe
BpeMs; yI0OHOe BpeMsi, BO3MOXXHOCTb, ILIAHC, ITOJI-
XOAIINII MOMEHT; Iay3a B pasroBOpe; MHTepBal
MeX]ly HOTaMM B MY3bIKe, MHTEpBa/l MeXAY ABU-
JKeHUAMM B ATIOHCKOM HaIlMOHAJIbHOM TaHIIe; PUTM
BBIIIO/THEHUS JIBVDKEHUI B HaI[MOHAJbHBIX BUIAX
CIIOPTA; MlepephIB; CUETHOE CTIOBO /I KOMHAT.

[l Ma KaKk Mepa JUIMHBI — 9TO PACCTOSHME MEX-
Iy OLOpaMM CTPOEHMUIA, I/IMHa OanKy, pacCTOsIHIe
MeX[y pevikamu cé€nau (paspBIIKHBIE TIEPETOPOSKI
B SIIOHCKOM JIOM€, Cfle/IaHHble 3 [IlepeBIHHBIX pPeek,
OKJIEeHHBIX II0/TyTIpo3payHoi 6ymaroii). C gpeBHUX
BpPeMEH OCHOBOJI SIIOHCKOM apXMTEKTYphbl OblTa
CTOeYHO-0amoyHast KOHCTPYKLys. PaccTosiHue mnm
IIPOCTPAHCTBO MEX/Y OCEeBLIMY IMHUAMU OIIOP A
] xacupama . M xapuma co Bpemenem Tpe-
BPaTMIOCh B 6A30BYI0 CTPYKTYPHYIO €UHUILY Tpa-
IMIIIOHHOTO AIOHCKOTO JepeBAHHOro joma. [lns
0003Ha4YeHVSI 3TOJ €AVMHUIIBI M3MEepPeHMs UCIIOTb-
soBajica nepormud fi], KOTOPBIN MMeeT YTeHme KIH.

[l Ma Kak Mepa IUIOIa/I OCHOBBIBAETCS HA U3-
MepeHIN BeMNYMHBI TaTaMy (TPOCTHUKOBbIE MATbI,
KOTOPBIMM 3aCTW/IAIOT IIONIBI TOMOB). VIHTepecHO
TO, YTO 9Ta eAMHUIIA M3MEPEeHIA He ABJIAeTCH TOY-
HOIL. B 3aBMcMMOCT) OT permoHa IUIOWaZb TaTaMMy
MOXeT usMepATbca B YL P [ adoma wn [ R [
kanmo:ma — 88cMm x 176 cM B parioHe Kanro; B =M
ké:ma — 95,5 cm x 191 cm B paitone Kunku; B B ]
mio:ké:ma — 91cm x 182 cm B Haros. JTo cux nop co-
XpaHsAeTCs TpafiuLIMA OIpeenATh IJIoalb KOMHA-
TBbI B COOTBETCTBUM C KOMMYECTBOM TaTaMu. Pazmep
60JIBIIION 110 TUIOLAM KOMHATBI MOXKET OBITDH OIIN-
CaH Kak 7~ ‘2 [ poky03é:ma — KOMHATa TIONIA/[bI0
IIeCTh TaTaMy, @ KOMHATHI 60/lee CKPOMHBIX pa3Me-
pos - I§ & ] éH03¢:xaHMa — KOMHATA IUIOIAJIbIO
B YeTbIpe C ITOJIOBMHOI TaTaMI.

B miaHe ompepeneHMs apXMUTEKTYPHBIX IIPO-
CTPAHCTB ] Ma B COYeTaHUM C IPYTUMU NEPOT/IN-
dbamy uCIIonb3yeTcs IS ONMMCAHMs IpefHasHa-
YeHMs1 KOMHATBI WM TIPOCTpaHcTBa: + [#] doma —
IOMellleHe C 3eM/ITHBIM II0JIOM B SITOHCKOM JIOME,
B M xacuma — xoMHaTta s craum BHaéM, Zx O fH
MAHOMA — JaliHasA KOMHATa, TOCTVHAA, /& M uma —
JKITast KOMHara, fi] kaKyma — KoMHaTa Jis npuéma
rocreit, Jk D B moxonoma — Huma B TP MIOH-
HOIT ATIOHCKOIT TOCTUHOI, 48 D M kazamu-Ho ma —
3epkajipHasi KOMHara (OTHeN€éHHOe 3aHaBeChbi0 OT
CIIeHBI ITOMellleHle B TeaTpe, B KOTOPOM aKTEp MO-
JKeT COCPeflOTOYUTDHCA Ha CBOEM BHYTPEHHEM Ha-
CTpoOe 1 HaJieTh JYXOBHO 3apspkeHHYI0 MacKy Ho).

Takum 06pa3om, KOHIIENT [ Ma MompasyMeBa-
eT /NMHeHOe OJHOMEpPHOe IPOCTPAHCTBO, [IBYX-
MepHOe NPOCTPAHCTBO Py M3MEPEHUM IUIOIIAAN
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U TPeXMEPHOE IPOCTPAHCTBO B BIJie IOMEIIEHNA B
LIe/IOM.

f] ma sBNIsgETCA He TONBKO OTpakKeHMEM IPO-
CTPaHCTBEHHOTO KOJa AIOHCKOM Ky/IbTYpBI, HO U
penpeseHTanyeii BpeMeHHOl Kateropum [H b %
{ mamonaxy — Bckope, ¥ 1243 % % mada ma-
2a apy - emé ectb Bpema » > & W D (2 ammo
uy ma-nu — MrHoBeHHo, & % fi] 23 /% ) napy ma-ea
Hail — HET BpeMeHu cratb, X O [ (2 yyka-Ho ma-
HU — MTHOBeHHO. Boipaxkerne fi] 73 ) ) ma-ea vn
nepefaéT 3HaUeHUe He TOJIbKO XOPOIIO BBIOPaHHO-
ro MOMEHTA COBEpIUEHNSA AeVICTBYA, HO I MOMEHT
Besenus. [0 73 B 1L 1E ma-ea éxapaba — ecnu mo-
Be3éT. A moroBopka £ D [ 737t mauy ma-ea xana
O3HAYaeT, YTO MOMEHT OXXMJAHUA COOBITUA ObIBAET
HpUsATHEe, 4eM CaMo COOBITHE.

C paBHUX BpeMEH B ANOHCKMX apTUCTUYECKUX
KpyTax MCIO/Ib30BATIOCh NVIOMAaTIYeCKOe BbIpaKe-
uue [ & BE4 ma ea mamorno — Ma — 310 TpU3pAK.
TO O3HAYAET TO, UTO [H] MA — TPYIHOY/IOBUMBIII 1
MaJI03aMEeTHbIN 37IEMEHT, KOTOPbIN, TEM HE MEHee,
CYILIeCTBEHHO BJIMAET Ha CYTb ITpoucxopsAmero. [To-
aromy fi] Z & % ma-o mopy — ymeHue mpaBuIbHO
BBIJIEP>KaTb HY)KHYIO II0 BpPEMEHM I1ay3y — SAB/IAETCSA
OJJHMM V3 BOKHENIINX HABBIKOB, KOTOPBI Cr1oco6-
CTBYeT CO3JaHUI0 aTMOC(hepbl HETOPOIUIMBOCTH,
IpofiyMaHHOCTH! feiicTBusA. Ecnm sToro He mpouc-
XOIUT, TO BOSHMKAET CUTYals, TIPU KOTOPOIL [H
DA D%\ ma-ea asanail — OTCYTCTBYeT rapMo-
H1A. OfHAKO, eC/IV T1ay3a Ype3MepHO 3aTATUBAETCH,
10 Bo3HMKaeT [# X U} /2 ma nobuma — omrymenue
MeJINTE/IbHOCTY IPOMCXOpAIIero. Bsanocts Bepe-
HIA 6ecefibl ABHO CBUIETENIBCTBYET 00 OTCYTCTBUU
MHTepeca K Hell 1, KaK pe3y/braT, BO3HUKAeT He-
NoBKas cutyanus [H 23 & ) ma-za eapyil.

Konuent f#] ma akryanusupyercs u B conuann-
HOoM ItaHe. CTaOW/IbHOCTD AIIOHCKOrO 00IecTBa
OCHOBaHa Ha YETKO BBICTPOEHHON Mopemu op-
MaJIbHBIX OTHOIIeHUI Mexpy nopbmu. Cobmope-
HIIe TIPeAIIMCAHNIT M IPABUJI OOIEHNA HOCUT PUTY-
QJIbHBII XapaKTep Jake B OBITOBOI ITOBCETHEBHON
xusHn. Konnenr [#] ma npu stom Yacto cryxut
IIOKa3aTeleM IPaBUIbHOCTY M YMECTHOCTY IIOBe-
mennA. Harmpumep, Ha BcTpedy Heb3s OIa3[bIBaTh,
Hajlo0 06513aTeNbHO MPUOBITH TOYHO B CPOK [i] (Z A
9 ma-Hu ay — ycretb. IIpu BcTpede momaraeTcs
HOK/IOHUTbCA IPYT APYTY OTHOBPEMEHHO, HAXOACh
Ha COOTBETCTBYIOLIEM PACCTOSHUM JPYT OT APYyra,
fil # & % ma-o mopy — cospmath mucranumio. Ilpu
3TOM HeOO/bIIas 3aMJMHKA 110 BpeMEHM yKaXkKeT Ha
HEBOCIIMTAHHOCTD, 6ecKynbTypbe ] 3% ' manyxs —
BBITJIAIETD ITYTIO. PasroBop jomxkeH 6bITh 5k O [
7 9 W xanacu-Ho ma-za ymaii — ¢ yMeno cooio-

O.P. JluxonetoBa

maembiMit ray3amu. OHAKO B TOM CIIydae, ec/ii He
XBaTaeT CJIOB /IS IIOfiep>KaHus Gecebl ¥ BOSHMKA-
eT C/IVIIKOM 3aTsHYBIIAsICS [1ay3a, SIIOHIIbI OLIEHST
STy CUTyalus KaK [8] 23 FF 12 % ) ma-2a momanaii —
HeCIIOCOOHOCTh 3alONHNUTh Taysy. B pesymbrare
cobeceHUKM OYAyT 4YyBCTBOBATb CeOs HENTOBKO
il 23 & W ma-ea eapyii — noxoe ma. [lpu cobmro-
feHuM BceX (GOpManbHOCTEN OOLIeHUsT BO3HUKAET
qyBcTBO [8] 73 W W) ma-ea uu — xopomee ma. Ecmu
4TO-TO 3aCTAB/IAET COOECEeNHIKA YyBCTBOBATD Ce0s
He koMbopTHO, 3Haunt, [H 23X <  Mma-ea xaxy —
He XBaTaeT Ma, II09TOMY HeOOXORMMO IpefocTa-
BUTD COO@CEIHVIKY BpeMs A/Isl BOCIPUATIS 1 OLleH-
ku ckasansoro fi] Z & < ma-o oky — cuenarp naysy.
Takum 06pasoM, py MOMOLIM KOHUenTa (i ma B
SInonvn copmupoBacs 0coOblit CTUIb PopMab-
HOTO OOILIeHNA C 0043aTeNbHBIM MCIIONTb30BaHMEM
Habopa cTaH[apTHBIX (pas, KeCTOB U IPOSIBICHMN-
eM 0c060ro BHIMMaHMSA K 3HAKaM YBaXKEHMS B MEX-
JIMYHOCTHOM OOIIeHNY, KOTOPBII UIpaeT 0cobyro
POJIb B CO3[JAHUN OPTAHNYHOTO KOMMYHUKATHBHO-
o IIPOCTPAHCTBA.

Ha ocHOBe KoHIlenTa [4] Ma B AMOHCKOM 001Ile-
CTBe BBICTPAMBAIOTCS TAPMOHNMYHBIE OTHOLICHNS
MEXly 4eJIOBEKOM M OKpykawoummm Mupom. Kon-
uent [H ma 3a/m0)KeH B UJee COLUMATBHOIO MPO-
CTPAHCTBA. B SIOHCKOM s3bIKe CYIECTBYIOT JBe
O/1M3KIIe 110 CeMaHTIKe IeKCIYeCcKue eVHNUIIbI, Iie-
pefarone 3HaYeHMe «9enoBek» — A xumo n A
HuHeaH. Jlekcnueckast egyHIIA A XUMO CYLIeCTBY-
er 1A o0003HaYeHUsA O0006IEeHHO-OTBIEYEHHOTO
MOHATHSA «4€/T0BEK/TIONN», @ JIEKCUYeCKast eMMHNUIIA
fi] Humean, B cOCTaB KOTOPOI BXOJUT KOMIIOHEHT
fi], ykaspiBaeT Ha TO, YTO YE€NOBEK HAXOJUTCH B
HeKoeM 00IeM C APYIMMM JIIOfbMM COLMATbHOM
IPOCTPAHCTBE, IO3TOMY OHA MOXKET IIepefaBaTh 1
3HAYEHME «UEeTIOBEYECTBO». B ATIOHCKOM 061ecTBE
4eI0BEK BOCIIPMHIMAETCS He KaK IMYHOCTD, MH/M-
BUJYYM, OT/IMYAIOIINIICS OT BCEX OCTa/IbHBIX, UTO
XapaKTepHO I/ 3alafHON KY/IbTYPBI, @ KaK HpH-
HaJl/TeXkalas oOIeCTBY ero COCTaBHasl YacTb.

Vigess coumanbHBIX CBSA3EN 3aJI0)KeHA U B CIOBeE
{# ] naxama — ToBapui, mpuaATeny, Komera, co-
CITy>)KMBeLl, KOMIIaHMs, TPYIIIa, OYKBaIbHO — IPO-
CTPAaHCTBO OTHOILEHMIA.

[IpOCTPaHCTBO IIPMHMMAET HEHMOCPECTBEH-
HOE yYacTyie B YCTQHOBJIEHMV OTHOIIEHWII MEXLY
00611eCTBOM ¥ JMYHOCTBIO. MeXIy OCHOBOIIO/A-
FaoLMMI TOHATUAMM MACHTUUKALMN IIOJI0XKe-
HIISI YeloBeKa B couyMe < & como — BHe n ) H
ymu — BHYTpU CyliecTByeT npocrpanctso 1 ] ca-
K9H — OKPY>KeHIe, B KOTOPOM He C/lefiyeT ObITb HUA
CIMIIKOM OMMBKUM, HY CIIMIIKOM OTHAIEHHBIM OT
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OKPY>KaIOI[ero COLMYMa, @ YMeTb BBICTPauBaTh OT-
HOILIEHNS C YYETOM [H] Ma — NMPABUIbHOI IVCTaH-
VIV MeXLy cOOO0II U IPYTUMIL.

Mexny OODBeKTMBHO CYLIeCTBYIOIIUM (QU3K-
YeCKMM MMPOM U €r0 OTPaKeHMEeM B KYIbType 1
A3bIKE HAXOAUTCA 30HA CYOBEKTMBHOTO BOCIIPHA-
Tns 3TOro Mupa cosHanmeM. Kounent [ ma, sB-
JNAACH 97IEMEHTOM HAI[MOHAIbHON KapTUHBI MUPA,
OTpaXkaeT B SA3BIKOBOM CO3HAaHMMU AINOHIEB KOM-
IJIEKC TIpeCTaBleHnii 06 ycTpoiicTBe Mupa. [H]

Ma — 3TO MPOCTPAHCTBO MEX]Y MaTepUaIbHBIM U
JIYXOBHBIM, cdepa MOPOXKAEHMs CMBICTIOB, KOTO-
pas Mo)XeT ObITb 3alO/HeHa JIOBIM 3HaYeHUeM
1 4yBCTBOM. IIoHMMaHMe 1 OlIyIleHMe KOHIeNTa
fl ma BO MHOrom olpefienisseT KY/IbTYPHBII KOH-
TeKCT KOMMyHMKanun B fnoxnun. C ero moMoIbo
SATOHLIBI CO3[a/IVl YHUKAJIbHBIN CIIOCOO BOCIPUS-
TVISI TIPOUCXOJALINX COOBITII M B3aVMOZIEVICTBISA B
IIPOCTPAHCTBE U BPEMEHI.
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Success in communication between representatives of different cultures is largely determined by the
way they perceive spatial and temporal categories. Being culture-significant units, they play a special role
in the process of speech communication.

Dualistic spatial-temporal nature of “f5] ma” concept, its abstractedness, spatial and temporal uncer-
tainty makes its adaptation to Western categories difficult, but correlate to the fundamental concept of
emptiness in Buddhist metaphysics.

In the Japanese society an optimal relationship between an individual and the world around is be-
ing built on the basis of the “[5] ma’concept. It becomes relevant in all spheres of Japanese cultural field:
architecture, pictorial art, calligraphy, music, Japanese traditional performing arts, flower arrangement
and garden design. A special attention in the article is given to the consideration of cultural and linguistic
specifics of the “[5] ma” concept, revealing itself in the semantics of linguistic units and largely determining
the culture of Japanese verbal communication.

Perception of this concept encourages shaping of culturally oriented approach to language teaching and
overcoming cultural distance in communication with the Japanese.

Key Words: national worldview, “ma” concept, actualization of concept, spatial and temporal catego-
ries, cultural field, aesthetic perception, spatial cognition, communication standards
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M3YYEHUE A3bIKOBbIX OCOBEHHOCTEN
PYCCKUX MMEH IIPUIATATE/IBHBIX
CYYETOM POJJHOTIO A3BIKA YUANIIUXCA
B IPAHCKOM AYIUTOPUU

P. Xacan-3ane

Yuusepcurer nmenn laxmpa bexemn
Wpan, Terepan, 1983969411, paiton OBuH, paKyabTeT MTUTepaTyphl ¥ TYMaHUTAPHBIX HAVK,
Kadefipa pycCKOTro sI3bIKa U JINTEPATYPbI Y CTIABAHCKMX SI3BIKOB

B cmamve conocmaensiiomcst umeHa npundazamenvHule 8 Pycckom u nepcudckom szvikax. Ipuna-
eamenvHvle PAcCMampuearomcs npexcde 6ceo ¢ MOpPHon0eU1eckoti Mouku 3peHust, 3amem nodsepea-
10MCST AHATIU3Y € TIEKCUKO-CEMAHMUUECKOTL, CUHMAKCU1ECKOTl U C7108000pA308amenvHOLL mMoueK 3peHus.
IIpunazamenvHole 8 pycckom s3viKe 6 OMaAUUUe OM NPULALAMENLHBIX 8 NEPCUICKOM A3biKe 0071a0aiom
MAKUMU MOPPONIOZUHECKUMU CBOLICMBAMU, KAK NAOeH, YUCTIO, POO, OKOHUAHUE, KPAMKOCMb/NOIHOMA
u m.0. Omcymcmeue no006HbIX MOPPHONOZUHECKUX NPUSHAKOS 8 NePCUOCKOM A3biKe 3ampyoHsem U
YCROHCHSEM NPOUECC U3YHEeHUS udcmeli ey, 8 HaCMHOCMU UMEH npundazamenvHuix. I[loamomy 6 nep-
8011 wacmu cmamv 60/bUlee BHUMAHUE YOENTEMCS MOPPONOLULECKUM 0COOEHHOCMAM Hacmetl peuu
nepcuockozo A3vika. Jlanee aHAnU3UPYOMCS 0COOEHHOCMU NPULALAMENILHBIX 8 NePCUOCKOM U PYCCKOM
A3DIKAX, NPUBOOSIMCT MHEHUS KAK UPAHCKUX, MAK U PYCCKUX TUH2BUCMOB. B cmamve npunazaromcs
YCURUS K MOMY, 4mobbl 0meemumy Ha PO OCHOBHLIX BONPOCO8, CBA3AHHBIX ¢ 0COOEHHOCMAMU NPU-
JIA2AMETIbHbIX 8 PYCCKOM U 8 NePCUOCKOM sI3vike. B 3akmouenuu codepicamcst 616006l UCCTIE008AHUSL.

KiroueBble cIoBa: npunaeamenvvie, usagem, nadex, 4ucno, pood, 4acmov pedu, Grekcus, kpa-

MKOCMb/nonHoma, cmeneHu cpasHeHUs

aHHAas CTaTbA NPEACTABIIAET COOOT COMOCTa-

BUTE/IbHBIN aHa/IN3 MMEH NPUIaraTe/IbHbIX B

PYCCKOM M IEPCUACKOM A3bIKaX C YIETOM UX
mnpdepeHnMpyoOMmUX MOPPOTOIMYECKUX U CUH-
TaKCUYECKMX OCOOEHHOCTeIl C IIe/Ibl0 OOJIerdnTh
MIPOLIECC M3YY€HNA IPUIATaTeIbHBIX /I CTYI€HTOB,
U3YYaIOIMX PYCCKMII KaK MHOCTPAHHBIN, Ha OCHOBE
IPUMEPOB WITIOCTPUPYETCA CXOLCTBO U pasjimdmne
IpMUIaraTeNbHBIX B PYCCKOM M MEPCUICKOM A3BIKAX.
AKTya/npHOCTb MCCTIEfOBaHUSA 00YC/IOB/IeHa Hellpe-
Kpalljaloleicsa GUCKYCCHeN IO BOIIPOCaM, CBA3aH-
HBIM C IIPO0OIeMOll pasnmnumii B pasTpaHUYeHNN U
oIpefie/IeHNM UMEH MpIIaraTe/ibHbIX B TpaMMaTHKe
MEPCUMICKOTO M PYCCKOTO A3BIKOB. PesynbraThl mc-
C/IeflOBaHNs ITOKA3bIBAIOT, YTO HEOOXOAMMO Iiepe-
CMOTpeTb TPajVIIMOHHBbIE KPUTepUM Kaaccuduka-

LUV IPU/IATATEIbHbBIX B IIEPCUICKOM A3BIKE, TAK KaK
9Ta Y9acTh PedYy M3yYeHa C TPAMMATUIECKON TOYKK
3peHMA He CTONb NOZIPOOHO, KaK B PYCCKOM sA3bIKe.
Hay4ynas HOBM3HA MCCTIENOBaHMA 3aKIIOYAETCA B
TOM, 4TO BIepBble B VpaHe IpOBOAUTCA KOMIIIEKC-
HO€ MHOTOACHEKTHOE COIOCTABUTENHHOE ONMCAHNE
UMEH IPU/IATATEIbHBIX B MEPCUJCKOM UM PYCCKOM
A3BIKAX; BIIEPBbIE MTOKA3aHbl PA3INYINA B U3YIEHUN
0cob6eHHOCTell MMEH NpUIATaTebHbIX B JIBYX A3bI-
Kax. [lesb cTaThy 3aK/II09AE€TCA B U3YIE€HMM PYCCKUX
U TIEPCUICKUX MTPU/IATATEIbHBIX C Y4ETOM TOTO, YTO
NEPCUJICKUI A3BIK B OT/IMYME OT PYCCKOTO HE ABJIA-
eTcs (IeKTVBHBIM A3BIKOM. Pe3y/nbTaThl JaHHOTO
VICC/IE[IOBAHNA MOTYT OBITh MCIIO/Ib30BAHbI B By30B-
CKOVI TPAKTHUKE U3YYEHN YACTEN P4, B 9aCTHOCTH
VIMEH IIpUJIaraTe/IbHbIX, B XOfle 00y4eHNA PyCCKOMY
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A3BIKY KaK MIHOCTPaHHOMY, @ TAK)Ke CITY>KUTb 110713~
HOJl Hay4YHO-UCC/IeOBaTeIbCKO 6a3011 i MpaH-
CKUX ¥ PYCCKMX IepeBofunKoB. OCHOBHBIMU METO-
IAMU UCCTIENIOBAHMSA ABJIAIOTCA CONOCTABUTENbHBIIN
U ONNCATE/IbHBIN METOJbl, NCIIOb3YIOLe TaKue
OpuéMbl aHaM3a KaK COIOCTaBJIeHUeE, IIepeBOf U
OIMCAHME.

V3BecTHO, 4YTO MEPCUACKUIT A3BIK obmamaer
APKO BBIPO)KEHHBIMU Y€PTaMIU aHATUTHYECKOTO
CTpPOsi; B HEM OTCYTCTBYIOT I'PaMMaTH4ecKue Kare-
ropun najexa u popa. CuHTakcudeckre GyHKINN
MMEHHBIX YacTell peyy BBIPAXKAITCA C IIOMOLIbIO
IIPEJ/IOrOB, IIOCTIeNora Du usadera [8, c. 47]. Ilo-
3TOMY IIpY OTHECEHMM MMEH K TOJ W/IM VIHOW 4acTu
peun B IIepBYI0 O4epefib YIUTHIBAIOTCA UX JIEKCUYe-
CKOe 3Ha4yeHMe ¥ CMHTaKcu4ecKas QyHKIMA B CIIO-
BOCOYETAaHUY U TIpefiokeHny. Mopdonormyecknit
aHa/IN3 MMEH NPUIATaTe/IbHbIX B IIEPCUTICKOM A3bI-
Ke BBIABIIL, YTO B IIEPCUICKOM A3bIKe HaOMOgaeTCs
cmaboe pasnuuye MeXXAY MMEHaMM CYIeCTBUTEND-
HBIMU U TIpMIaraTelbHbIMU. Bo MHOIMX Caydasx
uMs (daije BCero HEIPOM3BOJHOE), B3ATOE BHE
IpeJIOKeHN A, MO>KeT OBITh OTHECEHO K CYILIeCTBHU-
TeJIbHBIM MJIM IIPUJIaraTe/IbHbIM TOJIbKO IIO CBOEI!
CeMaHTMKe, TaK KaK He 00/1ajjaeT BHEIIHVMY OT/IN-
YNUTeJIbHBIMM Ye€pPTaMI [TaM Ke, c. 48], Hanpumep «
L om0y 1 XY rpAsHBI». Ho u ¢ cemanTH4eckoit
TOYKV 3PEeHNA PsAJ| UIMEH He MOXKeT OBITh C IIOTHO
OIIPeMleIEHHOCTbI0O OTHECEH K CYIIEeCTBUTENIbHBIM
WM K TpUIaraTelbHbIM, TaK KaK OfIHOBPEMEHHO
0003HaYaeT NpPU3HAK M HOCUTENA INpU3HAKA, Ha-
npumep 2, O)s>. Mopdonornyeckas CTpyKTypa
CYLIeCTBUTENbHBIX U IpU/IAraTelbHbIX, a TaKXKe
OOJIBIINHCTBO VX TUIIOB C/IOBOOOPA30BaHA COBIIA-
maror [10, c. 35].

B oTnmume oT mepcuACKOro A3bIKa, B PyCCKOM
IpuIaraTe/ibHble OO/MaflaloT BCeMM BBINIEYKa3aH-
HBIMV MOP(O/IOrNYeCKVIMI IPU3HAKAMM, YTO B 3Ha-
YNTE/IbHO CTENeHN 00/IerdaeT U CUCTeMaTU3UpPyeT
U3y4eHe JaHHOI yacTy peyn. OFHaKO Ipy U3yde-
HUU YacTell pedy PycCKOro A3bIKa JJIA CTY/I€HTOB,
POIHBIM A3BIKOM KOTOPBIX SIB/ISETCS HepCUACKNIL,
MOTYT BO3HMKATh BOIIPOCHI, OOYC/IOB/IEHHBIE OCO-
OEeHHOCTAMM YacTeil pedu B IEPCUACKOM s3BIKE.
Hamnpumep, B pycckoM sA3bIKe IpuaraTelbHOe CO-
I7IaCyeTCs C OIpefeNnsAeMbIM CIOBOM B pOfie, YUCTIe 1
nafieXxe, B TO BpeMs KaK B IepCULCKOM A3bIKe IIPU-
JlaraTeNlbHOE He MMeeT KaTeropuy pofia U YuCTa.
ITosTomy MHOII pa3 CTY[I€HTHI, M3y4alollyie PYCCKUIT
A3BIK, CO3AIOT TaKye CIOBOCOYETAHM, KaK UHme-
pecHas KHu2u, VNI KHU2U UHIMePecHdA.

PesynbraThl uccnefoBaHMsA MOKa3bIBAKOT, YTO B
rpaMMaTHKe IepCUCKOTO A3blKa IIpuUIaraTebHble

P. XacaH-3ape

OIIpEefe/IAITCA KaK CI0Ba, KOTOpble 0003HAYaIOT
CBOJICTBA M IPU3HAKM CYLIECTBUTENIBLHOTO, TaKue
Kak LIBET, pasMep, BKYC, BEC, MaTepual, u T.J,. [15,c.
49]. IlpunararenbHble B 11e/IOM Ha3bIBAIOT BHEIIHVE
U BHYTPEHHUE CBOJCTBA CYIIECTBUTEIbHOr0. DTUX
KauyeCTBEHHbIX CBOJCTB CYIECTBUTEIbHBIX TaK
MHOT0, 4TO B TPaMMaTUKaX IePCUACKOTO A3bIKA X
HIPUHATO HA3bIBATh «IIPU3HAKAMI» CYIIEeCTBUTE/b-
HbIX. TakuM 06pa3oM, MOXKHO [JaTh 60Jiee KOPPeKT-
Hoe ompepenenue: «IIpunazamenvroe — 3mMo 1080,
o6o3Haqarouee Kakue-1u00 NPU3HaKU npeomemos u
nouamuil deiicmeumenvHocmu 8 yenom» [10, c. 33].
I1. Harenb-Xaunapu B cBoeit pabore «[pammarnka
HEePCHUICKOTO sI3bIKa» IIPUBOAUT CIIefyIollee orpe-
JieJIeHye TIPUIATaTe/IbHbIX B IIEPCUICKOM SA3BIKe:
«IIpunararenbHOe — 3TO CTIOBO, KOTOPOE NOIOJH-
eT 3HaueHNe CYIIeCTBUTEIbHOIO U O3TOMY Ha3bl-
BaeTcs onpepeneHyeM» [9, c. 46]. [To yrBep>xaeHnio
X. ®apmnpaBappa, «Ipuiarate/ibHoe — 3TO C/IOBO,
OT/IMYHOE OT CYLIeCTBUTENbHBIX, HO UX COIIPO-
BOX/Jalolllee, a TaKXKe IMpUAaloliee MM OIpefie/n-
TenibHOe 3HaveHue» [11, c. 252]. [IpunaratenbHble,
KaK IpaBWIO, HAXOAATCSA B TECHON M HepaspbIB-
HOJI CBSAI3U C CyIIeCTBUTEIbHbIMU. Takue coBa Kak
«60TBLION “SJ}», «KOPOTKMUI “UJS/», «KPYIIHBINI
‘L‘*-:;‘JJ>>, «MATKUN (‘)'.’», «ropsA4uit £°», «KpacHBIN
T P, «KpacUBBI Ly, «IOPOroi O‘)g», «TETKUIT
Sy ¥ THICSYM TOMOGHBIX C/IOB, TIPEICTABITIOT
co0oit IpuIaraTe/bHble, 0603HAYAOIIME TIPUSHAKA
CYILLIECTBUTE/NbHBIX, C KOTOPBIMU OHM COYETAIOT-
cs. VHade roBOps, IpuIaraTe/bHble TOTbKO JIMIIb
B COYETAHUY C CYIIECTBUTEIbHBIM MOTYT BBIIIOJ-
HATb CBOI0 MOP(OIOTMYECKYIO ¥ CMHTAaKCUYECKYI0
(YHKIMIO — BBIPA)XaTh KaTeropuanabHoe (YacTeped-
HOe) IIPM3HAKOBOE 3HAUEHIeE.

Kak yxe paHee ObUIO CKa3aHO, B IEPCUICKOM
A3BIKE B OT/IMYME OT TaKMX fA3BIKOB, KaK PYCCKMIL,
npuiaratelbHble He OO0JafaloT  ONpefie/IEHHOI
rpaMMaTH4ecKkoil 1 Mopdoorndeckoi (Gpopmoii.
[TosToMy mnpy WU3y4eHUU IpUIATaTeIbHBIX IIep-
CHJICKOTO 5A3bIKa 0c000€e BHUMaHUe Y/eNAeTCs pac-
CMOTPEHMIO IIPU/IATATEeIbHBIX C JIEKCUKO-CeMaHTH-
YECKOJ, a TAaKXKE CUMHTAKCUYECKON TOYEK 3PEHMA.
[TpunarartenpHble B IEPCUACKOM SA3bIKE C CEMAaHTH-
4eCKOJT TOUKM 3peHNs KIACCUPUIMPYIOTCA CTIeYI0-
mum obpasom: [9, c. 48], [10, c. 36]:

- KavecTBeHHble mpmIaratenbHbie: He-
KOTOpbIe IIpMjIaraTe/ibHble YKa3bIBAlOT HA TOT W/IN
VHOJ1 NpM3HAK 0003HAYaeMOro VIMEH!U CYILIeCTBHU-
TEIbHOTO0. DTOT pa3psiji IPUIaraTe/IbHbIX B PYyCCKOM
A3bIKe HOCUT Ha3BaHME KaueCTBEHHBIX IIpuJIara-
TebHbIX. OHM YKa3bIBAIOT HAa TaKue MPU3HAKM KaK
BKYC, pasMmep, IBeT. Hanpumep:
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O6o03HavyeHne BKyca:

Ayt Kynu KMcisle si0/10KMI.

A G e

O6o03HaveHne pa3mepa:

OT16epu KpynHsie s16710Ku!

OS g 1) Cadipd b

-  KonmyecTBeHHBIE IpHIaraTelrbHbIe: He-
KOTOpbIe ITpUIaraTe/bHble 0003HAYA0T KOIMYECTBO
IPeIMEeTOB ¥ YKa3bIBaIOT UX IOC/IEOBATeIbHOCTD.
B nepcujickoM A3bIKe 32 HEMMEHVEM OIPEIeIEHHBIX
Mopdonornyeckux Gopm, Bce CI0Ba, KOTOPBIE JI0-
HOJHAIT B CJIOBOCOYETAHVIAX M/IN TIPETOKEHNAX
3Ha4YeHMe VMMEHU CYIeCTBUTEIbHOTO, pacCMaTpy-
BAIOTCSI B KayecTBe IpuiaratenbHeix [10, c. 37].
CrefoBaTe/IbHO, B OT/INYNE OT TPAMMATUKI PYCCKO-
o sA3bIKa B IIEPCUICKOM A3bIKEe TaKMe YacTU pedn
KaK YMC/IUTEeIbHbIE I MECTOMMEHNA paccMaTpyBa-
I0TCS KaK MIMeHa IIpyIaraTe/ibHble [TaM xe, c. 41].

Hanpumep:

A Kynun nATh A67IOK.

B 9TMx ABYX NpeNIOXKeHNsIX YIOTpebIeHo nc-
JIITENbHOE «IATh — &, B BapmaHTe Ha PycCKOM
A3bIKE CJIOBO «IISIThb» MOP(OIOrMYecKy IpeacTaB-
nsteT co60i MM YNCIUTENTbHOE, & CUHTAKCUIeCKN
ABysietcs onpepnenenneM. OfHAKO B HEPCUCKOM
A3bIKE 9TO C/IOBO BXOAUT B KaTErOPUIO MMEH IIpU-
JIaraTe/IbHBIX, TaK KaK JIEKCUYeCKM JIOMOMHSAET 3Ha-
YeHMe MMEHM CYILIeCTBUTEIbHOTO, CTOSAIIErO II0-
c7le Hero. JTO CBSI3aHO C TeM, YTO B JIMHIBUCTUKE
HePCHU/ICKOTO sA3bIKA YaCTI pedy Mo 60JIbIlelt YacTn
KTacCU(PUIPYIOTCA 110 TeKCUYeCKOMY 3HAYeHIIO U
CUHTAKCUYeCKO! (PyHKIMM, KOTOPYIO OHM BBIIIOJ-
HSAIOT B CJIOBOCOYETAHWM VIV HpeioxeHnn. Tak-
xe:

OH XUBET Ha MATOM 3TaXe.

A e S aady (g 4y

B oboux mpumepax YHOTpeO/IEeHBI IOPARKO-
BbI€ YMC/INTENIbHBIE, HO KaK BUIHO, YMCIUTEIbHOE
«>) — «IATHIT» B MEPCUICKOM A3BIKE TAK)KE BBI-
CTYIIaeT B Ka4eCTBe NpIIaraTeNbHoro (00pasyercs
1o Mofienn «4uncintenbaoe + cypdurc «*»)!. Kax
BBI Y)Ke, HABEPHSKA, 3aMeTWUIN, TIOPSAKOBbIE YNC-

JINTETIbHbIE B PYCCKOM sI3bIKe MIMEIOT MOPQOIOru-
qeckye GOpMbI U OCOOEHHOCTM IIpyIaraTe/ibHbIX,
HO BXOJAT B Pa3psiji MMEH YMCIUTENbHBIX.

- VkasarenpbHble mpuaaratenbHbie: Heko-
TOpble INpHU/IaraTelbHble HMEPCUICKOTO s3bIKA BbI-
CTYIAIOT B KadeCTBe yKa3aTeJIbHbIX MeCTOVMEHMI
pycckoro ssbpika. OHU, KaK IIPaBUIO, YKa3bIBAIOT
Ha oIlpefiensieMoe C/IOBO (MMs CYIeCTBUTENbHOE).
Onn taxxe 0603HA4ArOT O/1M30CTh WM NaTbHOCTD
HaxoXXpaeHus npenMeta. Hanpumep:

O603HaueHne 61M30CTH:

ITOT CTYZIEHT XOPOIIO YIUTCH.

AR e o3 A sl Gl

O603HayeHme [aTbHOCTIUL:

Ta >xeHmHa >KuBeT B MOCKBe.

S e (S S 32 00 ¢

- Bompocurenpnbie mpurararenbHbie: He-
KOTOpbIE TIpUIarate/ibHble B IMEPCUCKOM SI3bIKe
YHOTpPeOIAI0TCS B KaueCTBe BOIPOCUTETbHBIX C/IOB
u popMupyroT TIOCTaHOBKY BONPOCOB: KaKoli? (xo-
TOPBIII?) A28 SRS, rompro? $E i T.0. DT
HpuIaraTe/ibHble B PYCCKOM $3bIKe paccMaTpuBa-
I0TCS1 KaK BOIIPOCUTe/NbHbIe MecTouMeHns1. Hanpu-
Mmep:

«Kakyro KHUTY Kynnyd»

SouA ) <l (“'\s»

«CKOIBKO Y TeOs1 Ipy3eii?»

Sl Qs ":‘%»

- Heompepenénnnle mnpuraraTenbHble: B
MEePCUACKOM sA3bIKE CYIIEeCTBYeT KaTeropus Ipu-
JaraTe/bHbIX, KOTOpas NPULAET OIpefeIeMOMY
CIIOBY 3Ha4eHe HeollpefieIEHHOCTU. DTU IpujIara-
Te/IbHbIEe B PYCCKOM fA3bIK€ PacCMaTPUBAIOTCA KaK
HeollpefieI€EHHble MECTOMMEHNs, TaK KaK OHU YTIO-
TPeOIAI0TCS BMECTO TAKMX YacTell peun, Kak MMeHa
CylLlecTBUTeNbHbIE, IpUIaraTe/bHble, YUCIUTENb-
Hble. Hanpumep:

«$1 Ky HeCKONbKO KHUT».

«f VA &._11.35 A.'\e SN

«5I HUKOTO He BUIEI».

PR BYSTS &R O,

«HexoTopsle CTyeHTbI He YIaTcst XOPOLIO».

@A i e @A bl Gl el

Tabnuya 1

CorocraBiieHne IIpmiaaraTeIbHbIX IIEPCUACKOTO A3bIKA C JACTAMU P9 B PYCCKOM A3bIKE

Pa3psaabl npunaratenbHbIX B
nepcuacKom si3bike

Ka4yeCTBeHHble

KonnyecTBeHHbIe

YKasaTelbHble BOMpocuTternbHbIe HeOHpeAeﬂéHHble

CooTBeTCTBUE YacCTAM peuun B

PYCCKOM sI3bike npunazamersibHble

qucrniumersibHble

MecTonmeHue MecTonmMeHue MecToumMeHue

! HOprHKOBbIe KO/IMYECTBEHHDbIE IIpWIaraT€jbHble B

IIEPCULICKOM  A3BIKE

TaKke O0OpasylOTCA NPUCOSAMHEHMeM K 4NC-

JINTEJIPHOMY Cy(b(i)T/[KCa «JM» K 4MCINTENbHBIM. B sToM Caydae IIpUjIaraTeibHOE CTaBUTCA TI€pef  CYyIIEeCTBUTEIbHBIM:

N 3 .
w51 9 Galaa (50 )50 (e o, «Tpetnit co3piB Mepkica VICTaMCKOrO coBeTay.
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Kak BMEHO, 1M3-3a OTCYTCTBUSA OIIpeNeIE€HHBIX
rpaMMaTU4ecKnX (OpM C/IOB INEPCUICKOrO sA3bIKa
IpWIaraTe/ibHble B NMEPCUACKOM sA3bIKE pacCMaTpy-
BAIOTCA B OCHOBHOM C TOYKM 3PEHMA IepelaBaeMoro
3HaueHA. [ToaTOMy MHOTIE M3 HUX COBIIAIAIOT C PyC-
CKUMM MeCTOMMEHMAMM WM uyucaurenbHpivu. Ho
TaK KaK OHM JIONOJIHAIOT 3HAaYeHMe OIpee/sIeMOro
C7I0BA, TO COITIACHO OIIPEe/IeHNIO IpYJIaraTe/IbHbIX
B IIEPCHICKOM A3BIKE ABJIAIOTCSA IPY/IaraTe/IbHbIMIAL.

Pe3ynbraThl aHamu3a BBIABUIN, YTO B IEPCUJ-
CKOM fA3BIKE CYIIECTBYIOT U JIpyIUe JIEKCUKO-IpaM-
MaTH4ecKye pas3psfibl, KOTOpble B PYCCKOM A3bIKe
COBIAJAIT ¢ GopMaMy IPUYACTUI HEVICTBUTENb-
HOTO M CTPafiaTe/IbHOTO 3a/I0Ta:

HelicTBUTETbHBIE
u“‘u s _ 510 IpuIaraTenbHble, KOTOpble yKa-
3BIBAIOT Ha CYO'BEKT B IPEJIOKEHUAX, TO €CTh TOT,
KTO COBepIIaeT elICTBYE VIV ABJIAETCA HOCUTENIEM
TOTO VI MHOTO COCTOSHMA M npusHaka. C aTu-
MM TIpUJIaraTe/IbHbIMU YIOTPeOIIAITCA CIeAyoLye
cybduxcor:

- «o iy - OB cripanmiBaromuiL, sAiwli oTIMYa-
rorrpuit, 4% By,

-« - Ol e Oeryuii, V8L xopsmmii, TEKYIMIL.

- «» - @I kpacussrit, LS TOBOPAIINIA, Ly 30p-
KWL

-« - A nokymarommit, S S Tpebyto-
ILITAIA.

PSR ST yYaIuii, yIuTenb, BLETE P
PSILLIVIL.

- ISy - Sl yrHeTareb, i 54l 2 3a6p1Ba-
LI,

z P r

S« - As pabounii, paboTaromuuit, R
oOennTeNb, IMOOEK AL,

B 0cHOBHOM 3T IpuIaraTeNbHble COBIAJAIOT C
IeJICTBUTENbHBIMM IIPUYACTUAMY HACTOALIETO Bpe-
MEHM B PYCCKOM SA3BIKE.

- Crpaparenbnbie npuIaraTenbHbIe
Glorda G 5y IpuIaraTe/ibHble, KOTOpbIe yKa-
3bIBAIOT HA 00BEKT B IIPEMTOXKEHNSIX, TO €CTh Ipef-
MeT, Ha KOTOPbIiT HalPaB/IeHO [ieiiCTBMe. DTU TIPU-
jaratenibHble 06Pa3yl0TCsl OT OCHOBBI IIPOIIEIIETO
BpPEMeHU I71arosa u npubasieHneM cyppukca «o» K
OCHOBE:

ONlgA — Al A + o = o A (mpoumTaHHbIIT)

Odigd — Cudigd + 0 = AL sl (anycaHHbIT)

Pe3ynpTaThl MCCIETOBAHNUS MOKA3bIBAIOT, YTO B
PYCCKOM sI3bIKe 9TH ITpUIaraTeibHble COBIIAJIAIOT CO
CTpajaTe/IbHbIMIU IPUYACTUSIMIU IPOIIEIIETO Bpe-
MEHIL.

B tpyzne «OcHOBHbIE IOHATSI TPAMMATUKY ITep-
CUJICKOTO SI3bIKa» TOJ pemakiueil mpod. Axmama
IlTacban, paccMaTpuBaeTcs elié OfUH paspsiy Mpu-

npuinararenibHbie

P. XacaH-3ape

JIaraTe/IbHBIX, Ha3bIBAEMbIil OTHOCUTEIbHBIMM IIPY-
naratelbHbIMI. OTHOCKTE/NIbHBIE IpUIaraTe/lbHble
(3 Slea) yraspiBaloT HA CBOMCTBA U MPU3HAKI
Yyepe3 OTHOIIEHUE OJHOTO IIpeIMeTa K JPYrOMY.
JHaue roBOpS, 3TU IpUIaraTe/IbHble OTHOCAT IIPH-
3HAKI OJ{HOrO TpefivMeTa K Apyromy. Hanpuwmep: re-
repaHCKUii (&), IHIePCTSAHOM (), IIPOMBIIII-
NeHHbIH (*%2), penurnosHbIit (=), TOPTOBHIil
(Lf'lSJJL’) u T.1. IlpunaraTenbHble B PyCCKOM A3bI-
Ke TO)Ke VIMEIOT aHaJIOTMYHBbII pa3psif. Pesymbrars
COIIOCTaBUTE/IBHOTO AHA/MN3a CBUMETEIBCTBYIOT O
TOM, YTO KaK B PYCCKOM, TaK I B IIEPCUCKOM SI3bI-
Ke OCHOBA OTHOCHUTE/IbHBIX IIPU/IATaTeNbHBIX IIPO-
M3BOJHA OT APYTOJ OCHOBBI ¥ SIBJISIETCS CIIOXKHOI
(06pa3oBaHHOIT IO MOZENN «IIPOU3BOZIIIAs OCHO-
Ba — [10, HapameHnHas cypdukcom»). Hanpumep, B
CTIOBOCOYETAHSIX:

CTyZieHYeCKNii aBTOOYC (il e 58))

mepcTsHas Kodra (= Oshy

CMOBA «CTYJCHYCCKUIT» U w2, - anepers-
Has» U« 06pa3soBaHbI OT OCHOB CYLjeCTBHU-
TENBHBIX «CTYHEHT», « 3™ «rmepcTh» 1«
OTa 0CO6EHHOCTD OTHOCUTENIBHBIX IIpU/IAraTeNb-
HBIX B IEPCUICKOM sI3bIKe CTY)KUT BaYKHBIM OT/IN-
YUTENbHBIM [OKa3aTelleM M/Isl ONpefe/ieHNsi OTHO-
CuTeNbHBIX HpuaratenbHbix. Hanpumep:

mebpusckuii Kosep (S 15 <)

mezepanciue mopeosipt () K u\-‘SJJ\-’)

B maHHBIX CTOBOCOYETAHMAX PYCCKMil Cypuxc
—CK W TepCHpiCKuit $— S & 294 nocyie cyme-
cTBUTEnbHBIX O X 1 RS ABIAIOTCA OTINYUTEND-
HBIM MOPQOIOrNIeCcKIM II0Ka3aTeneM OTHOCUTEb-
HBIX IpularatenbHbix [11, c. 259]. Taxoke crenyer
OTMETUTD, YTO VMHOIZA OIpefie/ieHye CaMUX OTHO-
CUTE/bHBIX NPUIATaTe/IbHBIX B IEPCUCKOM S3bI-
Ke 3arpypHseTcs. Hampumep, B cloBocOYeTaHNUNU
S35, 1080 «SI% OTHOCUTCA K OTHOCH-
TeIbHBIM TIPUJIATaTe/lbHBIM, @ B CTIOBOCOYETAHMM
w3 0 GoY, cnoBo «SO% aBmserca He
OTHOCKTE/TbHBIM IIPU/IaraTe/IbHbIM, a a0CTPAaKTHBIM
CYILIeCTBUTENBHBIM, K KOTOPOMY NIPUCOEANHEH [IPY-
roit cyppukc — Sox=e G,

B pycckoM A3bIKe pacCMaTpUBAETCA ellé OfVH
Ppaspsif IpuIaraTe/IbHbIX — MPUTSDKATe/IbHbIE TIPY-
naratenbHble. OHM YKasbplBAalOT Ha IpPUHAMIEX-
HOCTb KaKOT0-/1100 IpeaMeTa K KaKOMY-/1160 Iniry
WIN JKMBOTHOMY: JIMCUMII XBOCT, MaMuHa KHMIa
[3, c. 203]. B mepcuackoM sA3bIKe He CYLIECTBYET
faHHOTO paspsifia. [IpMHAIIEKHOCTh BBIpAKaeT-
I cymeCTBMTeanmMm npu nomomy usadera:
olisy 3, e S Tary Baxumman Kammap B pa-
6ote «IpaMMaruKa IepCUCKOTO sA3bIKa» aHAIM3U-
pyeT IepCHUjiCKue IpuiaratelbHble KaK IIpuara-
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Te/IbHbIE, CTOAIIME IEPEf; OIPEE/ACMbIM CIOBOM
(mpepuIecTByOIE €MY) (O ‘—’u"") u II0CIIe
OIIpeMIeNAeMOro CoBa (U ‘—'u"") [14, c. 69]. B
IePCUJICKOM S3bIKe BCE BBbILIETIPYBEIEHHBIE pas-
pAABl IpUIAraTe/lbHbIX, KPOMe KadyeCTBEHHbIX M
OTHOCUTE/IbHBIX, IIPEMMYILECTBEHHO CTOAT B IIpe-
nosuiyy. KauecTBeHHbBIe M OTHOCHUTE/IbHBIE TIPIJIA-
raTejlbHbIe B IIEPCUCKOM A3BIKE CTOAT B IIOCTIO3M-
uyy. Hanpumep:

O Sl (IIOCTIIO3UTUBHBIE ITpU/IATaTe/bHbIe)

<A CUS (xopomas kHura)

92 O° (mepeBsaHHAsA [IBEPD)

[y Cliea (mpenosuTBHBIE IpU/IaraTebHbIe)

S alas (kakas KHUTa?)

S & (mstrp kanr)

B pycckom sA3bIke, Kak IPaBuIo, IpYIaraTelib-
Hble, BBINOTHAWNME (QYHKLIUIO COMTACOBAHHOTO
OIpefie/ieHNs, 3a UCKII0YeH)eM HEeKOTOPBIX CITydva-
€B, yIOTPeGIANTCA Hepe; ONpee/seMbIM CIOBOM
(O limy KpaTtkue ¢opmbl mpuiaratenbHBIX
BBICTYIIAIOT B Ka4eCTBE IPM/IAraTe/IbHbIX, CTOALIMX
TIOCTIe OTIPEMIeNIAeMOTo ClToBa (O S9)  y ppr-
HOJTHAIT QYHKIMIO MIMEHHOI YacTV MMEHHOTO CKa-
syemoro: Kuura uxmepecta.

B pa6ote B.A. Benomankosoit «CoBpeMeHHbII
PYCCKMII A3BIK» TOBOPUTCA O TOM, YTO «IIOJABIIA-
foljee OOJBUIMHCTBO IIPMIATAaTeIbHBIX PYCCKOTO
A3bIKA VIMEIOT KaTerOpuUu pofia, YMCIa M majexa u
COITIACYIOTCA C OTIpefieIIeMbIM C/IOBOM (MMEHeM Cy-
I[eCTBUTENBHBIM)» [ 1, c. 144]. B mepcuackoM si3pike
HeT MOJOOHBIX MOPQONIOrMYecKuX 0COOEHHOCTEIN.
C [pyroit CTOpPOHBI, B OTIMYME OT HEPCUICKOTO
A3bIKA, B PYCCKOM IIpyIaraTe/lbHble MPefCTaB/IAT
IBe rpaMMmarnyeckue (OpPMBL: «IOMHasA (opMar,
KOTOpasg B OCHOBHOM BBICTYIIA€T B PO/ COITIACO-
BaHHOTO OIpeJe/IeHN VIN IMEHHON JacTy CKasy-
€MOro, 1 «KpaTKasi popMa», BHICTYIALIAsl B POIN
CKa3yeMoro. B mepcupickoM ke A3bIKe IIpuIaraTeb-
Hble, KaK IPaBWIO, BBIOTHAIT YHKLIUN OIpefe-
JIeHNA B MMEHHOI 4acT! CKa3yeMOTO CO CBA3KOII (
Aiwe). Hanmpumep:

« Sl 3 pus ‘}5») IToropma xonmogHas)

B 3TOM mNpemnoXeHUM IPUIAraTeIbHOE «= 2
BBITIOTHsET (QYHKIMIO CKa3yeMOTo (iiwe) M TAKUM
006pa3oM BbIpa)kaeT NPU3HAK CYLIECTBUTENBLHOTO «
|38, yepes CBAZKY «Caubr, TO eCTh «> = )38 — «xo0-
JIOIHAsI TIOTOfja». B pyccKoM si3bIKe mpuytaraTesibHOe
«xornofHasA» B mpeoxennn «Iloroga — xonogHas.»
BBITIIOJTHAET CMHTAKCHYECKYI0 (QPYHKIUIO COCTaBHO-
O IMEHHOTO CKa3yeMOoro.

B pycckoMm sA3bIKe eCTb IpuIaraTelbHble, KOTO-
pble YIIOTpeOIAI0TCS TONBKO B KpaTKoil popme: pao,
eopaso, éuden u T.4. [4, c. 75].

Xocertn Amu HOcedu mpumaratenbHbIM (Chadin)
IPOTUBOIIOCTAB/IACT CYIECTBUTEIbHBIE, KOTOPbIE
CeMaHTMYeCK) O0O3HAYal0T 3HAYeHUe IIpM3HaKa.
ITocnegHee OH IMEHYeT HECOITTACOBAHHBIM OIIpefie-
nenueM (“2=5). Kak BUIHO, B COBPeMEHHOII rpam-
MaTMKe HepPCUJICKOTO A3bIKA, aHAJIOTMYHO PYCCKOMY
A3BIKY, IpUIaraTe/lIbHOE M HeCOITIACOBAHHOE OIIpe-
JieTIeHVsL OT/INYAIOTCA M PasTPaHNIMBAIOTCS JPYT OT
npyra [15, c. 60]. Hanpumep, <02 U8 «yyebunk
110 dusmker, 2 2 «mod ot gBepM». B 5THX CMOBO-
COYETAHMAX 3aBMCHMMble KOMIIOHEHTBI BBIPa>KEHBI
MMEHaMM CYILIeCTBUTENIbHBIMU, HO KaK B PYCCKOM,
TaK ¥ B IEPCUMICKOM SA3bIKAX BBIIONHAIOT (PYHKIVIO
HeCOI/IACOBAaHHOTO OIIpefieIeHNA.

B mepcuackoM sA3bIKe OHO M TO YK€ CJIOBO MO-
XKeT ABJATbCA U IIpUJIATaTebHBIM, Y HapedueM:
<52, % W)y rg B Takux cay€asx wacTe peun
CJIOB OIpefeNAeTCs CMHTAKCUYEeCKH, TO eCTh Yepe3
BBIABJIEH)E VX CMHTAKCMYeCKOl QYHKINY B IIpe-
JIOXKEHVM VIJIM CTIOBOCOYETaHVM:

Sl (298 Ol o (On XOPOUINIT [TAPEHD)

Cadia (IIpUIAaraTenbHOE)

i (o4 295 ) (On xopomro mumer.)

28 (napeune)

Pyccxuit nunrsuct B.I. KocromapoB oTMmeuaer,
YTO B PYCCKOM SA3BIKE CYIECTBYeT PsAJ HECKIOHs-
eMBIX IIpM/IaraTe/IbHbIX, 3a/IMCTBOBAHHBIX U3 [Ipy-
TMX eBpOIIeNICKMX s3bIKOB. Hampumep: Oex, moxc,
muHu ... [5, c. 103]. B mepcupckom xe si3bIKe BBULY
OTCYTCTBMA CK/IOHEHM He CYILeCTBYeT HeCK/IOH:e-
MBIX MMEH IIpY/IaraTe/IbHbIX.

B pycckoM u nepcracKoM A3bIKax MpuIaraTesib-
Hble CYOCTaHTMBMPYIOTCA. B Takmx cny4asx oHu
0OBIYHO BBICTYIAIOT B KauecTBe MMEH CYILIeCTBHU-
TenbHbIX. Hanmpumep:

B IIEPCHUICKOM:

) Al 2 pe — ) Aladdla
Cadun ol

B PYCCKOM:

paboumit mpuién.

sl

Pa6oumii meHb KOHYMIC.

Cadin

OnHOIt 13 BaXHBIX MOP(OTOrNYecKIX 0CobeH-
HOCTell Ka4eCTBeHHBIX IIPMIaraTe/IbHbIX B IePCU-
CKOM U PYCCKOM SI3BIKaX SIB/ISIIOTCSI CTEIIeHU CpaB-
HeHMsA. DTOT MOP(ONIOTMYecKIil IIPU3HAK 0c060
paccMaTpyBaeTCsA B NMEPCUJCKUX IIPUIaraTe/IbHbIX
U SIBJIAETCA OT/IMYNUTEIbHBIM IIOKasaTeleM OIIpe-
JielleHNs1 KadeCTBeHHbIX IpularatenbHbx. Kak ns-
BECTHO, CTeIIeH! CPaBHEHN: 1 B PYCCKOM, U B Iep-
CUJICKOM 5I3BIKaX Je/IATCSA Ha TPYU TpaMMaTHdecKue
dopmbr: monoxuTensHas (3Ha<), cpaBHuTenpHas
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(Sn b leai) npesocxopHas (). B mep-
CUJICKOM sI3bIKE CpaBHUTETbHAs CTelleHb IIpH-
JIaTaTeNbHBIX 00pasyeTcs OT  IIOTIOXKUTENbHON

P. XacaH-3ape

npubasneHneM cypeukca «», IPeBOCXORHASA
creneHb - npubasneHneM cydurca « R », Ha-
npuMep:

Tabnuya 2

CreneHnu CpaBHEHMNA B IIEPCUACKUX ITpUIaraTeIbHbIX

MpunaratensHoe MonoxuTenLHas cTeneHb CpaBHUTeNLHasA cTeneHb MpeBocxoaHas cTeneHb
Z e nn Z e w Z e na . . Z e na
SLie SLde A lae O Sada

CpaBHUTeIbHAS CTENIEHb OTHOCUTCS K Paspsny
IpUIaraTe/bHbIX, KOTOpble YIOTPEOISTCS Io-
CJIe OIIpefie/IIeMOro C/I0Ba, @ IPeBOCXOfHast popma
BCeIZia IIPeIIeCTBYeT OIpefensieMOMY CIOBY 1 CO-
eIVHSAETCS C HUM IIpK IoMouy usadeta u 6e3 us-
adera. VMzader ynorpebnsercs B TOM cirydae, ecm
[AQHHBI IPeIMeT BBIAESIETCS M3 YUCIA OFHOPOX-
HBIX C HUM; [IPY 9TOM CYILIECTBUTEIbHOE CTOUT BO
MHOXECTBEHHOM umcie: 2 432 -GBS canp
manenvkuti u3 demeii. IIpy OTCyTCTBMM BBIfIEIEHNA
He3aBUCUMO OT TOTO, CTOUT JIi IIPEBOCXOMHAS CTe-
IIeHb [IPV/IAraTeNbHOTO Tepef CYLeCTBUTENbHBIM B
e[MHCTBEHHOM /M BO MHOYXECTBEHHOM YICIIe, U3-
ader He ynorpebnsercs: “3 G2 S camiii ma-
JIeHbKULL peOEHOK, W 422 (S S campie manenvrue
demu [8, c. 818]. B pycckoM sA3bIKe CTENEHU CpaB-
HeHVs1 00pas3yITCsl ABYMsI CIIOCOOaMI: TIPOCTHIM U
coctaBHbIM. [Tpocrast popma cpaBHUTEIBHOI CTe-
IeHV KauyeCTBEHHBIX IpHjIaraTe/ibHbIX 0Opasyet-
Cs1 OIyIl[eHMeM OKOHYAHMUs B KOHIe IIpUIarateb-
HOTO IIOIOXKUTETIbHON CTeleHN U IpubaBIeHneM
cydhdpukcoBs -ee nnm -e K OCHOBE IIPUIATATENBHOTO.
CocraBHas ¢popma 06pasyeTcs Ipy IMOMOIY Code-
TaHMS CJIOB 00/lee WM MeHee, a TAKXKe TaKUX C/IOB
KaK 6ecomd, 20pa300 VI Jp. C IOJNIOXKUTEIbHON CTe-
neHpl0 npuararebHoro. CocTaBHas B OTINYNe
oT mpocrtoit Gopmbl obmamaeT MOpPGOMTOTMYECKN-
M KaTeTOPUsIMN IafieXka, YMCIa U POfia, a TAKXKe B
HPeJIO’KEeHNI MOXKET BBIIIOTHATH CUHTAKCUIECKYI0
(GYHKIMIO COITTACOBAHHOTO OINpefe/IeHNs ¥ VIMeH-
HOJI YacTy cKasyeMmoro: MapuHa kynuna 6onee Kpa-
cusoe nnamve; Eeo knuea — 6onee unmepectnas, uem
most. TIpeBOCXOfHAsI CTelleHb TAaKXKe BBIPAXKAETCs
IIPOCTOIT M COCTABHOJI IPaMMaTU4ecKoil popMaMuL.
ITpoctas ¢opma obpasyeTcs nyTéM npubaBIeHNS
cyPPUKCOB -etins VN -atiui K OCHOBE ITOTIOKUTENb-
HOTO IIPU/IATaTeIbHOTO M MIPUCOEAMHEHVSI COOTBET-
cTByMOIMX OKOoHYaHMI1. CocTaBHasA popma obpasy-
eTCsI CoYeTaHyeM OIIPe/ieNTENIbHOTO MeCTOVIMEH S
Camblii C TIOJIOXKUTETbHO (OPMOII IIpUIaraTebHO-
ro. B HEKOTOPBIX CIy4YasiX MPEeBOCXORHAs CTEIEHb
IpUIaraTe/bHbIX BBIPAKAeTCs IpM IIOMOLIM He-
KOTOPBIX IIPUCTABOK, TAKUX KaK «#pe-» U «HAU-»,

HampuMmep npexkpacHoiil, Haunyyuiuii. HekoTopble
IPUCTAaBKM B PYCCKOM f3bIKe IIPUAAIT CpPaBHU-
TEe/IbHOII CTeIleHM NpUIaraTe/IbHbIX 3Ha4eHe orpa-
HUYEHHOCTU: nobonvule, nomeHvule. B nepcupckom
JKe A3bIKe 3TO 3HaueHNe BbIpakaeTcs COYeTaHMeM
CJI0B, UMEIOLUX 3Ha4eHle OTPaHMYeHHOCTH, C I10-
JIOKUTEIBbHON U CPaBHUTENbHON (HopMaMy Ipuja-
raTe/IbHbIX, HANPUMep: ) S, e S [Tpn
00pa3oBaHuM INPOCTHIX (HOPM CPaBHUTETBHON I
IIPEeBOCXOJHOI CTeleHell IpuIaraTeibHbIX B pyc-
CKOM $I3bIKe B HEKOTOPBIX C/Ty4asiX HaO/MofjaeTCs ye-
penoBaHMe KOHEYHBIX 3BYKOB, HAIIPUMep: C1A0KU —
cnawe - cnaouatiwuti. Kak B pycckoM sA3bIKe, Tak
U B NEPCUJCKOM sA3BIKaX (POPMbI CPaBHUTENIbHON
U TIPEeBOCXOMIHON CTelleHell INpuiaraTelbHbIX MO-
TyT 00pa3oBBIBATHCS MIPY IIOMOLY CYIIJIETUBHBIX
KOpHeIi [6, c. 253], Hanpumep:

ManeHvKUuti — MeHvule — MeHbUIUTL

N0X0t — XyxHe — Xyouut

XOPOUIUTL — IYHULe — JLyHUAULL

CsA— e —( e

B nepcupickoM 1 pyccKoM A3bIKaxX IpujIaraTesnb-
Hble B CUJIy CBOErO JIEKCMYeCKOrO 3HaueHUsA MO-
TYyT VIMETb JOIOJHEHNs (IIpsMOe MIN KOCBEHHOE).
VHbpIMM c7TOBaMy, IpujaratelbHble B 000OMX S3BI-
KaxX MOTYT YIIPaB/IATb CJIOBaMU U YCTaHAB/IMBATD C
HUMM COOTBETCTBYIOIIYIO CUHTAKCHUYECKYIO0 CBA3b.
B pycckoM s3bIKe 9Ta CBA3b BBIpaXKaeTcs mmobo ma-
[IeKHOII, MO0 IpeIoKHO-TIafieXXHOI popMamy, a
B IIEPCUJCKOM SI3bIKe BBIpa)KaeTcs MO0 MpeIoxK-
HO-CYIL[eCTBUTENbHO (popMoit, b0 popmoit nps-
MOTO JIOIIOTHEHUA C MOC/IeT0TrOM dow [10, ¢.70].

[TpuMepsl B pycCKOM SI3BIKE:

«  llpan 6orar HedTbIO.

Kpartkas ¢popMa JIONOTHeHe

o  lpan 6enen Bogoii.

Kpartkas ¢popMa JIONOTHeHe

o JlackoBadg ¢ pAeTbMHN BOCHHMTAaTeTbHUIIA
HIO/Ib3YeTCS B IETCKOM Cajiy 00/IbIION T1I000BBIO.

nosHast (popMa IONO/THEHNEe OpefieiieMOoe CI0BO

[TpuMepsl B IepCU/ICKOM SI3bIKe:

ol % se i
MeHA.)

(On  cmapwe
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CPaBHUTE/IbHAS CTENEHb JOTOTHEHNE

e S Be L g e
CMAsNAN e2o PA3yMHbIM.)

IpuIaraTesbHoe IOC/IeTIOT OIpefieeMoe CI0BO

Kak BMpHO, B NpyuMepax Ha PYCCKOM S3BIKe
Kpartkue GOpMBI IpyUjIaraTelIbHbIX 602am u 6edeH, a
TaKOKe TOHasA GopMa IPUIaraTe/IbHOrO AcK06as,
C OJTHOVI CTOPOHBI, ICXOZIA U3 IEKCUYEeCKOTO 3Haye-
HIA, TPeOYIOT NOMONHEHNA, a, C APYTOil CTOPOHBI,
COITIACYIOTCA C OIpefieiIeMbIM CIIOBOM B POfie U
aucre. B mepBoM MepcuyicKoM IpejIoKe Ny Cpas-
HUTEIbHAs CTEeNeHb IPUIaraTelbHOTO A Tpe-
6yet ononHenus ¢ npeaiorom . CpaBHUTETbHbIE
CTeTIeHM TIpU/IaraTe/IbHBIX MOTYT YIIPAB/IATD 1 PY-
TUMMJ IPeIOKHO-CYLIeCTBUTEIbHBIMU JIOIO/THE-
HVSIMIL, HAIIPUMED:

ol A0 3adigh 59500 @18 1 5 5e) 61 (Cepp0-
HAWMHAS e0a 8KyCHee 6UepatuHeLl. )

Sl JHDJM‘P‘)}‘)JJ (5‘4944&_\.\.«4&‘)‘5‘)4\ LS\J‘;
(Cecoonswmss eda éxycHee, uem 6uepa (6yxe. sue-
pawreti edvL.)

uJ}aM}auML_\Jw duﬁﬂ:aw\d(gl_m_
HUA yeHHee 6oeamcmea. Kpacoma 0ywiu nyuuie kpa-
cu601l BHEULHOCMU. ) i

B mpepnoxxenun S a st B ) e
Ly TIpU/IaraTe/IbHBIM 1 OIIpefie/isieMbIM CIOBOM Ha-
omofaercsa ocobasd CMHTaAKCUMYecKas CBS3b. B jaH-
HOM IIPEMIOKEHNM TIePeXOHbII ITTarojI PSS ) pa
IpefcTaBasAeT co00il 3HAMEHATENbHYIO CBA3KY,
KOTOpast, COXpaH:AA CBOE MOMHOE JIeKCUYeCcKoe 3Ha-
JeHMe, OTHOCUT IPU3HAK K ero HOCUTEIIIO, a IIPK-
naratenbHoe «Je» CHHTAKCUYECKH OTHENSeTCS OT
OIIpefie/IAeEMOrO C0Ba «s%» mocnemorom «_» [11,
c. 259]. To ke camoe MOXKHO CKa3aTh O Ipujara-
TE/IbHBIX PYCCKOTO sA3bIKa:

OH Kynul1 UHTePeCHYI0 KHUTY.

B maHHOM NpemIoKeHMy IpuUIaraTe/ibHOe CO-
IJIACOBAHO C OIIpefie/iieMbIM CJIOBOM B POJie, YMCTIe
U majexe. B pycckoM sA3bIKe eCTb clyday, B KOTO-
PbIX IpuIaraTe/lbHOe IMOMHOCTBIO VIV YaCTUYHO
COITIACYETCA C ONIPeMeIAEMBIM CTTOBOM:

- IlpmnararenbHoe cornacyeTcs B pofe, Ync-
ne u nagexe: Xopouwiuii {oMm.

-  Bo MHOXecTBeHHOM 4uC/Ie IpyIaraTelib-
HOe COITIACYeTCS TO/NbKO B JIBYX KaTeropusax — B
4yciIe U B Mafiexe: JIHmepecHvie KHUTHL.

- IlpmnararenbHoe B MMEHUTEIBHOM IaJieXXe
B COYETAHVM C YMCIUTEIbHBIMY JBa/[{Be, TPU, de-
TBIpe BOBCE HE COITIACYeTCS C OIpPeNe/IAeMBIM CIIO-
BoM: [IBa X0pouiux noma.

- B HexOTOpBIX NpeIOXKEHNAX B 3aBUCUMO-
CTU OT JIEKCMYeCKOTO 3Ha4eHMs IJIaroja Ipyiara-

TeJIbHOE He COIVIACYeTCs C OIpefie/iAeMbIM CIOBOM:
OH npuiuén nepsvim. B TaHHOM IIpejIOKeHUN CIIO-
BO 1ep6blil BBINONMHACT (PYHKIVIO BTOPMYHOTO CKa-
3yeMOr0 U, C OJJHOI CTOPOHBI, IIpUIaraTelIbHOe CO-
I71aCyeTCA C OIPefie/iAeMbIM CIIOBOM «OH» B pOfie U
4JICTIE, A C [PYTOil CTOPOHBI, B IaJleXKe COITIACyeTCs
C IJIATOTIOM «MPUULETI».

B pycckoM s3bike mpocras ¢popMa CpaBHUTEIb-
HOI1 CTeIleH) IpU/IaraTe/bHbIX BHICTYIIAET B IIpeJ-
JIOKEHUM B KauyecTBe MIMEHHOI 4acTy CKa3yeMoro:
(2, c. 174].

Ou myunre MeHs. OH GBI Ty4Ille MEHSI.

ITonnas m KpaTkasg GOpMBI IpUIaraTe/lbHbIX B
PYCCKOM sA3bIKE B COYETaHUM CO CBSA3KaMM BBICTY-
Hal0T B Ka4eCTBe MEHHON YacTy MMEHHOIO CKa3y-
eMmoro [1, c. 614]:

OTa KHUra MHTEPEeCHA.

olpefessieMoe C/IOBO IOJIHOE NpyJIaraTenbHoe

OTa KHUIa MHTEPecHa.

olpefernseMoe CJIOBO  KpaTKoe IpylaraTelbHoe

B nepcupnckoM A3bIKe IpuaraTe/ibHble He 06/1a-
[AI0T KPAaTKOCTBIO/IIOJTHOTOI ¥ IT03TOMY 3HAa4YeHue
ABYX BBILIEIIPUBEAEHHDIX IIPEJIOKEHNIT TIepenaéT-

Cs1 TOZIBKO CIIETYIOLIM IIpeIOKeHNEM:

) T (o b T

Ly dad e adlaiae

B pmanHOM mpenno)XeHMM, C OFHOV CTOPOHBI,
CJIOBO SBJISIETCS NpUJIAraTe/IbHbIM IJIA IIOJ-
nexarero (cyobekTa), a C Jpyroit CTOpOHBI — BMe-
CTe CO CBA3KO ) IPEACTABIIsIET COO0I IMEHHYIO
4acTh CKa3yeMoro.

Xyceitn Amm IOcedu B kuure «[pammarnka mep-
CUJICKOTO A3BbIKa» muuieT: «B mepcupckoM s3bike
[pyjIaraTe/IbHOe B COYETAHNM C CYIeCTBUTE/IbHBIM
B OCHOBHOM BBINIOTHsET QYHKIVIO OIIpee/IeHNs, a
6e3 oImpefensieMOro Cl0Ba MOXKET HMPUHUMATD JI0-
HoMHUTeNbHbIe GyHKIMM» [15, c. 56]:

_J.\)S ‘5.4.1 u:.m aJ.\A.u.u ‘U‘J“M

HozIeXKalee

23 ead Ut Ol i ) e 8 o5l

IOIIO/THEHVIE

anash Gl b G ¢ K 03 50

Omnpenenenne

Kak y>xe oTMedanoch, IpuiaraTe/lbHble B IIep-
CHJICKOM $I3bIKE He COITIACYIOTCA B YMCTIE C OIperie-
AeMBIM cToBOM: S0 S, K5 sl 5 5iS

B pycckoM s3bIKe peanbHBIN IO HEKOTOPBIX
HEeCKJIOHSIEMBIX CJIOB, @ TAKXKe peasbHbIN MO CJIOB
00111ero pofia, MOXKET BBIPa)KaThCs IPU/IaraTebHbI-
MI: cmpoeuti pegpepu, maneHvkuti/manenvkas Cauia
[7,c.219].

B pycckoM s3bIke GONBIINHCTBO KaueCTBEHHBIX
IpUIaraTe/lbHbIX 00Opa3yloT KaueCTBEHHbIe Hape-
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yyst. MHOIMe U3 HUX OKaHYMBAKOTCH Ha 0, € WU U:
CBETJIBIN — CBETII0, IIOXOXKUI — II0X0XKe, 0TeYeCKII —
oTevyecku [6, c. 265].

B nepcupickoM A3bIKe IpyIaraTe/bHble 110 CBOEN
CTPYKTYpe MOTyT OBITH IPOCTBHIMY VIV CJIOXKHBIMIA:
R PyY (mpocToe mpuaratenbHOe), Juds) (cnokuaoe
npuaratenpHoe). O6paiaeM Balle BHUMaHue Ha
Takoe coBocodeTanme: Jids) dye. Kak Bummre,
CaMO CJIOKHO€ IIpyIarateJibHoe COCTOUT M3 IIPK-
JTaTaTelbHOTO U CYIIeCTBUTeNbHOTO: 30 U2, Bonee
TOTO0, CAaMO CJIO>KHOE IIPU/IaraTe/IbHOe COYeTaeTCs C
CYIL[eCTBUTENBHBIM 2 [12, c. 61].

B nepcupckoM s3bIKe B OT/IM4YME OT PYCCKOTO
CYILeCTBYeT Takas CTPYKTypa, B KOTOPOIl Npuja-
raTe/ibHOe (iiwe) TIpUOaB/IEHNEM COENVHUTENTBHOTO
MecToMMeHMsT (Jaie xe=) BpipaXkaeT CTPYKTYPY
IPEMIOKEHNS CO CBSIBKOM «Cauh U OLpeesieMbIM
coBoM (41xise), B TakMX CTy4asx COeIMHUTENb-
HO€ MECTOMMEHME BhIIIO/IHIET qoyHKumo ompezen-
eMOro CrToBa (Aiue): pladisd | iSae (iua e
g JaSid ey (g pao. Tol netta/zeH) [13, c. 61]. B
PYCCKOM >Ke sI3bIKe HeT IOJJOOHBIX CIUTHO-COeNM-
HUTETbHBIX MECTOMMEHMIA.

ITo cmoBooOpa3oBaTeNbHON CTPYKTYpe MMeHa
IpUIaraTe/ibHble MEPCUCKOTO s3bIKa HeNATCS Ha
IIPOCTble, IPOU3BOAHbIE U CIOKHBbIe. K mpocThiM
OTHOCSITCSL CJIOBA, COCTOSIIME M3 OfHOV KOpHe-
BOi1 (HEPOM3BOJ[HOII) OCHOBBI: S g, A
K npousBOfHBIM OTHOCATCS CIOBa, COCTOSIIVE U3
KOpHs 1 adPurcoB: (et Sl CrioxHbIe IIpen-
CTaBJIAIOT o601 160 coenyHenre 0CHOB (0OBIYHO
[BYX): <323 (HECYACTHBII), MO0 JIEKCUKa/IN30BaH-
Hble cmoBocoueranys: *2-2 o8 ) (TIpOnyIeHHBIIT).
B mepcujickoMm si3bIKe BBIFEIAIOTCS CIIEAYIOLME OC-
HOBHBIE CIIOCOOBI 006pa3oBaHMs IpUIaraTelbHbIX
(8, c. 819].

Jns obpasoBaHyst MMEH NpuIaraTe/ibHbIX JC-
HO/b3yeTcss Oo/blIoe KOMM4ecTBO CypPpuxcos,
cpenyt KOTOPBbIX MMEITCSI HPONYKTUBHBIE 1 MaJo-
IPOAYKTUBHBIE. DONBIIMHCTBO 13 HUX 11O CBOEMY
IPOVICXOXKAECHWNIO SIB/ISIOTCA MCKOHHO IIePCUCKM-
M. Hekoropsie cyddukcsl, nMerorue pazHoe mpo-
VICXOXKJIeHVe, B COBPEMEHHOM SI3bIKe COBIIA/IN IIO
3BYYaHUIO, HATIPUMEP, S U » 0003HAYAIOT HECKOIBKO
pasHbix cyddukcos. Hambonee npomyKTMBHBIMK
cypdukcamu npmiaraTe/IbHbIX EPCUCKOTO sI3bIKa
ABJIAKOTCS:

¢ - SN (omamamit), W (pacturenbhbrit) (
& —ed)

S — SLies (BTAXKHBII), SS9 33 (TeqasbHbIN);

e — a5 1l (qecTHBII, JOCTONMHBIIT), 24 9% (CHTb-
HBII);

O - 083 (rHeBHbIN);

P. XacaH-3ape

O — O (mo30pHbIiL);

Al — 4liv 53 (mpyskeckmin).

CymecTsyet psp cypPprkcoB, KOTOpbIe UCIIONb-
3yI0TCA KakK g 00pa3soBaHUA CYILIeCTBUTEIbHBIX,
TaK ¥ TpUIaraTelbHbIX. BMmecTe ¢ TeM, MOXXHO
BCTPETUTH CIy4ay, KOTfa TOT MIU MHOM CcydduKc
BBICTYTIaeT B HeoOBbIYHOM 1y1s1 cebs ¢pynkumu. Ha-
npumep, cybpuKc cymecTBUTeNnbHbIX OX 06pa-
3yeT ums mpuiaratefibHoe W5, cyddurc mpu-
JIaraTeNbHBIX 43l — MMsI CYLIECTBUTENbHOEe Alava
(3aBTpak). BcTpedaeTcs Hemano cryyaeB CUHOHU-
MIYECKOTO JVICIIONb30BaHUA CYPQPUKCOB, HANpU-
Mep: (St — Sliee (ropecTHprit), S — ng:w(yr—
HeTaTeNb).

ITpeduKchl NCIIONB3YIOTCA B OCHOBHOM /I 00-
pa3oBaHuUsI MpUIAaraTeNnbHbIX, KOMMYECTBO UX He-
Benuko. [Ipedukcel & 1 + yKasblBalOT HA Ha/mM4me
KaKoro-mmbo KadecTBa Man cBoiicTBa: l=iulby(cro-
COOHBIIT, TaMaHTAUBBIN), P (ymaunmBblit); Ipe-
(UKCBI ¢ M U UMEIT 3HaueHle OTPULIAHUS: e
(6e3bIMAHHBI, AHOHMMHBIN), U (HeusBecT-
HBII1).

B pesynbrare mporecca JIeKCHKanIu3auy mpo-
UCXOIUT MpeBpallieHre CTIOBOCOYeTaHUI (KaK CBO-
60HBIX, TaKk U (HPa3eoTornIecKnx) B CIOXKHbBIE
C/I0Ba, obmagalye TeCHOV GOHETUYECKON 1 JIeK-
CUKO-CEMaHTUYECKOM CITASHHOCTHIO CBOMX KOMIIO-
HeHTOB. CJIOXHBIE C/IOBa 3TOTO TUHA 00pasyoTcs
BC/IE[ICTBUE yTpaThl n3adeTa M YaCTUYIHOTO Iepe-
OCMBICTIEHUS aTPUOYTUBHBIX CTTOBOCOYeTaHuiL. Ya-
CTO CJIOXKHBIE C/I0Ba OOPA3YIOTCA BCIECTBME JIEK-
CUKaNMM3alUy PasHOTO POfia MPUYACTHHIX GOPM OT
cBOOOIHBIX U (Dpa3eosorn3MpOBAHHBIX [/IATOJIb-
HBIX cloBocoueTanmil: 43X 355 5 («camooTBep-
JKEHHBIT»), o) Ulus¥ el («BbIcKOUKa»); dopm
TIOBE/IMTENbHOTO HAKMOHEHMs: <M & («HeBex-
ma»). MHorue otriarosibHble GOPMBI, ABJAIONINECS
[0 TMPOUCXOXKIEHUI0 MPUYACTUSAMY HACTOSIETO
BpeMeHU 1 0OpasoBaHHBIE OT OCHOB HACTOSILETO
BpeMeHU T/1aroioB npu nomoum cydhdukcos O |,
a TaK)Ke MHOTME MPUYACTUS «IO/DKEHCTBOBAHMS»
yTpaTWIM rpaMMaTidecKue MPU3HAKY IPUYacTUil
U TPeBPaTWINCh B MMeHA MpuIaraTenbHbie: Ul
(«3HaOWMID, <MyApeL), OV 9= («ropsAUmIt», «3HOIA-
HbII1»), >33 («rruTheBoiD»).

3aKkiIoueHne

PaccMoTpeB 0COOEHHOCTM MMEH HpUIaraTenb-
HBIX B IIEPCUJCKOM I PYCCKOM 53bIKaX, MOXKHO Cfie-
JIaTh CIeAYIOLINe BHIBOJIbI:

1. VIMeHa mpumaratenbHble B PYCCKOM SI3bIKe
o6nmazjaloT MOpOIOTMYeCKMY IPU3HAKAMY POJ,
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Y)CIa, OKOHYAHUA, Majexa, a Takke KpaTKocTu/
IOJIHOTBI, YTO TIOJTHOCTBIO OTCYTCTBYeT y IpyIara-
TE/IbHBIX B IIEPCHUICKOM A3bIKE.

2. JVimena npwiararenbHble B IEPCHUICKOM
A3bIKe, KaK IIPaBMJIO, COITIACYIOTCA C OIpefesnse-
MBIM C/IOBOM B JIBYX C/Ty4asX: KOTJja BBICTYIIAIOT B
KayecTBe OIpefe/IeHNs (¢) ywm IPSIMOTO JIOTIONI-
HeHus ¢ mocnenorom . B pycckoMm xe s3bike TIpu-
JIaraTeIbHble COITIACYIOTCA C OIpefe/AeMbIM C/IO-
BOM.

3. IlpmnararenpHble B GopMe CpaBHUTEIBHO
CTeIleHN, KaK B PYCCKOM, TaK 1 B IIEPCUCKOM A3bl-
Ke, MOTYT IIpu cebe MMeTb JOIOTHEHNUS ().

4. B pycckoM sA3bIKe IIpUIaraTe/ibHble B CUITY
MOpPQOIOrnyecknx 0CoOEHHOCTel HAMHOTO JIerde
BBIJIEIAIOTCA KaK YacTb pedi 10 CPAaBHEHMIO C IIep-
CUJICKVIM SI3BIKOM.

5. B pycckoM sA3bike IpuiaraTelbHbIe MOTYT
CITY>)KUTb CPeCTBOM O0O3HAYeHNsA IO/a HEKOTO-
PbIX HECK/IOHAEMBIX CYIeCTBUTENIbHBIX, @ TaKXKe

coB o6mero popa. IlpuiaraTebHble B IepCUCKOM
A3BIKE 33 HEMMEHVeM KaTerOpyi pofia He CIIOCOOHBI
BBITIOTTHATD IOJ00HO QYHKIIMN.

6. B mepcmpickom A3bIKe [j1A OTHECEHUA CIIOB
K TOMY M/IM MHOMY K/IacCy IpW/IaraTelbHbIX BaX-
HYI0 pO/Ib UTpaeT JIeKCUKO-CeMAaHTUYecKkmil ak-
top. [pammarnyecknit u ¢poHermuecknit HakTopst
3J1eCb II0YTU OTCYTCTBYIOT.

7.  VI3-3a OTCyTCTBUA ONpENENEHHBIX IPaMMa-
TIYeCKMX GPOPM CIIOB IIEPCHUICKOTO A3bIKa IIpyIara-
Te/IbHbIE B IEPCUICKOM A3bIKE PacCMAaTPUBAIOTCSA B
OCHOBHOM C TOYKM 3PEHNsA UX IIePeflaBaeMoro 3Ha-
yeHns:A. [ToaTroMy MHOTIMe 13 HUX COBIIAJAIOT C Pyc-
CKMMM MeCTOMMEHUAMMN VI YNCTTUTENbHBIMMU.

8. IlpmnararenbHble B IIEPCUJCKOM A3bIKE
COYETATCA C CYIIEeCTBUTEIbHBIMM IIPU IIOMOIIK
CMHTAKCU4ecKoil cBssu «m3adera». B pycckom xe
A3bIKe IIpUIaraTeJibHble COYeTATCA C CYIIeCTBU-
TEJIbHBIMM IIPM IOMOLIY CUHTAKCUMYECKON CBA3K
«COTJIACOBaHUA».
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STUDYING THE LANGUAGE PECULIARITIES
OF RUSSIAN ADJECTIVES WITH REGARD
TO THE NATIVE LANGUAGE OF STUDENTS
IN THE IRANIAN AUDIENCE

R. Hasanzade

Shahid Beheshti University,
Iran, Tehran, Evin, PO.Box: 1983969411.

Abstract: The article compares adjectives in Russian and Persian. Adjectives are considered primar-
ily from a morphological point of view, and only then are analyzed from a lexico-semantic, syntactic
and word-formative perspectives. Adjectives in the Russian language, unlike adjectives in Persian, have
morphological properties such as case, number, gender, ending, brevity / completeness, etc. The absence of
such morphological features in the Persian language complicates the process of studying parts of speech,
and adjectives in particular. Therefore, in the first part of the article, more attention is paid to the mor-
phological features of parts of speech in Persian. Then the adjectives are considered. Further, the features of
adjectives in Persian and Russian are analyzed, opinions of both Iranian and Russian linguists are given.
The article aims to answer a number of basic questions related to the peculiarities of adjectives in Russian
and Persian. The conclusion contains the findings of the study.

Key Words: adjectives, izafet, case, number, gender, part of speech, inflection, shortness/ completeness
of adjectives, degrees of comparison
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IICUXOJIVHIBUCTUYECKUE METODI
YCTAHOBJ/JIEHUA BA3OBOUM IIEHHOCTU
ARBEIT / PABOTA B ABCTPUNCKONI
JIMHTBOKYJ/IBTYPE

A. XjionnoBa

MocCKOBCKMII TOCYyIapCTBEHHBIN TMHIBUCTUYECKII YHUBEPCUTET
Poccus, 119034, Mocksa, OcroxeHKa 38

Cmamus nocesujena ycmanoeneHuo CoyUanbHO-KyIbmypHo2o co0epianus 6a3060il yeHHoCmU
Arbeit / paboma 6 ascmpuiickoti 1uHz80KynbMYype. B Kauecmee 0cHO8HO20 MemMo0a yCmMaHOoBeHUS CO-
UUATIbHO-KYTIbIYPHO20 COOePHAHUS OA30601U UeHHOCU UCNONb3Yemcs c60000HbIL ACCOUUAMUBHDLTI
aKcnepumenm, Komopoiii 6vin nposedén 6 mae-utone 2018 eoda 6 2opodax Bena, Knazengpypm, Qun-
nax, JTuny, 3anvybype. bolio ycmanosieHo, 4mo ncuxonozu4ecKu aKkmyanvHoe s0po 6a3060il UueHHO-
cmu Arbeit / paboma noomeepxoaem coUUAnLHO-KYIbMypHOe codeprcanie 630601 UEHHOCMU A6-
cmpuiiyes. K s0epHoim peakyusam ascmpuiickux pecnonoenmos omuocames: Freude / padocmv (9),
Anerkennung / npusnanue (6), Stress / 6onvuioe konuuecmeo pabomui (6), Erfolg / ycnex (5), Motivation
/ momusavus (4), Geld / denveu (3), Spafs / yoosonvcmeue (3). Yemanosnero, umo peaxuyuu, 6xo0sujue
8 codepicamenvHoe A0po 6asosoil yenHocmu Arbeit / paboma 6 ascmputickoli TUHe80KynLMYpE, KAK
npasuno, nonoxumenvroie. Paboma docmasnsem ascmputickum pecnoHoeHmam padocmoy u y00607b-
cmeue. B accoyuamax 00HO3HAMHO AKMYATUSUPYIOMC KOMIOHEHMbL «B03HAZPaANOeHUe 3a pABOmMYy» U
«0yxo6Hvie 671a2a» Kax pe3ynomarm pabomot. B s0epHbIx 1 eOUHUUHBLX PeaKUUAX PeCHOHOEHMO6 NPos6-
JITIOMCS COUUATIDHO-KYTIbIMYPHbLe 0C00eHHOCMU Pabombl 8 aBCMPULICKOM 00ujecmee: 015 ACMPULiles
BANCHYI0 PONIb UPAIOM KONe2U, a He cama paboma. AKmyanvHvl ceManmu4eckue KOMNOHEHMbL «pa-
bomamv Ha ce0s», «HU3KAS ONAAMA HEHCKO20 MPYOa», «BblCOKAT KBANUPUKAUUS», «KaA1ect8eHHoe
obpasosanue». Hocumenu ascmputicKoil TUuH260KybMypbl CMPeMAMCS nosbluiamy ob6pasosarue. He-
CMOMPS HA YCMAHOBTIEHHOE 6 X00€ IKCNePUMEHIMA NOONUMeIbHOe OmHOUuleHUe K pabome, A6cmputiybl
NOCMOSHHO HATYIOMCA HA ,,Stress’, 100 KOMOPbIM CHIOUM NOHUMAMb 60bUl0e KOTUHECH 80 pabomoi.

KiroueBble ClIOBa: coyuanvHo-KynvmypHoe codepucanie, acCoyuarmusHblil IKCnepumeHm, Cumys,
peaxyus, 6a308as yeHHOCHDb

O3HAOLINI CyO'beKT B XOfie IIOBCETHEBHOTO
B3aMMOJECTBIUSA C MUPOM YCTAaHAB/IMBAET,
C OJHOJ CTOPOHBI, OIIPEME/IEHHDBIE B3AVIMO-
OTHOUIEHVSI MEX[Y SABIEHUAMU, C GPYTOM — KUBET
B MMpe MHeHUIl U npefcTaBneHnit. OKpyskamomasa
Ky/IbTypa HaBA3bIBA€T MHOVBULY IPUCYIINME €1
LEHHOCTH, KOTOPbI€ BOIUIOIIAIOTCA B T€TEPO- U aB-
TOCTEPEOTUIIAX, B TPASULMAX U STHUIECKUX CTepe-
OTUIIAX.
[Tox 6a3soBBIMM IIEHHOCTAMM HOHMMAIOT CO-
BOKYIIHOCTb JKU3HEHHbIX YCTaHOBOK M MJI€ajIOB,

KOTOpbIe CaMM YI€Hbl 3THOCA CUMTAIOT XapaKTep-
HBIMI ¥ BOXHBIMM /Il CBOEr0 Hapoja U CUCTEMHO
peannsyIoT UX B CBOeN leATeNbHOCTH (3, 5, 7, 8
np.]. Cucrema 6a30BBIX [[EeHHOCTEI MMEET, C OffHOII
CTOPOHBI, YCTONYMBYIO, HO, C JPYTOil CTOPOHBDI, JIN-
HAMIYHYIO CTPYKTYPY, Befib GOpMMPOBaHUE TaKON
CHCTEMBI IPOUCXOJUT IO BAVMSHIEM PasHOOOpas-
HBIX (aKTOpOB. basoBble IIEHHOCTN peanusyloT-
csA B CUCTeMe Tpafuluii, HPAaBCTBEHHDBIX UMIEAJIOB,
STHUYECKNX CTEPeOTUIIOB U B IIOJIHOM Mepe -
B S3BIKE.
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ba3oBble IIeHHOCTH — 3TO, IO CYTH, CTEPEOTHIIB,
B OCHOBe (DOPMMPOBAHMA KOTOPBIX JIEKUT 3MO-
IIVIOHA/IbHBII KOMIIOHEHT. CTepeoTHUIIbl AB/IAITCA
BaXXHOI COCTAaBJIAIONIEN MEeHTaAuTeTa MHAWBUIA U
CITy>KaT JUIA VIHTepIIpeTaly COLMaabHOil MHMOp-
Manun. Y. JlunmnmaH ompepmensaeT CTepeOTUIIB KaK
MEHTa/IbHble CXeMbI, KOTOpbIe Jo/roe BpeMs ¢op-
MUPYIOTCA U PYHKIVIOHMPYIOT B COLIMYMe, 9TO YIIO-
PAJOYEHHBIE, CXeMaTUYHbIe, JeTepMUHIPOBAaHHbIE
KY/IBTYPOIT «KapPTUHKI» MIPa «B TOTIOBE» YeTOBEKA.
W ux GyHKIuA 3aK/II04YaeTCs B TOM, YTOOBI 9KOHO-
MWTD YCVIVISI VHAMBUJIA IPY BOCIPUATIN CTIO>KHBIX
COLIMA/IbHBIX 0OBEKTOB U 3aLIMINATD €TO LIEHHOCTH,
nosuuuy u npasa [5]. Ouu 6a3upyrTCcs Ha IMYHOM
OIbITe, NPUHMMAKITCA HEKPUTUYHO M OOYC/IOB-
JIMBAIOT aJANTMBHOE CYILIeCTBOBAHNUE Ye/IOBEKa B
paMKax ompefenéHHoil KynbTypbl. CTepeoTHIIbl
¢bukcupylorcs Bepb6aibHO U IPHOOPETAIT IIPO-
HO3UIMOHA/NIbHBle QYyHKIMM: Tak, Y. Kactxodd
YTBEp)X/JaeT, YTO CTEPEOTUIIl — 3TO BepOalbHOE
ybexjieHne, CyllecTByOlliee B TPyIIe WIN Y efu-
HIYHOJ IMYHOCTY, KOTOpas ABJIAETCA IPeACTaBU-
Te/IeM 3TOJI IPYNIBL. JTO yOeXJeHNe CYLIeCTByeT
B (opMe BBICKA3bIBaHNUA, KOTOPOE IPUINCHIBACT
JIOIAM OIpefe/IéHHble KadyeCTBa MV MaHepy HoBe-
meHys (MM OTpULIAeT UX) B HEOOOCHOBAHHO YIIPO-
IEHHOM IV TeHepalu3upPOBAHHOM BUJie M VIMEeT
TEH/ICHIIVII0 K 5MOLIMIOHA/IbHO-OLIEHOYHOMY COJiep-
xaumio [11, c. 31] (mepeBop Ham. — A.X.).

I0. A. CopoknH OTMedYas, YTO CTePEOTUIIBI —
3TO 0COOBIE «CeMMOTUYECKUE» MOZE/N, IPeACTaB-
JIAIONIE OIpEeAe/NEHHYI0 MepapXUYecKylo COBO-
KYITHOCTb aKTYa/JIbHBIX INPUHLMIOB IOBENEHUA U
MEeHTa/IbHOTO ocBoeHus mupa [8]. CinenoBarenbHo,
cofiep)KaHue cTepeoTna 1 6a30Bo LIEHHOCTI MO-
XeT OBITh M3YYEHO B IICUXONMMHIBUCTUYECKOM 9KC-
HepUMEHTe.

IIpn stoM MBI pasfenseM MHEHME, COITIACHO
KOTOPOMY aCCOLVIATVBHBIN SKCIIepUMEHT (Hanee
AD. - A.X.) BBIAB/ISET SI3BIKOBYIO PealbHOCTD, KO-
TOpas He AB/IAETCSA KOIMeil MUpa U OIIOCPeOBaHHO
OTpaKaeT ero CBsI3U 1 OTHOIIeHus [4; 2].

B cBoéM mccmenoBaHuy Mbl oOparaeMcsi K 13-
YYEeHMIO COLMAIbHO-KYIbTYPHOTO COfepKaHus Oa-
3oBoI1 LeHHOCTU Arbeit / paboma B aBCTpPUIICKON
JIMHTBOKY/IbTYpe. 9Ta 6a30Bas IEHHOCTD IIPeACTaB-
JIeHa B CUCTeMe aKTYa/IbHBIX COLVIAJIbHBIX CTepeo-
tinoB. C OHOV CTOPOHBI, OHA HOJeP>KUBACTCA 1
MEHTA/IbHO, J TIOBEJIeHYECKY, HO B TO JKe BpeMs MO-
XKeT U3MEHATbCA O0f] BO3/IelicTBMeM (paKTOPOB, TaK
VIV VHa4e M3MEHAIOIUX CTPYKTYPY CTepeoTHIIA.
[TosTOMY OCHOBHBIM METOIOM VICCTIEJOBAaHMA B pa-
60te sapnsgerca ceobomubii AD. OH JaéT BO3MOXK-

AW. XnonoBa

HOCTb 60JIee HeloCpeCTBEHHO YCTAaHOBUTD COZEp-
KaHNe acCOLMAaTVBHO-BepOaIbHOI €NV, IIOTOMY
YTO MCIIBITYEMBII1 pearnpyer Ha CJIOBO-CTUMYJI T1ep-
BbIM IIpMUIEIIYM B TOJIOBY C/IOBOM — U 3TO IPYH-
LMIINA/IbHO, ITOCKOJIbKY BPEMEHHON IPOMEXYTOK
MEXJy CTUMY/IOM U Peakliyeil B 3TOM cllyyae MU-
HVMaJIeH, YTO VCK/II0YaeT 0mbop OTBETOB I MOXKET
NpUOIN3UTD PeakIyy PecHOH[EHTOB K Ollepaly-
oHanbHBIM. KpoMme Toro, mponenypa nposefeHus
cBo6oOzHOrO AD MpPOCTa, HO OZHOBPEMEHHO C 3TUM
a¢pdexTUBHA, TaKk Kak AD 0OHapy>KMBaeT 4acTOT-
HOCTb OJIHOTMIIHBIX aCCOLMALIMil, TUII peaKLumu,
BE/IMYVMHY JTATEHTHBIX IePUOJIOB ACCOLMMPOBAHMA.

AD IpOBOAWIICA C UCHBITYEMBIMU B MHVBULY-
aJIbHOM IopsAJKe B Mae-uroze 2018 roga B ropopmax
Bena, Kmarendypr, ®winax, 3ampubypr, JInui,.
IIpencraBurenaM aBCTPUIICKON JIMHTBOKY/IbTYPBI
9KCIIEPMMEHTAJIbHBIN MaTepyuan HpPeNbABIANCA B
¢dopme ycTHOro ompoca. VcnbITyeMble TO/DKHBI
ObUIM JaTh IEPBYIO NMPUIIEALIYI0 HA YM PeaKIVIio
Ha cnoBo-cTuMyn Arbeit / paboma. Bwuio ompo-
meno 100 pecnonpeHToB B Bo3pacre oT 30 mo 40
net. [pymmsl popMupoBanuch ¢ yuéTom npubImn3u-
TEJIbHO OfIMHAKOBOTI'O BO3PACTa U CXO[ICTBA MHTepe-
COB UCIIBITYeMBbIX, 4TO NPEJIIONOKUTE/IBHO MOXKET
OIIpefie/IATD U CXOACTBO 6a30BbIX IIEHHOCTEI UCIIBI-
TyeMBbIX.

[Ipexxge yeM 0oOpaTUTbCA K aHAIM3Y peakiuii,
paccMOTpPMM HEKOTOpPbIE COLIMAIbHO-KY/IbTYPHbIE
0COOEHHOCTH, CBSA3aHHbIE C OCYLIECTBICHNEM TPY-
IOBOIA 1eAATe/IbHOCTY B ABCTPUIL.

Pabounit meHb B ABCTpMUM HAYMHAETCS OYEHb
paHo, B 7 4acoB yTpa. [ocymapcTBeHHbIe yupexie-
HUA U 6aHKM 3aKaHYMBAIOT pabOTy IIPU 3TOM TaK-
e paHo, B 15.30-16.00. MHorue xade u pecropa-
HBI paborator 06pr4HO ¢ 12 g0 18.00 mmn mo 20.00,
VICKJTI0Yast CTO/MMYHbIe. Marasusl paboTaioT ¢ 9.00
1o 20.00. IIIKOMbHMKM HAaYMHAOT y4uThbcA B 7.30 1
3aKaH4YMBaOT He mozxe 15.00. Ha moboit pupme
eCTb IlepepbIB Ha 00ell, KOTOPBIil INTCA, KaK Ipa-
BIIO, 30 MUHYT. B BOocKpeceHue, KOTOpOe IPUHATO
YOEIATb CeMbe U OTJbIXY, MarasyHbl B ABCTPUI He
paboraior.

ABCTpUILIBI MOTYT IIO3BOJMUTH cebe OIIo3[aTh
Ha paboTy. HeMmIipl cumMTaior, 4TO aBCTPUIILIBI Jie-
HUBBIE, Y Ha3bIBAKOT VX faule Osterreicher /nenusvie
ascmpuiiypl. B ABCTpun CylecTByeT TpaguLu 3a-
KaHY/BaTh pabOYyI0 HEe/M0 B YeTBEPT MIN B IIAT-
HUIY Cpasy mocie obefia, TaK KaK MHOTUE TOJIbKO
paboTatoT B ABCTPUM, HO XXMBYT B COCEHUX CTpa-
Hax. X0Ta pa60q1/n7[ neHb 1 HaymHaeTca B 7.00, HO
Ha CaMOM Jiefie TPYAUTbCA HAa4MHAIOT TONBKO ¢ 7.30,
TaK KaK TpafuLyen ABIsAeTCA COBMECTHBIN 3aBTPaK.

Ne 19 (3 - 2019)

111



JIUTEPATYPOBEJEHWE N NNHIBOKYJIbTYPOJIOINA

Ba>kHBIM MOMEHTOM /I KaXKIOro padoTarole-
ro B ABCTPUM ABJIAETCSA HAJIOT, KOTOPbII MOXET CO-
CTaB/IATb 0Ko7I0 30% 3apaboTKa.

B ABctpun odurmanpao paboraert 6osblie 110-
JIOBMHBI HaceneHus. 14% paboTaroliero HaceneHns
paborarot Ha cebs1. 1,67 M/IH. aBCTPUILLIEB — IIEHCK-
oHepsl. 400000 >xmTereit ABCTpUM HOCBSAIIAIOT ce0s1
JOMAaIIHeMY X03SICTBY [12].

Bonbmyto ponb urpanoT mpodcorossl. 3pech
IPUHATO yCTPaMBaTh 3a0aCTOBKM 1 BBIPAXKATh CBOU
TpeboBaHus, He 60SICh YBOJIbHEHVS VIV IIPUTECHE-
HMII CO CTOPOHBI pyKoBozacTBa. OHAKO BCe JleTanmu
3a6aCTOBKM JO/DKHBI 00CY>XHaTbhCsl ¢ IMpodcoro3a-
Mmu [12].

B ABctpun 6e3paboTHbIe NONyYarOT HOCOOME.
Cpok BBIIUTaThI TOCOOMA OrpaHndeH 18 MecAnaMm.
M3BecTHO, 4TO MHOTME aBCTPUILbI, HECMOTPS Ha
HOBDbIE 3aKOHBI, BCE €l1I€ C YLOBOIbCTBYEM OCTAIOT-
cs1 6espaborHpiMu (6 % Hacenenus B 2016 rony),
x0T K 2018 rogy Konm4ecTBo TaKUX JIIOJIEN CHU3U-
noch (5,5 % Hacenenus) [12].

ABCTpPUIIIIBI IOCTOAHHO XAYIOTCA Ha «CTPECC»,
0] KOTOPBIM MOHVMMAeTCsl «OOMbIIoe KOMMYeCTBO
paboThI».

Ha wuronp 2018 ropma cpemHAA NpPOLOIDKUTEND-
HOCTb pabodeit Hefen B ABCTpUM cocCTaBisiia 39
yacoB. B urone 2018 roma 6p11a BBefena 60-yacosas
paboyast Hefienst, YTO ObUIO KPUTUYIHO BOCIPUHSATO
ob61ecTBeHHOCTHIO [12].

JKencknit Tpyn omnaunBaeTcs B ABCTpUM 4acTO
HIDKE, Y4eM MY>KCKOIL, ¥ COCTaBIAeT TONbKO 40-50%.
ABCTpPUIIKY IPUAEPKUBAIOTCA TPALULINN KOPOTKO-
ro IOC/IepOROBOro oTIycKa [12].

B ABcTpum npuHATO BBIIAYMBATH TPUHAZLA-
Tyi0 (a MHOTZA ¥ YeTBHIPHAALIATYI0) 3apIUIaTy, Y4TO
IIOMOTAeT IIPY OIUIaTe HaJIOTOB.

ABcTpusa - cTpaHa BBICOKOKBaIU(pUIMPOBAH-
HOJI pabouyeit CuIbl. ITO KacaeTcsl M CIY>KaIluX, U
pabounx. OHM MIMEIOT BBICOKIIT 0Opa3oBaTeIbHBII
YPOBEHb 11 PO eCCHOHATbHYIO TIOATOTOBKY.

YpoeHb 6espaboTunsl B ABctpuu B 2018 rogy
61 5,5% (Mcrmanusa — 14,4%, Vrtanusa — 10,5%,
Opanuns - 9,1%, Xopsarus — 9,6%, JIntsa - 8,3 %,
JIatBus - 7%, Iopryramms - 6,7 %, bonrapusa - 6,1 %,

Betnsa — 6%, Ilonpma - 5,8 %, benprusa — 5,6 %,
Ounnangua - 5,4%, lepmanna - 3,5%, Yemckas
Pecniy6ruka - 3,1%), Takum o6pasom, ABCTpus OT-
HocutcA K crpaHaM EC ¢ caMbIM HU3KMM ypOBHEM
6e3paboruer [12].

PaccMoTpeB  colyanbHO-KY/IBTYpHOE — COfiep-
»KaHMe 6a3oBoit neHHOCTN Arbeit / paboma B aB-
CTPUIICKOI JIMHTBOKY/IbTYpPe, OTMETUM, KaK OHO
OTpaXKaeTCsA U OTPAXKAETCHA /U B ICUXONIOTUYECKN
peasbHOM cofiep>KaHuy 6a30BOIl LIEHHOCTH, yCTa-
HOBJIEHHOM Ha OCHOBE JaHHBIX AD.

[Tony4yennsie B AD acconmatsl Kaaccuduiypo-
Ba/IICh B COOTBETCTBUM C MOJIE/IbI0 ACCOLVMATUB-
Horo 3HaueHusa B.A. IIumanbHUKOBOI [6] ¢ 11e1bI0
6oree IOC/IENIOBATE/IbHOTO WX COIIOCTAaBICHNS; B
COCTaBe acCOLMATOB ¥ ANEPHBIX KOMIIOHEHTOB ac-
conmaruBHoro nonsa (mamee AIl. — A.X.) BbIABIA-
JIOCh CXOJCTBO M pasmiyye. Mofenb accolyuaTyB-
HOTO 3HAYEHNA BK/IIOYAET B Ce0s «IIPUHLUIINATIBHO
(dYHKIMOHA/IbHOE, AMHAMUYECKOe COOTHOIICHME»
CIefYIOIMX KOMIIOHEHTOB: HOHATHE, IpefCcTaBIe-
HIIe, IPeMeTHOE COfepKaHue, aCCOLMALV, Olepa-
IIVIOHA/IbHBIE PeaKIV/, KOTOPbIe, B CBOKI OYepefb,
MOTYT OTOOpaXKaTb KYIBTYPHO OOYyC/IOB/I€HHbIE
CMBICTIBI Y SMOIIVIOHA/IbHO-OLICHOUHbIE CBA3M e-
HUI] A3bIKa [6].

B skcmepuMeHTe NpPOABUINCH peaKIUM-IOHA-
TV, peaKUMU-TIPEeACTaBIeHNA, ¥ SMOLVIOHAIbHO-
olleHOUHble peakiyy. Peakuuu-nousatus (18%)
YKa3bIBAIOT HA yCBOEHNE WIeHaMM 00IIecTBa NHBA-
pMaHTHOTO 3Ha4YeHus cnosa Arbeit / paboma. IIpu
3TOM 00JIbIIIOE KOMMYECTBO peaKIyii-IIpefcTaBe-
Huit (34%) ¥ 9SMOLMOHA/IBHO-OL[eHOYHBIX PeaKLMit
(48%) TOBOPUT O HAIMYMU y PECIOHIEHTOB JIMY-
HocTHOTO cMbIca. CrioBo Arbeit / paboma akryanb-
HO JI/I1 HOCUTEJIEN aBCTPUIICKON JIMHTBOKY/IbTYPBI
¥ BK/TIOUEHO PECIIOH/IEHTaMI B aCCOLMATVBHO-BEp-
6aIbHYIO CeTb.

BBupy 601b110T0 KOMMYECTBA eAVHUYHBIX Peak-
11 OHY OBUIN pasfie/ieHbl BHYTPY KaXK/[0¥l TPYIIIIBI
Ha MOATPYIIIBI B COOTBETCTBUY C 0003HaYaeMbIMU
JIOTIO/THUTE/IbHBIMY IIpU3HaKaMy. JlaHHbBIE, MONy-
YeHHbIE B XOJe 9KCIIEPVMEHTOB, IIPENCTABICHbI B
Tabnuie:

Peakuun aBCTpMﬁCKMX pecnoHaeHTOB

Peakunun-noHsTus

compyOHuU4ecmeo — Bcero 3;

— BpeMeHHasi popma paboTbl: Freizeit / ceobodHoe epemsi — Bcero 1;

— cnoco6 BbINONIHEHUA paboyen geaTenbHoOCcTU: Beschéftigung / 3aHssimue — Bcero 1;

— MecTo pabotbl: Arbeitsplatz / paboyee mecmo — Bcero 1;

— npodeccus: Beruf / npogbeccusi, Dienst / cryx6a, Job / nodpabomka — Bcero 3;

— opraHusaumsa paboyero npouecca: Urlaub / omnyck — Bcero 1;

— (o6bwecTBeHHas) opraHusaumsa paboumux: Kollegen / konneeu, Team / komaHda, Zusammenarbeit /

— Bo3HarpaxaeHue: Geld / deHbau (3), Gehalt / 3aprnnama, Verdienst / 3apabomok — Bcero 5;
— BO3MOXHOCTb nNpodpeccroHanbHoro pocra: Aufstiegsmaéglichkeiten / eo3amoxHocmu
npogheccuoHanbHo20 pocma, Weiterbildung / noebiweHue k8anugukayuu — BCero 2;
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Peakuun aBCTpMﬁCKMX pecnoHaeHTOB

Peakunu-noHsTus

BCElO: 18

— KayecTBoO pabotbi: Verantwortung / omeemcmeeHHOCMb — BCero 1;
- 6espaboruua: Arbeitslosigkeit / 6eapabomuya — Bcero 1.

Peakuuu-
npencTaBneHus

BCEIO: 34.

— nouck pabotbl: Abwechslung / cmeHa (pabomsi) — Bcero 1;

— BpeMeHHas hopMa paboTbl: Zeitvertreib / spemsinpenposoxdeHue — Bcero 1;

— opraHusauus pabouux: Freunde / Opy3sbsi — Bcero 1;

— co3gaHue MaTepmanbHbIX U AYXOBHbIX 6nar: Existenzsicherung / obecrieyeHue cpedcms K
cyujecmeosaHuto, Familie erndhren / npokopmums cembto, Lebensgrundlage / ocHosa xu3Hu, Lebensstil
/ cmunb xu3Hu, Leben / xu3Hb, Menschheit / yennoseyecmeo, Sinn / cMmbici — Bcero 7;

— cneacTBue pabotbl: Anerkennung / npusHaHue (6), Erfahrung / onbim, Leistung / docmuxeHue,
Dankbarkeit / 6nazodapHocmb — Bcero 9;

— npu4unHa pabotbl: Motivation / momusayusi (4), Berufung / npuzeaHue — Bcero 5;

— xapakTep pabouyen aesaTensHocTu: Einsatz / yuacmue, Genauigkeit / moyHocms, Integration /
uHmeepauusi, sosreveHue, vielfaltige / pasHoobpasHasi — BCero 4;

— chepa pabouen pestensHocTu: Geduld / mepneHue, telefonieren / 380HUMb — BCero 2;

— opraHusauus pabouero npouecca: lernen / yqumscsi (2), Chef / weg (2) — Bcero 4.

AMoumnoHanbHo-
OLIeHOYHbIe peakuum

BCErO: 48

MonoxuTenbHble peakuun: Freude / padocms (9), Erfolg / ycnex (5), Spal3 / ydosonbcmsue (3),
Entfaltung / nposieneHue manaHma, Hilfsbereitschaft / 2omosHocmb nomoys, Hoflichkeit / eexxnusocme,
interessant / uHmepecHo, lachen / cmesimbcs, produktiv / nmodomeopHasi, Respekt / ysaxeHue,
Selbstandigkeit / camocmosimenbHocms, Selbstbewusstsein / camocosHaHue, Selbstverwirklichung /
camopeanu3ayus, Selbstbestimmung / camoornpedeneHue — Bcero 28;

OTpuuaTenbHble peakuuu: Stress / 6onbwoe Konuyecmeo pabomsi (6), Anstrengung / HanpsixeHue,
Arsch / xona, Druck / daeneHue, Ehrgeiz / mwecnasue, eingeschrénkt / oepaHuyeHHbIl, Harte /
xécmkocmb, Konkurrenz / koHKypeHyus, Lohnungleichheit / Hecripasednusocms & 3apriname, nicht
frei sein / 6bimb He c80600HbIM, miide / ycmaswud, Notwendigkeit / Heobxodumocmes, stressig /
HanpskéHHo, schwitzen / nomeme, (berleben / nepexums — Bcero 20.

Tabmmua 1. Paciipesienienne peakijuil aBCTPUIICKNX PECTIOHEHTOB

Jna BepHOJ MHTepIpeTalyy pe3ynbTaToB AD
CMOieNIpyeM ~cofiep>kaHyne ©6a30BON  IIeHHOCTHU
Arbeit / paboma Ha OCHOBe TOTIKOBBIX C/IOBapeii He-
MEIIKOTO SI3BIKA.

OCHOBHBIM 3HaueHMeM cioBa Arbeit B TOIKO-
BOM croBape HeMenkoro sA3bika DUDEN saBnsaerca
3HavyeHme Ausfithrung eines Auftrags / evinontexue
nopyuerust [10], 3HaYUT, OCHOBHOJ KOMIIOHEHT —
‘6bInonHeHuUe, UCNoNHeHue. B KadecTBe OCHOBHOTO
3HaYeHus B croBape Agricola ykasaHo Anstrengung
/ Hanpscenue [9, S.76]. C OCHOBHBIM 3HaYeHUEM B
cnoBape Wahrig [13] coBmapmaroT mpumepbl pea-
NM3aLMy 3TOTO 3HadeHus: korperliche oder geistige
Tatigkeit / pusuueckas unu ymcmeeHnHas Oesmens-
HOCMb.

O6mum 3HayeHueM B cmoBapsx Wahrig [13] u
Agricola [9] siBnsietcs sHauenne Produkt / npodyxm,
Erzeugnis / coenannoe. B TonkoBoM cnoape Wahrig
[13] otcyrcTByeT 3HaueHme Beruf / mnpodeccus,
Arbeitsplatz / mecmo pabomvl. BropblM 3Ha4eHMEeM B
cinoBape DUDEN [10] siBisiercst sHauenne Titigkeit /
dessmenvHocmo; Beschiiftigtsein / 3ansamue, OHO TIpu-
cyrcTByeT B cnoBapsx Wahrig [13] n Agricola [9].
Crenyromum 3HadeHueM B cnoBape DUDEN [10]
ABysAeTcsA 3HayeHme Miihe / ycunue, Anstrengung /
Hanpsinerue; Beschwerlichkeit / mseocmv, Plage /
MyueHue, KOTOpOe ABJIAETCA OCHOBHBIM B TOJIKO-
BoM croBape Agricola [9]. 3nauenne Beruf / npo-

deccus, Arbeitstitigkeit / mpydosas desmenvHocm,
Arbeitsplatz / pabouee mecro IPUCYTCTBYET TONBKO
B cioBapsix Agricola [9] 1w DUDEN [10].

B cmosapsx [9], [10] un [13] obnapyxuBarTcs
obumte 3HadeHus Ergebnis / pesynvmam, Produkt
/ npodykm, Erzeugnis / coenanroe; Produkt aus der
an einem Korper angreifenden Kraft / npodykm cunvi
(dmsnueckmit TepmuH). OcTanpHble 3HAYEHUS, KO-
TOpble OTHOCSTCS K OIpeenéHHoit obmactu: pabo-
Ma c 710uaovio’, ‘mpeHuposka’, ‘Hamackusarue coba-
Ku’, IPUCYTCTBYIOT TONBbKO B cnioBape DUDEN [10].

CkasaHHOe TI03BO/INT O0/Iee TOYHO HTEPIIPETH-
pOBaTh aCCOIMATDI, HOMTyYEHHbIE B 9KCIIEPYMEHTE.

O6paTumcs K aHaMM3y peakuMil ¢ Leblo yCcTa-
HOBJICHU A TICUXOIOTMYECKM aKTya/IbHOTO 3HAUeHNA
6as3oBoit ieHHOCTH Arbeit / paboma.

I. IlonAaTHiiHbIe peaKUMM aBCTpUIiLEB IIpe-
MMYIIECTBEHHO efVHMYHBL. K AlepHbIM Ha OCHO-
B€ JaCTOTHOCTY MO>KHO OTHECTV TOJIBKO PeaKIUIO
Geld / denveu (3). [lns aBcTpumiilleB BaXXKHO BpeMd,
OTBefIéHHOe Ha PaboTy, M BpeMs, OTBEEHHOE Ha
otnpix (Freizeit / c60600H0e 8pems), OpraHU3aIys
pabouero mporecca u pabouee Mecto (Arbeitsplatz
/ pabouee mecmo, Urlaub / omnyck), xapakrep Tpy-
nooro kojuiektusa (Kollegen / xonneeu, Team /
Komanoa, Zusammenarbeit / compyoHuuecmaeo),
MaTepuajbHas Harpaja 3a TPYJ M BO3MOXKHOCTD
IPOABIDKEHMsI 10 KapbepHoit nectHune (Geld /
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denveu, Aufstiegsmoglichkeiten / 6o3moxcHocmu npo-
geccuonanvrozo pocma, Weiterbildung / nosviuerue
keanugpuxayuu, Gehalt / 3apnnama, Verdienst / 3a-
pabomok). OTMETIM, YTO B 9TOM C/Ty4ae aKTyan3n-
PYIOTCs pasHble KOMIIOHEHTBI aCCOLMMPOBaHMsL. Pe-
akuym Geld / denveu, Gehalt / 3apnnama, Verdienst /
3apabomox yKasbIBAaIOT VIMEHHO Ha MaTepuajabHOe
BO3HarpaxzieHue, a peakuyu Aufstiegsmoglichkeiten /
B03MONCHOCTU npogeccuoHanvHozo pocma,
Weiterbildung / nosviuenue keéanupuxkayuy XoTs u

CBA3aHBI C JOCTVDKEHVEM OIIpefie/I€HHbIX O/1ar, yKa-
3bIBAIOT MMEHHO Ha IPO(deCcCHOHAIbHBIN POCT. Pe-
CIIOHJIEHTBI YETKO Pasfie/IA0T MpodecCHOHANTbHYI0
3aHATOCTDb U OT/IMYAIOT OCHOBHYIO paboOTy OT IOAi-
pabotku (Beruf/ npogpeccus, Job / noopabomxa), Bbi-
JieTIsisl TIPY 9TOM CITY>KeOHYIO HesiTenbHOCTD (Dienst /
cysnc6a). IIpy 9TOM aKTyanuaupyeTcss KOMIIOHEHTHI
‘npogpeccus’ u ‘OononHumenvHole pabomuot’.

PesynbraThl aHamM3a NOHATUIIHBIX pPeaKLU
IpefCcTaB/IeHbI B 1larpaMMe:

B ppeneHHan dopria patotbl
10co0 BbINQHEHA PaBo-E [eATR/LHOCTA
mecTo pabatbl
Gespabonauia
npodecan
BOBMOFKHOCTI NPOGECCOHE/IBHOND POCTa
B gprarmzaLyn pabo-eronpolieaca
B gprarmzalyn pabo-ig
B ecaHapaKIeHe
B Kavecreo pabarbl

Huarpamma 1. Pactipesienienne aBCTpUIICKMX MOHATUIHBIX PeAKIUI

Hanbornplree Komm4ecTBO aBCTPUIICKUX ITOHSA-
TUIHBIX PeaKUMIl OTPa)kaloT KOMIIOHEHTBbI 803HA-
epaxcoerue (31%) u npogeccus (19%).

II. Cnepyromas rpynmna peakuuii — NpegcTaB-
neHnda. Peaxnym Anerkennung / npusunanue (6),
Motivation / momusayus (4) ABIAIOTCA SIEPHBIMA.
IIpy 3TOM aKTyanM3MpyKTCA KOMIIOHEHTBI cr1e0-
cmeue pabomvl’ M ‘npuuunvl pabomol’. SpepHas
peakiua Anerkennung / npusHaxue yKasbiBaeT Ha
COLMANbHBIN IpecTIDK. Peakumsa Motivation / mo-
Mmueayus BbIpaKaeT HEOOXOAUMOCTb MOTMBALIUN
Tpypa. ViHTepecHa peakumsa Berufung ‘mpussanne)
KOTOpas yKasblBaeT Ha Ba)XHOCTb /I aBCTPUIL-
CKOTO peCHOH/IeHTa He IPOCTO HaIM4uusA paboTsl, a
paboThl 1o Ayme. B aToM cirydae Taxoke aKTyasnu-
3MpyeTCcsl KOMIIOHEHT HpU4uHa pabomol. TO TOJ-

12% 3330

6%
12%

TBEPXKAAIOT PeaKIiyi, KOTOpble HAYMHAITCS ¢ KOM-
noHeHThI Leben / scusnv: Lebensgrundlage / ocnosa
scusnu, Lebensstil / cmunv swusnu, Leben / s#usno.
OTy peakuuy, a Takxe peakuuu Menschheit / ueno-
seuecmeo, Sinn / cMblC/ TIOATBEPXKAIOT UJIEI0 O TOM,
4TO paboma ABIAETCA 6a30BOI LIEHHOCTDbIO. Peak-
s Chef / wieg 6bU1a 110 Haleil pocbbe 06bsACHe-
Ha PeCHOHJIeHTaMJ, TaK KaK OHa MOIJIa BXOAUTb B
HOATPYIIITY pe3ynvmam pabdomol, eci Obl PecIoH-
JIEHTBI IPEJCTAB/L/IM HAa 9TOM HO/DKHOCTU Cebs.
O6a pecroHfieHTa B HAllleM 9KCIIEPMMEHTe IIpef-
cTaB/AIM cebe cBoero pykosoputens. Takum o6pa-
30M, B IIPE/ICTAB/ICHNUAX aKTyaIM3UPYIOTCA CIIEMYIO-
I[yIe CeMaHTIYeCK/e KOMIIOHEHTBI: HOUCK pabomol,
8pemeHHas popma pabomuol, 0peaHU3AUUT PAbOUUX,
co30anue mamepuanvHolx U 0yxX08HbLX 071d2, Ced-

H MNounck paboThbl
BpemerHan dopma paboTbl
OpraHu3aumna paboymx
Co3faHue maTepuanbHbIX W
DyXoBHbIX Bnar

" Cnepcreue paboTsl
MpuykHa paboThl

B Xapakrep paboyeil 4eATeNLHOCTH

B Chepa pabouel neATeNbHOCTH

B OpraHusauma pabodyero npouecca

Huarpamma 2. Pacripenenenne aBCTpUIICKNX peaKLUii-TIpecTaBIeHII
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cmeue pabomul, npuvuHa pabomol, xapaxmep pa-
6oueti dessmenvHocmu, cepa paboueti desrmenvHo-
cmu, opeanuzayus pabouezo npoyecca. Ilpu satom
HanOoJbliiee KOMMYECTBO PeaKINil aKTyaaIusupyeT
KOMIIOHEHT C/IeICTBYE PabOTBHL.

III. 58% 3MOIMOHATBHO-OLIEHOYHBIX peaK-
IVl aBCTPUIMCKUX PECHOH[IEHTOB IIOTOXUTENb-
Hple U 42% otpunarenbuble. llomoxxurenbHble
peakuym Freude / padocmo (9), Erfolg / ycnex (5),
Spafs / yoosonvcmeue (3) MBI OTHECIN K AJePHBIM
0 KPUTEpUIO dYacTOoTHOCTH. IIpm aTomM B yka-
3aHHBIX 9MOLIMOHA/IbHO-OLICHOYHBIX  PeaKIAX
aKTYaIM3MPYeTCA KOMIIOHEHT —MO/I0HUMeNbHbLL
pesynomam  pabomol, O0ocmuiceHUue OnpedenéH-
Hoix pesynvmamos: Erfolg / ycnex (5), produktiv /
nnodomeopHas, Respekt ysaxcenue, Selbstindigkeit
/ camocmosimenvHocmo, Selbstbewusstsein / camo-
cosnanue, Selbstverwirklichung / camopeanusavus,
Selbstbestimmung / camoonpedenernue. OTMeTUM,
YTO YeThIpe peaklyy oObeIVHEHbl KOMIOHEHTOM
selbst / camo.

AHanu3 5MOLMOHATbHO-OLeHOYHBIX KOMIIOHEH-
ToB AIl mokaspiBaeT, YTO y aBCTPUICKUX PECIIOH-
IIeHTOB paboTa CBA3aHa C MX IMYHBIMI IHTEpeCaMu,

AW. XnonoBa

B TOM 4NCJIe ¥ C CAMOCOBepIIeHCTBOBaHMeM. Cpenn
OTPULATE/IbHBIX PeaKLUil aBCTPUIILIEB OTMETUM
Stress / 6onvuioe Konuuecmeo pabomvt N stressig /
HANPANEHHO, TIPY 3TOM peakuus Stress OTHOCUT-
¢ K AfepHbIM. I aBCTpumiilieB aKTyalabHbI yCTa-
JIOCTb, OTCYTCTBME CBOOOZBI, HEOOXOAMMOCTD pa-
60TbI (nicht frei sein / 6vimv He c60600HbIM, miide /
ycmaswiuti, Notwendigkeit / Heo6xo0umocmy). Enn-
Hu4Hble peakuyy Druck / dasnenue, Hirte / sécm-
kocmv v Konkurrenz / KoHKypeHUUs TakKe CBSA3aHbI
C HeTaTMBHbBIM OTHOLIEHMEeM K pabote. VHTepecHa
peakuus iiberleben / nepexcumoy. ITOT IIaroNn NMe-
eT HeraTMBHYI0 KOHHOTAIMIO ¥ IIOHMMAeTCHA Kak
BLIHUMb, OCMAMbCA NOCTe 4e20-mo 6 Huevlx [1],
HAIlpUMep, nepexumv BOIIHY, OIlEpaliio, 3eMIe-
TpsACEeHMe, YTO MOFYEPKUBAET OTPMULATEIbHOE OT-
HOIIIeHMe K pabore.

Kynbryponorndeckne, fepuBanyionsHsie n ¢pop-
MaJIbHO-TPaMMaTUYecKlie acCOLMAThl Y aBCTPUIl-
CKMX PeCIOH/ICHTOB He BbIABJICHBI.

CpaBHeHMe CeMHOTO IO/ Ha OCHOBE TOTKOBBIX
c/IoBapeit HeMelKoro s3biKa, AIl Arbeit / paboma n
COILIMAJIBHO-KY/IBTYPHBIX 0COOEHHOCTel pabomul B
aBCTPUIICKOM 001IeCcTBe IPefCTaBIeHO B Ta0/INIIe:

TonkoBble crnoBapu

CoumnanbHO-KymnbTypHbIE 0COGEHHOCTH

An

Ergebnis / peaynbmam,

Produkt / npodykm,

Erzeugnis / cdenaHHoe;

Produkt aus der an einem Kbrper
angreifenden Kraft / npodykm curibl
(chnanyeckunin TepmuH).

OmObix, coemecmHbIl 3a8mpak,
camo3zaHsimocme, rnocobue rno
bespabomuue, Stress, HU3Kasi

onnama XeHcko2o mpyoda, 8bIcoKasi
Keanughukayusi, 8biIcokoe obpa3osaHue.

Anpo:

Freude / padocmb, Anerkennung / npu3HaHue,
Stress / 6onbwoe Kornuyecmaso pabomei,
Erfolg / ycnex, Motivation / momusauusi, Geld /
OeHbau, Spald / ydosonscmeue.
Cosnagatowne egrHnYHble peakuun: Urlaub /
omnyck, Kollegen / konneau, Team / komaH0a,
Zusammenarbeit / compydHuyecmso, Geld

/ OeHbeu (3), Gehalt / 3apnnama, Verdi-

enst / 3apabomok, Aufstiegsméglichkeiten /
803MOXHOCMU MPOgheCcCUOHanbLHo20 pocma,
Weiterbildung / nosbiweHue keanugukayuu,
Arbeitslosigkeit / 6eapabomuya, Selbstédn-
digkeit / camocmosimenbHocmb, Selbstbe-
wusstsein / camoco3HaHue, Selbstverwirklic-
hung / camopeanu3sauyusi, Selbstbestimmung

/ camoonpederneHue, Lohnungleichheit /
Hecrnpasednusocms & 3apriame

Ta6myua 2. CpaBHeHMe ceMHoOro0 nons Arbeit /paboma, AIl u colanbHO-KYIbTYPHBIX 0COOEHHOCTEN
paboThI B aBCTPUIICKOM 0011[eCTBE

K simepHBIM peakIysiM aBCTPUIICKMX PeCIIOH/IeH-
TOB OTHOCATCA: Freude / padocmu (9), Anerkennung /
npusnanue (6), Stress / 6onvuioe KonUUECME0
pabomuol (6), Erfolg/ ycnex (5), Motivation / momusa-
yus (4), Geld/ denveu (3), Spafs / yoosonvcmeue (3).
Peaxuyu, BXopslue B cofepkarenpHoe sifpo 6a-
30BOII IleHHOCTN Arbeit (paboma), B aBCTPUIICKON
JIMHTBOKY/IBTYpPE, KaK IIPABUJIO, TOTIOKUTEIbHBIE.
B acconmarax ofHO3HAYHO aKTya/lTN3UPYIOTCS KOM-
IIOHEHTBI 603HApANOeHUe 3a PAbOmMY Y NOLy4eHue
0yxo06Hbix Onae. IlepBBIil KOMIIOHEHT IIPOAB/IAET-

Cs1 B IIPeMETHBIX PeaKLMsAX, HO3TOMY MOXXHO yT-
BEPXK/IaTh, YTO OH OTPAXKAET MCUXOIOTUIECKN aK-
Tya/lIbHOE cofiep>kaHue 06a30Boil eHHOCTH Arbeit /
paboma. IIpu 3TOM IIepBbIt KOMIIOHEHT 803HAZPAN -
deHue 3a pabomy He BXOAUT B MHBAapUaHTHOE 3Ha-
JeHIie C/TI0BA, YCTAHOB/IEHHOE 110 JaHHBIM TOTKOBBIX
cnoBapeit. [Ipyrue komnonenTs! AIl Anerkennung /
npusxanue, Erfolg / ycnex, Geld / denveu, sABNAACH
OIIPEeJIe/IEHHBIM CTIEICTBUEM PabOThl, PeanusyoT
OfMH 13 KOMIIOHEHTOB MHBapuaHTa — Ergebnis /
pe3ynvmam. B AmepHBIX M eIMHUYHBIX peaKIuax
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PeCIIOH/IEHTOB, IOJYYeHHbIX Ha OCHOBe AJ, Ipo-
ABJIAIOTCA COLMAIBbHO-KYIbTYPHbIE OCOOEHHOCTI
paboThI B aBCTPUIICKOM 0011IeCTBeE: [/Is1 aBCTPUIILIEB
Ba)KHYIO pPO/Ib UTPAIOT KOJUIEIM, a He caMa pabora,
MHOTVIe aBCTPUIILIBI XOTAT OBITb CAaMO3aHATBIMU U
paboraroT Ha cebs, >KeHCKUII TPYZ, OIIauMBaeTCs B
ABCTpuM HIDKe, 4eM MY>KCKOIi, aBCTpuiicKue pabo-
4Jie IMEIOT BBICOKYIO KBaM(PUKALNIO, & CTYEHTHI —

KadecTBEHHOe 00pas3oBaHMe, KOTOpOe OHM CTpe-
MSITCSI TTIOBBIIIATH, aBCTPUIALIBI XKATYIOTCA Ha Stress /
6onvuioe konuuecmeo pabomoi. Tor ¢axrt, 4TO CO-
IMa/IbHO-KY/IbTYPHOE ~COflep)KaHNe IPOSIBIISETCS
B peaKIVsX aBCTPUIILEB, MOXXET CBIUJIETENbCTBO-
BaTh O BEPHOM YCTAQHOBJIEHMM ¥ AKTyaJbHOCTI
COLIMAJIBHO-KY/IBTYPHOTO ~ COfep>KaHmsi 0a3oBoit
LIeHHOCTL.
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AW. XnonoBa

Abstract: The article is devoted to the establishment of the socio-cultural content of the basic value
“Arbeit”/ work in the Austrian linguistic culture. As the main method of establishing the socio-cultural
content of the basic value, a free associative experiment was used. It was conducted with linguistic culture
carriers from May to July in 2018 in Vienna, Klagenfurt, Villach, Linz, Salzburg. It was found that the
psychologically relevant core of the basic value “Arbeit” / work confirms the socio-cultural content of the
Austrian basic value. Austrian respondents’ nuclear reactions include: Freude / joy (9), Anerkennung /
recognition (6), Stress / large amount of work (6), Erfolg / success (5), Motivation / motivation (4), Geld /
money (3), Spafs / pleasure (3). The reactions that are part of the core of the lexeme’s value in the Austrian
linguistic culture are rather positive. Work in general gives the Austrian respondents joy and pleasure.
However, they mention a great amount of work. The associates unambiguously update the components
of remuneration for work and the receipt of mental benefits. In the nuclear and individual responses of
respondents, obtained on the basis of an associative experiment, social and cultural features of work in
Austrian society are manifested: for the Austrians colleagues do play an important role, not the work itself,
many Austrians want to be self-employed and work for themselves, female labor is lower paid in Austria
than male work, Austrian workers are highly qualified, and students have a qualified education that they
strive to improve, Austrians complain about Stress / a lot of work. The fact that the socio-cultural content
is manifested in the reactions of the Austrians may indicate the correct establishment and relevance of the
socio-cultural content of the basic value.

Key Words: socio-cultural content, associative experiment, stimulus, reaction, basic value
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PYCCKHME OBOCOB/IEHHDIE

COI'TACOBAHHDBIE OIIPEOE/IEHNA B 3EPKAIJIE

IHEPCNOCKOT'O A3bIKA

M. Anuapu lllopexpenu, M.P. Moxammanu, P. Illlogsxan

Yuusepcuret Tapbuar Mopapec: Vpan, Terepan, 14115-111, yi. [xanan An-3 Axmaz,
(akyIbTeT T'YMaHUTAPHBIX HAYK, Kadeapa pycCKOro sA3bIKa.

Jannas cmampst nocesiuyeHA cONOCMABUMENbHOMY AHANU3Y NPedsioHeHUTi ¢ 000C00IEHHbIMU CO-
271ACOBAHHBIMU ONPeOeTIeHUSIMU 8 PYCCKOM U nepcudckom s3vikax. O60cobneHue A6sIeMCT 00HUM U3
Haubonee ynompebumenvHvix cnoco608 OCTONHEHUSI NPOCMbLX NpedsioreHutl 8 pycckom s3vike. O60-
cobneHue 8 PyccKom s3vike npedcmassiem coboil HamepeHHoe PUMMUKO-UHMOHAUUOHHOE 8bldenieHuUe
8MOPOCIMENEHHDIX UIIEHO8 NPEOTIONEHUU C Ue/blo NPUOAMb UM CMBICIOBYI0 U CUHMAKCUYECKYIO CAMO-
CTNOSTMENILHOCIY 8 NPeOTIoHeHUU. YCTI08US U cnOoco0bl 000C00IEHUS 81MOPOCIENEHHBIX UIEHO08 NPedsio-
HEHUS 8 PYCCKOM S3biKe, Pa3epaHuteHe nPpocmulx NPedsioneHutl ¢ 000Co0IEHHbIMU YNeHAMU OM CTIOXC-
HbIX, 4 makxie nepesod 0aHHbLX NPedsioNeHUl 8Ce20a 8bi3b18a10M MPYOHOCU Y UPAHCKUX CHLYOeHM 08,
umo 00yc081UBAeN HE0OXOOUMOCHY NPOBEJEHUST UCCTIE008AHUS CPABHUMENLHO-CONOCMABUMENLHO20
xapaxmepa no amoti meme. HosusHa uccnedo8anusi BUOUMCS 8 Mom, 4mo énepsvle 80npoc 06 060co-
O7IeHHBIX CO2IACOBAHHBIX ONPedesIeHUSIX PACCMAMPUBAECS 8 ACHeKMe CONOCMABTIEHUS PYCCKO20 U nep-
CUOCKO020 SI3bIKO8 HA MAamepuase nepesodos Xy0oiecmeeHHbIx NPou3sedeHuUti. AHAIU3 NPoBOOUMCs HA
ocHose 70 cOOPAHHBIX NPUMEPO8 U3 PAZHBIX PYCCKUX XYOOHECMBEHHBIX NPOU3BeOeHUL, KOmMOopbie Obinu
nepesedeHvl Ha nepcudCKuil 3vik. AHanu3 nokasvieaem, umo ynompe6nerue corw3sa «ke» u 0obasnerue
aApmuKns «ye / i» K onpedensieMomy c08y 6 nepcuockom sidvike 8 O0bUlell CeneHy coomaemcmayem
pycckum 060c06IeHHbIM CO2IACOBAHHBIM ONPedeIeHUSIM.

KnroueBble cmoBa: 060cobneHue, coenacosanHoe onpedeneHue, OCIONHEHHOe npedsioxeHue, npo-
cmoe npeosnoxceHue, BMopocmeneHHble UieHbl, PYCCKUil sI3blK, NepcuoCKutl A3vik

6ocobeHne AB/IACTCA OFHNUM W3 IIPORYK-

TUBHBIX CIIOCOOOB OC/TOXXHEHUsI MPOCTHIX

IpeIOKeHNIT B pycckoM sizbike. «O60co-
O/eH1e — 3TO PUTMUKO-MHTOHALMOHHOE BBIfIETIe-
HIle HEITTaBHOTO YIeHA MPeMIOKEHNS B IIe/sAX C000-
I[EHNUS eMy CaMOCTOSITe/IbHOV KOMMYHMKATHBHO
3HaunMocT» [12, ¢. 340]. Borpoc 06 o60cobmen-
HBIX OIpeJIe/IeHNsAX B PYCCKOM SI3bIKe MCCTIefIOBaI-
Csl MHOTMMM MCCIefoBaTensiMu (TakuMn Kak A. M.
IMemkosckmii [3], C. B. Barkuna [6], H. C. Baarnnaa
[1], [.D. Posenrans [4] u gp.). B mepcupckom si3bi-
Ke, TaK ke KaK U B PyCCKOM, BTOPOCTEIIeHHBIE dIe-
HBI TIPEeJIOKEHNs, TaKue Kak vabaste «ompenerne-
HIe», maful «gonomHeHne», zarf «06CTOATEILCTBOY,
badal «ipunoxeHue», a Takke jomalat-e motareze

«BBOJIHbIe KOHCTPYKIV» BBIE/IAIOTCA, HO CIOCO-
ObI 11 yC/IOBUA UX BBIJ/ICHVSI MAJIO M3Y4€HBI, K TOMY
JKe HeYéTKO KIaccupUUMPOBaHbl B OT/IMYME OT UX
AHAJIOTOB B PYCCKOM A3BIKe.

II. MaxyTbaH B cBoell kHure «llepcupckas
rpaMMaTHKa C TUIIOTIOTMYECKON TOYKM 3PEHVSI»
[14, c. 118] , ynotpebrsist TepmuH barjestesdzi «Bbl-
lilefleHue», yKasblBaeT Ha C/IeAyIolye CIOCOOBI
BBIfIEIEHUs YWIEHOB MPEJIOKEeHN B IEepPCUICKOM
A3BIKe:

1. IlepeHOC BBIfENISAEMOrO C/IOBA HAa HAYasIo
IpefIoKeHNs. B TIpuBeNEHHBIX HIDKE IIpUMepax
CKOOKV YKasbIBalOT Ha IIOJIOXKEHME BBIIE/IAEMOTrO
YjIeHa MPEIJIOKEHUA B COOTBETCTBUM C HOPMOI
MIePCHUJCKOI TPAMMATVKI.
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- npsimoe pononHenue: Mahi behtare (Mahi)
naxore. — OykB. PuiOy [emy/eii] myume (PpiOy) He
eCTb.

—  KOCBEHHOe noronHeHue: Be Mahin belit ra
(Be Mahin) dadam. — 6yxs. Maxuny 6unet (Maxu-
HY) JlaJL.

- KOCBEHHOe [IOIIOJIHEHMe C IpepioroM: Ba
Aqdas man (Ba Aqdas) raftam teatr. - 6yks. C Arna-
coMm s (C Arpacom) mouién B TeaTp.

- Hapeuue: Ba otobus Parviz (Ba otobus) raft
Shiraz. — 6yxs. Ha aBro6yce Ilapsus (Ha aBTo6yce)
noexan B [llupas.

2. Vicnonp3oBaHne nocrenora ra / (pasr.) ro / mo-
CJIe WICHOB IIPeJIOXKEHMs, KpOMe IIPSAMOTO JIOIO-
HEHVI:

Kamal emsab ro inja mimune. — 6yks. Kaman ce-
TOfIHA BEYEPOM 3/1€Chb OCTAETCA.

Danesamuzan az xane ta madrese ra piydade
miravand. — OYKB. Y4eHMKM OT JOMa [IO IIKOJIbI
IEIIKOM UJYT.

B aTux nmpumepax 060cobeHne OCyLecTBIIsACT-
cs1 yrorpebsieHneM I0CTIenora rd /1o mocjie 06CTos-
Te/IbCTBA BpeMeH) 11 MecTa. ClleflyeT OTMeTUTD, 4TO
0 IIpaBUIaM IIEPCUACKON I'PaMMATVKY IOCTIeNOr
rd /ro ynoTpe6AeTcs nocie NpsMOTro JOIIOTHEHNA.
[Tpu aTOM 060CO6/IsIEMBIIT YIEH IPEIOKEHUS MO-
JKeT IIePeHOCUTDHCS Ha Hadalo (ppasel, TakuM obpa-
30M JIOCTUIAETCS €TO IONOTHUTEIbHOE BbIJje/IeHNe:
Emsab ro Kamal inja mimune — 6yks. CerofHs Be-
yepoM Kamarn 3gech ocraércs (14, c. 118-122].

B pabore I0.A. Pybmuumka «Ipammarnka co-
BPEMEHHOTO MEPCUICKOTO JUTEPaTypPHOTO A3bIKa»
paccmarpuBaercs 000co6/eHNe MPUUMEHHBIX JI0-
IIOJIHEHUIT M OIpefie/IeHNI, BBIPAKEHHBIX Cylle-
CTBUTE/IbHBIMY Y IMYHBIMY MECTOMMEHVAMM, a TaK-
e 060co6/IeHne MOCTIIO3UTUBHBIX OIIpeJieIeHNI,
BBIP)KEHHBIX IpyIaraTelbHbIMu. C TOUKY 3peHus
aBTOpa, 0060CcO0/IeHNIe IPUMMEHHBIX JOIIOTHEHNI U
OIpefie/IeHN ], BBIPAXKEHHBIX CYILIeCTBUTEIbHBIMU U
JIMYHBIMU MECTOVMMEHMAMM, OCYIIECTBIACTCA C I10-
MOIIBI0 0CO00JI TpPaMMAaTUYECKOVl KOHCTPYKLIMN:
BBIJIe/IAeMOe CJIOBO CTaBUTCS BIIEPEHY BCETO IIpefi-
JIOXKEHM:, 2 BMECTO HEro NP IOJYMHAIIIEM YIeHe
HPEIIOKEHNA YIOTpeONAeTCa COOTBETCTBYIOLIEe
SHKINTUYECKOE MeCTOMMeEHNe, KOTOpOe COOTHO-
CUTEJIBHO C BBIJE/IAEMBIM CJIOBOM M IIOBTOPSIET €ro.
[Tocne 060co6meHHOrO YieHa BO3HMKaeT maysa: asb
qeymat-as geran ast ‘Llena nowiaou (Jlowiaov, yena eé)
svicoka’ [5, c. 477], a 060cobiIeH e TOCTIIO3UTVBHBIX
OIpeNe/IeHNl, BBIPOKEHHBIX IPUIaraTe/lbHbIMIU,
JOCTUTAETCA IYTEM IIOCTAHOBKY BBIIENTEIBHOTO
apTUK/IA IIOCTIe OIIpefieTIsIeMOro CioBa: mard-i aqel
‘KaKoiI-TO YMHBIII My>XX4mHa. B paHHOM mpumepe

M. Anuapw Wopexaenu, M.P. Moxammagw, P. Llogxkan

apTUKIIb BBIIOHACT BBIIENTEIbHYIO QYHKINIO, OfI-
HAaKO OOBIYHO B OOIIe/IMTepaTypPHOM sI3bIKE OH YIIO-
Tpeb/sieTcs T0C/Ie OIpeNieieHNs, a He TI0CIIe OIIpe-
JIeIAeMOro C/IOBA. YIIOTPeO/IAACh HEIOCPEICTBEHHO
HIOCTIe IMEHH, apTUKIIb CO3[aET HeOOXOVIMOCTD BO3-
HMKHOBEHUA Taysbl: Vey tab-i naaram dast °'Y Hero
ObIT OeCIIOKONHBI XapakTep [5, c. 478].

ABTOp mobaBiseT, YTO «B TeX CIydYasX, KOTJa
IOCTIIO3UTVBHOE ONpefie/ieHNe OTHOCUTCA K VIMEH-
HOJl 4aCTM COCTAaBHOTO CKa3yeMoro, €ro B IIeIAX
BBIZIEJICHVSI CTABAT IIOC/Ie IIaTO/IbHOM YacTH, a Io-
CJIe IPeIMKaTUBHOTO YWIeHa YHOTPeO/IA0T BbIfIe/N-
TeNbHBI apTUKIb: U mard-i bud nirumand ‘Ou 6vin
uen06eKoM CUnbHuIM. B pesynbrare Takoil mepe-
CTQHOBKU JIOCTMUIaeTCs elé Oojbliee BbIIe/NCHNUE
IPeMKATUBHOI 4aCT! CKa3yeMoro, a 060cobeHne
HepeXOUT B MHBEPCUIO» [TaM e, C. 478].

Llenb gaHHOI pabOTHI — HAa OCHOBE 0KOJI0 70 IpU-
MepOB, COOPaHHBIX M3 PasHBIX XY[0’KECTBEHHBIX
IPOM3BEJEHNI, COIOCTaBUTh CIIOCOOBI 000c006Ie-
HISL COITTACOBEHHBIX OIPefe/IeHNIT, BbIPaXKaIOIVX-
Cs IPUYACTHBIMYU 060POTAMY WIM TIPU/IaTaTe/IbHBbI-
MM B PYCCKOM M TIEPCHUICKOM A3bIKAX.

B pycckom si3pike 060CO0/IEHHOE OIpesienieHue
SABJISIETCSL «IIPOLYKTUBHBIM IIPVEMOM OC/IOXKHEHMs
CTPYKTYPBI IIPOCTOTO IpeIoxKeHsA. biarogaps o6o-
COOJIEHNIO BBIPa’KaeMblIli OIlpefie/IeHeM ITPU3HAK aK-
TYa/IM3UPYyeTCsi, a BCE cofepkaHne 000Co0IeHHOro
4jIeHa IpUoOpeTaeT XapaKTep JOIOTHUTENbHOTO BbI-
CKa3bIBaHNA O IIpeAMeTe, KOTOPbIil 0003HaueH oIpe-
JieTsIeMbIM CYILeCTBUTEIBHBIMY [7, €. 691].

Kak 13BecTHO, cornacoBaHHbIe OIpefie/ieHNA B
PYCCKOM AA3bIKE BBIP@XXAIOTCH IIPYJIaraTe/IbHbIMU
VUYL TIPUYACTUAMY C 3aBYCYMBIMY C/IOBAaMM, IIPH-
TSDKATeIbHBIMY MECTOVMEHUAMY U TIOPARKOBBIMU
yncanTenbHbIMMU. COITIACOBAaHHbBIE ONpele/IeHNs B
PYCCKOM sI3bIKe MOTYT ObITb 000CO0/IEHHBIMU B CO-
OTBETCTBMM C OOIIMMM VIV YACTHBIMM YC/IOBUAMIL.
Hanpumep, cormacoBaHHble ompefeneHus 060co-
O/IAI0TCA, eCIM OHM CTOAT IIOC/IE OIpeieIIeMOro
CI0Ba WM KOTJia OHM OT/ie/IeHbI OT OIpefeiaieMo-
ro C/I0Ba IPYTMMU WIeHaMU Ipennoxenusa. Kpome
OOIIVX YC/IOBUII CYLIECTBYIOT HEKOTOPbIE YacTHbBIE
ycnoBus. B kauecTBe 4acTHBIX yC/IOBMII it 000C0-
O/1eHNA OIpefie/IeHNil MOXKHO BBIIEIUTD CIIeAYIo-
Ijye CIyJan:

- mo6ble oIpeyeNieHNs, OTHOCAIIVIECH K JINY-
HOMY MeCTOMMEHMIO, 0053aTe/IbHO 000CO0/AI0TCS
He3aBUCHMO OT VX MeCTa HaXOKIEHMA B IIPeIIoxKe-
HU;

-  OAMHOYHBIE COIVIACOBAHHbIE IIOCTIIO3U-
TUBHbIE OIpefeneHrst 060COOAI0TCS, eCu Teper
olpefie/AeMbIM CJIOBOM €CTb IPYToe OIpefie/ieHNe;
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- IIpeno3UTHMBHBIE PaCIPOCTPAaHEHHbIE OlIpe-
meneHuss 060COOMATCA IpU HAIMYUY J0OABOYHO-
ro 06CTOATEIbCTBEHHOTO OTTEHKA;

-~ OAVMHOYHBIE IIOCTIO3UTVBHBIE COIIACOBAH-
Hble ollpefieneHst 060COOIAI0TCS, ecy OHM ObIBa-
I0T OJHOPOJIHBIMM YWICHAMM TIPEfIOKEHI;

- 000cOo0/AI0TCS ONpeeNieHns TI0f, BIVISTHN-
eM KOMOMHALMY C ApyruMu 000C00/IeHHBIMY OTIpe-
nenenusamu [7, c. 691-692].

B panHnoit paboTe mjs TOro, 4TOOBI HAMTU TOJ-
XOfiALIVe SKBUBA/JICHTBI B IEPCUJICKOM A3bIKE, MBI
aHaMM3MpoBaau OKono 70 IpUMEPOB U3 PYCCKON
Xy/IO)KeCTBEHHOI JINTEPaTypbl, KOTOpble ObUIM
IepeBefleHbl Ha NepCUICKMii A3bIK. IIpumepst co-
OpaHBI 13 Pa3HBIX ICTOYHUKOB, HA3BAHNUA KOTOPBIX
yKa3aHBbl B CIJCKe JIMTepaTypbl. AHa/IN3 NepeBoa
IPUMEPOB IOKa3bIBAET, YTO PyccKyue 000cobeH-
Hble COITTACOBAHHBIE OIIpefie/IeHNs BBIPAXKAKOTCA B
HePCUICKOM A3bIKe CIeHYIOILMMI CIIOCOOaMu:

- mpu nomou cor3a «ke» ¢ go6aBreHeM
apTUKIIA «ye / i » K OIpe/ensieMoMy CIOBY:

1. A donzo n10608asCs €20 NUUOM, KPOMKUM U
ACHbIM, KaK 8euepHee HebO [9].

Man modat-i tulani be qiyafe-yve u ke mesle
aseman-e $amgahi jazab va monazah bud xire
Sodam [18].

Pycckue 060co6neHHble ONpeneneHnss «KpoT-
KOe» U «iICHOe» B ITOM IpyMepe IepPeBOAATCS
Ha TePCUJICKUIT SI3BIK ITIpyIarate/lbHbIMU jazab u
monazah. B nepcuzckom s3bike 060cobeHme ocy-
IECTB/IAETCA C TIOMOLIBIO ONPENeINTEeIbHOTO MIPH-
JATOYHOTO IPEeIOKEHMNA.

2. On noensaden Ha Heé, u 31004, 6bIPA3UEUIA-
A 8 e€ nuye, ucnyzana ezo [8].

Stepan Arkadic be u negah mikard va kine-i ke dar
Cehre-ye u namayan bud be vahsatas andaxt [15].

3. Cmapux, cudeswiuii c HUM, yice 0a6HO YUIEN
oomoii [8].

Pirmard-i ke pahlu-yas nesaste bud modatha
bud ke be xane raft-e bud [15].

Kak BUJHO 13 IpUMepOB, PyCCKIUe COIIaCOBaH-
Hble OIIpefie/IeHNsA, BBIPAKEHHbIE IPUYACTHBIMU
060poTamMy, INepeBOAATCA Ha HEePCUCKMIL A3BIK
OINICATeNIbHO, TO €CThb C MOMOIIBI0 IIPUIATOYHBIX
OIpeJeNNTeNbHBIX IPeIOXKeHNil. BpllnleykasaH-
Hble TIePCUJCKUe NepeBOAbl CEMaHTIYECKN COBIIA-
JAIOT C PYCCKUMM TIPEIIOKEHUAMM, HO IO TpaM-
MAaTI4YeCKOll CTPYKType OHV OTINYAIOTCH, TO €CThb
PYCCKe IIPOCTbIe IIPERIOKeHIsI C 000CO0TeHHbBIMMI
OIpefie/leHNAMIY NIePeBOJATCA Ha IePCUACKII A3BIK
CIOKHOIIOAYMHEHHBIMY IPEJIOKEHNAMI.

-  mpu nomouu cor3a «ke» 6e3 mobaBmeHMs
«ye/i» K ompepensgeMoMy CIOBY:

4.  Jlesun, He 3ameuaemviii HAPOOOM, NPoOOT-
HAT NIeHAMb HA KONHE U CMOMPemb, CAYuams u 0y-
mamo [8].

Levin, ke kasi motavajjeh-e hozuras nabud,
hamcenan ru-ye kyme lamideh mande bud va be
nezare va Senidan va andiSidan edame midad [15].

B aTom npumepe pycckuil Ipu4acTHbIL 060pOT
HepeBOANTCA Ha MEePCUICKMIL A3BIK MPUAATOYHBIM
OIIpefie/IUTE/IbHBIM IIPe/IOXKEeHNEM, 1 060co6IeHe
OCYIeCTBIIACTCS MOCPEACTBOM COr03a «ke».

5. IIpuxasuux, e30uemiuii Kk Kynuy, npuexasu u
npusés uacmo Oeree 3a nuieHuyy [8].

Mobaser ke be nazd-e tajer rafte bud amade va
qesmati az pul-e gandom ra avarde bud [15].

[TpuyacTHBIT 060POT B TAaHHOM IIpUMepe TaKxKe
HepeBOANTCA Ha MEePCUICKMIL A3BIK MPUAATOYHBIM
OIIpeJie/NTe/IbHBIM TIPEIOKEHUEM.

- IIpU OMOIIY OTAANIEHNA ONpeeNeHN OT
OIpefenAeMOro CyleCTBUTETbHOTO:

6. B nonosume uwns K /lesuny sa6uncsa cmapo-
cma cecmpuHoti OepesHu, HAX00UBUIelics 3a 06a0-
uamv éépcm om Ilokpoeckozo, c omuémom o xooe
Oen u 0 noxoce [8].

Avaset-e Zuiyye, kadxoda-ye deh-e xahare Levin,
vagqe dar bist versti-e Pakroskdayd, nazde u amad ta
gozarese karha-ye jari va vaz-e dero ra be u bedahad
[15].

B pycckoMm mpumepe mpudYacTHBIL 060pOT Ha-
XOIMUTCA IOC/Ie OIpefenaeMOro ClIoBa M 060co-
671eTcs, HO B IIepeBOfie Ha IePCUCKUI A3BIK I0-
KasaTezleM 000COO/NeHUs ABIATCA AMCTAHTHASA
IIOCTQHOBKA OIIpeJie/IeHNA Y OIIPefie/AeMOro CI0Ba.
[TpryacTie «HaXOAMBIIASICS» IIEPEBOAITCS Ha Hep-
CUJCKWIT A3BIK IIPUYACTUEM apabCKOrO IMPONCXOXK-
neHus vaqge. Kak BUIHO 13 lepeBoyja, B IePCUCKOM
IpeJIO>KeHNN, KaK U B PYCCKOM, OIpefie/ieHNe Bbl-
JIeTIAIeTCA B CepefiHe C IBYX CTOPOH 3aIIATbIMIL.

-  IIpU NOMOIIM IePeHOCa ONpefeeHN:A Ha
HAYa/I0 MPeII0KEeHVIA:

Mecro omnpepfeneHns B NPEeIOKEHUN WUIPaeT
B)XHYIO pPOJIb IpU 060CO6/IeHNM B 000MX s3bIKAX.

7. Emy 3anano e oyuty cnoso, ckazanuoe [a-
pueii Anexcaubposuoﬁ 8 Mockee, o mom, umo, pe-
Wascy Ha pa3eod, oH dymaem o cebe, a He Oymaem,
4o amum oH 2youm eé 6e3sosspamno [8].

Gofte-ye Daria Aleksandrovna dar Mosko be u,
ke ba tasmim be talaq faqat dar qam-e hal-e xis ast
va fekr nemikonad ke ba in kar baese tabahi-e jobran
napazir-e Anna misavad, be delas nesaste va dar
zehnas zabt Sode bud [15].

B mepcupckom nepeBozie ompefienieHne IepeHo-
CUTCS Ha HavasIo NpenjioKeHns u obocobnsercs. B
JIAaHHOM IIpMIMepe PycCKoe IpUYacTyie MepeBOfyT-
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CA Ha MepCUJCKMIT A3BIK PV MOMOIIY IPUYACTHA
IPOLIELIEro BpeMeHN.

-  IIpu IIOMOUIY COI030B garce, Ce M Jip.:

8. Bponckuii, He npueviKuiuii 3ameuams noo-
pobnocmu, 3amemusn, 00HAKo, menepv YOUBIEHHOE
8bipaceHue, ¢ KOMOPbIM Ui6eliuyap 632nAHYN HA Hezo
(8].

Vronski garce adat nadast be joziyyat tavajjoh
konad motavajjeh-e negah-e sarsar az heyrati ke
darban be u andaxt $od [15].

B sroM mpumepe pycckmii nmpuyacTHbII 000-
POT IepeBOANTCA Ha NMePCUACKUIT A3BIK MPUJATOY-
HBIM IIPEJJIOXKEHNEM C YCTYIMUTETbHBIM COI030M
garce.

ITocpescTBOM TaHHOTO CIIOCOOA IIEPEBOAATCA Ha
HNEePCUACKUI A3BIK TAaKXKe PyccKye 0060cob/IeHHbIe
OIpefie/ieHN s, BbIpa)KeHHbIE IIPyIaraTe/IbHbIMMI:

9.  Jhobumvie nuua, mMépmevte u xcusvle, npu-
x00am Ha namame [9].

Cehrehdye dustdastani, e morde Ce zende, dar
zehn-e Soma mojasam migardad [18].

B sTom npumepe pycckime cormacoBaHHbIe OIpe-
IeNIeHNs TIePeBOAATCA Ha MEePCUACKNI A3BIK IIPU-
JIaTaTelIbHBIMY, U 060CO0/IeHMe OCYILeCTBIIACTCA C
MIOMOIIIbIO TTAPHBIX COI030B ce...ce.

- IpU NOMOINM IIOBTOPA OMNpEAEIIeMOro
clIoBa:

Opyrum cioco6om 060co6meHnst B IepCuicKoM
A3BIKE ABJIAETCSA MOBTOP OIPEe/IAeMOro CI0Ba.

10... OcobenHo noupasunucy mue enasa, 60v-
wue u zpycmuvte [9].

Ance ke maxsusan mara majzub kard, eSman-as
bud, cesman-e bozorg va maqmum [18].

B maHHOM mpuMepe cOITTaCOBaHHbBIE OIpefiere-
HMSA B PYCCKOM f3bIKE CTOSAT IIOCIIE OIIPefieisIeMOro
CJI0Ba, TI03TOMY 000COOIAITCA, HO B IEPCUICKOM
sA3bIKe 000CO0/IeHe OIpefieleH NI OCYIeCTBIsAeT-
s IOBTOPEHMEM OIIPENeTIAEMOTO C/IOBA «(esSman».

CornacoBaHHbIe OIPee/IeHNA B PYCCKOM S3bIKe
HepeBOAATCA Ha NMePCUICKIIT A3BIK TAKKe IpyIara-
TE/IbHBIMI.

-  IpU NOMOLM YNOTPeOneHMA IpeNIoK-
HBIX 060POTOB:

11. [deepv pacmeopusnacv — u 6ecénviil, ceéexcuil,
pymanwvuii nosisuncs Huxonaii ITemposuy [10].

Dar baz sod va Nikolay Petrovi¢ ba surat-i Sadab
va golgun varede otaq Sod [16].

IIpn mepeBoje Ha MepCUICKMIT A3BIK YIOTpe-
OrsteTcst pennokHplit o6opot (ba surat-i), yrod-
HAIOIUI XapaKTePUCTUKY IOIEXAIEero, TO eCTh
xapakrepuctuky Hukonas Ilerposnya.

-  IIpU IOMOINY IOCTIIO3UTUBHOTO OIpefe-
JIEHVA 110 OTHOLIEHUIO K OIIpefieNAeMOMY CIOBY:

M. Anuapw Wopexaenu, M.P. Moxammagw, P. Llogxkan

12.  Anéwa, 3a0ymuuevlii, HANPasUsICS K Omuy
(2].
Alusa, qarq-e tafakor, be didan-e pedara$ raft
[13].

B maHHOM IpuMepe NpuIaraTeIbHOe B PyCCKOM
A3BIKE HAXOAUTCA MOCIe COOCTBEHHOTO CYIECTBU-
TENIBHOTO «Aséla», 103TOMy 060cobmseTcss u
BBIIEJIIETCA C IBYX CTOPOH 3aIlATBIMM, @ Ha IIep-
CUACKWII fA3BIK 9TO IPUIAaraTe/lbHOe IePeBOAUTCS
VIMEHHBIM CTIOBOCOYETAHMEM I, KaK B PYCCKOM SI3bI-
Ke, HAXOMUTCA IOCIIe OIIPeNie/IIeMOTo C/I0Ba, 0060¢0-
671eTCA M BBIJIENACTCA C ABYX CTOPOH 3aILATBIMU.

CnefyeT OTMeTUTb, 4YTO B HallleM KopIyce
IPUMEpPOB eCTb PYCCKMe IPEMIOXKEHNs, KOTOpble
000CO0NAITCA  TOCPENCTBOM — ITOCTIO3UTUBHO-
rO OIpefe/eHNs, BBIPAXEHHOIO MPUYACTUEM MU
IpyIaraTe/lbHbIM, HO IIPJ IlepeBOojie Ha epCuiCKIit
A3BIK 000CO0/IeHNe He OCYIeCTB/ISIeTCs, HO Iepe-
flaéTcs aTpuOyTUBHBIM C/IOBOCOYETaHVEM.

13.  Monooomy uenosexy, 61001éHHOMY, HEBO3-
MOXCHO He npobonmamucs...[11].

Javan-e aseq nemitavanad jelow-e zabanas ra
begirad...[17].

14. Ha xpuxk e20 A6UNCA cMOmMpumens, 3acnaH-
Houl [11].

Ba faryad-e u sar ro kale-e masul-e xabalud-e
caparxane peyda Sod [17].

Kak BUJHO U3 IIpUBEEHHBIX IIPYMEPOB, B pyc-
CKVIX IIPeJIOXKEeHNUAX 000Co0IeH1e OCYIIeCTBAET-
€S TIOCTHO3UTYBHBIMY OIPeie/IeHUAMM, B TO BpeMs
KaK B IEPCUJCKMX IPeNIoKeHNsAX 060cobeHne
orcyTcTByeT. Hy>)KHO OTMETHUTD, 4TO PyCCKMe OIpe-
JieTIeHVs, BbIpaKCHHbIe NPUYACTUAMMU, B JAHHBIX
IpuMepax MepeBOAATCA Ha MePCUACKUIL A3BIK IPK-
JIaraTeTbHBIMIL.

3aknroueHne

B pesynbrare mpoBej€HHOTO MCCAENOBAHNA Mbl
IPUIUIN K CIAYIOLMM BBIBOAM:

1. B mnepcupckoM sA3bike B OT/INYME OT PYCCKOTO
BOIIPOC 06 060Cc06/IeHN YWIEHOB IIPEIOKEHNUIT MaJIo
usydeH. Kak B pycckoM, Tak U B IEPCUJICKOM A3BIKaX
BCE BTOPOCTEIICHHBIE WIEHBI IPEIIOKEHVSI MOTYT
6bITh 060COOIEHHBIMU B LE/IAX COOOLEHISA IM CaMO-
CTOATE/IbHOV KOMMYHVKATUBHO 3HAYMMOCTIL.

2. IIpm nepeBope pyccknux 060co0/IEHHBIX CO-
[JITACOBAHHBIX OIPEJEe/IeHNII Ha MEePCUNCKUI A3BIK
0060co0/1eHIe OCYIIIeCTBIIACTCS CTIYIOUIMA CPeli-
CTBaMI:

a) ¢ momolpio cowsa «ke» ¢ mobOasneHyeM
nn 6e3 o6aBIeHNs apTUKILA ye / i»» K OIIpefierisie-
MOMY CJIOBY;
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6) IOCpencTBOM AMCTAHTHON IIOCTAHOBKU
OIIpefie/IeHNs U OTIPEee/IeMOr0 C/I0Ba;

B) C IOMOIIBIO IIePEHOCA OIpefie/IeH s Ha Ha-
YaJI0 MPeJIOKEHIIST;

r) ynorpebieHueM cow30B garce, ¢e U Ip.;

I) C TIOMOIIbIO IIOBTOPEHMS OIpefe/sieMOro
CTIOBA;

e) C IOMOIIBI0 YIOTPeOIeHNs MPemIOKHbBIX
000pOTOB;

X) C IIOMOIIBIO IOCTAHOBKY OIPefeIeHNs 110-
CJIe OIIpefieNIsIeMOro C/I0Ba.

3.  AHanm3 mpuMepoB IIOKasbIBaeT, YTO Ham-
6osee TMPORYKTMBHBIM CIHOCOOOM COOTBETCTBUS

PYCCKMX 000CO0/IEHHBIX COITIACOBAaHHBIX OIIpefierie-
HUIT B IEPCUJICKOM A3bIKe SAB/IACTCA YIOTpebeHne
coro3a «ke» 1 obaBeHNe apTUKIIA «Ye / i» K OIIpe-
JieTsIeMOMY CIIOBY. B JaHHBIX CTy4asx mpocTele pyc-
CKIMe TIPEMIOKEHNS NepeBOfATCA Ha HepCUJCKMit
A3BIK C/IOKHOIOYMHEHHBIMU NTPEIOKEHVIAMI.

4. B Hamem KopIryce IIPMMepPOB eCTb PYCCKIe
HpeJ/IOKeHNsI, KOTOpble 000COOAI0TCS IOCpen-
CTBOM IIOCTIIO3UTUBHOTO OIpeJe/IeHNs, BbIPa>kKeH-
HOTO TIPMYACTVeM VWIM TIPUIAaraTe/IbHbIM, HO IIpU
HepeBOfie Ha HMEepPCUICKMIl A3BIK 000coOIeHMe He
OCYIeCTBIIACTC.
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RUSSIAN DETACHED COORDINATED ATTRIBUTES
IN THE MIRROR OF THE PERSIAN LANGUAGE

Aliyari Shorehdeli Mahboubeh, Mohammadi Mohammad Reza, Shojaee Reyhane

Tarbiat Modares University, Iran, Tehran,
Jalal AleAhmad, P.O.Box: 14115-111

Abstract: This article is focused on a comparative analysis of sentences with detached coordinated at-
tributes in the Russian and Persian languages. Detachment is one of the most common ways of complicat-
ing simple sentences in the Russian language. Detachment in the Russian language is realized by a change
of a rhythmic structure and intonation of the secondary member of the sentence in order to give them a
semantic and syntactic independence in the sentence. The conditions and ways of detaching the second-
ary members of the sentence in the Russian language, differentiation of simple sentences with detached
members from complex ones, as well as translation of these sentences always cause difficulties for Iranian
students. It is therefore necessary to conduct contrastive-comparative studies in this field. The novelty of
the research is determined by the fact that for the first time the question of detached coordinated attributes
has been considered in a comparative Russian-Persian study by drawing on translation of literary texts.
The analysis is carried out on the basis of 70 examples, collected from various Russian literary works that
have been translated into Persian. Our analysis shows that the use of the conjunction [ke] and the addi-
tion [ye / i] to the defined word in Persian are the most matching Russian detached coordinated attributes.

Key Words: detachment, coordinated attributes, expanded sentence, simple sentence, secondary parts
of the sentence, the Russian language, the Persian language
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THE TELEVISUALLY COMPROMISED SPACES
IN RINGU AND “TV PEOPLE”

Masaki Mori

The University of Georgia, Department of Comparative Literature and Intercultural Studies,
219 Joseph Brown Hall, Athens, Georgia 30602-6204, U.S.A.

The short story “TV People” by Murakami Haruki and a pair of horror movies “Ringu” by Nakata
Hideo came out in the last decade of the twentieth century and addresses the nineties” situation of
televisual permeation in the form of non-human figures coming out of the TV screen. Nakata’s films typify
an updated version of a conventional ghost story, while Murakami’s text assumes unreality of another sort
in the midst of ordinary life. As paranormal phenomena in J. Hillis Miller’s definition, the intruders of the
space adjacent to the TV set in both cases affect not only TV watchers in the fictional plane but also film
viewers and text readers outside of it in the threefold spatial dynamics. Although they differ in terms of
the kind of fear they inspire or covertly insinuate, the works of two different modes foreshadow in tandem

human dependency on information technology in the Internet age.

Key words: Murakami Haruki, Nakata Hideo, paranormal, Ringu, TV People, televisual

he televisual media significantly affected hu-
man life for decades since the proliferation of
TV, even before the arrival of the cyberspace
that has drastically expanded its reach. In this cur-
rent situation, it is meaningful to go back to the pre-
cise moment in recent history when TV thoroughly
integrated itself into human life prior to the full ad-
vent of digitized technology and communication in
order to examine the nature of contact between peo-
ple and televisual media, because how we live our
current life has evolved as an extension from that
near past. Of particular interest here is the triple spa-
tial dynamics that involves the televisual field proper
to TV, the fictional plane inhabited by the character
watching TV, and the space of the film spectator or
the text reader outside the fictional plane, demon-
strated by two pieces from Japan at the end of the
twentieth century.!
“TV pipuru TV £ —7" )L [TV People]” (1989),2
one of the early short stories by Murakami Haruki

Singapore, 2017. See Mori 135-137.

A _E &M (1949-), shares the same pre-digitized
technological setting with a pair of popular Japanese
horror films, Ringu V) > 7" [Ring] (1998, 1999)3, di-
rected by Nakata Hideo # H % % (1961-). For the
subject matter, they both center on the analog, non-
flat TV set that needs an antenna for its one-direc-
tional radio reception with channel options severely
limited in today’s standard. In the case of Ringu, the
setting is doubly outdated with the videocassette
system that, combined with analog TV, plays a piv-
otal role and yet has long given place to more efhi-
cient, powerful forms of visual reproduction when
DVD that replaced it is becoming obsolescent. Both
featuring agents of paranormal nature in J. Hillis
Miller’s definition, the short story and the films of-
fer intriguing points of convergence and difference.
And one simple, related question pertains to them
with regard to why, in spite of the same technolog-
ical settings and a similar motif, Ringu the films re-
main globally recognizable through the horror they

This article is based on the presentation that I made at the 6" Annual International Conference on Language, Literature ¢ Linguistics in

The original Japanese text was published in 1989, followed by an English translation in 1994.

* Trefer to the two immediately sequential movies by Nakata, Ringu (1998) and Ringu 2 (1999), as Ringu for my argument, not considering

other Ringu-related works.
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inspire while “T'V People” does not necessarily enjoy
such reception for the same reason.

As often the case with Murakami’s stories before
the turn of the millennium, the narrating protagonist
of “T'V People” is an unnamed man of about thir-
ty years old. Married with no children to an editor
of a niche magazine, he lives a busy life as an office
worker for a major electronics company. One Sun-
day afternoon during a crepuscular hour, a group of
three workers, uninvited and proportionally some-
what shrunk in size, bring in a TV set into the living
room of his apartment when he is alone. Spellbound
in a way, he cannot do anything about their install-
ing the apparatus although he has chosen not to own
one. The following day, these technicians carry again
a TV set of a rival corporation into an ongoing of-
fice meeting at his company that also manufactures
TVsalong with other electronic products. Curiously,
his wife, who is meticulous about the arrangement
of the home interior, does not acknowledge either
the presence of the newly arrived TV or the disor-
ganized aftermath of the intrusion. All his colleagues
at work totally ignore the intruders and the set they
carry around. Only the narrator-protagonist does
notice their presence. By the end of the second day,
he finds himself preoccupied with the TV set in his
living room that remains static even when turned
on. Then, one of the T'V People appears on it, gradu-
ally grows larger, and finally comes out of the screen.

This disorienting scene, in particular, recalls Rin-
gu in which Sadako, the ghostly female figure, simi-
larly pulls herself out of a TV frame on her trudging
advance to the target. In the mid-twentieth century,
afraid of her fatal cursing power, the teenager’s adop-
tive father threw her alive into a solitary, abandoned
well to her slow, gruesome death, decades before she
emerges as part of a short, edited film on a video-
tape that surfaces in a rental villa complex built on
the old well. People who watch the VHS tape usually
receive an immediate telephone call that announces
their impending death to occur a week later. Then,
seven days later as foretold, the ghost unfailingly
visits them from a TV set, leaving traces of victims
who appear unnaturally shocked to death one after
another as if struck by a pernicious, communicative
disease. To avoid death, the haunted individual must
make a copy of the videotape and show its content to
another person before one week expires.

The same visual motif of a non-human figure
coming out of TV offers a point of convergence

* Hogle 174.
° Matsuoka 285.

between the works of two different formats. Ringu
differs from the literary counterpart in two respects,
however. First, the ghost needs the videotape to be
passed around by others. In contrast, the short sto-
ry’s shrunk people do not rely on any devices for
their actions of carrying a TV set and forcing it upon
an unsuspecting, targeted individual, especially on
someone like the narrator-protagonist who does not
want to own one. Second, the ghost does not fail
to prey upon her intended victims to death exactly
one week after their video viewing as announced via
telephone. Meanwhile, unlike her, TV People impose
themselves on the narrator-protagonist at any mo-
ments of their choice during his daily routine with-
out giving him any leeway, such as a prior notice, a
grace period, and a way to get out of his tightening
quandary.

To a large extent, with a videotape as a new prop
for the conduit of spectral transmission, Ringu the
films constitute a refurbished update of a tradition-
al ghost story with Sadako as “a prime example as a
version of the Gothic ghost of a picture” as Jerrold
E. Hogle puts it.* Typically, someone under predeter-
mined circumstances, such as presence at a wrong
location and time, comes to contact with a super-
natural being, often to his/her great fright or even
demise as a result. The ghastly visitation that befalls
the TV viewer precisely one week after the videotape
playing, for instance, shows a reinvented version of
an inauspicious situation approximated to the strict
video rental terms, reinforced here with a punctual
phone call immediately after the viewing, of a period
beyond which a certain penalty is imposed.

In sharp contrast, this standard model of a ghost
story obviously does not apply to the literary text,
for TV People do not horrify the protagonist in the
slightest when they appear in the circumstances
most familiar and ordinary to him. Given the end-
ing in which their repeated, uncalled-for visits drive
him to the brink of collapsed existence, however,
we have to inquire into the nonsensical content of
“TV People’, if the story does not merely concern
an isolated anomaly of a mental disorder like para-
noia. More specifically, as Matsuoka Kazuko # & £z
F calls the book TV People (1990), which includes
the short story in question as its eponymous piece,
“a collection of ghost stories by Murakami Haruki,”
the text needs to be examined as a new kind of ghost
story in terms of the different kind of predicament
and fear that it entails.
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In fact, despite of shared analog TV technolo-
gy, another major difference that sets the text apart
from the films resides between fear and the apparent
lack thereof. With Ringu, it is the visceral fear that,
akin to an animal survival instinct, arises from an
ancient part of the psyche against the rationalizing
superstratum that attempts to place it under control.
A good ghost story or film is expected to stir up this
existential fear in the victim as well as in the reader/
spectator for whom the victim functions vicariously.
Thus, the effect is straightforward. Sadako emerges
from an old, abandoned well, into which she was
thrown alive to her slow death decades ago, before
she proceeds to climb out of the TV screen. Her
oneiric emergence deep from the dark underground
symbolically suggests her close affinity with the un-
conscious regarding the impulsive fear she causes.
In this respect, it might be coincidentally relevant
to note that the Japanese word for a well, ido HF A,
is pronounced the same as the Freudian “id” in the
language’s transliteration.

In contrast, the narrator-protagonist in Mu-
rakami’s short story neither feels horrified at the en-
counter with TV People nor regards them as a threat
to his being, for, apart from the intrusive nature of
their visits, they remain discreetly inconspicuous in
behavior and appearance, including the proportion-
al reduction of their physique. Suggestive of a situ-
ation of gradual encroachment on an individual’s
private and public life with his or her full awareness,
this alludes to the effect of unobtrusively ubiqui-
tous electronic media, particularly TV in this case,
on people’s life. Willingly embracing media’s spread
everywhere around human activities, people unre-
servedly incorporate media influences for the sake
of ease and comfort in acquiring information and
entertainment. The televisual media are so well inte-
grated into every aspect of the social fabric that they
can even affect the people, like the narrator-protag-
onist, who elect not to possess a TV set at home.
He also cannot avoid contact with the device due to
the nature of his occupation. As a result, people are
reduced to automaton-like beings that accept me-
dia-fed information unreflectively, becoming short
of intellectual depth and diversity and scarcely dis-
tinguishable among one another like TV People, as
it happens to him in the end. This almost willing
surrender of intellectual integrity is designed not to
evoke a strong fear that would jeopardize the pro-

¢ White 41. See also Yu 117.
7 Phu 49.
8 Wee 57-58.
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cess. Accordingly, the narrator-protagonist does not
feel terrified at any moment.

This televisual colonization of the human interi-
ority does not mean, however, that electronic media
can mold people’s thought without any resistance,
indicated by the fact that the narrator-protagonist
questions the intrusive nature of TV People’s visits
from the beginning, although he cannot halt their
infiltration. Unlike other people around him, he
senses their appearance, behavior, and presence
amiss and somewhat alien. These different respons-
es to the shrunk intruders’ maneuver signify most
people’s thorough familiarity with electronic me-
dia to the point of unconditional, unquestioning
submission in contrast to a few others™ attempt to
keep a conscious distance albeit to little avail. The
story “T'V People” thus implies a kind of uneasiness
shared and thinly felt, yet almost unrecognized by
people who have undergone the “ubiquitous techno-
logical mediation” of “contemporary cultural life®
While immersing themselves in “the comforting ba-
nality of today’s technology” that has become “per-
haps too familiar” just as they desire,” people might
sense, however vaguely and slightly in the very regu-
lar way they spend their quotidian hours exposed to
television, an unarticulated anxiety about the state
in which they have forfeited their autonomy as criti-
cally thinking beings.

To discuss more in detail “TV People” and the
Ringu films as different kinds of ghost stories, let
us return to the initial question raised earlier with
regard to why the films retain their lingering cir-
culation on a global scale while, in spite of the avid
readership of his novels in many parts of the world,
Murakami’s short story has stayed relatively obscure.
Upon their release, the films gained popularity in Ja-
pan, the United States, and elsewhere because they
struck the right vein of underlying fear in the view-
er’s mind to resonate on both sides of the Pacific and
beyond in conjunction with the nineties’ overflowing
videocassette proliferation. If “[h]orror films have
always been credited with articulating the dominant
fears and concerns of their respective periods” as
Valerie Wee states,® what is the essential nature of
this fear in Ringu, if not simply about an archaically
haunting ghost? Does the short story partake of that
contemporary fear in spite of its apparent lack there-
of ? If that is the case, how does the text differentiate
itself from the films? Finally, why did the works of
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two different modes come out with the same motif
of a disfigured humanlike figure coming out of TV
in the last decade of the twentieth century when the
televisual system thoroughly infused society with its
operation even before the permeation of the Inter-
net?

In both cases, a basic anxiety stems from the
seemingly innocuous device of visual transmission
that furnishes virtually every household. Placed at
a room corner, the television, “which many people
consider almost a friend,” might as well operate as
a monitor to watch over our private life and keep
us vulnerable as “the ultimate act of technological
betrayal” Recent technological developments in
certain Internet-connected TVs actually prove that
such electronic surveillance is no longer a mere spec-
ulation but a likely reality. On a more fundamental
level, whether TV transmits information digitally or
analogically, and even if the TV is off, the constant
presence of an unclosed electronic window can im-
perceptibly stir up, once the fleeting idea of such a
possibility comes across the mind, an irrational, yet
persistent, unsettled feeling that the device might
be taking in every minute aspect of our life with a
steady, unblinking gaze devoid of empathy.

Furthermore, with overflowing, unstoppable tel-
evisual influx all around them, people might feel,
without realizing or acknowledging it, even an inva-
sive force coming from behind the TV screen. This
unclaimed sensation over constant surveillance and
informational aggression takes the anthropomor-
phic form of a ghost and shrunk TV People in the
two pieces. They are paranormal phenomena, rather
than supernatural ones, as J. Hillis Miller explains:

A thing in “para” is...not only simultaneous-

ly on both sides of the boundary...[but] also the

boundary itself, the screen which is...a permea-

ble membrane connecting inside and outside...
dividing them but also forming an ambiguous
transition between one and the other."

Neither the ghost nor TV People stay very far
away from the osmotic TV screen, because the
screen itself constitutes what they essentially are as
paranormal figures.

It is important to notice here that the spatial
scheme of the films and the story is not just dichoto-
mically opposed between subject (videotape viewers,
narrator-protagonist) and object (ghost, TV People)
but structured threefold, implicitly involving the film

° Parris 5.
10 Miller 441.
! Rojas 417, White 41, and Yu 115. See also Hogle 171 and Phu 45.

spectators and the textual readers who stand outside
the films and the text. A central issue concerns the
visualized other that, originally confined within TV,
moves out to take over the proximate space around
the viewing fictional subject on the other side of the
screen as a newly acquired domain of its agency,
then extending the effect of spatial appropriation to
the external sphere of the actual subjects that watch
the films or read the text as consumable artifacts.

In Ringu, the uneasy feeling turns into a direct,
unmitigated fear of an image that forcibly violates
the border between electronic simulacrum and as-
sumed reality. The frightening ghost that infringes
on the field immediately external of TV and affects
people there straight to their demise embodies the
unconsciously constant sense that a certain, perhaps
malign influence emanates from the confines of tel-
evision. The fear is shared almost universally as TV
saturates societies. Unlike traditional ghost stories in
which the supernatural targets a select, unlucky few
at a fixed locale, Ringu reveals its postmodern con-
temporaneity by hinting at an apocalyptic outcome
of the epidemic that might affect the entire humanity
through “a self-perpetuating chain” of metaphorical
viral contagion of video copies uncontrollably multi-
plied “from an always already lost original” as Sada-
ko becomes “a potentially global presence”" Thus,
theoretically, anyone in the world can sense vulner-
ability as a potential target of her attack, which lays
the foundation for Ringu’s worldwide reception be-
cause people anywhere, fictional or otherwise, live
cognizant of TV’s excessive influences.

The intense fear induced by Sadako directly
reaches the film spectators outside the fictional zone
via the vicarious victims who inadvertently watch
her video clip in the Ringu films. The ghost threat-
ens to transgress by the sheer force of terror not only
the spatial divide between TV and its exterior but
also the one that separates the fictional plane from
where the film spectators are. The threat is doubly
effective when the spectators also watch the films on
television rather than in a theater. In a metaphorical
sense, people’s heavy dependence on the electronic
media, which are the ghost’s proper domain, enables
her to roam through the threefold spatial dynamics
at will until she finally poses to impose herself on
the film spectators. With Ringu, however, the actu-
al spectators outside the unfolding movie ultimately
hold onto the practical assurance about the impene-
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trable divide between two sides of the TV screen so
that they can rationally discredit televisual trespass-
ing, and they choose to seek and consume at will a
nightmarish vision of transgression in the contained
realm of fiction for aesthetic pleasure and the release
of suppressed fear. In other words, for all the intense
fear that they undergo, the film spectators can rest
assured of their integrity as humans extrinsic to the
films.

Murakami’s short story, in contrast, addresses
the very covert way TV gradually transmutes the
viewers’ mind while they do not even think of the
need to resist televisual encroachment despite of the
underlying, yet unnoticed angst. Precisely because
the story does not bring forth intense fear, the text
“TV People” does not force the text readers to get
sensitized to the conterminous divide between fic-
tional character’s reality and TV’s contained sphere,
rather leaving them in muffled confusion over the
textual meaning of unreal occurrences set in famil-
iar settings. The bewilderment, in turn, helps to blur
the demarcation between readers’ world and textual
plane because their life’s reality might unsuspectedly
appear as a continuum of electronic media satura-
tion from fictional representation. Murakami’s in-
tentionally easy style to read helps to dilute further
the supposedly inviolable boundary of fictionality
and the readers’ actuality. They thus get disarmed
of apotropaic defensive rationalizing unlike Ringu’s
film spectators. Suggestively, unlike Sadako’s labori-
ous crawling out of TV, the TV person steps out of
the electronic screen easily without much physical
exertion, entailing no sense of violation.

The paranormal TV People take over the adja-
cent space across a TV screen unassumingly without
giving a warning or telltale signs of emerging mon-
strosity to the readers as well as to the narrator-pro-
tagonist. In the case of his workplace, the televisual
field fills the entire office building where meetings
take place to discuss the design of a new TV model,
which accounts for his unexpected encounter with
one of them walking down the stairs. In this sense,
“TV People” can be called a ghost story of a new
kind specific to our contemporary reality, in which
the unlikely spectral figures affect all the members of
society, including those who wish to avert the gener-
al outcome, without causing a sense of fear either to

12 Kuritsubo 284.

Masaki Mori

the story’s TV viewer or to the text reader who is also
exposed to TV’s overreaching influence. A ghost sto-
ry that leaves its readers baffled in this manner rath-
er than straightforwardly terrifies them exerts, if any,
only a limited range of appeal for fright although it
concerns everyone in postindustrial society.

Ringu, the ghostly horror films, and “T'V People”
as an expression of Murakami’s creative mind seem
to negotiate totally different kinds of apprehension
in accessing analog TV technology for remotely re-
ceiving visual information. In fact, originating in
the identical situation of TV saturation as a socially
coordinated reality in the last decade of the twenti-
eth century, both pieces center on the non-human,
televisual image that approaches and strikes the de-
fenseless human viewers through the screen. The
imagination results from the spatial reality of TV’s
proximity that is already technologically compro-
mised. The televisual figures have metaphorical-
ly gained the freedom and ability to move around
TV and affect humans, fictional as well as actual, at
their will. Symptomatic of what undermines socie-
ty, the two works address in tandem, yet in different
modes, the same predicament that befell humanity
at the end of the millennjum.

A few decades since, the televisual appropria-
tion of space has exponentially accelerated with the
further proliferation of electronic screens, especial-
ly small, lightweight, portable devices for accessing
the cyberspace that is at once eclipsing and absorb-
ing the TV system in electronically transmitting
audiovisuals. In 1999, the same year when Ringu
2 premiered, Kuritsubo Yoshiki F#F F f5 already
pointed out the “legally” established residence of
non-intrusive, soft-trodden “Internet People” among
humans in the footsteps of Murakami’s TV People.'?
And the ghost has inevitably found the Internet sys-
tem much more congenial to her electronically viral
copying and migration than the cumbersome phys-
icality of videotapes, roaming the cyberspace in the
film Sadako 3D & F 3D (2012). The paranormal in-
truders might not advance far away from electronic
screens, but there is little doubt that the ubiquitous
accessibility to the worldwide web via portable de-
vices greatly facilitates their process of taking over
the users’ entire reality.
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The paper presents the analysis of colour perception and its interpretation in psychology and symbolism;
it highlights colour properties and the approaches to colour studies largely in linguistics. One of the features
of colours is their ability to express human emotions and feelings, either positive or negative (verbally/
nonverbally), and to create certain atmosphere in the situation abound in colours. Shades of colours can
be regarded as a lexico-semantic group formed by adjectives and nouns, which can be simple, derived,
and compound words. Short texts include many colour terms expressing such colour properties, as hue,
saturation, tone, lightness, intensity; each of them contributes to decoding of some culture-specific features
hidden in Sudden fiction.

The analysis of Sudden fiction shows that short stories have specific composition, where colour terms
perform different functions. Descriptive functions are mainly connected with focal colours and identify
objects’ properties. Other functions, such as character-generating, associative, metaphoric, symbolic,
semiotic, and culture specific are more complicated. Their identification implies additional knowledge of

cultural, social, and historical planes.

Key words: colour terms, colour properties, colour in psychology, symbolism of colour, colour in
literary texts, radicalization, Sudden fiction, functions of colours

Introduction

human being receives the information

about the surrounding world using differ-

ent channels: vision, touch, taste, smell,
and hearing. Vision is the main information-pro-
cessing channel, due to which we can identify such
physical properties of objects as size, colour, form,
evaluate distance to them, etc. If we speak about
the acquisition of colour terms, a clear distinction
should be made between the acquisition of colour
vision and the verbalization of colour vision [16, p.
43]. Colour belongs to the universal semantic cate-
gories and can be found in many languages. Berlin
and Kay [2, p. 2] have identified eleven basic color
categories: white, black, red, green, yellow, blue,
brown, purple, pink, orange, and grey, which they
call the focal terms.

If we treat colours in a different way, we will see
that their functions go far beyond specific colour
naming. They may be considered as signals, symbols,
codes, have figurative meaning, and serve as means

of creating specific images or atmosphere, especial-
ly when it concerns literary texts. Colours may be
considered as signals, bearing primary and second-
ary coding. Primary coding is represented by a set of
morphemes, naming specific colours, their shades,
saturation, etc. Secondary coding is culture specific
and may be “intended” and “intuitive”. These terms
were offered by Wyler [16, p. 138], who differentiates
between “intended” and “intuitive (secondary) cod-
ing”. By “intended (secondary) coding” he means
the usage of some colours as specific signals affect-
ing certain behavior. As the illustration of secondary
coding, it is possible to give here the following ex-
amples; examples from Sudden fiction are analyzed
below. In many cultures red has been attributed the
meaning of “danger”, possibly in loose or close asso-
ciation with “fire”, whereas green is often associated
with “spring”, “life, “growth”, “freshness” (compare,
e.g., green years’ or green wound); white occurs as
a sign or signal of “purity”, “innocence” or “chasti-
ty” as in the dress of the bride while black signals

“sorrow’, “grief” or “death” as in the pall or the col-
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our of a hearse [16, p. 139]. But we must always take
into account a culture-specific component, because
in some cultures the colour of mourning is white
(Australia, Eastern Asia, Cambodia) and the bride’s
dress is red (China, Pakistan, Vietnam, India). It is
connected with the symbolic meaning these colours
have in local cultures.

We see that colour terms (CTs) are very closely
connected with different fields of knowledge: histo-
ry, culture, ethnology, anthropology, not to mention
linguistics, physics, physiology, and psychology.

Colour and its properties

Colour physics, optics and psychologically or an-
thropologically oriented colour research generally
focuses on 11 focal colours described by Berlin and
Kay. These are the so-called “simple colour terms” or
“macrocolours” [16, p. 56]. Scientists base their col-
our classifications on the frequencies of wave lengths
and the three parameters “hue”, “value” and “satura-
tion” [16, p. 54].

Another important approach to CTs is the so-
called “radicalization”, which implies the loss of dif-
ferentiation and descriptive precision. The difference
between a “macro-colour name” and a “radicalized
colour name” is that the “radicalized colour name”
can in some cases be the name of a colour which
is different from the actual hue of an object. Well-
known and widely accepted colour designations, in
fact, do not give precise colour of the designated ob-
jects: ‘white coffee’ is not white; to be more precise
it is ‘brownish’ or ‘beige; ‘white wine’ is of a ‘yellow-
ish’ or ‘greenish’ colour. Wyler [16] explains in such
a way many examples, the most interesting are ‘red
hair; ‘the blacks, ‘the whites, etc. Colours denoting
human races deserve special attention; they will be
discussed below.

Approaches to colour study

Colour designation is an important element of
the description and differentiation of the objects
surrounding a human being. No wonder that col-
our has many a time been the psychologists’ and
physiologists’ and many other specialists’ object of
research. Botanists use a specific colour atlas for the
plant species identification; there are special tables
of different colour shades and hues used in the tex-
tile industry; painters use specific terms for colour
naming, but we should concentrate our attention on
those approaches, which are more important for the
literary text analysis.

Colour and psychology

Perception of colour based on psychological
point of view is subjective and connected with hu-
man psychophysical reaction to the source of colour.
It depends on individual perception and under-
standing of various colours. One may consider red as
the most beautiful colour of all; it may be the symbol
of happiness for somebody, whereas another person
may perceive it in a different, not so optimistic way,
as a colour evoking anger or jealousy.

Miller [1981: 336, cited after 16, p. 90], e.g., dis-
tinguishes three colour categories, which, in them-
selves, form a similar rhythm: 1. “intrinsic colours”
(which we might, in many instances, understand as
radicalized colours or colour names: “snow” is in-
trinsically ‘white’; “grass” is intrinsically ‘green, “lem-
ons” are intrinsically yellow; 2. “accidental colours”:
not remembered accurately, the colours of a sofa, of
clothes, etc. where the other than basic color desig-
nations are used, and 3. landmark colours (which
seem largely to correspond to focal colours or pri-
mary or basic colours), such as ‘red; ‘green;, ‘yellow,
‘blue’; ‘black] ‘white, which can be easily recognized
and related to objects (whereas in many instances,
again, radicalization occurs).

From psychological aspect not only colour termi-
nology, but also colour harmony, colour preference
and colour symbolism can be taken into consider-
ation. Symbols carrying strong emotional conno-
tations can affect our colour perception. In some
cases, we may speak of the designations, which ap-
peared thanks to the synesthesia of different infor-
mation procession channels, like vision and smell,
vision and touch, i.e. “the sensation of warmth and
cold, ...richness, freshness, etc. can also determine
the observer’s reaction to a colour: warm red - cool
blue, cold blue; light pink - heavy purple; luscious
green — opulent red; fresh yellow” [16, p. 107].

Colour and symbolism

It is a very interesting topic including different as-
pects of culture, politics, art, literature, religion, and
astrology. In any dictionary of symbols colour is paid
attention to. Cirlot, e.g., offers the following classifi-
cation of colours: “the first group embraces warm
‘advancing’ colours, corresponding to processes of
assimilation, activity and intensity (red, orange, yel-
low and, by extension, white), and the second covers
cold, ‘retreating’ colours, corresponding to process-
es of dissimilation, passivity and debilitation (blue,
indigo, violet and, by extension, black), green being
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an intermediate, transitional colour spanning the
two groups” [3, p. 52]. The idea to use temperature
sensations comes from psychology and it is closely
connected with colour perception.

Very often specific colours are attributed to dif-
ferent planets in astrology: Mars is red (war, blood,
tension); the Sun is yellow (coming from the Sun-
God Apollo), the Moon is white, Venus is green
(vegetation, life), Pluto is black, etc., though these
colours may not coincide in different classifications.
Cirlot, e.g., attributes gold to the Sun and silver to the
Moon. It helps understand why in China yellow be-
ing associated with the sun, was the emblem of rank
and authority, the sacred privilege of the royal fam-
ily. He states that “for the Egyptians, blue was used
to represent truth. The mother goddess of India is
represented as red in colour (contrary to the usual
symbolism of white as the feminine colour), because
she is associated with the principle of creation and
red is the colour of activity per se” [3, p. 55]. Folklore
of many countries is based on the struggle between
good and bad, white and black, light and dark forces.

Cirlot [3, p. 53] names the following most popu-
lar symbols of colours: “red is associated with blood,
wounds, death-throes and sublimation; orange with
fire and flames; yellow with the light of the sun, illu-
mination, dissemination and comprehensive gener-
alization; green with vegetation, but also with death
and lividness; light blue with the sky and the day, and
with the calm sea; dark blue with the sky and the
night, and with the stormy sea; brown and ochre with
the earth; and black with the fertilized land” Ana-
lyzing the concepts of FIRE and WATER, Davydyuk
and Panasenko [4] combine them with red and blue
colours, the masculine and feminine as well as with
the Chinese symbols Yang-Yin.

If we touch upon different aspects of culture, we
can’'t but mention the role of colour in priests’ ca-
nonicals in Russian Orthodox Church, which use
seven colours of the rainbow. Each colour has its
specific meaning and is used during specific servic-
es and ceremonies. Golden (and yellow of different
shades) is the tsarist colour used in Sunday liturgy;
white canonicals are used during Easter, Christmas,
Transfiguration, Ascension Day and during the sac-
rament ceremonies: Church Wedding and christen-
ing; monks and nuns are mainly dressed in black.

Colour and linguistics
Colour as an object of study occupies a special

place in linguistics. Every language has an immense
number of sources for naming colour sensations.

Nataliya Panasenko

Every language can create expressions describing
the colour of an object by indicating similarity to an-
other object. Not does language only consist of ba-
sic colour terms, it has morphological and syntactic
forms to create complex colour terms [10]. In many
languages, CTs mainly represented by adjectives and
nouns, perform different functions, one of them is
creating images (by metaphors or epithets) [see, e.g.,
11] and “their number seems to be unlimited” [16,
p. 51].

In 1992 Wyler wrote: “What is really discussed
in the majority of studies on colour are physiolog-
ical, neurophysiological, anthropological, chemical,
physical or color-metric issues. Colours have been
discussed down the ages by philosophers, scientists,
anthropologists, psychologists, dye and paint man-
ufacturers, art teachers, art critics and so forth, but
surprisingly seldom by linguists” [16, p. 52].

I have to disagree with him, for words denoting
colours are considered to be a favourite topic with
linguists. Some scholars examined properties of a
definite colour [13; 14]; others make the compara-
tive analysis of colour properties in one or several
languages [5]. Most interesting, in my opinion, are
the studies of the CTs in belle-letters style [9], though
they are less numerous. In literary texts, CTs are used
not with the purpose of objects’ descriptions, they
“rather foreground the colour of an object”; they
create the specific atmosphere, “a certain uniqueness
of scene, give certain objects more prominence, and
help the reader see in colour or have symbolic func-
tion” [16, p. 164].

Colour in Sudden fiction

The aim of this research is to find out what func-
tions CTs play in Sudden fiction texts. This genre has
different names: flash fiction, including microfiction,
microstories, short-shorts, short short stories, very
short stories, postcard fiction, and nanofiction. Its
characteristics are brevity, specific plot, and a twist
or surprise at the end [15]. Now short-short stories
have gained great popularity because of their unu-
sual composition and laconicism. I would say, that
this genre is based on defeated expectancy, which
was in detail analyzed by Kupchyshyna and Davy-
dyuk [8]. In this research, different methods are
used. Stylistic analysis helped identify functions of
some stylistic devices connected with CTs; these de-
vices are mainly metaphor, personification, epithet,
simile, hyperbole, grotesque, and defeated expectan-
cy. I also use semantic analysis with the purpose to
identify the structure of lexical units denoting spe-
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cific colour and its shades, and linguo-cultural anal-
ysis, which highlights culture-specific features of
some CTs.

For analysis there have been chosen 28 (out of
55) short stories, which contain different CTs. Some
colours belong to 11 focal colours (yellow, blue, red,
etc.); others are based on the radicalization com-
bined with such colour properties, as hue and sat-
uration (bright-dyed denim, peach shade, sky-blue,
pale blue) or have colour standard of natural origin
(ochre and carmine, silver, lemon yellow). As it comes
from the examples, their morphological structure is
different. It is possible to identify their function in
the text as descriptive. In the text “Roth’s Deadman”
by Joe David Bellamy [12], the author uses many ad-
jectives (yellow and blue are mostly often used): blue,
black, jaundiced, scarlet, greenish, brown, purple, and
red. These colours are connected with the man who
died in the hospital. They help the reader see the at-
mosphere of the hospital ward and to some extent
reflect the physiological processes that take place
in a body after death. E.g.: “The plastic intravenous
tube was still taped at the ankle, the swollen yellow
ankle, yellow and swollen as the face and neck of the
man, fifty-four years old according to his wristband,
now dead, admitted three days previously... The hair
was pure white above the jaundiced face — and the
eyes had been blue, very light blue and surprisingly
transparent when Roth first saw them...” [12, p. 151].

Yellow is here associated with the skin of a pa-
tient, the illness, and lack of vitality. Thus, CTs in
this text perform not only the descriptive, but also
associative function. As it is impossible to make the
detailed analysis of all the texts under discussion, let
us concentrate our attention on several colours and
show their role in the text. At first I will present tra-
ditional CT understanding and then reveal its mean-
ing in the text.

BLUE

It is the intrinsic colour connected with the sky
and water. Bennet [1, p. 49-52] describes ‘blue’ in
colour collocations on several pages. The most inter-
esting are the following ones: “1) loyalty, constancy
(true-blue); 2) relating to morals (blue laws); 3) por-
nographic (blue film); 4) in low spirits (blue mood);
5) (of women) learned, pedantic (blue-stocking);
6) (as a noun) the sky, the sea (out of the blue)” In
general, this colour has a positive aspect and is asso-
ciated with Heaven and the sea. People often go to
the sea resort on holidays, thus it can also be associ-
ated with leisure and pleasant past time.

As a symbol, “blue is the color most often associ-
ated with issues of the spirit and intellect, all forms
of water and can be feminine” [4]. Protas writes, “it
is linked to loyalty, fidelity, constancy, and chastity.
Many babies are born with blue eyes, thus innocence
and purity can be attributed to the color. Its link to
the sky also connotes eternity and immensity, time
and space” [6]. It is also connected with witchcraft.

The next short story under discussion is “The
Cliff” by Charles Baxter. A boy and an old man are
approaching the sea shore. The old man asks if the
boy smokes or drinks wine or had relations with
women. The boy is a fifteen-year-old innocent teen-
ager. The old man promises to teach him some mag-
ic. They see “the long line of blue water through the
trees”; the boy wears “faded blue jeans and a sweat-
shirt”. After some ‘magic’ rituals “The boy felt the edge
of the cliff with his feet, jumped, and felt the magic
and the horizon lifting him up and then out over the
water, his body parallel to the ground. He took it into
his mind to swoop down toward the cliffs, and then to
veer away suddenly... He shouted with happiness. ...
The boy flew in great soaring circles. He tumbled in
the air, dove, flipped, and sailed. His eyes were dazzled
with the blue also, and like the old man he smelled the
sea salt... But of course he was a teen-ager. He was
grateful to the old man for teaching him the spells. But
this — the cliffs, the sea, the blue sky, and the sweet
wine - this was the old man’s style, not his” [12, p. 45].

Here the colours used by the author play an im-
portant role in creating two male personages: blue is
associated with the sky, the sea, innocence, and mag-
ic; it is also a typical denim colour.

RED

Unlike blue, red is a masculine colour [4]. Its
associations are mainly negative: fire, blood, war,
terror, danger and the like. Bennet [1, p. 60-63] de-
scribes the following collocations with this colour:
“1) radical, communist or connected with these
(red propaganda); 2) special, ceremonial (lay out
the red carpet, a red-letter day); 3) blood-stained
(red-handed); 4) marked by blood and/or fire”

In the Dictionary of symbols, red is called “an
emotionally charged color. It is associated with the
sun and all gods of war, anger, blood-lust, venge-
ance, and fire. It can also mean love, passion, health,
and/or sexual arousal” [6].

In the short story “Even Greenland” by Barry
Hannah, the events unfold in the pilot’s cabin. The
plane is on fire: “The wings were turning red. I guess
youd call it red. It was a shade against dark blue that
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was mystical flamingo, very spacey-like, like living
blood. Was the plane bleeding?” [12, p. 7]. The pilots
are arguing and quarelling in the air, discussing the
girl they both love. One of the pilots catapults him-
self, the second pilot, John, perishes together with
the plane. Later the pilot comes back to this place:
“Celeste and I visit the burn on the blond sand under
one of those black romantic worthless mountains five
miles or so out from Miramar base.” [12, p. 8]. Here
we have military pilots (war), fire, death, anger, and
blood. The author uses such stylistic devices, as sus-
tained metaphor (“mystical flamingo”), simile (“like
living blood”) and personification (Was the plane
bleeding?). The functions of red are symbolic, asso-
ciative and descriptive.

BLACK AND WHITE

BLACK

In many languages and cultures, black is associat-
ed with something unpleasant, has a strong negative
connotation and is the antonym to white. Bennet [1,
p. 47-49] enumerates ‘black’ in the following collo-
cations: “1) dark (black hole); 2) soiled, dirty (your
hands are black); 3) malignant, evil, connected
with the Devil (black deeds, black magic); 4) severe,
deadly, disastrous (black fast); 5) of or pertain-
ing to the negro race (Black Power, Black Studies);
6) (of a countenance or of the look of things) angry,
threatening (a black look, to look black); 7) macabre
(black comedy)”

Robley Wilson, Jr in the short story “Thief” de-
liberately uses black colour many a time. Judging
from the title, events, unpleasant to someone, take
place. At the airport a man “is waiting at the airline
ticket counter when he first notices the young woman.
She has glossy black hair pulled tightly into the knot
at the back of her head - the man imagines it loosed
and cascading to the small of her back - and carries
over the shoulder of her leather coat a heavy black
purse. She wears black boots of soft leather” [12, p.
168]. He notices this woman once again: “he catch-
es sight of the black-haired girl in the leather coat.
She is standing near a Travelers Aid counter, deep in
conversation with a second girl, a blonde in a cloth
coat trimmed with gray fur’ [12, p. 168.]. Suddenly
the man notices that his wallet is missing. He sees
“the black-haired girl (Ebony-Tressed Thief, the
newspapers will say)” [12, p. 169] and asks her to
give his wallet back. “She pulls the black bag onto her
lap, reaches into it and draws out a wallet”. The man
opens the wallet and sees that it is not his. It belongs
to a blond woman who saw her wallet in his hands
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and cried “’Stop, thief! Stop that man’! It occurs to the
man that he cannot even prove his own identity to the
policeman.” [12, p. 170]. Two weeks later after these
horrible events the post brings his wallet intact;
nothing is missing.

With the help of black colour the image of the
thief is created. The girl is dressed in black, has dark
black hair, a black bag and the wallet is also black.
Here we come across the case of defeated expectan-
cy. This text looks like a macabre or grotesque horror
story. The function of black here is character creating.

WHITE

This colour is opposite to black and has corre-
spondingly positive associations connected with
light.

Bennet [1, p. 64-66] offers the following colloca-
tions with this CT: 1) good, favoured, liked (white
boy, white-headed); 2) very clean (white room);
3) innocent, harmless (a white lie, white magic,
white war); 4) light-coloured, transparent (white
coal); 4) white-haired, hoary (a white beard);
5) pale (white-faced).

As a symbol it can represent either innocence or
the ultimate goal of purification, light, air, life, holi-
ness, love, and redemption [6].

White and black (as well as yellow and red) have
one more important function: they serve for the
identification of human races. ‘White people’ are
supposed to have a ‘white’ skin although we consid-
er a ‘rosy or ‘slightly brown complexion to be the
norm for white people. ‘Black people’ are said to be
‘black’ although the colour of their skin may range
from ‘coffee brown’ to ‘coal black. ‘White’ in ‘white
people’ has a semantic feature [+EUROPEAN] in-
cluding White Americans and a few others, whereas
‘black’ in the context of people or person has a com-
ponent [-EUROPEAN] and, considering racist or
political bias, even a component [+SUPERIOR] [6,
p-180]. In all such cases, CTs perform not descrip-
tive, but rather a culture specific function.

We know a few novels describing life of black
people and the whites who were superior to them
or were their owners (“Uncle Tom’s Cabin” by H.
Beecher Stowe, “Gone with the Wind” by M. Mitch-
ell) or the novels, in which people were ill-treated
and accused only because of the black colour of their
skin (“To Kill a Mocking Bird” by H. Lee or “The
Path of Thunder” by P. Abrahams). But times have
changed and the situation is radically different from
what it was centuries ago.

The short story “The Neighbor” by Russell Banks
is based on two colours: black and white: “He was a
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black man in his fifties, she a white woman the same
age, his children (from a previous marriage) were
black, her children (also from a previous marriage)
were white. Everyone else in town was white” [12, p.
164]. And these are also the colours of day and night
when events unfold. The black man bought “for one
hundred dollars an unclaimed, chocolate-colored trot-
ter, an eight trotter, an eighteen-year-old mare named
Jenny Lind.” [12, p. 164]. He bought her at night.
The horse was cheap, because she was very old. He
imagined how his wife would go shopping driving
the chocolate-colored mare down passing by his
neighbor’s house, who was a white man. But, alas,
his dreams have never come true, because “all day
long, the two teen-aged sons and the two teen-aged
daughters rode the mare, bareback, up and down the
dirt road, galloping past the neighbor’s house... A
hundred times they rode the old horse full-speed along
that half-mile route. Silvery waves of sweat covered
her heaving sides and neck, and her large, watery eyes
bulged from the exertion, and late in the afternoon,
as the sun was drifting quickly down behind the pines
in the back of the house, the mare suddenly veered off
the road and collapsed on the front lawn of the neigh-
bor’s house and died there.” [12, p. 165]. It was com-
pletely dark and the neighbor couldn’t see the horse.
He brought the lantern and was waiting for his
new neighbours to come home. “The neighbor was
a young man, and while a dead animal was nothing
new to him, the sight of a grown man with black skin,
weeping, and a white woman sitting next to him, also
weeping, both of them slowly stroking the cold nose
of a horse ridden to death - that was something hed
never seen before” [12, p. 165]. He offered his help
to carry the horse’s body with his tractor next day,
when there will be light in the morning.

Here black and white strengthen the contrast not
between the skin colour, but between light and dark-
ness, good and evil, life and death, mourning and
sympathy performing symbolic and semiotic func-
tions.

COMBINATIONS OF DIFFERENT COLOURS

There are several texts where a variety of dif-
ferent colours is used by their authors, like “The

Vertical Fields” by Fielding Dawson (description
of different sorts of flowers) or “The Coggios” by
Sharyn Layfield (description of the garden and im-
maculate white table cloth as a symbol of family
decent traditions), but I would like to give the ex-
ample from the text “The King of Jazz” by Donald
Barthel.

There are some studies proving that music evokes
some colour associations [7]. The discussion of these
materials on the Internet has the title “Every song
has a color - and an emotion - attached to it”. Not
to be led too far away from Sudden fiction, let us
come back to the short story, where a sort of compe-
tition took place among the jazzmen. Some of them
claimed to be the king of jazz and had to prove it.
They started “that’s Hokie’s famous ‘English sunrise’
way of playing. Playing with lots of rays coming out
of it, some red rays, some blue rays, some green rays,
some green stemming from a violet center. Some ol-
ive stemming from a tan center -~ [12, p. 11]. Col-
our and music is a very interesting topic deserving
special attention. The function of CTs here is creat-
ing images, i.e. metaphoric.

Summing up

In the literary text under consideration, one of
the functions of colours is characterization of na-
ture objects, artefacts, created by human beings,
and appearance of the main protagonists. We have
the ground to speak about such colour properties
as hue, lightness, saturation, not to mention radi-
calization. It is possible to divide colours into three
groups: characterizing nature objects, artefacts
and a group focusing on appearance of the main
protagonists and their emotional state. Some CTs
function in the text as stylistic devices (metaphor
and its varieties, defeated expectancy, allegory, gro-
tesque, etc.), contributing to the image creation.
Other CTs (like black and white) not only denote
human races, but serve good examples of radical-
ization. Depending on the object of description,
CTs in Sudden fiction may perform different func-
tions: descriptive, associative, character generat-
ing, metaphoric, symbolic, semiotic, and culture
specific.
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TEPMUHBI IIBETA B MAJION ITPO3E

H.M. ITanaceHKO

Yuusepcuret CBB. Kupninna u Medponns B Tpuase,
I1n. Voseda leppy, 2. Tpuasa, Crosakus 917 01

AHHOTamuA: JJanHas cmamvs npedcmassigern aHanu3 60CHPUAMUS Usema u e20 uHmepnpema-
UUU 8 NCUXOTIO2UU U CUMBOZIU3ME, OCBeuaen C80LCMBa ysema, no0Xo0vl K €20 U3y4eHUr, 2nasHbIM
o6pasom, 6 nunzeucmuxe. OOHUM U3 CBOLICMNE YBeMa ABTIAEMC €20 CNOCOOHOCY BbLPANAMD HeloBe-
ueckue IMOUUU U UY8CMBa, KaK NONoNUmMenvHble, mak u ompuyamenvoie (6epoanvio/Hesepbanvho)
U €030a8amMb Mem CamviM ONpedenéHHy0 ammocdepy 6 cumyavuu, Koeda ysema 8 Heil npeo6adaiom.
Pasnuunvie y8emosvie ommenKu GOPMUPYIOM TEKCUKO-CEMAHMUUECKYI0 2PYNNY, 00eOUHSTIOULY10 NPU-
JiazamesivHble U Cyu,eCmeumenvHole, KOmMopule MO2ym Oblmb NPOCHbIMU, NPOU3BOOHBIMU U CTIONHBIMU.
Paccmompentvie asmopom pacckasvl KIOUAIONM MHO20 MEPMUHOB, BbIPANCAOULUX MAKUe CB0TicmBa
usema, KaxK ommeHoK, HACbIULEHHHOCHD, 148eN0BOLL MOH, CBEMIOMY U UHMEHCUBHOCHIb; KAXObIL U3
HUX 8 onpedenéHHOLL Mepe cnocobcmeayem ycneuwHomy 0eKoOUPOBAHUI0 HEKOMOPBIX KYNIbMYypoiozuye-
cKUx Ppasmenmos ungopmayuu, ckpoimulx 6 mexkcmax Manoti nposvl, aHanu3 Komopoii nokasviéaen,
YUMo MU MeKCMbl UMEIOM CHeUPUUECKY0 KOMNOUUUIO U UIMO MePMUHDL YBeMa BbiNONHSIOM 8 Hell
pasnuunvle pynxyuu. JJeckpunmusHole yHKUUU 2IABHLIM 00PA30M CBA3aHYL C POKYCHLIMU UBEMAMU;
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OHU 00603Hauawm ceoticmea obvexma. Jlpyeue e PyHKyuu, maxue, Kak GyHKUUS co30aHus nepco-
HANCA, ACCOUUAMUBHAS, MEMAPOPUHECKAST, CUMBONUMECKAS, CEMUOMUUECKAS U KYTIbMYPONIOZUHECKAs,
umetom 6onee cnoHHvl xapakmep. Vx udenmupuxayus mpebyem nooxnoueHus HOHOBbIX 3HAHUTI
KYZbMyponozuuecko20, COuUanvHo20 U UCMopu1eckozo niaHa.

KiroueBsle coBa: mepmuHol ygema, C60iCMea usemad, Ueem 6 NCUuxonoeul, CUMBOIUKA yema,
ueem 6 Xy0oxecteeHHbIX MeKcmax, paoukanuzauus, Manas nposa, pyHkyuu yeema
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